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СВЯТОЙ ИППОЛИТ, 

ЕПИСКОП РИМСКИЙ 

Очерк его жизни и литературной деятельности 

1 

Святой Ипполит, епископ Римский, по своей обширной ли¬ 
тературной деятельности 1 занимает безспорно одно из видных 
мест в истории христианской письменности III века. В данном 
случае Он уступает первенство разве только Оригену, своему 
знаменитому александрийскому современнику. 

Но, к сожалению, безпощадное время сохранило до нашего - 
времени сравнительно только ничтожную часть из той обшир¬ 
ной литературной производительности Ипполита, которая 
была несомненным достоянием современного ему христианс¬ 
кого обществу. Самая история его жизни преподносится теперь 
нашему взору только в форме отдельных отрывочных фактов, 
которые во многих случаях очень трудно объединить одной об¬ 
щей, живою связью. Правда, о личности Ипполита Существует 
много различных легендарных сказаний 2 , но во всех них Очень 
трудно уловить историческую истину в применении к действи¬ 
тельным фактам его жизни. Даже с открытием «Философу- ' 
мен» 3 , этого едва ли не самого важного сочинения Ипполита, 


1 0 литературной деятельности Ипполита мы имеем целый ряд древних свидетельств 
Евсевия, Иеронима, Софрония, Георгия Синкелла, Никифора Каллиста, Ебед-Иезу, 
мраморного памятника, воздвигнутого в честь Ипполита в Риме - эти свид. см. 
ниже. ' 

2 Об этих сказаниях см. ниже. 

3 «Философумены» открыты в 1842 г. ученым греком Миной Миноидой в одной руко¬ 
писи Афонского монастыря. / 
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мы получили возможность прояснить только некоторые, и при¬ 
том только самые важнейшие, моменты его деятельности. 

Когда и где родился Ипполит, как протекли первые годы-его 
жизни, при каких, обстоятельствах складывался его умствен¬ 
ный и нравственный облик — все это до сих пор остается еще 
совершенно неизвестным и составляет загадку времени. Прав¬ 
да, бл. Иероним в одном из своих писем 4 замечает, что Иппо¬ 
лит будто бы происходил из римского сословия всадников и до 
принятия священного сана был римским сенатором. Но досто¬ 
верность этого свидетельства на весьма точных основаниях в 
настоящее время богословской наукой совершенно отвергает¬ 
ся 5 . Правда также, что патриарх константинопольский Фотий 6 
называет Ипполита «учеником Иринея». Но и на основании 
этого краткого и отрывочного упоминания опять-таки нельзя 
сделать каких бы то ни было определенных заключений о са¬ 
мом происхождении св. Ипполита и о характере его воспита¬ 
ния 7 . Фотий, называя Иринея учителем Ипполита;"— как это 
видно по связи речи — хотел только указать на непосредствен¬ 
ное влияние ересеолощческих трудов знаменитого лионского 
епископа на таковые же труды Ипполита, хотел, так сказать, 
сопоставить между собою ученые труды этих двух древних, ере- 
сеологов и указать на их внутреннюю связь и отношение; но в 
то же время этим сближением личностей Иринея и Ипполита 
едва ли имел в виду засвидетельствовать малоазийское проис¬ 
хождение последнего, указать на сходство самых условий вос¬ 
питания того и другого. Таким образом, ёамое большее, если на 
основании данногЪ свидетельства Фотия мы признаем тот 
факт, что св. Ипполит по духу и направлению своей литератур¬ 
ной деятельности действительно был учеником Иринея Лион- 


4 Ерізіоіа ад Ма§пшп. 

5 См: об этом у Люмпера [Ьшпрег]: «Е>е ѵііа Нірроіуй» 3; У Руджиера [Ки§§егіиз]: «Бе 
рогШеші з. Нірроіуйзесіе». РI. сар. ІІ-Ѵ. 

6 ВіЫіоіЬеса сар. СХХІ: «раѲт|тт|<; 5ё Еіртіѵаіо'о 6 ІяяоА/отос;»; срвн. также в сочинении 
того же Фотия: «Бе зрігіШз запей туз1а§о§іа», изд. Негвепгоеіег’а 1857 г. 8.115. 

7 Некоторые изследователи разширяют это свидетельство Фотия и на основании его 
думают, что Ипполит, подобно Иринею, происходил будто бы из Малой Азии. 
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ского, этого знаменитого ересеолога конца II века. В самом 
деле, как Ириней, так и Ипполит одинаково были чуткими ох¬ 
ранителями начал православия и истинными выразителями 
его учения и жизни; как тот, так и другой были ревностными 
обличителями лжеучений Древних и современных им еретиков. 
Это сходство направления простиралось даже и на внешнюю 
форму их литературной производительности: Ириней написал 
свое знаменитое «Обличение всех ересей», этот, собственно, 
первый труд, посвященный разработке истории еретических 
систем и их обличению; Ипполит продолжил ересеологичес- 
кий труд своего предшественника и написал свои знаменитые 
«Философумены», к которым примыкает целый ряд других бо¬ 
лее мелких и специальных сочинений, посвященных изучению 
и опровержению древних и новых еретических систем. Впро¬ 
чем, при этой общности направления деятельности Иринея и 
Ипполита нельзя не отметить некоторого различия в самом ха¬ 
рактере тех приемов, которыми руководствовался тот и другой 
защитник христианской истины в борьбе с современными им 
заблуждениями. Ириней, как показывает и самое имя его, был 
«миротворцем» в полном смысле этого слова: устраняя реши¬ 
тельно и настойчиво ложь и заблуждение там, где эти послед¬ 
ние были очевидны и не допускали никакого сомнения в их 
существовании, он, в то же время, применял меры кротости, 
снисхождения и уступчивости там, где дело касалось истины 
еще только предположительной, недоказанной твердыми и не¬ 
опровержимыми доводами, а особенно там, где две спорящие 
стороны, при явном правоверии, расходились только во вне¬ 
шних формах выражения этого правоверия. В данном случае 
достаточно указать, как мудро поступил Ириней в разрешении 
спора между римским папой Виктором и ефесскйм епископом 
Поликратом, как он путем мирных уступок и переговоров ула¬ 
дил все недоразумения насчет монтанизма, возникшие в Римс¬ 
кой церкви при папе Елевферии. 

Ипполит в выборе внешних приемов деятельности обладал 
несколько иной натурой сравнительно со своим «учителем». 





8 


Святой Ипполит, епископ Римский 


Как человек главным образом спекулятивного направления, 
человек мысли, а не житейской практики, он, как и следовало 
ожидать, не мог так умело, как св. Ириней, применяться к об¬ 
стоятельствам и условиям жизни: подобно пылкому африкан¬ 
цу Тертуллиану он_— такой же пылкий, убежденный охранитель 
православия и ревнитель строгих начал христианской нравс¬ 
твенности — прямо и решительно, без всяких послаблений би¬ 
чевал ложь и заблуждение даже там, где дело казалось, может 
быть, только взаимных недоразумений и где дело при взаим¬ 
ной уступчивости могло быть улажено более или менее мир¬ 
ным путем. Эта ригористическая нравственная чуткость Иппо¬ 
лита, с одной стороны, и его неуменье применяться к обстоя¬ 
тельствам жизни, с другой стороны, и составляет особую черту 
его характера, которая ясно проглядывает в некоторых фактах 
его жизни и деятельности. 

Этой чёртой его характера до некоторой степени только и 
можно объяснить ту, печальную страничку его жизни, о кото¬ 
рой он сам повествует в своих «Филосрфуменах» 8 и которая 
совпадает как раз с периодом его общественного служения. 

Когда, собственно, началось общественное служение Ип¬ 
полита в церкви и при каких обстоятельствах, нам ничего не 
известно ни из «Филоеофумен», ни из других посторонних ис¬ 
точников. Из «Филоеофумен» мы узнаём только, что при Рим¬ 
ском епископе Зефирине (198—217 г.) Ипполит уже занимал в 
римской церкви некоторое положение и, по всей вероятности, 
имел сан пресвитера 9 . Это общественное служение Ипполита и 
ознаменовалось целым расколом, который произвел он в Рим¬ 
ской церкви. Внешние обстоятельства и самые мотивы этого 
раскола, по изображению Самого Ипполита, представляются в 
следующем виде. Так как Зефирин, находившийся под влияни¬ 
ем Каллиста 10 , выказывал некоторое расположение савеллиа- 

8 Главным образом, в IX главе. 

9 К такому выводу на достаточных, по моему мнению [примечание редактора казанс¬ 
кого издания 1898г.], основаниях приходит АсЬеІіз в Нірроіу&тдіеп. І897. 8.28. 

10 Какое положение занимал Каллист при Римском епископе Зефирине, нёизвест- 
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нам 11 и их учению, то Ипполит, со своей стороны, выказал про¬ 
тест против этого сочувствия в смысле осуждения начал савел- 
лианской доктрины. Впрочем, этот протест при Зефирине еще 
не принимал резких размеров и не произвел открытого раздора 
между двумя враждующими партиями очевидно потому, что 
сам Каллист, надеявшийся занять после Зефирина римскую 
кафедру, считал еще преждевременным переступать в данном 
случае границы умеренности 12 . Когда же Зефирин скончался, а 
его место занял Каллист, когда, таким образом, для последнего 
оказалось «достигнутым то, к чему он стремился» 13 , прежнее 
враждебное настроение не замедлило принять уже более рез¬ 
кие формы. Правда, Каллист на первых порах подверг Савел- 
лия отлучению, «какчеловеканеправомыслящего» 14 , несомнен¬ 
но из боязни пред Ипполитом и из желания показать себя пред 
паствой человеком православных убеждений 15 , но в скором 
времени обнаружилось, что данное осуждение Савеллия при-, 
крывалось маской лицемерия. Каллист — как представляет 
дело сам Ипполит — в скором времени стал не только прово¬ 
дить оавеллианские мысли, но в то же время самого Ипполита 
и его последователей объявил неправомыслящими, назвавши 
их «дитеистами», т. е. двубожниками 16 . 

Понятно само собою, что и Ипполит не замедлил заявить 
свое неудовольствие по поводу такого положения дел: как бы 
то ни было и он объявил Каллиста исповедующим отчасти са- 
веллианскую, а отчасти феодотианскую ереси. Таким образом, 


но. Может быть, он близко стоял к римскому престолу и таким образом, пользуясь 
приближенным к нему положением, оказывал некоторое воздействие на Зефщшна, 
человека, потвидимому, очень слабохарактерного и недалекого. 

11 Под именем савеллиан, родоначальником которых был еретик Савеллий, известны 
еретики, которые отрицали троичность лиц в Божестве в церковном смысле и низ¬ 
водили эти три лица на степень простых только проявлений единой Божественной 
Сущности. 

12 Приблизительно так объясняет данные факты сам Ипполит. 

13 ёт|р<ореѵо<; тоѵ тт|<; ёяіакоят|<; Ѳроѵоѵ. Фил. IX, 11. 

14 ю<; |_іт| фроѵобѵта орѲак;. Фил. IX, 12. 

15 IX, 12: Зебоіка»; ере. 

16 аяекаХ,еі тц_іт; біѲёогх; - ЕХ, 12; срвн. в сочинении: «Против Ноэта», с. XI. 
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вражда между .Ипполитом и Каллистом обострилась, притом 
настолько, что послужила, наконец, поводом к формальному 
отделению Ипполита вместе с его последователями от Римской 
церкви. Сам Ипполит стал считать свою отделившуюся таким 
образом партию особой «церковью», которой он противопос¬ 
тавил общину, находившуюся под управлением Каллиста, как 
исповедующую прртивоцерковное учение (ката тц? ёккА/паі- 
си;) 17 . Причем эту общину Каллиста он был, по-видимому, скло¬ 
нен называть даже не церковью, а просто «школой» 
(5і5аскаА,еіоѵ) 18 — очевидно, из желания приравнять ее в дан¬ 
ном случае к обыкновенным еретическим школам. Этим же 
мотивом Ипполит, вероятно, руководствовался и в том случае, 
когда всех последователей Каллиста прямо назвал именем кал- 
листиан 19 . 

Эта религиозная вражда между Каллистом и Ипполитом, 
несомненно, в значительной степени питалась еще разногла¬ 
сием по вопросам чисто внешней церковной практики. Дело в 
том, что в современной Ипполиту церковно-общественной 
жизни христианского общества назрел вопрос о принятии та¬ 
ких или иных мер строгости по отношению к тем членам церк¬ 
ви, которые отличались нравственною распущенностью. Цер¬ 
ковная власть в данном случае всегда была на высоте своего 
призвания и с особою строгостью охраняла чистоту нравов на¬ 
ложением запрещения особенно на тех христиан, которые в 
моменты гонений отрекались от Христа и совершали язычес¬ 
кие обряды. Но Зефирйн, а особенно Каллист, в данном случае 
значительно ослабили строгость церковных правил и стали до¬ 
вольно легко и снисходительно относиться к согрешающим 
членам церкви. Ипполиту — этому убежденному охранителю 
нравственной чистоты христианской жизни — не нравились 
подобные послабления; он видел в них нарушение исконных 


17 Фил. IX, 12. 

18 іЪісІ. ' , ~ 

19 шр’ ой каі тцѵ той оѵоцато^ цетёа%оѵ ёяікА/паіѵ ксс^еіоѲссі біа тоѵ яроотоататтіааѵ 
та тшѵ тоіошсоѵ ёрусоѵ КаМштоѵ КаМіатіаѵоі — IX, 12. 
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церковных традиций и нравственных идеалов; отсюда вполне 
естественно, что его вражда с Зефирином и Каллистом в значи¬ 
тельной степени увеличилась и обострилась также и благодаря 
этому разногласию по вопросам церковно-практическим 20 . 

Так как и сам Ипполит и его последователи не желали под¬ 
чиняться Каллисту, то в данном случае не замедлило обнару¬ 
житься еще новое последствие раздора: сам Ипполит стал во 
главе своей общины и сделался ее епископом. От кого и как 
Ипполит принял посвящение в епископа — неизвестно; можно 
думать только, что это посвящение было совершено по всем 
правилам церковной юрисдикции. По крайней мере, сам Ип¬ 
полит называет себя «преемником апостолов» (8іа8о%о<; шѵ 
атсоатоХсоѵ) и участником в благодати Святого Духа по преем¬ 
ству 21 . Многочисленные предания точно так же сохранили за 
ним титло епископа; особенно же замечательно, что церков¬ 
ные историки Евсевий и Иероним называют его «предстояте¬ 
лем» (яроеатох;) церкви 22 . Таким образом обнаружился в Римс¬ 
кой церкви первый церковно-иерархический раскол, состав¬ 
ляющий довольно печальную страницу в истории западного 
христианства: и в истории этого раскола Ипполит занимает 
первое место. 

Этими фактами, собственно, й заканчивается достоверная, 
хотя далеко не полная, история жизни св. Ипполита. Далее на¬ 
чинается уже область одних только предположений, в основе 
которьіх лежат или отрывочные, а потому и неясные, истори¬ 
ческие указания, или же такие сведения, которые граничат с 


20 Подробное выяснение этой стороны римского раскола, возбужденного Ипполи¬ 
том, см. у Дёллингера [ПоШп^ег] в его сочинении: «Нірроіуіиз и. КаШзШз». 1853. 8. 
125-157. 

21 В предисловии к Философуменам: «шѵ (т. е. шгоот6Х,соѵ) тціец 8іа8о%оі т'оухаѵоѵте^ 
хщ те атщ харіто^ цетё%оѵте<; ар%іератеіа<; те каі 8і8аакаА,іа<;... боа яарё%еі то ауіоѵ, 
яѵеі)|шяааіѵ бкрѲоѵак; коіѵшѵоиѵтеі;». \ 

22 Евсевий, Церк. Ист. VI, 20; Иероним, Ре ѵіг. Ш. с. 61. Вслед за Евсевием и Иерони¬ 
мом Ипполита называют епископом Феодорит (Ерізі. 145, Мщпе, Р. О. 83 Соі. 1384), 
Леонтий Византийский (ре зесііз, Мщпе, Р. О. 861. Соі. 1213), Иоанн Зонара, Геор¬ 
гий Синкелл, Никифор Каллист и др. - см. подробнее у Асііеііз, НірроІуІзШдіеп. 8. 
22-62. 
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областью легендарных сказаний. Выданном случае нельзя не от¬ 
метить того характерного факта, что запад, как будто бы усты¬ 
дившись соблазнительного раскола в римской церкви и в то же 
время не желая помрачать памяти Каллиста и Ипполита — этих 
двух мужей, признанных в римской церкви святыми, — как 
будто бы нарочно запутал самые сказания об Ипполите. Вот 
почему, благодаря этой запутанности и в ученой литературе, 
высказываются самые противоречивые суждения, касающиеся 
того периода жизни Ипполита, который совпадает с началом 
раскола. Так в ученой литературе происходят споры о самом 
церковно-иерархическом положении Ипполита, о месте его 
церковно-общественного служения, о моменте его смерти и 
некоторых других более или менее частных вопросах, касаю¬ 
щихся судьбы его последующей жизни. 

И вся эта путаница суждений современных ученых, повто¬ 
ряем, находится в зависимости от спутанности древних сказа¬ 
ний об Ипполите. Дело в том, что древний христианский мир 
наряду с церковным писателем Ипполитом, епископом Римс¬ 
ким 23 , помещает целый ряд еще других Ипполитов, которые 
точно так же отождествляются с личностью первого. Так су¬ 
ществуют сказания: а) об Ипполите, пресвитере римском 24 ; 


23 Свидетельства об Ипполите, церковном писателе, как епископе Римском, занима¬ 
ют в ряду всех других свидетельств, несомненно, первое место; они будут указаны 
ниже. 

24 Это сказание мы находим в следующих памятниках;, имеющих значение официаль¬ 
ных документов римской перкви: римском «Хронографе» от 354 года и так называе¬ 
мом «ЫЬег ропіі/ісаШ», повторяющем сказание первого. В «Хронографе» говорится: 
«Ео Іетроге Ропііапиз ерізсориз еі Урроіііиз ргезЬііег ехоіез зипі берогіаіі іп Загсііта іп 
іпзиіа иосіпа (посіѵа?) 8еѵего еі (Зиіпііапо сопз. (235). Іп еадет іпзиіа сіізсіпсіиз езі ИИ 
каі. ОсІоЬ. еі Іосо еіиз огсііпаіиз езі АпИіегоз XI каі. Ыес. сопз. зз. (235)». Приблизитель¬ 
но то же самое повторяет и ЫЬег ропіійсаііз: «Еобеш Іетроге.РцпІіапиз ерізсориз еі 
Урроіііиз ргезЫіег ехШо зипі деройаіі аЬ Аіехапсіго іп Загфпіа іпзиіа Висіпа, 8еѵего еі 
Оиіпііапо сопзиІіЬиз (235). Іп еадёш іпзиіа абДісІиз, шасегаіиз іизІіЬиз, бейшсіиз езі ІЙ 
каі. МоѵетЪг. еі іп еіиз Іосит огсііпаіиз езі АпіЬегоз XI каі. ЫесетЬ.» — Оба эти свидет. 
см. у АсЬеІ. 1. с. 8.29-30. В зависимости от этих свидетельств, несомненно, находился 
папа Дамас (366-385), который в своей похвальной надписи, сделанной в честь Ип¬ 
полита на мраморной доске, поставленной пред его гробницей (по Тибуртинской до¬ 
роге), точно так же называет его пресвитером (текст этой надписи смотри у АсЬеІіз. 1. 
с. 8.42, а некоторые выдержки из нее ниже в нашем очерке). Вслед за Дамасом — ко¬ 
нечно под прямым влиянием его надписи - таким же пресвитером (ргезЬуІег) называ- 
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б) об Ипполите Александрийском 25 ; в) об Ипполите Порта 
Аравийского 26 ; г) об Ипполите, епископе или пресвитере Ан¬ 
тиохийском? 7 ; д) об Ипполите, мученике и епископе Порта 


ет Ипполита и христианский поэт Друденций в IX гимне своего «Пері отвфссѵсоѵ» (см. 
у Асйеііз. 1. с. 8. 42, а в выдержках в нашем очерке ниже), посвящённом прославле¬ 
нию Ипполита, как мученика. Что в данных свидетельствах имеется в виду личность 
Ипполита, церковного писателя, не подлежит никакому сомнению: вышеуказанная 
надпись Дамаса, имеющая в виду Ипполита, указанного в римском Хронографе и 
ЫЪег ропіійсаііз, открыта на стене как раз возле того места, где открыты гробница 
Ипполита и мраморный памятник, поставленный в честь его почитателями. Что 
касается Пруденция, то несомненно, что он имел в виду Ипполита дамасовой надписи. - 
За отржествление Ипполита, римского пресвитера, с Ипполитом, епископом Римс¬ 
ким, высказываются почти все ученые изследователи : Деллингер (1. с. 8. 54), Фиккер 
[Ріскег] (8іидіеп тш Нірро1уІіга§е. 1893. 8. 27), Де-Росси [Бе Коззі] (в Виііеііпо 1882 г. 
8. 56) и др. Иванцов-Платонов (Ереси и расколы... 1877 г. стр. 85), по-видимому, не 
расположен в пользу этого отождествления, хотя без достаточных оснований. 

25 Об Ипполите александрийском есть упоминание уже в т. н. «Магіугоіо&ит 
Ніегопутіапит» (его происхождение относится ко временам папы Ксиста III (432— 
440); здесь заключается ясное свидетельство,'что в александрийской церкви память 
Ипполита мученика (в ряду с другими мучениками) приурочивалась к 31 января (см. у 
Асйеііз. 1. с. 8.38); Кроме того, в одном сказании, помещенном у Бодландистов в Асіа 
8апсІ. на 22 августа и заимствованном ими у Барония, повествуется об Ипполите, ко¬ 
торый после погребения портуанской мученицы Авреи и сам должен был потерпеть 
мучения «ад рогШт ТіЪегіпае игЬіз» благодаря тому, что быД брошен в море. Особенно 
замечательно в этом сказании то, что этот Ипполит, «риі еі Мошіиз дісіШг», отождест¬ 
вляется с Ипполитом, который «тика діѵіпогищ ИЪгатт соттепіагіа едідіі» и кото¬ 
рый до отправления своего в Порт сбыл апостолом в Александрии». Заметим, кстати, 
что в другой редакции того же самого сказания (помещено также у Болландистов в 
Асіа 8апсІ. и точно так же заимствовано ими у Барония) этот Ипполит — писатель, 
старец (поппш) александрийский и портуанский деятель - отождествляется еще с 
Ипполитом, епископом Антиохийским, который обратил от безнравственной жизни 
св. Пелагию, обратил ко Христу 30 000 сарацин и, по оставлении своего епископского 
служения, прибыл в Порт Римский, где После погребения Авреи и принял мученичес¬ 
кую кончину. И здесь также этот Ипполит, Антиохийский епископ, отождествляется 
с Ипполитом писателем, который «пошш11о8 запсіапіт ехрозіііопшп ИЬгоз іисиіепіег 
ехріісиіі». 

26 Свидетельство об Ипполите, церковной писателе, как митрополите Аравийском в 
первый раз приводится у папы Геласия (492-496) — Орега Сеіазіі, Мі§пе, Р. Ь. і. ЫХ. 
Вслед за Геласием Петр Дамиани (XI в.) передает уже целое сказание об Ипполите 
Аравийском, которого он считает епископом аравийской пристани (Аден); этот Ип¬ 
полит, подобно Ипполиту антиохийскому, точно так же обращает от безнравственной 
жизни св. Пелагию, обращает в христианство 3000 аравитян, а в заключение всего 
является в Рим, чтобы здесь - в Порте - вместе с другими мучениками принять муче¬ 
ническую кончину. Мі§пе, 8. Ь. I. СХЬѴ, ор. XIX, с. VII, срвн. Дёллингера,;!. с. 8.45. 

27 Косвенный отзвук сказаний об Ипполите антиохийском мы можем усматривать 
уже в древнем «Магіугоіо&ит зугіасит» (происхождение его относится к 411—412 г. - 
см. Асѣеііз, 1. с. 8. 36, апт. 1), где указывается память мученика Ипполита на 30 ян- 
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Римского 28 ; е) об Ипполите-старце (8епех), Нбнне и монахе, 
который жил в пещерах 29 ; ж) об Ипполите, римском воине, 


варя, а также в т. н. «МаЛуго1о§шт рагѵит Ніегопушіапит» (около 700 года), где под 
30 января приводится имя Ипполита мученика на ряду с другими 124 мучениками. 
(См. Асііеііз. с. 8. 42). Впрочем, более или менее развитое сказание об Ипполите, 
как епископе Антиохийском, мы находим в сказаниях о портуанских мучениках 
([мученичество]Авреи, или Хрисы, нт. д.) — причем в той редакции этих сказаний, о 
которой мы упоминали уже выше и которая находится в Асіа вапсіогшп Болландис- 
тов на 22 августа. Т. о. 4 , ясно, что сказания об Антиохийском Ипполите смешались со 
сказаниями о нём, как епископе Портуанском. 

28 Первоначальные следы сказаний об Ипполите^ 1 мученике портуанском, заключа¬ 
ются точно так же в древнем «МаіТуго1о§іит Ніегопушіапит», в котором память Ип¬ 
полита поріуанскаго (без обозначения церковного положения) приурочивается к 21 
и 22 августа, а также к 11 сентября (Асйеі. 1. с. 8. 40—41). Замечательно, что и в этом 
«МаПугоІ.» Ипполит в одном случае отождествляется с «Мошшз». - На востоке до VII 
века совершенно неизвестны сказания об Ипполите Портуанском. Только Анаста¬ 
сий, апокрисиарий Римской церкви, проживавший некоторое время в Константино¬ 
поле (около половины VII в.), в первый раз распространил здесь известие об Иппо¬ 
лите Портуанском (не как епископе, а только пострадавшем здесь). После же VII в. 
из восточных церковных писателей Ипполита называют епископом Порта: Георгий 
Сийкелл (около 810 Г.), Иоанн Зонара (12 в.), Никифор Каллист (ХГѴ в) (см. уАсИеІіз. 

1. с. 8.16, 17, 26). Самые развитые сказания об Ипполите портуанском заключаются 
в мученических актах Хрисы, или Авреи; этих сказаний теперь насчитывается уже 
несколько различных редакций (некоторые из них напечатаны у Мі§пе, 8. О. I. X, р. 
547-570; 1603—1608 и в Асіа Запсі. Болландистов Т. IV, р. 757; см. обзор их у Дёллин- 
гера, ор. с. 8. 41—51; 74-76, а также у АсЬеІіз, ор. с. 8: 56-57). Во всех них личность 
Ипполита отождествляется с церковным писателем Ипполитом, он представляется 
пришедшим сюда то из Антиохии, то из Александрии (см. выше), а в некоторых отож¬ 
дествляется даже с личностью некоего «І^ошшз» (замечательно, что еще в «Магіуюі. 
Ніегапутіап» Ипполит Отождествляется с «ІЧотшз»), или «старца» (8епех), или даже . 
«монаха» (топасЬш), который обитал в пещерах, занимался обращением язычников 
в христианство, ходатайствовал за христиан пред правительственною властью, помо¬ 
гал бедным, а главное — занимался погребением тел[а] мучеников; когда он предал 
погребению тело Хрисы, только что замученной Ульпием, этот последний предал 
казни и самого Ипполита: последний был брошен в море. В некоторых актах муче¬ 
ничества Хрисы время кончины Ипполита представляется различно: по одним он 
замучен при Клавдии II (268-270), подругам же - при Галле (251-253). - Следы всех 
этих сказаний, собственно, о мученической-кончине Ипполита заключаются еще в 
упомянутом выше, IX гимне «Пері отефосѵсоѵ» Пруденция, который смерть своего пре¬ 
свитера — Ипполита — точно так же приурочивает к территории Порта> В свое время 
мы еще вернемся к этому сказанию. 

29 Эти сказания заключаются в вышеуказанных мученических актах Хрисы. Впрочем, 
еще в «МаПуг. Ніегоп.» на 22 августа полагается память портуанскаго Ипполита, <^иі 
Моппш дісііиг» (см. уАсИеІ. 1. с. 8.40), а в одном римском мартирологе (см. у АсЬеІіз 8. 
41) упоминается о 10 мучениках «іп соетеіёгіо Саііізіі ѵіа Арріа», в числе которых есть 
также Ипполит «топасііщ, фді іп сгурііз ЬаЪііаЪаІ». Точно такое же приблизительно 
сказание находится и в т. н. «8у11о§е Тигапеп§і$» (см. Асй. 8. 52—53), где упоминается 
Ипполит-монах, скрывавшийся в пещерах и доставлявший корм стадам христиан. 
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пострадавшем при Декии и погребенном вблизи мощей св. 
Лаврентия іп ѵіа ТіЬигйпа 30 ; з) наконец, об Ипполите-диако¬ 
не 31 . Замечательно, что жизні и деятельность всех этих Иппо¬ 
литов приурочивается в сказаниях приблизительно к одному и 
тому же периоду времени (начиная с царствования императо¬ 
ра Александра Севера (і - 235) и кончая царствованием Клав¬ 
дия II (■)• 270) и, что особенно замечательно, поставляется в 
тесную связь с личностью св. Ипполита, церковного писате¬ 
ля 32 . Ученые изследователи 33 при обозрении всех этих сказа¬ 
ний прибегают обыкновенно к двум приемам: они или в об¬ 
щем оставляют их почти без внимания, или же делают попыт¬ 
ки Объединить их в применении к одной лйчности церковного 
писателя Ипполита. Последний прием: выяснения является, 
конечно, более соответствующим истине, так как едва ли мож¬ 
но допустить, чтобы во всех этих сказаниях, центральною лич¬ 
ностью которых является, несомненно, один и тот же Иппо¬ 
лит, не было бы ничего достоверного и исторического, что 


30 Память Ипполита-воина и дружины его полагается в римских календарях 13 ав¬ 
густа. Этого Ипполита-воина, конечно, трудно отождествлять с Ипполитом, церков¬ 
ным писателем. К отождествлению их может дать некоторое основание разве только 
тождество места их погребения (іп ѵіа ІіЬигІіпа). Впрочем, замечательно, что казнь 
Ипполита-воина, по сказаниям, была произведена чрез растерзание его тела дики¬ 
ми лошадьми, как раз точно так же, как была произведена, по сказанию Пруденция 
(«Пері ате<раѵсоѵ», гимн IX), и казнь Ипполита, римского пресвитера (он же, как мы 
указывали выше, и церковный писатель). 

31 Об Ипполите-диаконе валентинианисте свидетельствуют вымышленные (при папе 
Симмахе - 498-514) акты Римского II Собора, бывшего при Сильвестре I (см. Асй. 
8. 33). Этого Ипполита-диакона точно так же трудно связать с личностию Ипполи- 
та-писателя. Впрочем, и в данном случае интересно сопоставить это упоминание со 
свидетельством Евсевия (Ц. И. VI, 46), который говорит о некоем Ипполите, пред¬ 
ставившем римским братиям «етсісгтоХті біакоѵпсті» от Дионисия Александрийского. 

32 За исключением, впрочем, Ипполита-воина и Ипполита-диакона, которых едва ли 
можно поставить в несомненную связь с Ипполитом, церковным писателем. 

33 Самым важнейшим изследованием об Ипполите, несомненно, является вышеу¬ 
казанное наследование Дёллингера; имеют большое значение также и .труды: Бунзена 
[Вшізеп] (Нірроіуіиз и. зеіпе 2еіІ. В. I—И. 1852-53), Ньюмана [№ѵгаіап] (Бег гбтізсііе 
8іааІ и. з. \ѵ. 1890.), Ляйтфута [П§1ііГооі] (Тйе арозіоііс ГаіЬіегз. Р. I. Сіетепі оГКоте... 
1890 г.), Фиккера (ЗШсйеп гиг Нірро1уШа§е. 1893 г.), Ахелиса (Нірроіуізіидіеп. - 1897 г. — 
прекрасное собрание в систематическом виде материалов, касающихся изучения 
жизни и деят. Ипполита), а из русских - Иванцова-Платонова (Ереси и расколы... 
1877 г.) и некоторые другие, уже более или менее устарелые. 
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можно было бы взять для выяснения биографии церковного 
писателя Ипполита. 

Но, спрашивается, как же можно объединить все зги сказа¬ 
ния при их видимом противоречии друг, другу и, прежде всего, 
которое из них может более всего соответствовать истине в ре¬ 
шении вопроса о церковно-иерархическом положении Иппо¬ 
лита и о месте его служения? Уже из представленного выше 
очерка оппозиционной деятельности Ипполита, как она изоб¬ 
ражается им же самим в его «Философуменах» 34 , до некоторой 
степени ясно, что сказания о римском епископствовании Иппо¬ 
лита оказываются наиболее всего достоверными и строго исто¬ 
рическими. В самом деле, где же мог быть Ипполит епископом, 
прежде всего, как не в Риме же, в котором развивалась его оппо¬ 
зиционная римскому папству деятельность, где он имел бли¬ 
жайшее соприкосновение со всеми тогдашними событиями 
римской истории и где он сам же под своим верховным води¬ 
тельством образовал особую партию недовольных Римским 
епископом Каллистом? Немаловажным, хотя и косвенным, сви¬ 
детельством в пользу Римского епископствования Ипполита 
служат также и те внешние знаки почтения к личности Ипполи¬ 
та, которые сосредоточены опять-таки именно в Риме: здесь от¬ 
крыт склеп, в котором был погребен Ипполит 35 ; недалеко от это¬ 
го склепа в 1551 году был найден мраморный памятник, воздвиг¬ 
нутый, очевидно, его почитателями 36 ; в Риме же было посвящено 
в честь Ипполита несколько храмов. Но едва ли не самым силь¬ 
ным доказательством исторической достоверности Римского 
епископствования Ипполита служат те многочисленные преда- 
, ния, которые сохранились о нем на востоке. Замечательно, что 
восток до самого VII в. знал, собственно, одного епископа Рим¬ 
ского Ипполита; и только с VII в., благодаря римскому апокри- 


34 Главным образом, в IX книге. , 

35 На Рим, как место погребения, Ипполита, указывал еще римский «Хронограф» от 
354 г. и испанский поэт Пруденций в своем гимне, а также папа Дамас в своей над¬ 
писи. 

36 Об этом памятнике смотри ниже. л 
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сиарию Анастасию, проживавшему некоторое время в Констан- 
- тинополе, распространилось здесь предание об его портуанском 
епископстювании. Впрочем, и после этого, т. е. после VII в., на¬ 
ряду с преданием об Ипполите, как епископе Портуанском, про¬ 
должает еще упорно держаться здесь предание о нем, как епис¬ 
копе Римском. К числу писателей восточной церкви, держав¬ 
шихся этого последнего предания, относятся: Леонтий 
Византийский, Евсіратий, пресв. Константинопольский (VI в.), 
Анастасий Синаит (VII в.), патр. Герман, Иоанн Дамаскин 
(ѴІІІ в.), патр. Никифор (ІХв.), Феофилакт Болгарский (XI в.) 37 . 
Затем, весьма важное свидетельство в данном случае представ¬ 
ляют многочисленные манускрипты (греческие и славянские), 
содержащие произведения св. Ипполита с титулом Римского 
епископа 38 . Многочисленные греческие календари, синаксари, 
прологи и минеи точно так же большею частию обозначают Ип¬ 
полита как епископа Римского и полагают его память на 30 ян¬ 
варя 39 . Все эти и подобные свидетельства, особенно при освеще¬ 
нии их фактами, почерпаемыми из собственного произведения 
Ипполита — «Философуменов», ясно и неопровержимо доказы¬ 
вают историческую достоверность его епископского служения 
именно в Риме. Недаром в современной богословской науке 
мнение, что Ипполит был Римским епископом, считается поло- 
жением почти неопровержимым и твердо обоснованным 40 . Даже 
те писатели, которые склонны отрицать принадлежность Иппо¬ 
литу «Философуменов», и те в большинстве случаев склоняются 
к такому положению, как к наиболее достоверному. 


37 Самые свидетельства можно читать у Мщпе, 8.0, і. X. р. 575-576. « 

38 Напр., все манускрипты - греческие и старославянские (см. ниже), содержащие 
«Толкования Ипполита на книгу пророка Даниила», - называют его епископом Рим¬ 
ским. Срвн. также указания, которые сделаны Невоструевым относительно такого 
же заголовка в рукописях, содержащих сочинение Ипполита: «Пері ХрютоЗ каі [тсері 
тог)] аѵті%рІатог>». 

/\ 39 См. эти указания у Асііеііз (1. с.), а также в «Месяцеслове» архим. Сергия. 

40 Особенно Деллингер (1. с.) неопровержимо доказывает римское епйскопствование 
Ипполита в противовес Бунзену. К мнению Дёллингера решительно примыкают так¬ 
же Ньюман, Ляйтфут, Фиккер, Ахелис, а из русских ^ Иванцов-Платонов, словом, все 
новейшие изследователи. , ‘ , 
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Правда, против положения о Римском епископствовании 
Ипполита, по-видимому, говорят свидетельства таких компе¬ 
тентных в данном случае историков, какими являются Евсевий 
и Иероним. Один из них, назвавши Ипполита «предстоятелем» 
(тсроеатах;), а другой — епископом, в то же время прямо и поло¬ 
жительно отказываются указать место его епископского служе¬ 
ния 41 . Этот сознательный отказ, по крайней мере, со стороны 
Иеронима, на первый взгляд, действительно кажется несколько 
странным. В самом деле, трудно предположить, чтобы Иеро¬ 
ним, сам родившийся в Италии и некоторое время живший в 
Риме, не знал о месте римского служения Ипполита, если бы 
оно на самом деле было таким. Но если присмотреться к делу 
ближе, то окажется, что данные свидетельства Евсевия и Иеро¬ 
нима, хотя и не говорят прямо и положительно в пользу Римс¬ 
кого епископствования Ипполита, но в то же время не находят¬ 
ся с ним и в противоречии. По всей вероятности, ко времени 
Евсевия, а тем более Иеронима, память об Ипполите на вышеу¬ 
казанных основаниях была уже сильно затемнена, различные 
сказания о нем получили уже право гражданства так, что разо¬ 
браться в них и уловить истину было сравнительно трудно. Вот 
почему, вероятно, не желая сами впасть в заблуждение и других 
вводить в него, Евсевий, а вслед за ним и Иероним, оставили 
вопрос о месте епископского служения Ипполита открытым с 
ясным указанием на трудность его разрешения. Им, может 
быть, действительно было непонятно, каким образом Ипполит, 
епископ Римский, выдавался в то же время за епископа Порту- 
анского, Антиохийского и даже Александрийского, а в некото¬ 
рых случаях считался даже просто пресвитером. 

Если, таким .образом. Римское епископствование Ипполита 
можно считать исторически достоверным даже при существо- 

41 Евсевий , указавши на литературную деятельность Берилла Бострийского, вслед за 
тем говорит об, Ипполите: «(Ьаартах; 8ё каі 'ІятгоХшсх;, гтерш; лог* каі са)то<; яроеаші; 
ёккХліаіас;» (НМ. ессі. VI, 20). Приблизительно также говорит и Иероним: «НірроІуШз, 
сіушбат ессіезіае ерізсориз - потеп ^иірре игЪіз зсіге поп роіиі... » (бе ѵіг. Ши$1г. с. 61). 
Срвн. у Софрония в его переводе «Не ѵігіз ШшІгіЪиз» Иеронима (Техі. и. Шіегз. гиг 
Оезсіі. б. аІІсЬгМІ. ІІПег. XIV. В. Н. I. 8. 39). 
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вании вышеуказанных свидетельств Евсевия и'Иеронима, то 
при чем же, спрашивается, тогда остаются все другие сказания 
об Ипполите, как епископе Антиохийском, Александрийском, 
Портуанском и т. д.? Выше мы уже указывали, что некоторые 
ученые изследователи, допускающие римское епископствова- 
ние Ипполита, в большинстве случаев оставляют их почти без 
всякаго внимания при изучении биографии последнего 42 , от¬ 
нося их к обдасти вымыслов и легендарных сказаний. Но, как 
увидим ниже, во всех этих сказаниях все же можно отыскать 
некоторую долю исторической истины, и Сами они на доста¬ 
точных основаниях могут быть уложены в рамки биографии св. 
Ипполита, епископа Римского 43 . Если же некоторые изследо¬ 
ватели оставляют их без внимания, то, собственно, потому, что 
они самый период жизни Ипполита заканчивают его деятель- 
. ностью в Риме и устанавливают такую дату, определяющую год 
ѵ его смерти, при которой действительно все эти сказания, за ис¬ 
ключением только сказания о Римском епископствовании Ип-' 
полита, теряют свой смысл и значение. 

По мнению этих ученых, обоснованному на показаниях 
римского «Хронографа» от 354 г. и т. н. «ЕіЬег ропіійсаііз», по¬ 
вторяющего в сущности то же самое свидетельство 44 , выходит, 
что Ипполит не простирал своей деятельности дальше Рима и, 
проживши здесь до времен папы Понтиана, вместе с ним при 
императоре Севере (Александре) или в самом начале царство¬ 
вания Максимина в 235 году был сослан на «вредоносный» 
(посіѵа) остров Сардинию или на один из прилегающих к нему 
островков и здесь скончался вместе с Понтианом приблизи¬ 
тельно в том же 235 году. Основываясь потом на показаниях 
того же самого «Хронографа» от 354 года, в котором Ипполит 
представляется погребенным в Риме вместе с Понтианом, хотя 


42 Так поступает, напр., исам Дёллингер, а за ним Фиккер, Ахелис. ( | 

43 Такую попытку делает, напр., и наш отечественный историк прот. Иванцов-Пла¬ 
тонов. 

44 Эти свидетельства полностью приведены выше. 
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и в различных гробницах 45 , эти ученые далее предполагают, что 
смерть Ипполита и Понтиана, происшедшая в Сардинии—сле¬ 
довательно, в заточении — и послужила, собственно, причиной 
особого почитания их со стороны римских христиан: послед¬ 
ние наградили их титулом мучеников, перенесли в Рим и здесь 
с почестями погребли — Понтиана в усыпальнице Каллиста, а 
Ипполита'в усыпальнице по Тибуртинской дороге 46 . 

Конечно, собственно, против показаний Хронографа и ІлЪег 
ропіійсаііз нельзя сделать никакого существенного возражения. 
Оба эти памятника ймеют значение официальных документов 
и, следовательно, показания их вполне достоверны. Основыва¬ 
ясь на них, действительно должно полагать, что деятельность 
Ипполита, ознаменовавшаяся в Риме открытой враждой с па¬ 
пой Каллистом, продолжалась, вероятно, в том же самом на¬ 
правлении и при преемниках последнего, т. е. Урбане и Понти- 
ане, до тех цор, пока вместе с этим последним он не был сослан 
на остров Сардинию, вероятно, по приказу императора Макси- 
мина 47 , который — как свидетельствует Евсевий — по преиму¬ 
ществу обратил свое внимание на главных руководителей хри¬ 
стианских общин 48 . Несомненно также, что Понтиан, поражен¬ 
ный на этом «вредоносном» острове целым радом болезней, 
скончался вскоре же после своей ссылки. Но что вместе с ним 


45 В Хронографе от 354 г. говорится в данном случае: , - 

УроІШ іп ТіЪигІіпа. 

еі Ропііапі іп СаИізІі. См. у Асйеііз’а 1. с. 8. 31. ' 

46 К таким заключениям приходят и Дёллингер, и Фиккер (ор. с.). 

47 Фиккер (ор. с. 8.36), по нашему мнению, совершенно основательно думает, что Ип¬ 
полит и Понтиан были сосланы на остров Сардинию именно Максимином (235—238), 
а не\ Александром Севером (1* 235), как думают некоторые другие ученые (Дёллин¬ 
гер, Иванцов-Платонов, Ахелис). Александр Север был благосклонно расположен в 
своих отношениях к христианам и едва ли мог издать подобный указ. Совсем иная 
политика была у Максимина. По свидетельству Евсевия (Ц. И. VI, 28), он при самом 
начале своего царствования «воздвиг гонение на христиан и повелел умерщвлять одних 
предстоятелей церквей». Правда, в ЬіЪ. ропі. указывается, что ссылка произошла при 
Александре (Севере), но это,указание, по всей вероятности, неудачное добавление, 
сделанное здесь сравнительно с Хронографом, где самое царствование совершенно 
не указывается. - Да и сам Евсевий, отчасти, намекает, что ссылка Понтиака совер¬ 
шилась по указу Максимина (Ц. И. VI, 29). 

48 Ц. И. VI, 28. 
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скончался также и Ипполит, заключать об этом указанные до¬ 
кументы не дают, собственно, никаких твердых оснований. В 
них обоих факт болезни гі затем смерти ясно констатируется 
только по отношению к одной личности Понтиана 49 . Самая 
«вредоносность» условий жизни на Сардинских островах тоже 
приводится как причина болезни и смерти одного только Пон¬ 
тиана 50 . Вообще ни в указанных официальных римских памят¬ 
никах, ни в других древних свидетельствах нет никаких твердых 
оснований к утверждению того положения, что Ипполит будто 
бы не пережил сардинской ссылки и скончался приблизитель¬ 
но одновременно с Понтианом, т. е. в 235 году. 

Если Же, таким образом, сардинской ссылкой еще не закан¬ 
чивается история жизни св. Ипполита, то где же и при каких 
обстоятельствах, спрашивается, протекала его дальнейшая 
жизнь? В данном случае нельзя не согласиться с теми изследо- 
вателями 51 , которые, не заканчивая жизни св. Ипполита сар¬ 
динской ссылкой, в то же время некоторое отображение фак¬ 
тов его последующей жизни усматривают в вышеуказанных 
сказаниях о нем, как епископе (в некоторых случаях пресвите¬ 
ре) Александрийском, Аравийском, Антиохийском* Портуанс- 
ком. Александрия, Аравия, Антиохия, Порт — это, по всей ве¬ 
роятности, те главнейшие пункты, где так или иначе и сосредо- 


49 В «Хронографе» — «Ропііапш ... еі УрроНіш ... зипі сіерогіаіі ... йізсіпсіиз езі»; в «ЬіЪег 
ропіійсаіів» — «Ропііапиз... еі У.... зипі сіерогіаіі», а потом: «абШсІив, тасегаіив, йівііЪив, 
сіе/ипсіиз езі». Т. о., из грамматической связи ясно, что в том и другом памятнике факт 
ссылки утверждается по отношению к двум личностям: Понтиана и Ипполита, а факт 
смерти - только к одной личности, именно к Понтиану. 

50 Некоторые изследователи (Дёллингер 8. 69; Ахелис 8. 32) утверждают факт смерти 
Ипйолита на острове Сардиния на том основании, что климат этого острова отличал¬ 
ся «вредоносными качествами». В самом указании «Хронографа» и «ЬіЪег ропІіГ.» на 
его «вредоносность» (посіѵа) они усматривают, т. о., прямой намек на ту неминуемую 
гибель, которой будто бы подвергались все попадавшие на остров. Но сам же Иппо¬ 
лит, между прочим, и опровергает это положение, когда в своих «Фшюсофуменах» 
замечает, что Каллист был сослан на этот остров еще до своего епископствбвания, 
следовательно, пережил сардинское заточение и «вредоносные условия» его климата. 
(1. IX, с. 12). 

51 К таким относятся, напр., Гизелер [Оіевеіег] (ІіеЪег Нірроіуіш, (Ііе егвіеп МопагсЫа- 
пег ипб (Ііе КйтівсЪе КігсЪе іп бег егвіеп Наійе бе$ бгіііеп ІаЬгЪипбегІв - ТЬеоІ: 8іиб. и. . 
Кгііікеп. 1853: Н. 4), Иванцов-Платонов (Ереси и расколы...). 
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точивалась деятельность св. Ипполита в послесардинский 
период. Этим обстоятельством, по нашему мнению, только и 
можно объяснить, почему в этих именно пунктах сохранилась 
особая память об Ипполите и почему к ним именно различные 
сказания приурочивают его деятельность. 

Впрочем, в данном случае является уместным еще следую¬ 
щий вопрос. Спрашивается, если Ипполит действительно пе¬ 
режил сардинскую ссылку, то почему же он снова не возвратил¬ 
ся в Рим — в’этоіместо своей предшествующей деятельности. 

Разрешение данного вопроса скрывается, вероятно, уже в 
самых обстоятельствах сардинской ссылки. Сосланный в Сар- • 
динию, подобно Понтиану, как представитель целой особой 
христианской общины, вероятнее всего, императоров Макси- 
мином в первый же год его царствования, Ипполит едва ли мог 
иметь особые побуждения снова возвращаться в Рим, даже в 
том случае, когда после смерти Максимина (235—238) вступил 
на престол Гордиан (238—244), уже благосклонно настроенный 
по отношению к христианам. Дело в том, что за последние два- 
три года сардинской ссылки община Ипполита, и без того весь¬ 
ма незначительная 52 , вероятно, совершенно распалась; наде¬ 
яться, таким образом, на продолжение прежнего протеста уже 
не представлялось более никакой возможности. Вот почему он,\ 
воспользовавшись свободой, по всей вероятности, и решил от¬ 
правиться на Восток и поискать здесь приложения своей де¬ 
ятельности. Ничего неестественного не было в том, если его 
выбор в данном случае, прежде всего, пал на Александрию. 
Александрия была центром христианской образованности; 
здесь была уже особая строго организованная христианская 
школа, которая благодаря трудам Климента и Оригена пользо¬ 
валась громкою известностью во всем христианском мире. 
Здесь же, несомненно, главным образом сосредоточивались 
все многочисленные литературные труды Оригена, друга Ип¬ 
полита и его, можно сказать, ближайшего сотрудника вщеле 


52 Философ. XI, 12. 
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изучения Св. Писания 53 . Почему же не предположить, что Ип¬ 
полит, сам интересовавшийся христианской экзегетикой, глав¬ 
ным образом, и был привлечен в Александрию этими экзегети¬ 
ческими трудами Оригена. Могли быть у Ипполита также и 
иные побуждения посетить Александрию. Последняя была, 
можно сказать, очагом монархианских идей во всех их разно¬ 
видностях — именно тех идей, с которыми он сам боролся и из- 
за которых разошелся с Зефирином и Каллистом. Разве нельзя 
предположить, что Ипполит, перетерпевши целую печальную 
историю из-за противомонархианской борьбы, пожелал, так 
сказать, на месте проверить себя и расширить относительно 
монархианства свой кругозор. Расширение этого кругозора для 
него было важно еще и в другом отношении. Непосредствен¬ 
ное знакомство с монархианскими идеями и их развитием мог¬ 
ло послужить ему важнейшим источником при написании тех 
многочисленных ересеологйческих сочинений, которыми так 
-богата его литературная деятельность. 

, Нет ничего неестественного также и в том предположении, 
что он из Александрии предпринимал путешествие в Аравию. 
Как раз именно в это время Аравия была взволнована распро¬ 
странением «странных мнений» Берилла, епископа Бострско- 
го, который проповедывал монархианство в духе Савеллия 54 . 
Многие епископы Востока и Запада, а также и знаменитый 
Ориген были приглашены на собор, составленный для обсуж¬ 
дения его лжеучения 55 . Может быть, в числе этих епископов 
был приглашен также и Ипполит, как человек, несомненно 
пользовавшийся в это время своею ученой известностью и 


53 Ито Ипполит чувствовал особую приязнь к личности Оригена, на это указывает уже 
произнесение им похвального слова в его присутствии (об этом передает со слов 
самого Ипполита - в предисловии к упомянутому слову - Иероним «ІЭе ѵіг. Ш.» с. 61). - 
Тот же Иероним и экзегетическую деятельность Ипполита поставляет с таковой же 
деятельностью Оригена в самую тесную связь (де ѵіг. Ш. с. 61). 

54 Евсевий VI, 33: «Берилл учил, что Спаситель и Господь наш, до появления Своего 
между человеками, не имел личного бытия и особой божественности, что в Нем оби¬ 
тало только Божество Отчее». 

55 Евсевий VI, 33. ' 
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борьбой против савеллианства. Как бы то ни было, но уже Ев¬ 
севий своим одновременным сопоставлением и сближением 
литературной деятельности Берилла и Ипполита дает довольно 
веское основание в пользу такого заключения 56 . Если же таким 
образом участие Ипполита в борьбе аравийской церкви с лже¬ 
учением Берилла должно представляться фактом достоверным, 
то мы получаем, в то же время, некоторое основание и в пользу 
того заключения, что Ипполит мог быть в данном случае де¬ 
ятельным сотрудником Оригена, который, по ясному свиде¬ 
тельству Евсевия 57 , нарочно был вызван в Аравию для борьбы с 
Бериллом. Может быть, именно в Аравии, таким образом, Ип¬ 
полит и Ориген снова встретились после своего первого зна¬ 
комства в Риме 58 , и, может быть, здесь Ипполит произнес в 
честь Оригена свое похвальное слово, которое, по его собс¬ 
твенному свидетельству, он говорил в присутствии этого зна¬ 
менитого александрийца 59 . 

Проявлялась ли деятельность Ипполита в Аравии еще в ка¬ 
ком-либо ином отношении, мы сказать не можем; но в общем 
она была очевидно крупным и заметным явлением в ее исто¬ 
рии. Иначе, ккк же мы можем объяснить факт его очень широ¬ 
кой известности здесь под особым чисто арабским именем 
Абулида, а также факт существования целого ряда арабских пе¬ 
реводов его сочинений. Косвенным доказательством пребыва¬ 
ния Ипполита в Аравии и ближайшего, непосредственного 
знакомства с ней служит также и следующая очень характерная 
особенность его ересеологических сочинений. В них мы встре¬ 
чаемся с описанием, между прочим, таких ересей, которые 
были распространены исключительно только в Аравии; при 
этом — что особенно замечательно — Ипполит ясно обнаружи- 


56 Евсевий VI, 20. 

57 Евсевий VI, 33. 

58 Первое знакомство Ипполита с Оригеном могло завязаться еще в Риме, куда, пр 
свидетельству Евсевия (Ц. И. VI, 14), он путешествовал при папе Зефирине. 

59 На этот факт произнесения Ипполитом похвального слова в честь Орйгена в при¬ 
сутствии последнего указывает Иероним в де ѵіг. іііизіг. с. 61. 
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вает свое непосредственное знакомство с ними 60 . Словом, все 
эти свидетельства — особенно в связи с вышеуказанным заме¬ 
чанием Евсевия, дающим очень прозрачный намек на аравий¬ 
скую деятельность Ипполита, — почти с несомненностью 
утверждают тот общий факт, что он действительно, некоторое 
время жил и действовал в Аравии. Если же это так, то отсюда, в 
свою очередь, становится вполне понятным генезис мнения 
папы Геласия об Ипполите, как епископе Аравийском, или 
Цорта Аравийского 61 . Очевидно, широкая известность Иппо¬ 
лита в Аравии, многочисленные переводы его сочинений, рас¬ 
пространенью здесь, дали Геласию ближайший повод к мысли 
об его аравийском епископствовании, хотя последнего на са¬ 
мом деле, вероятно, и не было. Действительно, трудно предпо¬ 
ложить, чтобы в послесардинский период Ипполит, проявляв¬ 
ший свою деятельность в столь многочисленных местах, зани¬ 
мал где-либо определенную епископскую кафедру. Он был во 
всех этих местах, несомненно, деятельным выразителем пас¬ 
тырско-просветительного служения, но, вероятно, без какого- 
либо определенного церковно-иерархического положения. 

Как и при каких обстоятельствах проявилась деятельность 
Ипполита в Антиохии, мы точно также не можем сказать ничего 
определенного. В данном случае только некоторую нить к за¬ 
ключениям подает нам Евсевий. Этот знаменитый историк 
своим кратким — как бы вскользь брошенным замечанием 62 — 
дает нам некоторое право думать, что деятельность Ипполита в 
Антиохии находилась в тесной связи с т. н. новацианским дви¬ 
жением, которое было возбуждено в Риме пресвитером Нова- 
цйаном и которое имело некоторый отзвук в Александрии, Ан- 


60 В VIII книге Философумен (12—15 гл.), напр., Ипполит излагает учение Моноима 
Араба по его собственным сочинениям. 

61 См. выше. 

62 Изложивши историю новацианских движений в Риме и Антиохии и указавши на 
деятельность св. Дионисия Александрийского, направленную против этого движения, 
Евсевий, между прочим, заметил, что этот Александрийский епископ, ведший деятель¬ 
ную переписку по поводу новацианства с Римским епископом Корнилием, одно из 
своих писем «кримским братиям отправил чрез^Ипполита» (Церк. Ист. VI, 46). 
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тиохии и Карфагене. Это движение, возбужденное в пятидеся¬ 
тых годах третьего столетия, по крайней мере, с внешней 
стороны имело большое сходство с протестом, заявленным в 
одно время Ипполитом. Как и Ипполит, Новациан ратовал 
против ослабления в Римской церкви церковной дисциплины; 
он представлялся борцом за целость нравственно-религиозных 
устоев. Но — как это выяснила история — за этими внешне чис¬ 
тыми и возвышенными целями скрывались побуждения дале¬ 
ко не возвышенные. В конце концов, все дело сводилось, собс¬ 
твенно, к честолюбивым замыслам Новаццана, стремившегося 
достигнуть римского епископского престола 63 . Несмотря на 
предостережения, сделанные в Александрии и Антиохии со 
стороны Римского епископа Корнилия, Антиохийский епис¬ 
коп Фабий принял, однако, сторону Новациана. Можно ду¬ 
мать, что это склонение Фабия к новацианству произошло не 
без участия со сторойы Ипполита 64 . Нет ничего невероятного в 
том предположении, что Ипполит, когда узнал о возбужденном 
в Риме движении, когда особенно из писем самого Новациана 
усмотрел в этом движении продолжение своего собственного 
протеста, направленного в одно время против нравственно-ре¬ 
лигиозного послабления со стороны римских епископов, не 
остался безучастным к нему и начал действовать в его пользу в 
таких крупных центрах, какими были Александрия и Анти¬ 
охия. Так как Фабий при самом начале движения получил уже 
предупредительное письмо из Рима от самого Новациана, то 
вполне естественно, что в лице Антиохийского епископа Ип¬ 
полит нашел для своей пропаганды более всего удобную почву. 
Так или иначе, Фабий сделался открытым сторонником нова- 
цианства, и для Ипполита, таким образом, открылся самый 
удобный момент, когда он мог перенести свою деятельность в 
Антиохию и занять здесь при сочувственном отношении к нему 
Фабия то почетное положение, отзвук которого мы,' вероятно. 


63 Евсевий VI, 43. ' ' 

64 Такое предположение высказывают: Гизелер и прот. Иванцов-Платонов. 
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и доходам в различных сказаниях об его антиохийской деятель¬ 
ности. Замечательно, что как раз в этих именно сказаниях/мы 
находим упоминание об Ипполите, как новадианине. Это же 
временное увлечение Ипполита новацианством нашло, веро¬ 
ятно, также отзвук и в похвальной надписи в честь Ипполита 
папы Дамаса, где Ипполит-пресвитер точно так же называется 
новацианином. ' 

Впрочем, это весьма вероятное увлечение Ипполита нова- 
цианскими идеями — как можно думать на основании того же 
указания Евсевия — продолжалось сравнительно недолго. Нет 
сомненно, что сам Ипполит, склонившись на сторону новаци- 
анства, был введен только в заблуждение кажущейся возвы¬ 
шенностью его идей и, вероятно, оставался новацианином 
только до тех пор, пока не познакомился с главными мотивами 
этого нового римского раскола, в основе которого — как мы 
уже говорили — лежали эгоистические разсчеты и интриги са¬ 
мого Новациана. Можно думать, что, решающее значение в 
деле охлаждения Ипполита к новацианству имели доводы Ди¬ 
онисия Александрийского, этого знаменитого деятеля полови¬ 
ны III столетия, который подобно Иринею-миротворцу заме-- 
чателен в истории христианства устроением внутреннего мира 
и спокойствия в церкви. Св. Дионисий по поводу новацианс- 
каго движения находился в деятельной переписке с Корнили- 
ем Римским и, несомненно, прекрасно знал все неприглядные 
стороны этого движения. Видя, что такой авторитетный пред¬ 
ставитель христианского общества, каким был Ипполит, под¬ 
держивает сторону римского интригана, он, несомненно, упо¬ 
треблял со своей стороны все усилия к тому, чтобы отклонить 
его от опасного увлечения. Может быть, эту попытку св. Дио¬ 
нисий делал отчасти уже в том письме, которое — по свидетель¬ 
ству Евсевия 65 — он послал Антиохийскому епископу Фабию. 
Может бытъ, это письмо, посвященное разоблачению интриг 
Новациана, и заронило искру сомнения в чистую душу Иппо- 


65 ц. и. VI, 41. 
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лита. Нет ничего невероятного также и в том, что для большего 
ознакомления с сущностью дела он, может бытъ, решился 
предпринять путешествие в Александрию к св. Дионисию. Мо¬ 
жет быть, это-то личное свидание и те переговоры, которые он 
вел с Дионисием, этим умным, авторитетным и всеми уважае¬ 
мым иерархом того времени, и утвердило в нем решимость 
окончательно разорвать всякую связь с новацианством. Мы 
склонны думать, что св. Дионисий в данном случае достиг даже 
большего результата: может быть, он вообще пересоздал ду¬ 
шевное настроение, Ипполита и убедил его в том, насколько 
вообще трудно осуществимы меры крайней строгости в приме¬ 
нении их к жизни молодого, еще неустойчивого, неперебро¬ 
дившего христианского общества. Может быть, и сам Ипполит 
путем долгого опыта, во время своих долголетних скитаний 
уже дошел, наконец, до того сознания, что проповедуемая им 
аскетическая строгость нравов и неббходимость строгого цер¬ 
ковного контроля над ними возможны в облает^ одних только 
идеалов, а не в обыденной сфере обычных жизненных отноше¬ 
ний, что Каллист и его преемники до некоторой степени были 
правы, когда не внимали голосу его протеста. Словом, нет ни¬ 
чего невероятного в том предположеніи, что в душе Ипполита 
под напором жизненного опыта, с одной стороны, и под благо¬ 
творным умиротворяющим воздействием св. Дионисия, с дру¬ 
гой стороны, произошел, наконец, давно подготовляемый 
жизненный перелом: чувствуя уже приближение старости и 
окончание земного поприща, он, вероятно, (опять-таки не без 
воздействия всеумиротворяющего Дионисия) решился, нако¬ 
нец, даже формально примириться с Римскою церковью, с ко¬ 
торой он был во вражде столь многие годы. Тем более, что во 
главе ее в данное время находился уважаемый, добрый и чест¬ 
ный старец Корнилий. 

И вот — как свидетельствует в данном случае Евсевий — Ип¬ 
полит из Александрии, после неудачных попыток воскресить в 
Антиохии при помощи нрвацианского движения свой давниш¬ 
ний протест, добавим мы, снова возвращается в Рим р «Диа- 
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конским посланием» (біакоѵікгі ёлштоА,г|) 66 от предстоятеля 
Александрийской церкви св. Дионисия. В этом послании, как 
бы нарочно посланном с Ипполитом, св. Дионисий наряду со 
своими взглядами на новацианский раскол сообщал, вероятно, 
«римским братиям» также о внутреннем перевороте, совер¬ 
шившемся в душе Ипполита 67 . 

Таким образом состоялось, нужно думать, примирение рим¬ 
ского антипапы Ипполита с Римскою церковью, и, вместе с 
этим, закончился смутный тревожный период его жизни, про¬ 
веденный во вражде с этою церковью 68 . 

После йсех изложенных нами событий, которые составляют 
предположительную историю жизни Ипполита антиохийского 
периода, мы позволим себе задать следующий вопрос. Спра¬ 
шивается, не служат ли отзвуком именно этих событий следу¬ 
ющие три главные факта, которые сообщаются нам т. н. анти¬ 
охийскими сказаниями об Ипполите, а именно, что 1) он был 
Антиохийским епископом, 2) был новацшнином и что 3) он, на¬ 
конец, обратился к господствующей Римской Церкви. При све¬ 
те вышеуказанных соображений, подтверждаемых отчасти ис¬ 
торическими сообщениями Евсевия, все Эти три главные факта 
антиохийских сказаний не получают ли, таким образом, исто¬ 
рический смысл и историческую достоверность? 

Пребывание св. Ипполита в Порте римском — или только 
вблизи него — после примирения его с Римской церковью со¬ 
ставляет уже последнюю заключительную эпоху его жизни и 


66 Смысл данного названия неясен. Тем более, что самое письмо, могущее разъяснить 
это название, не сохранилось до нашего времени. 

67 Думаем, что в этом «біакоѵікгі ёяіатоА/п» св. Дионисий, главным образом, вел речь 
по поводу новацианского раскола, так как Евсевий, упоминающий об этом посла¬ 
нии, подавляет его в ряду, других писем Дирнисйя, посвященных обсуждению нова- 
цианства. Евсев. VI, 46.' 

68 Можно думать, что Ипполит официально был принят Римскою церковью только на 
правах пресвитера, которыми он был наделен господствующею Римскою церковью 
еще до своего разделения с нею. Вот почему, вероятно,, во всех памятниках, имею¬ 
щих значение официальных документов Римской церкви (Хронографе 354 г., ЫЪег 
ропіійсаііз, надписи Дамаса, а также и зависимом от нее гимне Пруденция), Ипполит 
называется просто пресвитером. 
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деятельности. Причем сказания, касающиеся пребывания Ип¬ 
полита в Порте, сообщают нам одну довольно важную подроб¬ 
ность, которая поражает своею историческою достоверностию 
и, так или иначе, бросает довольно яркий свет на всю деятель¬ 
ность Ипполита за этот период. Так, в этих сказаниях Ипполит — 
как мы уже говорили выше — изображается «старцем» (зепех), 
«ионном» (точно также в значении старца), а также «монахом» 
(шопасйш), живущим в пещерах. Действительно; нет ничего 
невероятного в том, что Ипполит, примирившись с Римскою 
церковью, остаток своей жизни посвятил на мирную отшель¬ 
ническую жизнь, которую он и провел в пещерах, находящих¬ 
ся вблизи Порта. Иного лучшего рода деятельности, конечно, 
и нельзя представить для убеленного сединами преклонного 
старца, каким был в это время (приблизительно в начале вто¬ 
рой половины III столетия) св. Ипполит. Человеку аскетичес¬ 
кого направления; всю жизнь положившему на борьбу с нравс¬ 
твенно-религиозными нестроениями, естественнее всего было 
при таких обстоятельствах удалиться от мира и предаться со¬ 
зерцательной. аскетической жизни в тиши и уединении пе¬ 
щер 69 . Впрочем — как видно из тех же сказаний — Ипполит и в 
данном случае не прекращал своей пастырско-просветитель- 


69 Таким образом, при предположении простой отшельнической жизни св. Ипполита 
в Порте сама собой устраняется необходимость в разрешении того вопроса, каким 
образом при Римском епископствовании Ипполита было возможно еше его Пор- 
туанское епископствование (см. в данном случае гипотезы Дёллингера, Ляйтфута, 
Фолькмара, Фиккера, Ньюмана в указан! выше сочинениях). По нашему мнению, 
Ипполит в Порте не занимал никакого иерархического положения (да сказания, 
собственно, и не называют его епископом Портуанским, а только пострадавшим и 
жившим в Порте); если его и можно назвать епископом Портуанским, то только в 
переносном смысле, т. е. в смысле мужа, только жившего в Порте и в то же время 
носящего сан епископа. Вполне возможно, что в позднейшее время, когда память о 
жизни и деятельности Ипполита утратила свою свежесть и затемнилась различными 
наслоениями, эта простая и частная жйзнь Ипполита в Порте (но в сане епископа) 
отождествилась с мыслью о нем, как настоящем епископе Портуанском. Так появи¬ 
лись, вероятно, свидетельства и мнения, подобные вышеуказанному свидетельству 
Анастасия. — Если же, т. о., Ицполит жил в Порте только как частный человек, то от¬ 
сюда вполне понятным становится также и то, почему он после смерти был погребен 
не в Порте, а в Риме — этом городе, в котором сосредоточивался все же главный жиз¬ 
ненный нерв его деятельности и который дал ему, вероятно, и самый сан епископа. 
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ной деятельности. Он был истинным утешителем христиан во 
всех их несчастиях, он подавал им советы жизни, занимался 
благотворением, ходатайствовал за них пред правительством, 
а главное — занимался погребением тех христиан, которые в 
эту смутную и тяжелую для них пору падали от руки прави¬ 
тельственного палача. Когда Ипполит совершил погребение 
тела некоей мученицы св. Хрисы, или иначе Авреи, только 
что пред тем казненной, он и сам, наконец, должен был пасть 
жертвой языческой ненавйсти к христианам. 

Впрочем, когда, собственно, и при каких обстоятельствах 
совершилась мученическая кончина Ипполита, все портуанс- 
кие и другие сказания определяют неясно и спутанно. Видно, 
что в данном случае фантазия работала особенно усиленно и 
внесла в изображение событий его смерти много таких черт, 
которые составляют или чистый вымысел, или же подробнос¬ 
ти, которыми сопровождалась, вероятно, кончина других хри¬ 
стианских мучеников, пострадавших или одновременно, или 
несколько ранее, или позднее его 70 . Относительно времени му¬ 
ченической кончины Ипполита можно представить только 
следующее соображение: он не мог скончаться ранее царство¬ 
вания Декия (249—251) и даже при Декии, так как в его царс¬ 
твование он, вероятно, был еще деятелем Антиохии, принимал 
сторону Новациана и, наконец, обратился к Римской церкви; 
не мог он скончаться и позднее царствования Клавдия II (268— 
270), так как ни одно сказание не переносит его жизни и де¬ 
ятельности за пределы царствования последнего. В изображе¬ 
нии самых подробностей кончины Ипполита несомненным и 
строго определенным историческим фактом является, собс¬ 
твенно, только факт его мученической кончины 71 . По крайней 
мере, все древние исторические свидетельства ясно и опреде¬ 
ленно говорят о его мученичестве. Этот же факт мученической 

70 К сожалению, тесные рамки настоящего очерка не дают нам возможности более 
подробно остановиться на разсмотрении фактов, касающихся последних минут жиз¬ 
ни св. Ипполита. 

71 Разъяснение событий, касающихся мученической кончины Ипполита, - впрочем, 
несколько одностороннее, хотя во многих случаях остроумное, - можно найти в вы- 
щеуказ. сочинении Фиккера (Нірро1уійа§е 8. 35-64). 
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кончины, несомненно, прежде всего и послужил основанием 
того почитания, которое тотчас же после его смерти было со¬ 
единено с его именем, а это почтение и уважение к личности 
Ипполита, основанное на его мученической кончине, соеди¬ 
нившись с той известностью, которою он вполне заслуженно 
пользовался как знаменитый писатель, как муж іерютхшх; каі 
аофогахто*; 72 , как христианский <ріА,6<го<роі; 73 и как человек 
'уАлжбтато? каі ЕѵѵоЬахахо^ 4 ,— и создали, наконец, ему ту сла- 
ву, которая поставляет его наряду со знаменитейшими мужами 
древнего христианского мира. С этою выдающейся известнос¬ 
тью Ипполита прекрасно гармонируют те вещественные па¬ 
мятники почтения, которые созидались в честь него в Риме. 
Память св. Ипполита в Восточной церкви приурочивается, 
главным образом, к 30 января, а в западной Римской — к 13 ав- 
, густа 75 . В 354 году — как это нужно заключать на основанйи 
«ІІЪег ропШісаД$» — он бьш официально, признан святым с за¬ 
несением его имени в офйциальцые римские мартирологи. 

Как мы говорили выше, из сочинений св. Ипполита до на¬ 
шего времени сохранилась сравнительно ничтожная часть, 
хотя самый состав его литературной произбодительности более 
или менее известен даже современному христианскому миру 
благодаря, прежде всего, такому важному и достоверному сви¬ 
детельству, каким является в данном случае вышеуказанный 
памятник, поставленный Ипполиту его почитателями 76 . Весь- 


72 ИоаннЗонара — в «Етторл іаторішѵ». ', 

73 Георгий Синкелл—в «Хронографе». 

74 РзеисІо-СІігузозіотш, см. у Ахелиса (Нірроіу&іисііеп 8.25). 

75 Говорим «главным образом» потому, что память Ипполита во многих мартирологах 

Востока и Запада приурочивалась также ко многим другим дням (срвн. месяц, арх. 
Сергия). , 

76 Этот памятник, весь сделанный из мрамора й воздвигнутый в честь Иппойита 
его Почитателями, вероятно, не позднее второй половины третьего века (смотри у 
Натаск’а «АІІсЬгізШсІі. ЬіПегаІ.» ТЪ. I, НаШ. 2, 8. ,605, а также у проф. Иванцова-Пла¬ 
тонова: «Ереси и расколы первых трех веков христ. » стр. 75-76), был найден в 1551 
году близ Рима на Веровом поле, по Тибуртинской дороге, там, где была открыта и са¬ 
мая гробница Ипполита. Этот памятник изображает Ипполита, сидящим на епископ¬ 
ском троне, имеющем по бокам в высшей степени драгоценные надписания. Так, на 
двух сторонах памятника представлен перечень сочинений Ипполита (только некото- 
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ма важным допрлнением к показаниям этого памятника слу¬ 
жат свидетельства Евсевия 77 и бл. Иеронима 78 , к которым при¬ 
мыкают, в свою очередь, свидетельства целого ряда других 
христианских писателей древнего мира — Софрония 79 , Георгия 
Синкелла 80 , Никифора Каллиста 8 !, Ебед-Иезу 82 и некоторых 
других. На основании этих свидетельств вполне можно судить, 
насколько обширна, разностороння и плодовита была его ли¬ 
тературная деятельность. Можно сказать, он оставил весьма 
заметный след во всех родах христианской письменности: так 
из длинного ряда его произведений мы можем выделить до¬ 
вольно значйтельныя группы сочинений: а) экзегетических, 
б) догматико-полемических, в) гомилетических, г) историчес¬ 
ких и д) церковно-канонических. К экзегетическим произведе¬ 
ниям св. Ипполита относятся: 

1) Еід тг|ѵ ё^атцхероѵ (Евсевий; Никифор Каллист) = Іп 

Нехаешегоп (Иероним, Софроний) =. [ко< 7 |іоуо]ѵихс; (?) (памят¬ 
ник Ипполиту, строк. 2). • 

2) Еіс; та цета тг)ѵ ё^атщероѵ (Евсевий, Никифор Калл.). С этим, 
вероятно, тождественно сочинение, упомйнаемое под назва- 


рых, очевидно, сравнительно раннего периода его жизни) и изображен составленный 
самим Ипполитом пасхальный круг на 112 лет, начиная с 222 и кончая 333 годом. Ка¬ 
кие сочинения приводятся на этом пашггнике, можно видеть из указаний, сделанных 
ниже при систематическом перечислении и обозрении сочинений Ипполита. Часть 
самого седалища (там, где начинается перечень сочинений) и голова святого отбиты. 
Впрочем, голова после приделана, так что в общем памятник теперь имеет целостный 
вид. В настоящее время он хранится в Латеранском музее в Риме. — Изучению этого 
памятника посвящена обширная литература, которая во всех подробностях указыва¬ 
ется у Натаск’а в его «АІІсЬгівШсІі. ІлПегаІ.». ТН. I, 8. 606-610; см. также у Деллингера 
(ор. с. 8.25-28), Бунзена (ор. с. В. I, 8.163), Фолькмара (ор. с 76—77), Иванцова-Пла¬ 
тонова (ор. с. стр. 75—77). 

77 В его Церковной Истории - книга VI, глава 22. 

78 В сочинении: «Бе ѵігіз ШшІгіЪш» с. 61. 

79 В его переводе сейчас указанного сочинения Иеронима. 

80 В его «Хронографе», написанном около 810 г. 1 

81 В егоЦерковн. Истор. IV, 31. . 

82 В его «Саппеп, сопііпепз са1а1о§шп ІіЪгогит отпіит ессіезіазіісогит». - Все эти сви¬ 
детельства в целом виде приводятся у Натаск’а (АІІсЬг. Ііи. 8. 610—618) и Аскеііз ’ а 
(НірроІуШисІіеп 8.8-22). При обозрении самых сочинений Ипполита в скобках будут 
показаны все те писатели, которые делают такое или иное упоминание об известном 
сочинении Ипполита. 
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нием: Іп Оепезіт (у Иеронима) 83 . Едва ли не дубликат его же со¬ 
ставляет и то сочинение, которое тот же Иероним, притом од¬ 
новременно, упоминает под заглавием: Іп ЕхосІит м . — От обоих 
этих сочинений сохранились только краткие фрагменты, кото¬ 
рые собраны в самом последнем издании сочинений Ипполи¬ 
та, сделанном под редакцией ВотѵеізсН’ а, иЛсйе/и’а 85 . 

3) Ец хбч; еЪЛ іоуіа<; хоб ВаХаар (’АРраар? у Фабриция) — из 
сочинения под указанным заглавием приводит небольшой от¬ 
рывок Леонтий Византийский в своих сочинениях: «Сопіга 
МопорЬуз.» и «Сопіха Мезіог. еі ЕиІусЬ.» 86 . 

4) Ецхоѵ ’ЕХкаѵаѵ каі хг)ѵ "Аѵѵаѵ — четыре небольших от¬ 
рывка из этого сочинения приводит Феодорит Кирский в сво¬ 
ем Сочинении: «Оіа1о§. с. Наегеі.» 87 . 

5) Ък тп 5 ёррг|ѵеіа<; 'РобѲ — маленький фрагмент в рукописи 
Афонского монастыря, открытой в 1895 г. 88 . 

6) Еі<; хогх; хігоЛробі; (памяти. Ипполиту, стр. 3) = Бе Рзаітіз 
(Иероним) = теері \|/аА,р&ѵ (Софроний, Никифор Каллист). Со¬ 
хранились довольно значительные фрагменты 89 . 

7) Пері гохроірісоѵ [Еід ха<;л:ароіріа<; ХоАормѵхоі;] (Никифор 
Калл., Софроний) = Ье РгоѵегЬііз (Иероним), Сохранилось не¬ 
сколько фрагментов 90 . 

8) І)е ессіезіазіе (Иероним). Сохранился только один фраг¬ 
мент 91 . 

9) Еі<; хб астра (Евсевий) = Іп Сапіісшп Сапйсогаш (Иеро¬ 
ним) = еід ха аараха (Георгий Синкелл) = еі<; хб аара хйѵ 
асрахшѵ (Никифор Каллист) 9 ?. 


83 Смотр. Натаск «АІІсЪгівШсІі. Шега!. ». Йі. І, НаІГ. 2, 8. 628; Кги^ег «ОевсЫсЫ. а. 
айсіігівіі. Ьі«ег.». 1895 г. 8.203. . 

84 Смотри Натаск (8.628), Кги§ег (8.204), а также у АсНеШ «НірроІуІзШсІіеп» 1897.8.12. 

85 «Иіе §гіесЫвс1іеп сЬгівіІ. 8сИгіЙ8Іе11ег с!, егвіеп сігеі ІаЬгЬипдегІе. Нірроіуіиз. В. I, Ней. 

1-2.1897» - Ней. 2.8.49-81, а также в «АЙсЬг. Ьіі.». Натаск?г. 8.628-633. у 

86 В изд. Вошѵеівсіі. и Асйеі. Н. 2, 8. 82. 

87 ІЪіа. 8.121-122. / 

88 ІЬіа. 120. 

89 ІЪіа. 125-153, а также у Мщпе. Р. О. I. X, р г 721-726 и Рііга Апаі. §угЛ. III, р. 528. 

90 Вотѵ. и АсЪеІ. Н. 2, 8.155-178; срвн. его же «Нірроіуівтаіеп» 8.137-163. 

91 У АсЪеІ. 8.179. 

92 Несколько славянских, греческих, армянских и сирийских фрагментов, смотри у 
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10) Іп Езаіат (Цероним) — еі<; 'Нса'і'аѵ (Софроний) = еЦ тоѵ 
'Нааі'аѵ (Никифор Каллист) = еі<; ар%гіѵ той 'Ноаіоо (Феодорит 
в сочинении: Егапізі. <ііа1. 1) 93 . 

11) Еід церті той ’Іе^екітіА, (Евсевий, Никифор Каллист, Геор¬ 
гий Синкелл) 94 . 

12) Еід тбѵ АаѵітіХ (Никифор Калл.) = І)е Оапіеіе (Иероним) = 
тарі ДаѵітіА, (Софроний). Текст этого сочинения в настоящее 
время известен в полном составе и в переводе на русский язык 
предлагается в настоящем выпуске [издании] 95 . 

13) Іп Іаскагіат (Иероним) = еі<; 2а%аріаѵ (Софроний). От 

этого комментария до настоящего времени ничего не сохрани¬ 
лось. , \ ' 

14) Іп МаііНаеит (Иероним в предисловииксвоему коммента¬ 
рию на то же Евангелие). Сохранились незначительные отрыв¬ 
ки 96 . Часть толкованияна Ев. Матфея составляет, вероятно, про¬ 
изведение (гомилия?) под заглавием: «Лоуод 6 еіс; тт|ѵ тюѵ таЯ&утсоу 
8іаѵо|хт|ѵ», отрывок из которого приводится у Феодорита 97 .' 

15) Бе Аросаіурзі (Иероним) = еі<; тту аяокаА, , оѵ|пѵ (Георгий 
Синкелл) = тарі атюк&Хѵщщ (Никифор Каллист) 98 . Это — оче¬ 
видно экзегетическое — сочинение Ипполита на достаточном 
основании считают" совершенно отличным от другого его со¬ 
чинения под заглавием: «'Утар той ката ’Ісоаѵѵпѵ ЕйауусХіов 
каі сисокаА,йу/есо<;» (памяти. Ипполиту, стр. 5—8). 

Параллельно экзегетической деятельности св. Ипполита 
развивалась также и его догматическая деятельность, которая 
имеет, несомненно, особенно важное значение в истории древ¬ 
ней христианской письменности. Как и все его современники, 


ВотѵеІзсІГа Н. I, 8. 343-374. 

93 Небольшой фрагмент у АсНеі Н. 2, 8.180, а также у Натаск’ъ. 8.638. 

94 Асйеі. 8.181—194. 

95 Издан у Вошѵеізсіі’а Н. I, 8.1—340. 

96 Асйеі. 8.195-208; срвн. его же «НірроІуівШб.» 8.163-169. 

97 У Асйеі. 8.209. - ‘ 

98 Несколько фрагментов смотри у Асйеі. 8. 231-237; срвн. его же «НірроІуШшІ» 8. 
169-184. 

99 Кгіі§ег (ор. с. 8. 206), Натаф (ор. с. 8.624). 
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он писал свои многочисленные догматические трактаты, ведя 
борьбу с внешними и внутренними врагами христианской церк¬ 
ви. Дротив внешних врагов ее, он написал 'следующие два апо¬ 
логетические трактата: 

1) Пері тп<; тоб тохѵтод ойаіосс; (как обозначает этот трактат сам 
Ипполит в своих Философуменах X, 32). Он несомненно тож¬ 
дествен с Пр6<; "ЕХАліѵосс; каі яро<; ПАашѵа т) каі яері тоб гахѵтсх;, 
обозначенным на памятнике Ипполиту (на строках 13—15). Не¬ 
сомненно также, что из него приводит отрывок патриарх Фотий 
с именем Иосифа (Тхасгрто'о) под заглавием: Лоуо$ топ 
ётеі'уеурацііеѵо'о ката ПАаташх; (ПАатсоѵа?) яері тт\<; той яаѵтбі; 
аітіос<; 100 . Следы знакомства с этим сочинением мы находим так¬ 
же у Иеронима 101 . Общим содержанием этого произведения — 
насколько можно судить по отрывку Фотия — служит развитие 
той мысли, что Платон находился во внутреннем противоречии 
сам с собой, что учение, развитое платоником Антинрем по во¬ 
просу о душе, материи и воскресении плоти, неправильно и оп¬ 
ровергается положительным христианским учением по тем же 
самым вопросам, что Еллины не должны гордиться древностью 
своего происхождения, так как Иудеи в данном случае превос¬ 
ходят их. 

2) Против самих Иудеев, этих других внешних врагов хри¬ 
стианства, Ипполит точно так же написал особое сочинение 

' под заглавием: ’АлоЗеіктікті яр6<; ’Іоибаіо'ос;, под каковым загла¬ 
вием с именем Ипполита Лагард 102 приводит один сирийский 
фрагмент. Древних свидетельств об этом сочинении не имеет¬ 
ся, хотя некоторые изследоватеди склонны думать, что именно 
это сочинение указывается в сохранившемся в неполном виде 
надписании Ипполитова памятника: ... опс; ( = [герб? ’ІоиЗаі] 

огх;?) 103 . , 


100 ВіЫ. Сод. 48. Отрывок этот напечатан у Ьа§агсІе в его издании фрагментов из соч. 
Ипполита 1858 8.6 и Рііга в его «Апаіесіа засга» I. И, 8.269. 

101 Ерізі. 70, 4. * 

102 . Ор. с. 8. 64, 32; 65, I. 2. Критику этого текста смотри у РіскеР а. (8іидіеп 2 . 
Нірро1уІйга§е... 8.105). 

103 На первой строке надписи. См. в сочинении Асііеііз’а (НірроІуізШсІ. 8. 5-6). ? 
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Гораздо более Ипполит написал догматических сочинений, 
посвященных опровержению внутренних врагов христианской 
церкви. В данном случае он имел в виду не только современные 
ему еретические движения, но также и такие, которые давно 
отжили свой век и утратили всякое значение и силу. Ипполит, 
положивши в основу своих полемических приемов, главным 
образом, историко-критический метод, вполне естественно 
Должен был коснуться их, как тех элементов, которые легли в 
основу современных ему ересей. 

1) Изучению древних еретических систем — от Досифея до 
Ноэта (как указывает в данной случае Фотий) 104 — посвящено 
особое сочинение под заглавием: Про<; алааас; тас; аіреоеіс; (Ев¬ 
севий), о котором упоминает и сам Ипполит в Предисловии к 
своим Философуменам. Это сочинение — приводимое под та¬ 
ким же названием Иеронимом (Аёѵегзиз отлез Ьаегезез), Соф- 
ронием (кат лааюѵ шѵ аірёсеюѵ) и Георгием Синкеллом (яро<; 
га<; Атлас; аірёаек;) — несомненно тождественно с упоминае¬ 
мым у Никифора Каллиста под заглавием: Хітауца яро<; 
алаоа<; ток; аіреоеіс; РюкреАеотатоѵ, а также и с тем, которое 
под этим последним заглавием приводится в СѣгопісопразНаІе т . 
Фотий, упоминая о сочинении Ипполита под заглавием 
Ебѵтауца, как таком, в котором говорится об ересях от Доси¬ 
фея до Ноэта и которое он называет также ВфЯібарюѵ, 106 имеет 
в виду, несомненно, то же самое сочинение Ипполита 107 . 

По мнению ученых йзследователей 108 , т. н. «ІлЪеІІш рзеиёо- 
ТегіиШапі» 109 представляет из себя ничто иное, как латинскую пе- 


) ■ 


104 ВіЬИоіЬі.СоаЛ21. 

105 Составлен при патр. Констант. Сергии в последнее десятилетие царствования имп. 
Ираклия (610-641). См. у АсМіз’а «НірроІуізШд.» 8. 208. 

106 ВіЫ. Сод. 121. " 

107 См. доказательства тождественности разсм. сочинения Ипполита с Гбѵтаурхх 
(=ВфХ,і6сфіоѵ) фотия у протоиерея Иванцова-Платонова (Ор. с. стр. 176-186). 

108 Главным образом, того же протоиерея Иванцова-Платонова. 

109 Сочинение, точно так же посвященное истории древних ересей и долгое время со¬ 
вершенно неправильно приписываемое Тертуллиану. 
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ределку разсматриваемою нами сочинения Ипполита 110 . Если же 
это так, то тогда мы имеем полное право утверждать, что нам из¬ 
вестны, если не самое содержание, то, по крайней мере, внешний 
состав, а, отчасти, и направление ересеолошческого труда Иппо¬ 
лита. Так несомненно, что в основе его лежит краткая характерис¬ 
тика всех более или менее известных древних ересей от Досифея 
до Ноэта и что ересеологиТѴ века Епифаний и Филастрий в своих 
сведениях о древних ересях находились от него в полной зависи¬ 
мости. Написана Хштауцос, по мнению одних, около 200 года 111 , а 
по мнению других - не ранее первого десятилетия III в. 112 

Непосредственное продолжение означенного ересеолошчес¬ 
кого труда Ипполита представляет из себя целый ряд отдельных 
сочинений — монографий, посвященных изучению и обличению 
ересей, уже современных Ипполиту. Самой животрепещущей 
злобой дня в его время было монархианство. Обличению одного 
из видных представителей этого еретического направления, имен¬ 
но, Ноэта, он и посвятил особое сочинение под заглавием: 

2) 'ОціХ.іа-'ІятюЛ.'бто'О еід тг|ѵ аіреаіѵ ІѵГот|трО тіѵос; 113 . Отрывок 
йз этого сочинения с именем Ипполита приводит папа Геласий 
и таким образом ясно свидетельствует об его происхождении 
от Ипполита 114 . Далее самый дух сочинения указывает на тес¬ 
ную связь его с литературной производительностью последне¬ 
го 115 , ввиду чего большинство писателей склонно к признанию 
его подлинности 116 . В настоящее время оно известно в полном 
виде из вышеуказанной рукописи 1 ! 7 . 


110 Самый текст ЬіЬеІІиз рзеи<Зо-ТегШІ1іапі - издан Мі§пе’м Р. Ь. I. II, р. 61-74. 

111 Кгіщег (ор. с. 8.208), Ьірзіиз фіе (Зиеііеп <1 аііезі. КеІгегвезсЫсЫе. 1875). 

112 Нагпаск. (2иг РиеІІепкгШк <і ОезсЫсЬЛе <1 Опозіісізтиз, статья в 2еіізс1іг. Г. 6. Ызі. 
ТЬеоІ. 1874 г.). 

113 Такое заглавие это сочинение носит в открытом в 1431 г. манускрипте, содерж. это 
произведение. 

1,4 В своем трактате: Бе сІиаЬиз іп СЬгізІо паіигіз. 

115 См. сличение содерж. этого произведения с содерж. Философумен у Бунзена (Ор. 
с. В. I. 8.183-189). 

116 Таковы Люмпер [Ьшпрег] ? Гэнель [Наппеі], Киммель [Кіштеі], Овербек [ОѵегЬеск], 
Гарнак, прот. Иванцов-Платонов. К противникам его подлинности принадлежат 
преимущественно писатели XVIII ст. 

117 Издание его смотри у Мщпе, Р. О., I. X, р. 803-830. 
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3) Евсевий в своей истории 118 приводит несколько кратких от¬ 
рывков из сочинения под заглавием: ЕгаубЗосоца цеха ’Архерш- 
ѵо<; агрессор, которое Феодорит называет: 'О ацікрсх; АссрбрѵѵѲсх; 119 . 
Об этом же сочинении упоминает также и патриарх Фотий под на¬ 
званием: Лоуо^ кххтбс хіт<; ’Архерюѵо^ аірёогох; 120 . Хотя Феодорит 
означенное сочинение приписывает Оригену, а Фотий - 1 римско¬ 
му пресвитеру Каю, но тем не менее новейшие изследователи 121 
пришли к тому убеждению, что и это сочинение принадлежит Ип¬ 
политу 122 . Последний, таким образом, писал сочинение также и 
против другого представителя современного ему монархианства, 
каким был еретик Артемон. Из этого сочинения известны только 
коротенькие отрывки, приведенные Евсевием 123 . 

Современным Ипполиту еретическим движением была так¬ 
же рационалистическая секта алогов, которая проводила свое¬ 
образные отрицательные взгляды по вопросу о Божественном 
Откровении и пророчествах. Они совершенно отрицали Апо¬ 
калипсис Иоанна и высказывали сомнение в подлинности его 
Евангелия; самое учение о Божественности Слова, проповеду¬ 
емое этим Евангелием, они точно так же, вероятно, отверга¬ 
ли 124 . — Другую крайность сравнительно с алогами представлял 
современный Ипполиту мрнтанизм с его экстатическим мис¬ 
тицизмом и с его пристрастием к ложным пророчествам 125 . Са¬ 
мое появление секты алогов было вызвано, вероятно, этими 
крайностями монтанистов 126 . Против них же, вероятно, борол- 


118 V, 28. 

119 Наег.ГаЬ. II, 5. 

120 ВіЫ. Сод. 48. 

121 Рут [КоиЙі], Якоби [ІасоЪі], Бунзен, Дёллингер, прот. Иванцов-Платонов, Крю¬ 
гер, Ахелис. ' 

122 Самые доказательства этой принадлежности смотри у вышеуказанных изследова- 
телей. 

123 V, 28. . . ' 

124 Сведения об алогах можно почерпнуть в ересеолог. трудах Егіифания (Пссѵосріоѵ, 
Иаег. 51), Филастрия фе ІіаегезіЪиз 60), Августина (Е)е йаегез. 30), Иоанна Дамаскина 
(Бе Ьаег. 51). Срвн. у прот. Иванцова-Платонова (Ор. с. стр. 157—162). 

Ф Евсевия V, 16; Епифания (Наегез. 49,2). 

126 Липсйус (Біе Риеііеп 6. а. Ке&ещезск. стр. 93—115. 
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ся и Кай, известный римский пресвитер 127 , современник Ип¬ 
полита, который во взглядах на Апокалипсис впадал в заблуж¬ 
дение, приближающее его к воззрениям алогов. Все эти отри¬ 
цательные явления первой четверти III столетия и вызвали 
появление целого ряда полемических сочинений Ипполита. 
Так он написал обличительное сочинение против самого Кая, 
под заглавием: 

4) Ке<раАш.ос ката Гаіот» (так озаглавливается оно с именем 
Ипполита в каталоге Ебед-Иезу), где под именем «Гагсго» Фаб- 
риций вполне основательно разумеет «Сащт», т. е. Кая 128 , рим¬ 
ского пресвитера, заблуждавшегося по вопросу об Апокалип¬ 
сисе Иоанна. Вполне основательно это сочинение Ипполита 
отождествляют с обозначенным на памятнике: 'Улер топ ката 
’Іюаѵѵпѵ еЪаууеАаао каі алокаМпуесод 129 . По всей вероятности, 
опровергая Кая, оно имело в виду опровергнуть вообще за¬ 
блуждения алогов по вопросу об Апокалиприсе и Евангелии 
Иоанна Богослова. Из этого сочинения сохранились до нашего 
времени только краткие отрывки в комментарии на Апокалип¬ 
сис Дионисия Бар-Салиба 130 . 

5) По тому же самому поводу появилось, вероятно, также и 
то сочинение, которое обозначено на памятнике Ипполита, 
как Пері харшцатсоѵ алоатоЯдкті ларабоак; 131 . Очень может 
быть, что переделку данного сочинения составляют так назы¬ 
ваемые: АібаакаАда тюѵ ауісоѵ алоатоАлоѵ лері %аріацашѵ, ко¬ 
торыми начинается Восьмая книга «Постановлений апостоль- 

ч ских» 132 . Если это так, то тогда определяется и самое содержа- 


127 По Фотию, 

128 Рагв. I, р. 222, Гарнак (риеИепкгіІік... 8:59.178) и Бунзен (Ор. с. В. I, 8.198) думают, 
что под «Г<шп) » нужно разуметь «Саіп», т. е. каинитов. Но Иванцов-Платонов на 
достаточном основании опровергает эту поправку (Ор. с. стр. 153—154). 

129 На строках 5—8. Срвн. Асііеіів’а (НірроІуізШд. 8. 170). Иванцов-Платонов (Ор. с. 
стр. 166) несправедливо отождествляет его также и с сочинением: Ве аросаіурзі (Ие¬ 
ронима, Никифора Каллиста) - исключительно экзегет, характера. 

130 См. у Ас1іе1і$’а в его издании творений Ипполита В. I, Н. 2. 8. 239—247. 

131 На строках 9—11. г - 

132 Срвн. Кгіщег (Огшкігізз. 8. 214, § 91, 8 а). 
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ние сочинения Ипполита. В нем проводится истинное апос¬ 
тольское учение о значении благодатных даров в жизни и 
практике христианского общества в противоположность лжеу¬ 
чению монтанистов о даре пророческого вдохновения 133 . По 
мнению Ахелиса, оно написано еще до 217 года, т. е. до отделе¬ 
ния Ипполита от Римской церкви. 

6) Ближайшую связь с предыдущим имеет сочинение, оза¬ 
главленное у Иеронима: 2)е 8аиІ еі РуіНопізза (у Софрония — Пері 
ЕаойА, каі Ш)Ѳсоѵо<;), которое, вероятно, тождественно с [Еі<; 
тцу Еу]уаотріцг>Ѳоѵ, обозначенным в надписаний на памятнике 
Ипполита 134 . Оно точно так же, нужно думать, было направле¬ 
но против монтанистическОго увлечения ложными прорица¬ 
ниями. В настоящее время известен только небольшой отры¬ 
вок из этого сочинения, изданный в первый раз Симоном-де- 
Магистрис [Бе Ма§І8йі$] 135 . 

В современном Ипполиту христианском' обществе всеоб¬ 
щий интерес возбуждал также вопрос 6 последних судьбах мира 
и человека. Несомненно, что и в решении этого вопроса про¬ 
глядывали тогда такие мысли, которые граничили или с за¬ 
блуждениями монтанистов о тысячелетнем царстве и скорой 
кончине мира, или же с воззрениями языческой философии и 
еретиков гностиков о невозможности будущего воскресения 
плоти. Для устранения заблуждений, тесно связанных с реше¬ 
нием указанных эсхатологических вопросов, Ипполит и напи¬ 
сал целый ряд произведений, из которых: 

7) Пері Хрштой каі аѵтіхріато-о (так обозначается у Фотия 136 ; 
Ое апйсйтіо — у Иеронима; Пері той аѵтіхріотоо —у Софро¬ 
ния; Пері тт|<; ларооаіас; той аѵті%ріатог> — у Никифора Калл.) 
посвящено разсмотрению вопроса о втором пришествии Сына 


133 Натаск (АІІскгізІІ. Ьіи. 8.643-644). 

134 На строке 4. 

135 У Мі§пе, Р. 0.1. X, р. 605—606; этот фрагмент Асііеііз считает, однако, неподлинным 
(Изд. твор. Ипполита 8.123). 

136 ВіЫ. Сод. 202. 




42 


Святой Ипполит, епископ Римский 


человеческого и Его предтечи — антихриста. Это сочинение, 
теперь известное по многочисленным манускриптам — гречес¬ 
ким, славянским, армянским и сирийским — сохранилось до 
нашего времени в своем полном составе 137 . По мнению Крюге¬ 
ра 138 , оно написано приблизительно около 202 года. В подлин¬ 
ности его никто не сомневается. 

8) В сочинении: Пері Ѳеор каі парко? аѵаатасею? (обозна¬ 

чено на памятнике Ипполиту) 139 , которое на достаточных ос<- 
нованиях отождествляется с Ие гезиггесііопе (Иеронима) 140 , О 
воскресении к царице Маммее (сирийских фрагментов) 141 , 
’ЕтатоЛ.г) ярд? |За<пМ8а тіѵа (Феодорита) 142 и даже Пері 
аѵаотбсоею? каі смрѲароіа? (Анастасия Синаита) 143 , посвящено 
решению вопроса о будущем воскресении тела против заблуж¬ 
дений гностической секты николаитов. Из этого сочинения 
известны только отрывки на сирийском языке и некоторые вы¬ 
держки, сохранившиеся у Феодорита 144 . ' . 

9) Сочинение под заглавием: Про? Мосркісоѵа (Евсевия, Ие¬ 
ронима, Георгия Синкелла, Никифора Каллиста, Софрония), 
которое на достаточном основании отождествляется 145 с обо¬ 
значенным на памятнике: Пері тауаѲоб каі яоѲеѵ то какоѵ 146 , 


137 Последнее издание, выполненное особенно тщательно, с параллельными указани¬ 
ями у Асііеііз’а (ор. с. 8.1-47). 

138 Ор. сіі. 8. 211. 

139 На строках 23-24. С этим, вероятно, тождественно и другое, обозначенное также 
на памятнике: гіротретстіко^ яро<; ІертіреТѵссѵ (строка 16 и 17). Может быть, это одно и 
то же, только разрозненное, заглавие одного и того же сочинения. 

140 А следовательно, и «Пері ссѵссатосаеах;» Софрония и Никифора Каллиста. 

141 Теперь известны четыре таких фрагмента в рукописях Британского Музея; они из¬ 
даны у АсЬеІіз’а (Ор. с. 8. 251-252). В одном из этих фрагментов указывается, между 
прочим, что «Маммея» - мать императора Александра, вступившего на престол пос¬ 
ле Антонинов. 

142 В соч. ’Ераѵіатті^. 

143 За отождествление всех этих сочинений высказываются: Ьа§агс1е (ор. с. 8.216), 2а1ш 
(в статье, помещ. в 2еіІзсЪгій Г. кігсЫісІіе ХѴіззепзсІіай. 1885. 8. 32), Ахелис (Нірроі. 8. 
190-19ІИ в АІісЬг. Ьіаег. Нагпаск’а 1,609). 

144 См. в изд. Асііеііз’а 8.251-254. 

145 Иванцов-Платонов (Ор. с. стр. 172, пр. 89), Люмпер (Ор. с. р. III, АЛ. II § IV), 
Фолькмар (Ор. с. 8. 79). 

146 На строках 25-26. 
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вероятно, посвящено опровержению гностического учения о 
материи как зле. Это сочинение потеряно для нас все без ос¬ 
татка. 

10) Можно также думать, что Ипполит, помимо всех выше 
указанных отдельных монографических сочинений, посвя¬ 
щенных обозрению и опровержению современных ему ересей, 
написал еще особое сочинение, в котором он представил более 
или менее связный очерк всех современных ему монархианс- 
ких еретических учений (ноэтиан, артемонитов, феодотиан и 
др.). По мнению некоторых ученых изследователей 147 прямое 
указание на такое сочинение делают Феодорит и Фотий, когда 
говорят о так называемом: Хцікрбд Я.аЭ'бріѵѲоі; (малый лаби¬ 
ринт) в отличие от ХарйріѵѲск; (т. е. большой лабиринт) 148 , под 
которым сам Ипполит разумел свои Философумены 149 . На та¬ 
кое сочинение, по-видимому, указывает также и папа Гела- 
сий 150 , говорящий о т. н. Метопа Иаегезіит Ипполита. Нет ни¬ 
чего невероятного даже и в том предположении, что, по край¬ 
ней мере, трактаты под номерами 2 и 3 (против Ноэта и 
Артемона) составляют отрывки из этого предполагаемого со¬ 
чинения, названного у Феодорита и Фотия Хцікрбі; ЯофбріѵѲо?, 
а у Геласия — Метопа Наегезіит. Дело в том, что Феодорит ясно 
и прямо отождествляет Хтсог>8аара рсга 1 % ’Артерсоѵсх; аіреае- 
ах; с Х|дгкро<; ХаРйріѵѲо? 151 , а Геласий допускает такое же отождест¬ 
вление трактата: Ец тт|ѵ аіреоіѵ №>т|тог> с Метопа Наегезіит 15,1 . 

11) Блестящее завершение всей ересеологической деятель¬ 
ности Ипполита несомненно составляет ересеолошческий 
труд: Ката яааюѵ аірёоесоѵ ёХіухоп, ГѴ— X книги которого под 
указанным названием были открыты в 1842 г. Миноидой Ми¬ 
ной в одной рукописи афонского монастыря и которые вместе 

147 Главным образом, эту гипотезу проводит проф. Иванцов-Платонов (Ор. с. стр. 
167-168, пр. 76). 

148 ВіЫ.Сод.48. 

149 X, 5. 

150 В соч. Бе диаЪиз іп Сішзіо паіигіз. 

151 Наегеі. ГаЪ. И, 5. 

152 Ор. с. 
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с существовавшей ранее 1-ой книгой этого же сочинения стали 
известны теперь под одним общим названием ФіАоаофойре ѵос 153 . 
Под названием АофбріѵѲо^ несомненно знал это сочинение 
также и Фотий 154 . Некоторое время это сочинение приписыва¬ 
лось Оригену, а также Епифанию 155 , и только благодаря науч¬ 
ным изысканиям Бунзена и Дёллингера, в науке твердо устано¬ 
вилось, наконец, мнение о принадлежности этого сочинения 
Римскому епископу Ипполиту. 

В области гомилетической письменности св. Ипполит оста¬ 
вил уже не столь заметные следы. Из его специально гомилети¬ 
ческих произведений известны: 1) ПроооціАіа сіе Іаиск Иотті 
Шѵаіот, о которой упоминают Иероним и Софроний, как про¬ 
изнесенной в присутствии Оригена. У Никифора Каллиста она 
приводится под заглавием: Пер! ётохіѵюѵ той Кирши тщюѵ ’Ітіаой 
Хрютои. Теперь потеряна вся без остатка. 2) Еіс; ш ауіа Ѳескраѵемх — 
единственная гомилия, сохранившаяся до нашего времени в 
полном составе* 56 . 3) Пер! той каа%а (у Евсевия, Софрония, Ни¬ 
кифора Каллиста) — Ое разсЬа (у Иеронима), которое нужно от¬ 
личать от другого — такого же по имени — хронологического 
произведения Ипполита. Из него сохранились два сирийских 
фрагмента и отрывок в актах Латеранского собора 157 ,4) Лоуод еід 
т'оіх; 8ио Ат|ога<;, представляющее, собственно, толкование на 
Лк. 2,7. Из него сохранились два фрагмента 158 . — Многие и дру¬ 
гие экзегетические сочинения по форме представляют из себя 
гомилии или сборник гомилий. Это нужно сказать, например, 
относительно толкований на книгу пророка Даниила. 

Как историк, Ипполит известен, главным образом, своими 
трудами хронологического характера. Из них 1) ’АяоЗеі^іс; 


153 В предисловии к ФіХ,оао<ро\>реѵа сам автор прилагает это название, собственно, 
только к первой книге сочинения. 

154 ВіЫ Сод. 48. 

. 155 Ілавным образом, учеными XVII и XVIII вв. оно приписывалось Оригену, Епифа- 
нйю и даже Иринею, Иустину, Дидиму, Аэцию. 

156 Она сохранилась в 3-х манускриптах (2-х греческих и 1-ом сирийском); последнее 
издание см. у Ас1іе1і$’а (ор. с.) 8.225-263. , 

157 Изд. у того же АсйеНз’а 8.265—271. 

158 ІЪісІ. 8.211. ■ , ѵ 
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і хроѵсоѵ той яа<у%а каі та (каѲа, ката» ката та) ёѵ тй 7сіѵакі 
обозначено на памятнике 159 и, вероятно, тождественно с ука¬ 
занным у Евсевия под заглавием: Пері той каа%а (нужно отли¬ 
чать от вышеуказанного экзегетического сочинения Ипполи¬ 
та). По объяснению Евсевия, Иеронима и Софрония содержа¬ 
нием его служит определение шестнадцатилетнего пасхального 
круга, заканчивающегося первым годом царствования импера¬ 
тора Александра Севера. Отрывок, взятый из этого сочинения 
для пасхальной хроники, сохранился до нашего времени. Со¬ 
держанием его служит выяснение способа и времени праздно¬ 
вания пасхи от времен Христа. — Пасхальный круг от 222 по 
333 гг., изображенный на памятнике Ипполиту, составляет, ве¬ 
роятно, продолжение этого же сочинения, а, может быть, даже 
и отдельную часть его. 

2) На памятнике же обозначено 160 еще другое сочинение 
Ипполита под названием Хроѵіксэѵ ((ЗфАдод?). В подлинном и 
полном виде не сохранилось, но в переделках некоторые от¬ 
рывки из него известны в «ІлЪег §епегаІіопіз» и «СЬгопісоп 
Аіехапбгіпит». Можно думать, что содержанйем его служило 
краткое описание церковно-исторических событий до послед¬ 
него года царствования Александра Севера. 

Несомненно также, что Ипполит подвергал разработке не¬ 
которые вопросы церковно-канонического характера. В под¬ 
линном виде канонические труды его до нашего времени не 
сохранились; неизвестны они даже и по названию; но, по мне¬ 
нию ученых изследователей 161 , переработку таких сочинений 
(одного или нескольких) составляют те части т. н. Апостоль¬ 
ских Постановлений, из которых одна носит название: 
АібаакаАІа тюѵ ауіооѵ апоахоХсоѵ пері %арш(іатѵ, а другая — 
Діат&^еід шѵ айхйѵ ауісоѵ алост6А.а)ѵ яері %еіротоѵш>ѵ 8іа 
'ІяпоХЬхоѵ. Очень может быть, что и вышеупомянутое сочине- 


159 На строках 18-20. 

160 На строке 12. 

161 Кгй$ег‘а (ор. с. 8. 214), Натаска (АІІсІігізШсІі. ЬіПег. 8. 643), АсИе1із‘а фіе аііезіеп 
Оиеііеп д. огіепіаіізсііеп ЮгсЕепгесМз. Егзі. ВисИ.: Біе Сапопез Нірроіуіі. Статья в Тех- 
Іе и. Шіегзисіі. VI, 4.1891). 
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ние Пері х«рш(хагсоѵ отсосггбАлкй гохработс; 162 отчасти имеет со¬ 
держание церковно-канонического характера. 

На памятнике обозначены еще: ’й(і)8аі [і]с; п&а ад той; 
ур(а><ра<; 163 . Но состав и характер этого сочинения до сих пор 
составляет еще вопрос нерешенный. Смысл самого названия 
остается еще неизвестным. 

С именем Ипполита связываются еще следующие сочине¬ 
ния: 1) Ката Вт|рсоѵо<; каі "Шлко^ пері ѲеоАоуіа? каі ааркоаеах; 
ката <ган%еіоѵ Хоуод [Ката Вт|ра)ѵо<; каі'Ш,Ікоѵо<; тюѵ аіретікюѵ 
тсері ѲеоА,оуіа<; каі ааркюсею? ката атоі%еіоѵ Хбуоп]; 2) Лоуод 
яері тт|<; аг>ѵтеХеіа<; той коацоп каі яері той аѵтіхрготоо каі еід 
тг)ѵ Зептераѵ яаро'ооіаѵ той коріог» гщ&ѵ Тпсгой Хрштой; 3) пятъ 
различных армянских фрагментов догматического содержания 
и 4) отрывок, извлеченный из арабских Катен и составляющий 
ряд мыслей о Пятидесятнице. Все эти сочинения в настоящее 
время в богословской литературе считаются неподлинньми м . 

Принадлежность Ипполиту « Известий о двенадцати апос¬ 
толах и семидесяти учениках Христа» — которые обыкновенно 
соединяются с его именем — точно также подлежит еще сомне¬ 
нию. 

Таким образом, из представленного обзора литературной 
производительности св. Ипполита ясно видно, что последняя 
отличается своею обширностью и разносторонностью. Но, к 
сожалению, большая часть произведений св. Ипполита затеря¬ 
на, и теперь в полном — или почти полном — виде известны 
только: Толкования на книгу пророка Даниила; Против Поэта; 
Философумены; О Христе и антихристе и Гомилия на Св. Богояв¬ 
ление. 


162 На строках 9-11. 

163 На строках 21-22. 

164 Они изданы в ряду произведений Ипполита у Мі§пе, Р. О, і. X. р. 830-852; 901—952; 
701-726. 
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Ец тоѵ АаѵітіА, 

Толкования на книгу пророка Даниила — единственное эк¬ 
зегетическое произведение св. Ипполита, которое сохранилось 
до нашего времени, можно сказать, в полном составе — если, 
конечно, мы будем иметь в виду не только отрывки, известные 
нам в подлинном греческом тексте, но также и многочислен¬ 
ные переводы его на старославянский язык. До самого послед¬ 
него времени все эти отрывки (и греческиё, и славянские, и 
сирийские, и армянские) произведения Ипполита или совер¬ 
шенно не были известны в печати, или же были изданы только 
в разрозненном виде в различных изданиях известных ученых 
библиофилов (Комбефиза [СошЬейз], Мийя, Лагарда, Питры, 
Невоструева, Срезневского). Только Георгиадес, профессор 
афинского университета, сделал в данном случае первую и 
очень удачную попытку объединить существующие отрывки 
означенного сочинения Ипполита и сделать их всеобщим до¬ 
стоянием ученого мира. Действительно, в 1885 и 1886 годах в 
афинском журнале: ’ЕккА,г|сп.а<тп.кт| ’АХт|Ѳеіа появилось изда¬ 
ние четвертой книги «Толкований» на основании греческого 
манускрипта, хранящегося в библиотеке халкинского учили¬ 
ща. Вслед за Георгиадееом обратили внимание на толкование 
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Даниила и другие ученые. Так Вгаіке 1 издал ту же четвертую 
книгу на основании уже текста не только халйинской рукопи¬ 
си, но также и всех других рукописей, содержащих, между про¬ 
чим, и эту четвертую книгу, нужно заметить, самую значитель¬ 
ную и интересную из всего комментария. ВощеізсЪ, профессор 
геттингенского университета, пошел еще дальше и задался це¬ 
лью издать таким образом весь комментарий Даниила. Это из¬ 
дание, заключающее в себе объединение всех известных теперь 
фрагментов сочинения Ипполита и сличение его текста на ос¬ 
новании как подлинно греческих манускриптов, так и различ¬ 
ных переводов его — главным образом, старославянских—толь¬ 
ко что вышло в свет (1897 г.) и составляет первую часть первого 
тома издания, предпринятого Прейсишской (Прусской — от 
ред.) академией наук, под заглавием: «Оіе §гіесЫзс1іеп сЬгізШ- 
сЬеп ЗсЬгійзІеІІег ёег егзіеп ёгеі ІаЬгЬшкІегіе» (Ьеіргі§). 

В основу этого грандиозного труда положены следующие 
манускрипты, содержащие в себе ту или иную часть коммента¬ 
рия Ипполита на подлинном греческом языке или в переводе 
на языкц: старославянский, сирийский и армянский. Из 
А) греческих в данном случае особенно важны манускрипты: 
1) Афонского Ватопедского монастыря (АЙі.) 1 2 под № 260, отно¬ 
сящийся кХ или XI в., в первый раз открытый Мейером и опи¬ 
санный Керном; 2) халкшской библиотеки (Сйаік.) под № 11, 
относящийся к XV в. и в первый раз изданный Георгиадесом; 
3) т. н. Шигианский (СЫ§.) XI столетия и 4) Иерусалимский из 
библиотеки гроба Господня (Ніегоз.) XII столетия. Повторение, 
а в некоторых случаях и дополнение текста, представляют так¬ 
же греческие «Катены» (т. е. сборники, заключающие толкова¬ 
ния на различные места Св. Писания), в которых можно нахо¬ 
дить довольно значительные отрывки из сочинения Ипполита. 
Эти «Катены» известны в нескольких редакциях в рукописях: 
Оттоберинской §г. 452 (ОйоЬег. или О) XI века; двух Парижских — 

1 Баз пеиепісіескіе ѵіеПе ВисИ 6 . Башеі-Коттепіагв. Воііп. 1891» 

2 Инициалы, или целые слоги, поставленные в скобки, обозначают краткое название 
всех этих рукописей в настоящем издании. 
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§г. 174,159 (Рагіз. ргіт. и зесшні. или Р 1 , Р 2 ), первая — XIII в., а 
вторая — X—XI вв. и трех Ватиканских §г. 1553—1554, 561, 675 
(Ѵаііс. рг., зес., Іегі. или V 1 , У 2 , V 3 )-— цервая — XVI в., вторая и 
третья — XV в. Из В) старославянских манускриптов особенно 
важны: 1) пергаментная Чудовского монастыря (Ч) — XII или 
XIII века, изданная (в той части, которая касается «Толкова¬ 
ния») И. Срезневским (Сказ, об Антихр. в слав, перев. 1874. 
СПб. стр. 4—35), а также отчасти Невоструевым (Слово св. Ип¬ 
полита об антихр. в слав, перев. по списку XII в. 1868 г. Моск¬ 
ва, стр. 2—4); 2) папирусная Московской Духовной Ак. (А) 
№ 486,1519 г., перенесенная сюда из Иосифово-Волоколамского 
монастыря и сличенная с вышеуказанной тем же Срезневским 
(йнсі. стр. 35—46) 3 ; 3) Троице-Сергиевой Лавры (Л) № 77 — XVI в. 4 ; 
4) папирусная Иосифо-Волоколамского монастыря (И) под № 217 
(теперь находится в библ. М. Акад.); 5) две рукописи москов¬ 
ской синодальной библиотеки под №№' 178 и 182 (С 1 , С 2 ); 
6) Сийского Антониева мон. (Сийск.) под № 92, XV в.; 7) биб¬ 
лиотеки Петрозаводского архиер. дома №11, XV в 5 . Некоторые 
отрывки находятся также в Изборнике князя Симеона, извест¬ 
ном у нас в России в списке 1073 г., и в Киевском продолжении 
Повести временных лет, где приводимый маленький отрывок, 
по мнению Срезневского, заимствован из вышеуказанной ру¬ 
кописи СЫ^ 6 . В С) сирийских манускриптах находятся только 
незначительные отрывки из «Комментария»; о них см. у Воп- 
лѵеІзсЬ’а, ор. с. 8. VIII—IX. В Б) армянском манускрипте Бер¬ 
линской библиотеки под № 45 заключается отрывок, который 
по заключению ВотѵеІзсЬ’а тождествен с заключающимся в 
русских манускриптах Иосифово-Волоколамскош монастыря 
и двух синодских. ( ' 


3 См. описание этой рукописи в книге: «Описание рукописей, перевезенных из биб¬ 
лиотеки Иосифа-Волоколам. мон. в библ. М. А., составленное иеромбн. Иосифом» 
Изд. Общ. Рус. Истор. и Древн. при М. У. Москва. 1882 г.». 

4 Описание рук. в книге «Опис. рукописей б. Т-С. Лавры» Изд. О. И. и Др. российских 
при М. У. Москва. 1878 г. 

5 Викторова «Описание рукописей в библиотеках северн. России». СПб. 1890. 

6 См. подробнее у Срезневского (6р. с. стр. 7—8). 
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Для более наглядного представления о рукописях с заклю¬ 
чающимися в них отрывками из «Комментария» нами состав¬ 
лена нижеприлагаемая таблица; причем в ней указаны и те вне¬ 
шние подразделения текста, которые допущены в рукописях 
того или иного типа 7 . 

Уже из этой таблицы видно, что в настоящее время мы име¬ 
ем весь текст Комментария Ипполита, собранный в одно целое 
в указанном выше издании Вопѵѵеізсіі’а. Это издание и положе¬ 
но в основу предлагаемого перевода «Толкований св. Ипполита 
на книгу пр. Даниила» на русский язык 8 . Насколько можно су¬ 
дить из надписаний, существующих в греческих рукописях, 
весь Комментарий разделяется на четыре отдельные книги. В 
славянских рукописях он разделяется также на 12 слов и 12 ви¬ 
дений. Вообще по своему составу он представляет соединение 
целого ряда отдельных гомилий. Самое толкование текста ве¬ 
дется в строго систематическом порядке и представляет из себя 
связную историю тех пророческих вдохновений, которыми 
озарялся Даниил по поводу современных ему исторических со¬ 
бытий. Автор в толковании применяет метод историческо-бук- 
вальный и аллегорический. В Комментарии есть много мест, 
касающихся выяснения христианской эсхатологии и, в част¬ 
ности,учения об антихристе и втором пришествии Христовом. 
В этом случае оно примыкает к другому сочинению Ипполита 
под заглавием: «О Христе и антихристе», которое было написа¬ 
но им несколько ранее и с которым оно имеет тесную логичес¬ 
кую связь. Вместе с этим последним оно для наших предков 
издавна было одним из любимейших произведений древней 
христианской письменности: оно переводилось на славянский 
язык и составляло необходимую принадлежность лучших русс¬ 
ких книгохранилищ. Только благодаря этому особому уваже- 


7 В таблице указываются только важнейшие рукописи, заключающие в себе более 
или менее значительные отрывки из «Комментария» Ипполита (в данном издании 
названная таблица опущена — от ред.). 

8 При издании настоящего перевода имелась также под руками и вышеуказанная ру¬ 
копись Московской Духовной Академии (А). 
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нию и вниманию к нему со стороны древнерусских благочести¬ 
вых людей, оно и избежало той печальной участи, которой 
подверглось большинство произведений древней отеческой 
письменности, и мы имеем теперь возможность возстановить 
его в полном составе. ' 

В основу предлагаемого перевода «Толкований» Ипполита 
на русский язык положен подлинный греческий текст в сличе¬ 
нии его с древнеславянским переводным текстом. Только в тех 
случаях, когда совершенно недостает греческого текста, мы 
предлагали перевод со старославянского языка. Впрочем, нуж¬ 
но заметить, что все старославянские переводы «Толкований» 
ИпПолита отличаются своею точностью и близостью к подлин¬ 
нику так, что за недостатком греческого текста они вполне мо¬ 
гут его заменить. 




КНИГА ПЕРВАЯ 


О Сусанне и Данииле 

Видение первое 

I. Желая в точности показать времена бывшего пленения 
сынов израилевых и пророческие видения блаженного Дании¬ 
ла, равно как и образ его жизни в Вавилоне, начиная с детского 
возраста — я, со своей стороны, имею своею целию Сделаться 
свидетелем в пользу этого святого и праведного мужа, который 
был пророком и мучеником Христовым — который не только 
раскрыл все видения Навуходоносора, бывшие в те времена, но 
и научил себе подобных юношей, и представил их в мире доб¬ 
лестными мучениками. 

Этот (Даниил) родился как раз в то время, когда пророчест¬ 
вовал блаженный Иеремия, а царствовал Иоаким, сын Елиа- 
кима. Он 1 , захваченный в числе других пленников, вместе с 
ними был отведен в Вавилон. <Будучи еще мальчиком, он 
изобличил (там) престарелых старцев, одержимых злою похо¬ 
тью, й этим самым прообразовал Небесного Судию, который, 
будучи точно так же мальчиком двенадцати лет, сидя в храме, 
изобличил впоследствии беззаконных старцев. Эта-то извест¬ 
ная история и случилась еще задолго ранее, в Вавилоне, по от¬ 
ношению к (двум) беззаконным старцам — судиям, крторые, 
забывши закон Божий и сделавшись служителями плотской 
похоти, преследовали целомудренную женщину, желая про¬ 
лить ее неповинную кровь. Все же то должно было совершить¬ 
ся у них как бы для того, чтобы праведный род избранных сде¬ 
лался очевидным для всех, и целомудрие блаженной жены Су¬ 
санны сделалось явным, и праведный пророк Даниил предстал 
как новый пророк для народа. 


1 В греч. тексте местоимение 6с;, стоящее в данном случае, можно отнести и к суще¬ 
ствительному Иоаким (как это мы находим в старославянск. переводе Айв немецком 
переводе Вотѵеізск’а), и к существительному Даниил (как это мы находим в лат. перево¬ 
де в Раіг. Мі§пе С. 638). Мы выдерживаем последний смысл. 



Толкования на книгу пророка Даниила 


53 


II. Излагая случившееся, мы, в то же время, должны в точ¬ 
ности показать слушателям, какие и какого рода были плене¬ 
ния и при каких именно царях> 2 . Пять сынов было у святого 
Иосии: Иоахаз, Елиаким, Иоанан 3 , Седекия, называвшийся 
также Иехонией, и Салум 4 . Из них прежде всего Иоахаз, по 
смерти своего отца, был поставлен народом в цари, когда ему 
было двадцать три года 5 . Против него-то на третий месяц его 
царствования и пошел войной фараон Нехао, который пленил 
его и связанного привел в Египет, наложивши и на самую стра¬ 
ну подать в количестве ста талантов серебра и десяти талантов 
золота. Вместо же него царем той земли он поставил брата его 
Елиакима, переименованного в Иоакима. Этот царствовал 
одиннадцать лет 6 7 . Против него (в свою очередь) пошел войной 
Навуходоносор, царь Вавилонский, который, захвативши его в 
плен, связанного привел в Вавилон, (взявши при этом) и неко¬ 
торую часть сосудов из дома Господня’..Как. друг фараона и как 
(человек), поставленный им в цари, Иоаким был заключен в 
оковы и только по прошествии тридцати семи лет был освобож¬ 
ден, наконец, Евилат-Мародахом [Евильмёродахом], царем Ва¬ 
вилонским, который остриг ему голову, и сделал его своим со¬ 
ветником, и разделял с ним трапезу до самого дня его смерти 8 . 

III. После того как Иоаким был отведен в плен, царствовал 
три года 9 сын его Иоаким 10 . И против этого возстал Навуходо- 

2 Поставленные знаки указывают на то, что заключенный в них текст находится толь¬ 

ко в старославянском переводе (А, см. введение), с которого поэтому сделан и насто¬ 
ящий перевод. Следовательно, только текст, находящийся вне скобок, существует на 
подлинном греческом языке (см. введение). : 

3 В старослав. переводе А Иосия; в Саі. ОНюЬ. ісоаѵаѵ; у ОеощЛсоѵаѵ; в СЬгапо@г. Ісоаѵ. 

4 Так в старосл. пер. А; в изд. Оеог§. ого&обр; СЬтопо^г. ЕаАобртѵ;; в изд. СотЬеГ. 
аабобц (1 Пар. 3,15). 

5 4 Цар. 23, 30-31; 2 Пар. 36,1-2. 

6 4 Цар. 23, 33-34. 

7 2 Пар. 36,6; Дан. 1,1-2. ' , 

8 Иерем. 52, 31-34. 

9 Так в греч. тексте, равно как и в старослав. переводе А. В славянской же Библий вре¬ 
мя царствования Иоакима (Иоахина) определяется в три месяца (4 Цар. 24, 8). 

10 Под Иоакимом здесь разумеется, очевидно, Иоахин, или иначе Иехония, сын Иоа¬ 
кима (Елиакима). 4 Цар. 25,27; 4 Цар. 24, 8,10,14,16. 
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носор, который переселил его в Вавилон, а вместе с ним также 
и из народа (переселил) десять тысяч мужей; на его же место 
поставил его дядю Йехонию 11 , переименованного в Седекию 12 . 
Заключивши с последним договор и клятву 13 , Навуходоносор 
удалился в Вавилон. По прошествии одиннадцати лет своего 
царствования (Иехония) отложился от Навуходоносора и от¬ 
дался во власть фараона, царя Египетского 14 . Тогда-то на две¬ 
надцатом году и пришел против него Навуходоносор и вся сила 
халдейская: и осадили город, и окружили его, и сдавили его со 
Всех сторон так, что большая часть из находящихся в нем долж¬ 
на была погибнуть от голода, некоторые же пасть от меча, а не¬ 
которые попасть в плен. Самый город был сожжен дотла, ахрам 
и стены разрушены 15 . Все сокровища, какие только нашлись в 
доме Господнем, захватило халдейское войско, а все сосуды — 
золотые и серебряные — и всю медь принял архимагир 16 Наву- 
зардан и отправил в Вавилон 17 . При этом самого Седекию, убе¬ 
жавшего ночью вместе с семьюстами мужей, преследовали хал¬ 
дейские воины и, схвативши его в Иерихоне, привели к царю 
Вавилонскому в Девлафу 18 . И препирался с ним царь очень 
гневно ввиду того, что он преступил клятву Господню и дого¬ 
вор 19 , который был с ним заключен;, потом, схвативши его сы¬ 
новей, он убил их в его присутствии, а ему самому выколол гла¬ 
за и затем, заковавши в железные цепи, до самой смерти оста¬ 
вил его на мельнице 20 размалывать зерна. Когда же он умер, то 


11 Здесь разумеется, очевидно, Матфания, или иначе Седекия (дядя Иехонии — Иоа- 
хина). (2 Пар. 36,11-18). 

12 4 Цар. 24, 8,10,14,16,17. 

13 Иезек. 17,13,18,20; 2 Пар. 36,13. 

14 4 Цар. 24,18; 2 Пар. 36,11; Иезек. 17,15. ѵ 

15 Иерем. 52,4,6-7,13-14; 4 Цар. 25, 9-10; 2 Пар. 36.19. 

16 Главный повар - [ар%ірауеіро<; — начальник телохранителей, букв, «главный повар»]. 

17 2 Пар. 36,18. 

18 Иерем. 52,7—9 - [Септ. Ае^аѲа , соотв. в слав. Библ. « в Девлаф », а не «в Ривлу»]. 

19 Иезек. 17,18. , , 

20 Иерем. 52,10—11 — [Септ.: «каі ёбсокеѵ айтбѵ еЦ оікіаѵ рд>А,соѵо<;» — слав. Библ.: 
«и вдаде его в дом жерновныт ]. 
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тело его было взято и выброшено за стены Ниневии. Таким об¬ 
разом, на нем исполнилось пророчество Иеремии, который го¬ 
ворил: «Живу аз, рече Господь: аще будет Иехония, сын Иоакима, 
царь Иудин, перстень на руце десней Моей, оттуду исторгну тя, 
и предам тя в руки ищущих души твоея, и в руки, их же ты бои- 
шися лица, и в руки Навуходоносора, царя Вавилонска, и в руки 
Халдеом, и отвергу тя и матерь твою, яже роди тя, в землю нуж¬ 
ду, в ней же несте рождени, и тамо умрете. А в землю, в нюже 
тии желают душами своими возвратитися, не возвратятся. 
Обезчестися Иехония, аки сосуд непотребен, яко дтриновен бысть 
той и семя его, и извержен в землю, еяжё не ввдяше. Земле, земле, 
земле! слыши слово Господне! Сия рече Господь: напиши мужа сего 
отвержена, мужа, иже во днех своих не предуспеет: ниже бо бу¬ 
дет от Семене его муж, иже сядет на престоле Давидове, и власть 
имеяй ктому во Иуде» 21 . Таким образом совершилось пленение 
Иудеев в Вавилон после того, как они вышли из Египта. 

IV. Итак, в этот именно момент, когда веСь народ был пере¬ 

селен, город опустошен и Святое разрушено — во исполнение 
слова Господня, произнесенного устами Иеремии пророка, го¬ 
ворившего, что будет в запустении святилище семьдесят лет 22 , — 
мы и встречаем в Вавилоне блаженного Даниила, изрекающего 
пророчества и охраняющего права Сусанны. ' 

V. Ведь. Писание говорит: «И бе муж живый в Вавилоне; имя 
же ему Иоаким. И поя жену, ейже имя Сосанна, дщерь Хелкиева, 
добра зело и боящися Бога. Родители же ея праведна, и научиста 
дщерь свою по закону Моисееву» 23 . 

Этот разсказ, собственно, помещен позднее, но выдвинут в 
этой книге на первый план 24 . Ведь у писателей было обыкно- 


^ 21 Иерем. 22,24-30. 

2 Шерем. 25,11. ^ 

23 Дан. 13,1-3. 

24 Указывается, очевидно, на тот факт, что история Сусанны, разсказанная у Даниила в 
одной из последних глав (XIII), Ипполитом выдвигается на первый план ввиду ее хро¬ 
нологического первенства, следовательно, в видах соблюдения хронологической по¬ 
следовательности всех событий, составляющих содержание книги пророка Даниила. 
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венным явлением случившееся позднее помещать в своих про¬ 
изведениях раньше. И у пророков также мы встречаем некото¬ 
рые такие видения, которые были первыми, а исполнились 
только впоследствии, и наоборот, такие (видения), которые 
упоминаются в связи с позднейшими событиями, а были, собс¬ 
твенно, первыми. Все это совершалось, конечно, по промыш¬ 
лению Духа (оікоуоціа тоб яѵебратод) с тою целию, чтобы диа- 
вол не уразумел всего изреченного пророками в приточной 
форме и, опутавши человека своими кознями, снова, во второй 
раз Не убил бы его, 

VI. <А начало книги 25 следующее: 

О пленении царя Иоакима и сынов Иудиных (и) города Ие¬ 
русалима. 

В третий год царствования Иоакима, царя Иудейского, при¬ 
шел Навуходоносор, царь Вавилонский, к Иерусалиму, и осадил 
его. И предал Господь в руку его Иоакима, царя Иудейского, и 
часть сосудов дома Божия, и он отПправил их в землю Сеннаар, в 
дом бога своего^ 6 . ' 

Все это в Писании передано с тою целию, чтобы показать 
бывшее пленение народа, когда именно были переселены Иоа¬ 
ким, сын Иоакима 27 , и трое юношей, захваченных вместе с ним 
и с Даниилом. Этот именно Иоаким и был .мужем Сусанны. 

VII. <И говорит (далее) Писание: И сказал царьАсфеназу, на¬ 
чальнику евнухов своих, чтобы он из (числа) пленных сынов израи- 
левых, из рода царского и княжеского — вообще из сынов знат¬ 
ных людей — привел отроков, в которьрс нет никакого порока, 
красивых по наружности, способных на всякую науку, разумных и 
вникающих во всякую премудрость и вполне сильных для того, 
чтобы служить в чертогах царских, и чтобы научил их книгам и 
языку халдейскому. И назначил им царь ежедневную пищу с царе- 


25 Т. е. книги Даниила. 

26 Дан. 1,1-2. 

27 Т. е. Иоаким = Иехония, переселенный в Вавилон спустя три месяца (у Ипполита 
три года — см. выше) после начала своего царствования. 
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кого стола и вино, которое сам пил, и велел воспитывать их (та¬ 
ким образом) три года, по истечении которых дни должны были 
предстать пред царем. И были между ними из сынов Иудиных Да¬ 
ниил, Анания, Азария и Мисаил 28 . 

Эти наставления следует донимать не исключительно в бук- 
вальнбм Смысле, а соединять с ними и внутренний смысл. Ведь 
не бездельно же Священное Писание возвещает их, а для того, 
конечно, чтобы одушевить нас, прославить пророков и под- 
твердить все, сказанное ими. Так, когда царь Иудейский Езекия 
заболел смертельно, пришел к нему пророк Исаия и сказал ему: 
сделай распоряжение относительно сыновей и дочерей и твоего 
дома: ведь ты умираешь, и не будешь жив. Опечаленный этими 
словами, Езекия обратился лицом к стене и начал молиться Гос¬ 
поду, говоря: Господи, вспомни, как я жил пред Тобою истинно „ 
верно и с преданным сердцем, и как я делал угодное пред Тобою. И 
начал проливать Езекия обильные слёзы, После того, как все это 
случилось, опять был послан к нему Исаия во второй раз, и 
сказал: Посмотри, что говорит Господь, Господъ Давида, отца 
твоего >. Я видел слезы твои и услышал молитву твою, и вот, Я 
прибавлю ко дням твоим пятнадцать лет и от руки царя асси¬ 
рийского спасу тебя. И вот тебе знамение от Господа, что Он 
исполнил слово, которое изрек. Вот, Я обращу тень со ступеней 
дома отца твоего, с которых уже спустилось солнце, на десять 
ступеней, которые уже осенила тень так, что тот день сделается 
(состоящим) из тридцати двух часов. Действительно, после 
того, как солнце прошло и стало на десятый час, а тень соот¬ 
ветственно этому спустилась на десятую ступень дома, солнце 
опять обратилось, по слову Господню, на десять ступеней на¬ 
зад: и было двадцать часов. И только после того, как солнце 
снова совершило свое обычное течение обыкновенным поряд¬ 
ком, оно; наконец, спустилось к западу. И так составилось 
тридцать два часа 29 . \ 


28 Дан. 1,3-6. 

29 Исаия 38,1-8; 4 Цар. 20,9-11. 
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VIII. <Но скажет кто-нибудь: невозможно, чтобы это случи¬ 
лось. Человек! что же невозможно для Бога? Разве не Он изна¬ 
чала вызвал из небытия к бытию все творения й все элементы 30 , 
созданные в них (для смены) дня и ночи 31 , — разве не Он, Кото¬ 
рому все это подчинено, (Которому все это) служит и трепещет, 
слушая Его голоса? (Вообще), что невозможно для Человека, 
для Бога является возможным 32 . 

ІѴІы имеем в данном случае также и другое подходящее 33 до- 
казательство>. , і * 

Когда Иисус, сын Навинов, вел борьбу с Аммореями и 
когда соднце уже клонилось к западу, а борьба еще продолжа¬ 
лась, тогда блаженный Иисус, опасаясь, что в случае наступ¬ 
ления ночи враги могут разбежаться, возвысил свой голос и 
сказал: « Стой, солнце, над Гаваоном 3 * и, луна, над долиною Аи- 
алонскою 35 до тех пор, пока я не одержу победы над этим на¬ 
родом!» И стояли солнце и луна, на своем месте и не двигались 
к западу до конца всего дня так, что тот день был из 24 часов. 
<Вот почему и Писание засвидетельствовало, говоря: 1$ не 
было никогда такого дня, в который Бог слушал бы (так) голоса 
человеческого 36 . Да и в самом деле, разве Бог не может пере¬ 
местить, превратить и изменить, по Своему желанию, те эле¬ 
менты, которые Он Сам же изначала сотворил и утвердил на 
небесах, а движения которых уставил Своим повелением? 
Тем более, что при Иисусе стояло же солнце (и луна)>, а при 
Езекии те же солнце и луна обратились же вспять, притом 
так, что не произошло даже столкновения двух стихий, на¬ 
двигавшихся друг на друга вопреки обычному порядку. А когда 


30 В старосл. перев. А: «съставы», л. 261. 

31 В стар. пер. А: «на свет днии и нощи». Л. 261. 

32 Мф. 19,26. 

33 В А: «приятно». Л. 261. 

34 В А: «Ваган». Л. 262. ' , 

35 В А: «фаран елом». Л. 262. 

36 Иис. Нав. 10,12—14 — [«И не было такого дня ни прежде, ни после того, в который 
Господь (так) слушал бы гласа человеческого»]. 





Толкования на книгу пророка Даниила 


59 


Христос страдал, то тоянб так же не только отдельные эле¬ 
менты, но даже день, и ночь,,# весь мир всколебались 37 . 

IX. И замечательно, что Мародах халдеянин [Марш8&% 6 
ХаХбайх;], царь Вавилонский, современник Езекии, поражен¬ 
ный событием, — благодаря, конечно, тому обстоятельству, что 
халдеи были опыты в астрологическом искусстве и точно из¬ 
меряли движения солнца, — после того, как узнал самую при¬ 
чину (события), послал Езекии письмо и дары 38 . Таким же об¬ 
разом прступилй и волхвы, пришедшие ко Христу с востока 39 . 

<Ведь когда Господъ родился в Вифлееме, и, согласно предска¬ 
занию, на небе явилась звезда, они, удивившись происшедшему 
чуду, пришли в Иерусалим и спрашивали: «Где родившийся Царь 
Иудейский?Ибо мы видели звезду Его на востоке и пришли покло¬ 
ниться Ему». Словом, они поступили так же, как и (вышеупомя¬ 
нутые) халдеи, которые, не усмотревши обычного движения 
солнца, почтили Езекию дарами и письмами, как праведные и 
богобоязненные люди, пришедшие в удивление ввиду того зна¬ 
мения, которое было даровано Богом Езекии. Причем Езекия, 
обрадованный этим (знамением), показал халдеям все сокрови¬ 
ща в доме Господнем и все богатство и великолепие, которыми 
он сам обладал. Когда же пророк Исаия услышал об этом и спро¬ 
сил: Что это за люди 40 и откуда они пришли ? Езекия ответил : Они 
пришли ко мне из страны далекой, из Вавилона. После этого Исаия 
опять спросил Езекию: Что же они видели в твоем доме? На это 
Езекия ответил: Весь мой дом они видели и не осталось ничего та¬ 
кого, чего я не показал бы им; напротив > я показал даже то, что 
заключается в моем казнохранилище. И сказал на это Исайя Езе¬ 
кии: Выслушай слово Господа, Вседержителя Саваофа: вот, идут 
дни, — сказал Господь, — когда будет отнято все, что в этом доме 
собирали твои отцы до самых последних дней, — и все это отправ- 


37 Лк. 23,44—45; Мф. 27,51. 

38 Исаия 39, 1 — [Септ.: «Мосрообссх той Лссссбссѵ» — слав. Ъибл.:«Меродах Вала- 
дат]. 

39 Мф. 2,1. • ' ' 

40 В слав. Библии: « Что глаголютъ сии мужие ?» у 
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лет будет в Вавилон, и ничего не останется здесь, — вот слово, 
сказанное Господом. Также и из сыновей твоих, которых ты произ¬ 
вел, будут взяты (Некоторое) в плен, и отправлены в Вавилон, и 
сделаются они там евнухами в царском доме ? 1 . 

X. И вот для того, чтобы слово Господне исполнилось и про¬ 
рок оказался говорящим истину, пришел Навуходоносор, царь 
Вавилонский, и взял все сокровища, которые находились в 
храме Господнем, и взял в плен народ, царя и сыновей его. 
Причем сыновей некоторых знатнейших вельмож он сделал 
себе слугами. В число этих слуг он включил и Даниила, Ана¬ 
нию, Азарию и Мисаила. Впрочем, на происхождение этих 
юношей Писание не указывает и говорит только об их благо¬ 
честивом и верном служении и делах, совершенных ими 42 . 

Вот эти-то юноши, имеющие в себе страх Божий с самого 
детства, и не пожелали питаться и питъ вино от стола царского, 
чтобы не осквернять таким образом своих чистых уст> 43 . 

О, блаженные юноши, сохранившие завет отцев и не престу¬ 
пившие закона, данного Моисеем, но боящиеся Бога, возвещен¬ 
ного им, вы, даже будучи пленниками в чужой земле, 44 не увлек- 
лись разнообразными яствами, не были рабами пьянства 45 , не 
соблазнились царскою почестью, но сохранили свои уста нео¬ 
скверненными и чистыми, чтобы таким образом из уст чистых 
вышло и слово чистое, прославляющее Отца Небесного, <как об 
этом написано: Если ты сделаешь из недостойного достойное, то 
будешь, как Мои уста 46 . Пойми же теперь, человек, смысл сказан¬ 
ного! Уста Отца произвели из себя честное 47 Слово, но оказывает¬ 
ся, что от святых опять рождается второе слово: первое, рождая 
святых, в свою очередь, опять от святых рождается 48 . 

41 Исаия 39,1-7. 

. 42 Дан. 1,1,3; 2 Пар. 36,18. ' . і 

/ 4 1Дан. 1, 8. 

44 Псал. 136,4. 

45 Фраза «не были рабами пьянства» в старослав. перев. А пропущена. 

46 Иерем. 15,19. 

47 Так в старосл. пер. А: «честное». Л. 255. 

48 В старосл. тексте А все переведенное здесь место читается так: «и пустиша отча оус- 
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Писание далее говорит: Даниил твердо решил в сердце своем 
не вкушать от стола царского и не питъ с него вин, почему и по¬ 
просил начальника евнухов/ 1,9 давать в Нишу ему и его товарищам 
простую зелень 50 , чтобы таким образом показать, что «не одним 
хлебом живет человек » 51 . И даровал Бог Даниилу (милость и 
благорасположение 52 ) со стороны его начальника, согласивше¬ 
гося на то, чтобы (он и его товарищи) не вкушали (от стола цар¬ 
ского). Впрочем, при этом начальник сказал Даниилу: «Я бо¬ 
юсь моего господина — царя, который сам назначил вам пищу 
и питье, — (боюсь того), чтобы ваши лица не оказались бледнее 
лиц тех юношей, которые питаются от стола царского, и моя 
голова не сделалась бы повинною пред царем» 53 . 

, Амелсар 54 сказал, конечно, правду; ведь, не зная что преду¬ 
готовлялось чрез них, он боялся того только, чтобы их лица не 
сделались бледнее лиц их сверстников и чтобы он, изобличен¬ 
ный в этом, не поплатился жизнию. > Но юноши, желая пока¬ 
зать, что не. земные яства доставляют человеку красоту и силу, 
а благодать Божия (%арі<; ѲеоО), дарованная чрез Слово, — 
<сказали ему: Сделай опыт над рабами твоими в течение десяти 
дней и давай нам есть зелень, а пить — простую воду, и тогда 
сравни наши лица с лицами юношей, питающихся от стола царс¬ 
кого; как увидищъ, так и поступай с нами У 55 . Видишь, сколь 
непоколебима вера юношей и насколько непреклонен их страх 
пред Богом? Десять дней они выпросили себе, чтобы в про¬ 
должение их показать, что человек не иначе может приобрести 


та честное слово от себе, второе пакы слово родившееся отъ святыхъ явится, в ину 
святыя ражая, и само пакы отъ святыхъ ражается». Л. 255. 

49 Дан. 1,8. 

50 Выражением «простая зелень» переведено здесь слово «сочиво», употребл. в старосл. 
тексте А. 

51 Втор. 8, 3. 

52 Слова: милость и благорасположение (ёХ,еоѵ каі оіктірцоѵ в перев. 70), опущенные 
в старосл. переводе А (вероятно, по недосмотру писца), несомненно, должны быть 
возстановлены в данном месте: иначе все предложение потеряет свой смысл. 

53 Дан. 1,9-10. 

54 ВА: Имелсадъ, а может быть: «и Мел садъ». Л. 266. 

55 Дан. 1,12-13. 
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себе благодать Божию, как только чрез веру в Слово, возвеща¬ 
емое Иисусом 56 . 

XI. <Говорит далее Писание: И послушался их начальник и 
стал испытывать их в продолжение десяти дней. По истечении 
же десяти дней лица их оказались красивее и телом они были пол¬ 
нее, чем юноши, питавшиеся от стола царского > 57 . Итак, пита¬ 
ясь только хлебом и водой и украшаясь в то же время небесною 
мудростию, они получили даров (%&ріѵ) более, чем все юноши, 
их сверстники. <Ведь Бог даровал им знание и разумение писа¬ 
ний, а Даниилу кроме того — способность проникать во всякое 
видение и сон. И вот, по окончании тех десяти дней, начальник 
евнухов привел (всех юношей) к царю, и говорил с ними царь, и не 
обрелось между ними ни одного равного Даниилу и Анании и Аза¬ 
рт и Мисаилу > 58 . Этих-то юношей, которым предстояло сде¬ 
латься в Вавилоне верными мучениками, Слово и одарило вся¬ 
кою мудростию с тою целию, чтобы чрез них посрамились идо¬ 
лы Вавилона, чтобы сам Навуходоносор был побежден ими, 
чтобы чрез их веру уничтожился огонь в печи, чтобы блажен¬ 
ная Сусанна избавилась от смерти и чтобы, наконец, суетная 
страсть беззаконных старцев была изобличена. 

<Все эти победы действительно были обнаружены в Вави¬ 
лоне этими четырьмя юношами, которых возлюбил Бог и кото¬ 
рые сами имелй в своих сердцах страх Божий. Прииди же те¬ 
перь, блаженный Даниил, и сделайся мстителем за святую Су¬ 
санну, и покажи нам будущее. 

О Сусанне и двух старейшинах 

Ввден&е второе> 

XII. Имейл в Вавилоне человек по имени Иоаким и взял он жену 
по именц Сусанну, дочъ Хелкии, очень красивую собой и боящуюся 
Бога 59 . 0 нем мы упоминали уже выше. 

56 Мт| бйѵссоѲаі етёрсоѵ аѵѲрютюѵ тіара Ѳео$ ктпаааѲаі %<5сріѵ, еі рт| тф 5іа тсУо ’1т|ао$ 
хтірѵааорёѵф Х6у<о тсіатег)сп)аіѵ. 

57 Дан. 1,14-15. 

58 Дан. 1, П-19. 

59 См. Дан. 13,1-2. 

/ ^ 
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Этот Иоаким, сделавшийся жителем Вавилона, взял себе в 
жены Сусанну. Она была дочерью священника Хелкии, кото¬ 
рый нашед книгу закона в доме Господнем, когда царь Иосия 
приказал ему очистить Святая Святых 60 . Ей приходился братом 
пророк Иеремия, который вместе с оставшимися после пересе¬ 
ления народа в Вавилон был отведен в Египет и поселился в 
Тафнах [в Тафнисе — Тдарѵак;], где он пророчествовал и затем 
умер, побитой камнями своими же соотечественниками 61 . 
<Она-то, будучи из священнического рода, из рода Левиина, 
соединилась таким образом с родом иудиным для того, чтобы 
от двух сочетавшихся друг с другом праведников и явился 
(впоследствии) Христос по плоти! 62 л, как рожденный ими, сде¬ 
лался бы священником Божиим 63 . Действительно, и Матфей, 
желая проследить род Господа 64 — по плоти чистый и непороч¬ 
ный — вплоть до Иосифа и доведши его до Иосии, упомянул 
не всех пять сыновей (последнего), а назвал только Иехонию 65 , 
рожденного от Сусанны в Вавилоне, переходя (таким образом) 
от праведного семени к праведному. Говорит же он так: Иосия 
же роди Иехонию и братию его в переселение Вавилонское г 66 . Как 
же теперь это совершилось? Ведь Иосия, царствовавший в зем¬ 
ле иудейской тридцать один год, умер там же. Каким же обра¬ 
зом, скончавшись там, он мог в Вавилоне родить Иехонию от 
(супруги своей Сусанны) 67 ? Нужно думать, что Матфей счисля¬ 
ет род, собственно, от Иоакима, как сынаИосии, и Сусанны, от 


60 4 Цар. 22, 3, 8; 2 Пар. 34,15. - 

61 Иерем. 50,7 (?). • .. 

“Рим. 1,3. 

63 Может быть, здесь нужно добавить еще: «и царем», как это мы встречаем в одном 
фрагменте, принадлежащем св. Иринею Лионскому: ёк бе тоЗ Лет каі тоѵ ’Іобба то 
кат& аарксс ах; (ЗаспАеіх; каі іереіх; ёуеѵѵг|Ѳті. Рга§ш. 17, ед. Нагѵеу. 

64 Так в старосл. перев. А: Л. 299; в сир. фрагменте (Сод. Мш. Вгіі. II, 908; Сод. 12144, 
174 — изд. Ьа^агде Апаіесі. зуг. 8. 91; Рііга Апаі. засга ГѴ. 8. 54), заключающем между 
прочим и данное место, стоит «Христа». 

65 В старосл. А; «охонию». Л. 269. 

66 Мф.1,11. 

67 В старосл. А стоит: «от сгое (?)», т. е. такое, притом неполное выражение, которое 
можно понять различно: или — «от Сусанны» или — «от супруги своейгСусанны». 
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которых и произошел Иехония. Если же некоторые говорят, 
что Матфей будто бы даже не мог упомянуть в родовом списке 
оставленного Духом Святым Иехонйю, так как он был-де при¬ 
везен в Вавилон слепым и там, закованный в цепи на мельнице, 
умер бездетным, — то это мнение нужно признать ошибочным. 
Итак, Писание не без основания учит, когда говорит: и был муж 
в Вавилоне по имени Иоаким и взял жену, которой имя было Су¬ 
санна, — дочь Хелкии, очень красивую собой и боящуюся Богй. От 
нее-то и родился Иехония. Иехония же родил Салафиила, а 
Салафиил родил Зоровавеля 68 , который вместе с Ездрой, книж¬ 
ником, и Иисусом, сыном Иоседека, возвратился в Иерусалим 
по указу Кира Персидского 69 . И так род отцов оставался чис¬ 
тым до самого рождения Иисуса Христа. 

XIII. И были, говорит Писание, ее родители праведны, и на¬ 
учили дочь свою по закону Моисееву. > 

Действительно, уже по плоду, происшедшему от них, легко 
познать и дерево 70 . В самом деле, будучи супругами благочес¬ 
тивыми и ревностными в законе, они и детей произвели на 
свет достойных пред Богом: с одной стороны — сына, который 
сделался пророком и мучеником Христовым, а с другой сторо¬ 
ны — дочь, целомудренную и верную, оказавшуюся в Вавило¬ 
не. Ее благочестие и целомудрие и послужили поводом к обна¬ 
ружению в блаженном Данииле пророческих сил 71 . 

<И был, — говорит Писание, — Иоаким очень богат, и имел 
сад. возле дома, и собирались к нему иудеи, потому что он был 
знатнее всех. И избраны были, в тот год в судьи из (среды) народа 
два старца, относительно которых Господь сказал: изыде безза¬ 
коние из Вавилона от старцев — судей, которые мнили себяупра- 

68 Мф. 1,12. ч 

«>Ездр.2,2;3,2;7,і: . - 

70 Мф. 12,33. 

71 В издании Рііга (Апаі. засга, і. И, стр. 256), в котором данное место приводится по 
Сод. Ѵаііс. 1154, последнее читается несколько иначе: т|<; (т. е. Іо'оааѵѵт^) то аерѵоѵ 
каі ашфроѵ, 6 цакарих; АссѵѵпА, атсёбеі^еѵ. Как эта, так и приведенная нами выше ре¬ 
дакция (по старосл. пер. А и по греч. Сод. ОПоЬ. 452 - в изд. СотЬе/ів 9 а, ВіЫ. §г. раіг... 
1.1, 1672) текста имеют, следовательно, совершенно различный смысл. 
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вителями народа. Она часто находились в доме Иоакима, и к ним 
приходили все тяжущиеся > 72 . 

Теперь нужно отыскать причину, почему же, собственно, 
эти 73 , будучи пленниками и рабами Вавилонян, могли соби¬ 
раться вместе, как бы (люди) самостоятельный? В данном слу¬ 
чае йужно думать, что, переселивши их, Навуходоносор обра¬ 
щался с ними человеколюбиво и позволил им устраивать соб¬ 
рания для решения всех своих дел по закону. <И вот, ^пользуясь 
этим правом, они и поставили во главе народа двух старейшин, 
которые стали считать себя (управителями) народа 74 . Они пре¬ 
бывали в доме Иоакима потому, что он был богат и знатнее 
всех, так как был царского рода. Тем более, что он имел и сад 
при своем доме 75 , 

XIV. И когда народ удалялся, в полдень выходила {Сусанна и 
прогуливалась) 16 в своем саду 11 . И видели ее оба старца, как она 
каждый день ходила в саду, — и воспылали к ней сильною страс- 
тию п . 

Итак, все это 79 иудейские начальники, по своему желанию, 
теперь исключают из Священного Писания под тем предлогом, 
что всего этого будто бы не было в Вавилоне. Они стыдятся, 
очевидно, того, что произошло тогда со старцами, <и не веда¬ 
ют, в то же бремя, домостроительства Отчего 80 . (Они не ведают, 
что) Святое Писание без всякого ханжества и откровенно дела¬ 
ет известным все: и праведные дела тех людей, которые, до¬ 
стигши совершенства, получили спасение, и все, соблазны, 


72 Дан. 13,4-6. 

73 X е. иудеи. , 

74 В старослав. перев. А стоит: яже мняста люди; здесь, очевидно, пропущено слово: 
«строясте», следы которого, впрочем, можно усматривать в букве «с», стоящей над 
словом яже. Л. 271. 

75 Дат, 13,5—6. 

76 «Сус. и прог.» — эти слова в стар. пер. А опущены. 

77 У Даниила: в саду своего мужа. 

78 Дан. 13,7-8. 

79 Т. е. все повествование о Сусанне. 

80 В стар. пер. А: «очя строя». Л. 272. 
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подвергаясь и поддаваясь которым некоторые погибли. Все же 
это (Святое Писание открывает), с, одной стороны, для того, 
чтобы имеющие страх Божий могли соревновать праведникам 
и таким образом достигнуть спасения, а, с другой стороны, для 
того, чтобы и все, делающие противозаконное, пред своими 
глазами (так сказать) имели осуждение, которое им будет на¬ 
значено от Бога. Тем более, что все, приключившееся благода¬ 
ря старцам с Сусанной, совершается и теперь подобным же об¬ 
разом, благодаря князьям в Вавилоі^е>. Ведь Сусанна прообра¬ 
зовала Церковь (ёккА/поіа); Иоаким, ее муж, —Христа; сад же, 
который был при его доме, — собрание святых (кХг|сп.с; тюѵ ауі- 
<оѵ), этих как бы плодоносных деревьев, насажденных в Церкви 
(ёѵ ёккА,т|<уіа). Вавилон же есть весь мир (кбсцод). Оба старца 
представляются отобразом двух народов, замышляющих козни 
против Церкви (ёккХг|<тіа), из которых один — народ от обреза¬ 
ния (ёк яеріторітд), другой — народ из язычников. Слова же Пи¬ 
сания: и были избраны начальниками над народом и судьями 
(над ним) — означают то, что и в настоящем веке (ёѵ тф аіюѵі) 
господствуют начальники, производящие неправедный суд над 
праведниками. 

XV. А выражение: оба старца усердно наблюдали всякий день ѣі за . 
Сусанной, ходящей в саду—знаменует, что еще до сих пор за всем 
совершающимся в церкви наблюдают и внимательно следят 
язычники и иудеи, расположенные приводить против нас лож¬ 
ные свидетельства—как говорит апостол— при содействии тайно 
введенных ложных братьев, пришедших изведать нашу свободу (тт|ѵ 
ёХеоѲеріаѵ трйѵ), которую мы имеем во Христе Иисусе? 2 . 

Как раз точно так же оба старца, — говорится в Писании, — 
усердно наблюдали каждый день и час, <и развратили свой ум и 
уклонили свои глаза не на то, чтобы взирать на небо и думать о 
справедливом суде > 83 . 

И действительно, каким образом могут судить правильно 
или взирать с чистым сердцем на небо те, которые сделались 

81 Дан. 13,12. 

82 Гал. 2,4. 

83 Дан. 13,9. 
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врагами и разрушителями Церкви, подчинившись власти кня¬ 
зя мира сего(хф йрхоѵхі той аіюѵос; тоотоо) 84 ? 

<Иони оба прониклись к ней страстью и не поведали друг другу 
о своей болезниХ Ведь они стыдились друг друга поведать о своей 
похотливости к ней* 5 . 

Эти слова точно так же нужно признать за истину ввиду 
того, что оба народа 86 , подстрекаемые действующим в них сата¬ 
ною (поста ѵа), постоянно возбуждают гонения и преследова¬ 
ния против Церкви и стараются тодько о том, как бы погубить 
ее, хотя сами, в то же время, не имеют между собою согласия. 

<И говорили один другому: пойдем в дом, > потому что уже вре¬ 
мя обеда. И вышедши они расходились друг с другом, <но затем, 
возвратившись, снова сходились в одном и том же месте > 87 . 

То, что они разставались друг с другом в час обеденный <и 
. затем опять сходились, > указывает, кЬнечно, на то, что в зем¬ 
ной пище иудеи не согласуются с язычниками, но, в то же время, 
в области знаний и всевозможных практических выгод они 
имеют с ними тесное общение. 

Спрашивая один другого относительно причины**, каждый из 
них свидетельствовал о своей похотливости* 9 . Точно так же и 
(язычники и йудеи) сами себе предсказывают, как они, испы¬ 
тываемые ангелами, отдадут отчет Богу во всех своих прегре¬ 
шениях, по слову Соломона: истязание же нечестивых погу¬ 
бит 90 . Действительно, они сами улавливаются истязанием сво¬ 
их собственных злобных намерений 91 . 

XVI. <И когда они искали удобного времени, > она, как и вчера 
и третьего дня, пришла только с двумя девушками и Пожелала 
омыться в саду, потому что был зной 91 . 

х 84 Ин. 12,31; 1 Кор. 2,6. 

85 Дан. 13,10-11. 

86 Т. е. язычники и иудеи. 

87 Дан. 13,12-14. - " ' 

88 Такого единства действий. - 

89 Дан. 13,14 г 

90 Притч. 1,32. 4 - 

91 «Своих собств. зл. намер.» — этих слов в греч. тексте нет, но в стар, перев. А им со¬ 
ответствуют слова: «своих злоб». Л. 274. 

92 Дан: 13,15. У Рііга (Апаі. васга И, стр. 259), приводящего данное место по Сод. Ѵаііс. 
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И какого же удобного времени (ищут они) 93 , как не самого 
дня пасхи, і когда в «парадизе» (яарабеіоср) 94 приготрвляется 
баня (Аотроѵ) опаленным 95 ; когда Церковь подобно Сусанне, 
собирающейся совершить омовение (аяоЯ.овцёѵп), предстает 
пред Богом чистой невестой (каѲара ѵ<>|хѲт|) ; когда вера и лю¬ 
бовь (яістс; каі ауапц), сопровождающие ее 96 , — подобно 
двум девушкам, следующим за Сусанной, — приготовляют 
омывающимся (той; Аогюцеѵоц) елей и благовонные масти (то 
ёА,ашѵ каі та арчурата). А что же означают эти благовонные 
масти, как не заповеди Слова 97 (аі тоО Хоуоь ёѵтоХаі)? И что 
означает этот елей, как не силу Святого Духа (той ауіоо 
яѵебратод Зоѵарк;)? (именно те благовония и тот елей, кото¬ 
рыми 98 верующие намащаются (хріоѵтаі) после омовения 
(ре-кх то Хоотроѵ), как бы миром (р/брсо). Все это было прооб¬ 
разовано блаженной Сусанной опять-таки ради нас, чтобы 
мы и теперь, веруя в Бога, не считали всего происходящего в 
Церкви, как бы чуждым для нас 99 , а чтобы, наоборот, веровали 
всему этому, как такому, что было еще ранее чрез патриархов 
предизображено, по слову апостола: «Все это происходило с 
ними, как образы, а описано в наставление нам, достигшим по¬ 
следних веков » 10 °. 

А слова Писания: она пришла сюда, как вчера и третьего 
дня, только с двумя девушками и возымела желание покупаться в 

1890, самый библейский текст (Дан. 13,15) и толкование на него расчленяются натри 
отдельные части. Впрочем, между текстом Рііга и текстом, указан. Вошѵеізсй’ем, нет 
никакой существенной разницы. Сходен с ними и текст старослав. перевода А. 

93 Т. е. язычники и иудеи - враги христианской церкви. у 

94 яарабеіскх; — сад; здесь — название того места, где обыкновенно совершалось кре¬ 
щение. Такое название, как доказывает Возіиз (Котае 8иЫеггап. III, р. 432), было 
употребительным в первые времена христианства. 

95 кавсюцёѵоц (старослав. А: «знойным») — собственно: распаленным вследствие 
жала змеиного. 

96 Т. е. чистую невесту - церковь. 

97 Так в греч. тексте (и у Вошѵеізсіі, и у Рііга), но в старосл. А: «божии». 

98 «ссц» — «которыми» — может быть отнесено и к словам: «благовонные масти и елей» 
(как в нашем переводе), и к слову: 5\>ѵацц (ббѵацец ?) - как это в слав. А. 

99 Имеются в виду современные Ипполиту условия церковно-общественной жизни 
христианского общества, гонимого языческим правительством и народом. 

100 1 Кор. 10,11. ' * , ' 
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саду 101 , означают, что когда Церковь желает принять обычное 
(то ката о'ОѵііѲеіаѵ) 102 духовное омовение (лѵеицатікбѵ Хо-отроѵ) , 
то по необходимости (ё| аѵауктк) 103 должны следовать за ней 104 
как бы две девушки. Ведь чрез веру во Христа и чрез любовь к 
Богу Церковь, после исповедания, принимает омовение 105 . 

XVII. <Кроме того, как рай, насажденный Богом в Эдеме, 
был прообразом и некоторым законом истины, так и всем лю¬ 
бящим знание нужно учиться. Причем хорошо от (созерцания) 
земного восходить к созерцанию небесного, на основанииоб- 
разов постигать духовное, от кратковременного проникаться 
надеждою на вечное. Ведь и Моисею Бог повелел сделать ски¬ 
нию по образу, показанному ему на горе. А виденное им — что 
иное, как не образы небесного величия, чрез подражание ко¬ 
торым он построил чувственное, т. е. скинию из негниющих 
деревьев, чтобы таким образом думающим о плотском пока¬ 
зать (небесное) под образом земного? Ведь и Эдем называется 
нрвым раем сладости, насажденным на Востоке, украшенным 
всяким древом красным для того, чтобы под ним можно было 
разуметь, с одной стороны, собрание праведников, а с другой 
стороны — святое место, на котором основана Церковь. И за¬ 
мечательно, Церковью называется не самое место, не храм, 
построенный из камней и глины; даже сам по себе человек не 
может быть назван Церковью. Ведь храм (как строение) разру¬ 
шается, а человек умирает. Но что же такое есть Церковь? Соб¬ 
рание святых, в правде живущих; единомыслие 106 , которое есть 
путь святых к общению 107 , — вот Церковь, этот духовный храм, 
насажденный на Христе, как бы на Востоке, — храм, в котором 


101 Дан. 13,15. 

102 Так в Сосі. Раг. 159; в изд. СотЪейв’а: кат свѵт|Ѳе<;. 

103 Так в греч. тексте; в стар. пер. А: «депо». Л. 273. 

104 За ней (тайтц), т. е. церковью — в греч. тексте; за ним, т. е. омовением — в старосл. 
перев. А. Л. 275. 

105 Діа хщ піахвщ тт)<; ец Хріатбѵ, каі 8іа тп<; ауатсцс; хщ ярб<; тбѵ Ѳебѵ ХацРаѵеі то 
Хоцтроѵ броХоуопаа ц екк^цаіа. 

106 Единооумие - в А. Л. 276. 

107 «Накупь» — в А. Л. 276. 
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обнаруживаются 108 различные деревья всевозможного рода: и 
род отцов 109 , еще издавна отлучившихся 110 ; и деяния пророков, 
совершенные ими по закону 111 ; и лик апостолов, умудрешшх в 
слове; и мученики, получившие избавление чрез кровь Хри¬ 
стову; и звание девственниц, освятившихся чрез воду; и лик 
учителей; я чин епископов, священников и левитов 112 . Всякою 
доблестию 113 украшенные, все они процветают в Церкви, не 
подвергаясь тлению 114 . Пользуясь их плодами и вкушая исхо¬ 
дящую от них духовную и небесную пищу, мы направляем свой 
ум на благо. В самом деле, святые патриархи 115 сами заповеда- 
. ли нам словеса Божия, как дерево 116 , производящее добро 117 , в 
раю насажденное, для иных 118 плод в себе имеющее, для того, 
собственно, чтобы показанный чрез них сладкий плод Хри¬ 
стов — этот плод жизни, предложенный нам, — мы могли по¬ 
знать в эти времена 119 . Река течет безпрерывною водою (стру¬ 
ею?), и четыре реки отделяются от нее, напаяющие всю землю. 
То же самое можно видеть й в Церкви. Ведъ Христос, будучи 
рекою, четырехчастным Евангелием возвещается по всему 


108 Кажются-вА. Л. 276. \ 

109 Разумеются, очевидно, ветхозаветные патриархи. 

110 Отлучившемся - в А. Л. 276. Смысл предложения: и род... отлучившихся трудно 

понять. Оно, вероятно, или испорчено, или неправильно переведено с греч. (Срвн. 
Вошѵеізсіі. В. I. 8.28, Ашп. 28). г 

111 Т. е. Моисееву. 

112 «И чинъ еппъ стлемже и левитомъ», А. Л. 277. 

113 «Быстротою» — в А. Л. 277. Заменяя слово «быстротою» словом «доблестию», мы 
имеем в виду соображения, высказанные в данном случае Вошѵеізсіі’ем, который ду¬ 
мает, что переводчик на слав, яз., допуская такое непонятное и неподходящее в дан¬ 
ном случае выражение, вероятно, принял слово та^ві за о^еТ (В. I. 8.29, Ашп. 3). 

114 «Не могуща истлети» - в А. Л. 277. 

115 Употребление переводчиком на слав, язык слова «патриархи» кажется несколько 
странным; вероятно, и здесь допущена неточность слововыражения. 

116 В слав. А (Л. 277) оказывается непонятным грамматическое отношение слов: «как 
дерево», которые можно относить и к словам: «святые патриархи», и к словам: «сло¬ 
веса Божия». 

117 «Древо благорастно» — в А. Л. 277. 

1,8 «И во ину» — в А. Л. 277. Вотѵеізск почему-то переводит его словом: «неизменный» 
(ЬезІаікІіё). 

119 В слав. А: «въ силе та», вероятно, нужно понимать так, как переведено: «въ си лета» = 
в эти времена. 
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миру и, как бы напаяя всю землю, освящает всех верующих в 
Него, как об этом говорит и пророк: реки истекут от чрева 
Его 120 /. Далее: в раю было древо познания и древо жизни 121 . Точно 
так же и теперь в Церкви закон и Слово являются как бы двумя 
насажденными'деревьями. Чрез закон бывает познание греха 122 , 
а чрез Слово дается жизнь и отпущение грехов 123 . Адам, ослу¬ 
шавшись Бога и вкусивши от древа познаний, был изгнан Из 
рая; взятый от земли, опять должен был обратиться в землю. 
Точно так же и теперь: тот, кто, будучи верным, не соблюл за¬ 
поведи, лишается Духа Святого и, как изгнанный из Церкви, 
уже не к Тому обращает свое слово 124 , но делается землею и об¬ 
ращается опять к своему ветхому человеку. 

XVIII. Когда же Писание говорит: входила 125 Сусанна и ходи¬ 
ла по своему саду 126 , то оно показывает, что все люди — цари и 
вельможи — насаждают себе сады по землям и странам ради 
увеселения 127 подобно тому, как это сделал Иоаким в Вавилоне. 
Сад же у него был вблизи его дома т . В него-то и входила Сусан¬ 
на, и часто пребывала здесь в молитве и в пении божественных 
песней. В одну из таких прогулок 129 она и послала обеих своих 
служанок принести ей все нужное для купания. И они (уходя) 
затворцли двери 130 сада>, а сами вышли чрез боковые 131 двери 122 , 
предзнаменуя этим, что всякий, желающий приобщиться 133 


120 Ин. 7, 38. 

121 Был 2,9. 

122 Рим. 3,20. 

123 Ин. 1,17. 

124 В слав. А: «ктому не гля». Л. 278. 

125 В А: «въложаше» - въхождаше? Л. 278. 

126 Дан. 13.7; у Дан. «по саду мужа своего» — в слав. Библ. 

127 В А: «наглум». Л. 278. 

128 Дан. 13,4,7. 

129 В А просто: «тогда». Л. 278. 

130 Разумеются главные, уличные двери сада. 

131 В А: «дверци». Л. 278; у Дан. «задния». 

132 Дан. 13,18. 

133 В А: «пити». Л. 279. 
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(цетоЛсфеТѵ) воды райской 134 , должен отказаться от широкой 
двери и войти дверью узкой и тесной 135 . И не знали, что там 136 
скрывались старцы 137 . Словом, как тогда, в раю, диавол скрыл¬ 
ся в змии 138 , так и теперь, скрывшись в старцах, он обнаружил 
свою страсть, чтобы снова, во второй раз погубить Еву 139 . 

XIX. <Икогда вышли девушки, встали оба старца... и сказали: 
«вот, садовые двери заперты и никто не видит нас, а мы одержи¬ 
мы страстью к тебе:... будь с нами!Если же нет, то мы оклеве- 
таем тебя в том, что был с тобою юноша, почему ты и отпусти¬ 
ла от себя своих служанок 140 >. 

6 беззаконные начальники и руководйтели, исполненные 
силы диавольской! Этому ли вас научил Моисей? Так-то, читая 
закон, вы учите других? Говоря: «не прелюбодействуй», Ты сам 
прелюбодействуешь и, возвещая: «не убивай», ты сам убива¬ 
ешь! Говоря: «не пожелай», ты однако сам желаешь погубить 141 
жену ближнего своего! <Скажите мне, начальники израиль¬ 
ские, разве этого не видит Бог, который все сотворил? Разве не 
видят ваших деяний день и солнце? Разве не возопиет земля, 
которая оскверняется вами?> К чему вы, беззаконники, свои¬ 
ми лживыми словами развращаете эту целомудренную и чис¬ 
тую душу, чтобы удовлетворить свою собственную страсть? 
<Ведь то же самое случилось и с Навуфеем, израильтянином, 
отказавшимся отдать свой виноградник Ахаву, который желал 
обратить его в огород. Вот чего ради только этот праведник был 
оклеветан и затем убит 142 >. 

Эти ваши, удивительные от начала, страстные порывы 
(происходят) от искусителя, скрывшегося в вас с самого нача- 


134 Указывается на воду крещения, которое совершалось, как было указано выше, в 
особом месте, называемом гахрабекхх;. 

135 Мф. 7,14. 

136 Т. е. в саду. . 

137 Дан. 13,18. 

138 Быт. 3,1. ^ ' 

139 Срвн.2Кор. 11,3. 

140 Дан. 13,19-21. , 

" 141 В А: «срамити»; в греч. подлин. біафѲеірссі. 

Ч 2 3 Цар. 21,1-14. 
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ла. А с этой, действительно, был юноша, (но только) с небес 143 , 
не такой, который (по вашему мнению) намеревался с ней со¬ 
вокупиться, а (юноша), свидетельствующий об истине 144 . 

XX. И зарыдала Сусанна 1 * 5 . Итак, услышавши эти слова, бла¬ 
женная Сусанна возмутилась духом и оказала сопротивление 146 , 
не желая, чтобы ее тело было осквернено беззаконными стар¬ 
цами. И приключившееся с Сусанной нужно принять за исти¬ 
ну, так'как все это теперь ты найдешь вполне исполнившимся 
по отношению к Церкви (ётеі тр ёккХроіа). Ведь'всякий раз, 
когда оба народа соглашаются погубить некоторых из святых, 
то они выжидают удобного времени, входят в дом Божий в то 
время, когда там все молятся и восхваляют Господа, и, захва¬ 
тивши некоторых, влекут их и овладевают ими, говоря: «подите 
сюда, присоединитесь к нам и совершите служение богам; если 
же нет, то мы донесем на вас». В случае отказа, действительно, 
они приводят их в суд, обвиняют их в том, что они будто бы 
поступили против приказания кесаря 147 , и осуждают их на 
смерть. 

XXI. И сказала: притеснения мне отовсюду 148 . Обрати внима¬ 
ние на слова целомудренной и думающей о Боге женщины. 
Притеснения мне отовсюду, — говорит она. В самом деле, Цер¬ 
ковь испытывает угнетения и притеснения не только со сторо¬ 
ны иудеев, но и со стороны язычников, а также и от всех, име¬ 
нующих себя христианами, но на самом деле недостойных это¬ 
го имени, т. е. от тех, которые, хотя усматривают в ней чистоту 

и твердость 149 , но, в то же время, усиливаются погубить ее. 

_ )- 

143 'оцёхеро?— в изд. СотЬейз; о\> ц^ѵ етаГро^-— у Ьа§агде; (йцетерсх;) — у Рііга, 

144 аиррарторсоѵ хг\ аХцвеіа— у СотЬеГ.; в стар. А: ч<млтву творя снею». 

145 Дан. 13,22. В греч. тексте коммент. Ипполита 22-23 стихи означенной главы книги 
Даниила приводятся и располагаются по частям в связи с комментариями на них так, 
как это указано в нашем переводе. В старослав. же А иначе: весь текст 22-23 стихов 
приводится сразу и целиком в начале XXI главы комм. Ипполита. 

146 ёфра^е то атоца (= то аюца — в сл. А) собственно: «заградила доступ»; в слав, же 

А: «възгореся теломъ». Л. 280. 4 

14 ? Срвн. Деян. 17,7. , 

148 Дан. 13,22. \ * 

149 то е\>ат<хѲё<; — собственно: нравственную устойчивость. 
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Ведъ если я это сделаю, то мне предстоит смерть 150 . Действи¬ 
тельно, непослушание Богу и угодливость по отношению к лю¬ 
дям производят смерть и вечное осуждение 151 . Если же не сде¬ 
лаю, то и тогда не избегну от рук ваших 151 . И это она сказала 
истину. В самом деле, если бы все, называющие себя христиа¬ 
нами 133 , приврдимые ради имени Господа 154 , стали исполнять 
требования человеческие, то они умерли бы для Бога и стали 
бы жить только для мира. И наоборот, если они не исполняют 
приказаний людских, то точно так же не избегают 155 рук судей 
іи, осужденные ими на смерть, умирают. 

Лучше мне, поступая так, впасть в ваши руки, нежели согре¬ 
шить пред Богом 156 . Действительно, лучше умереть от неспра¬ 
ведливых людей, чтобы жить у Бога (жхра Ѳеф), чем согласив¬ 
шись с ними 157 и получивши от них отпущение 158 , впасть в руки 
Божии 159 . 

XXII. <Ради того, собственно, Іосподь наш Иисус Христос 
умер и ожил, чтобы начать господствовать над живыми и мерт¬ 
выми 160 . Но и этому опять научила нас та же блаженная Сусанна. 
Она в каждом своем действии на самой себе отображает тайны 
Церкви. Ее вера, благочестие 161 и телесное целомудрие возвеща¬ 
ются даже до сих пор по всей земле. Вот почему, собственно, я и 
умоляю всех вас, жен и девиц, как малых, так и взрослых, чтобы 
вы, по прочтении всех этих писаний, имея тред своими очами 
суд Божий, подражали Сусанне; притом так, чтобы и вам можно 


150 Дан. 13, 22. 

151 Мф. 25,46. 

152 Дан. 13,22. 

153 «Назыв... христианами» - эти слова только в А. Л. 281. 

154 Так в греч.; в слав. А — «хва» = Христова Л. 281. 

155 В греч. екфЕ'буо'оаі. 

156 Дан. 13,23. ‘ 

157 В слав. А.: «обещавше имъ». Л. 282. 

158 В А: «проставите отнихъ» Л. 282; в греч: ?? а7гоАд)Ѳеѵт<х<; ѵл аѵтѵ. 

159 Евр. 10,31. 

160 Рим. Д4,9. 

161 В А: «благоприятивое». Л. 283. ( 
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было получить от Бога ее награду, а при помощи Слова, обитав¬ 
шего в Данииле, избавиться от второй смерти 161 . Вы, мужи, под¬ 
ражающие целомудрию Иосифа, и вы, жены, подражающие це¬ 
ломудрию и вере Сусанны, не допустите, чтобы на вас были на¬ 
правлены обвинения в пороке, (не допустите), чтобы все, 
сказанное о старцах, было истинным и по отношению к вам! Тем 
более, что в настоящее время появилось много лживых соблазни¬ 
телей, совращающих праведные души святых — (таких соблазни¬ 
телей), которые, желая проявить свою (притворную) любовь, од¬ 
них развращают посредством суетных слов, а других—погубляют 
посредством своих еретических установлений 163 . Вот почему и 
Апостол, предвидя то, что должно было совершиться в данном 
случае, сказал: «Боюся же, да не кака, якоже змий Еву прельсти 
лукавством своим, тако истлеют и разумы ваши от простоты, 
яже о Христе» 16 *. Будьте же все святыми: прошу вас; любите исти¬ 
ну и подражайте чистоте Сусанны, которая не сделалась рабой 
плотской похоти и не повиновалась влиянию 165 старцев, но, убо¬ 
явшись пред Богом от всего сердца, предпочла себе кратковре¬ 
менную смерть, чтобы избежать мучений оіненных 166 >. 

XXIII. После того, как все это 167 случилось, Писание говорит 
далее: и воззвала громким голосом Сусанна ш . К кому же иному 
Сусанна воззвала, как не к Богу? Как об этом и Исаия говорит: 
тогда воззовешь и Бог услышит тебя и, когда ты будешь еще го¬ 
воритъ, Он. скажет: вот Я 169 . Воззвали и оба старца против нее 110 . 
Действительно, и теперь беззаконии™ не престают еще взы¬ 
вать против нас и говорить: «исторгните их с земли: ведь им не 
прилично жить». — И один из них побежал и отворил садовые две- 


162 Апок. 20,6. 

163 В А: «оуставы». Л. 283. 

164 2 Кор. 11,3. 

163 В А: «лицю старчю». Л. 283. 

В А: «огньненыя смрти». 

167 Т. е. описанное в стихах 19—23. 

168 Дан. 13, 24. 

169 Ис. 58,9. 

170 Дан. 13,24. 
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ри т , как бы укдзуя этим на тот просторный и широкий путь, 
шествуя которым все сочувствующие им 172 погибнут. <Но де¬ 
вушки, наоборот, показали тесные двери, нахрдящиеся с дру¬ 
гой стороны, — (двери), чрез которые они и сами вышли. 

XXIV. Как только служанки 173 услышали голос Сусанны, 
тотчас же прибежали на него 174 . Но эти 175 поступили иначе: от¬ 
воривши широкие двери, они указывали при этом на винов¬ 
ность (Сусанны), достойную смерти. Служанки, услышавший 
такие слова старцев, устыдились; тем более, что никогда еще 
они не слыхали относительно Сусанны ни одного дурного сло¬ 
ва 176 . Возлюбленные, добрая жизнь, (проводимая) с самого дет¬ 
ства, служит залогом похвалы для человека, даже после его 
смерти. (Смотрите же), как то же самое подтверждается и на 
примере Сусанны: еще с детства наученная закону Божию и 
постоянно проводившая чистую и целомудренную жизнь, она 
(легко) могла обнаружить невероятность всего того, что сказа¬ 
ли относительно ее старцы. Не ясно ли отсюда, что и всякий 
верующий и всякая верующая — в том случае, конечно, если 
сохраняют веру, приобретенную ими, — из боязни пред Богом 
не совершают греха! Наоборот, если кто даже и называет себя 
верным, но на самом деле совершает дела неверных — такой 
человек получит от Бога двойное наказание, хотя теперь это 
наказание для всего мира остается еще тайной. 

XXV. И наутро собрался (народ) к ее мужу Иоакиму. Пришли 
также и оба старца, исполненные беззаконного злоумышления на 
Сусанну, направленного к тому, чтобы ее уморитъ. Исказили они 
пред народом: пошлите за Сусанной, дочерью Хелкиевой, женой 
Иоакимовой. Они послали: и пришла она сама, и родители ее, и 
дети ее, и все родственники ее 111 . 


171 Дан. 13,25, 

172 Т. е. старцам, соблазнителям Сусанны. 

173 В слав. Библ.: «домашний». 

174 Дан. 13, 26. Весь этот текст в Библии читается иначе. 

175 Старцы. 

176 Дан. 13, 27. 

177 Дан. 13, 28-30. 
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То же самое происходит, и в настоящее время. И теперь, ког¬ 
да захватывают кого-нибудь из святых и приводят его в судили¬ 
ще, то обыкновенно все стекаются сюда посмотреть, что с ним 
будет>. ' 

Сусанна же была очень молода 178 и красива собой 119 . Действи¬ 
тельно, она была очень красива, но не красотою телесной, 
блудничной 180 , какой обладала Иезавель, и не лицом, йзукра- 
шенным различными красками; наоборот, она имела красоту 
веры, целомудрия и святости (кіахещ, ософроайѵгц; каі 
аумхароО). 

<Эти же т беззаконники повелели раскрытъ ее — так как она 
была покрыта — чтобы насладиться красотой ее 182 . В данном 
случае понятно, братие, что это за злое деяние было соверше¬ 
но^ особенно после того, как сам апостол сказал: жене прили¬ 
чествует иметь покрывало на голове ради ангелов і83 . Эти же со¬ 
вершили противозаконно: они приказали раскрыть ее, не усты¬ 
дившись при этом самого народа. 

Вставши пред народом, > они возложили руки на голову ее т — 
это для того, конечно, чтобы, по крайней мере, чрез прикосно¬ 
вение к ней, они могли бы удовлетворить похоть своей собс¬ 
твенной страсти 185 . Она же со слезами на глазах воззрела на небо, 
потому что сердце ея питало надежду на Господа 186 . А этими сле¬ 
зами она, конечно, призывала с небес Слово, Которое впо¬ 
следствии имело воскресить из мертвых Лазаря 187 . 

XXVI. <И сказали старты: когда оба мы ходили в саду, она 
(также) вошла с двумя служанками и затворила двери сада, и 


178 тргхрера — собственно: нежна, слаба. 

179 Дан. 13, 31, 

180 В А: «блуда телеснаго». Л. 285. 

181 Т. е. старцы. 

182 Дан. 13,32. ' ' . 

183 1 Кор. 11,10. В слав. Библ. этот текст читается несколько иначе. 

184 Дан. 13,34. у 

185 Дан. 13,32. / 

186 Дан. 13,35. 

187 Ин. 11,35. 
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отпустила служанок, и пришел к ней юноша, который был скрыт, 
и возлег с нею. Мы же, находясь в углу сада, видели беззаконие и 
пошли к ней; хотя мы видели, как они блудили™, но однако это¬ 
го 189 не могли удержать, потому что он был значительно сильнее 
нас обоих: он отворил садовые двери и выскочил, эту же взявши 
мы спрашивали: кто был тот юноша?Но она не хотела поведать 
нам: о сем свидетельствуем. И поверило им собрание, так как они 
были старейшинами и судьями народа: и осудили ее на смерть т >. 

Так должно и нам, сохраняя твердость во всяком деле, обра¬ 
щать внимание не на слова ложные, а при нашей легкомыслен¬ 
ности доверяться не одной только личности начальников 191 — 
особенно в виду того убеждения, что всем нам придется отдать 
Богу отчет в каждом слове 192 , — но, Действуя согласно со спра¬ 
ведливостью и выполняя все с точною верностию, мы должны 
оказаться благодарными пред Боірм. <Сыны же Израилевы, 
наоборот, доверившись легкомысленно 193 своим начальникам 
и не изследовавши истины, сделались повинными в неспра¬ 
ведливом осуждении Сусанны на смерть. Но эта, призвавши 
небесного мстителя, воззвал^, говоря: Боже вечный, и сокровен¬ 
ных ведателю, сведый вся прежде бытия их! Ты веси, яколжут ' 94 
на мя, и се умираю, не сотворивши ничесоже, о нихже сия глаго- 
лаша ш на мя. И послуша Господь гласа ея> т . Действительно, 
всех, которые только обращаются к Богу от чистого сердца, Он 
выслушивает, а от тех, которые обращаются к Нему с лукавс¬ 
твом и притворством, Он отвращает лице свое. 

XXVII. <И когда вели ее на погубление, воздвиг Бог Духом Свя¬ 
тым юного отрока, по имени Даниила. И воззвал он голосом гром- 


188 В А: «и видевша я блудяща». Л, 286. 

189 X е. предполагаемого юношу. 

190 Дан. 13,36-41. 

191 Те. авторитету начальников: яроо&яоц архоѵтсоѵ. 

192 Мф. 12, 36; Рим. 14,12: 

193 В А: «удобь». Л. 287. 

194 В слав. Б. «послушествова». 

195 В слав. Б. «слукавноваша». 

196 Дан. 13,42-44. 
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ким: чист Ія от крови сей 197 . Что же это за происшествие, воз¬ 
любленные? Посмотрим также, почему, собственно, это посе¬ 
щение 198 со стороны Бога произошло не ранее ее осуждения, но 
только тогда, когда уже повели ее на смерть? (Несомненно) для 
того, чтобы этим самым обнаружились величие и сила Божии. 
Ведь всякий раз, когда Бог желает кого-нибудь из своих рабов 
избавитъ, то избавляет тогда, когда желает и как желает; рав¬ 
ным образом, когда Он желает, чтобы кто-нибудь скончался, то 
замедляет исполнение своего желания с тою целию, чтобы про¬ 
славить его, увенчавши при этом, как доброго страдальца 199 . 

Когда Сусанна молилась, и была услышана, был послан (к 
ней) ангел Господень — этот мститель и помощник — для того, 
чтобы поразить ее врагов. Узревши его поспешение, блажен¬ 
ный Даниил* как пророк и имеющий в себе Духа Божия, и вос¬ 
кликнул, говоря: чист я от крови сей! Это для того (он восклик¬ 
нул), чтобы ему не сделаться виновником ее смерти подобно 
тому, как и Пилат поступил точно так же относительно Госпо¬ 
да 200 , умывши свои руки и сказавши: чист я от крови Его 201 . 

XXVIII. Но может сказать кто-нибудь: не стоит и касаться 
этого вопроса, так как нельзя с достоверностью узнать, дейс¬ 
твительно ли Даниил воскликнул после того именно, когда 
увидел ангела. Но если ты, человек, немного повременишь, то 
сам Даниил тебя научит. Когда народ услышал голос 202 и пришел в 
смущение, (Даниил) ответил и сказал :« Ужели вы, сыны Израи¬ 
левы, настолько неразумны, что, не испытавши и не уразумевши 
истины, осудили дочь Израилеву? Возвратитесь опятъ в судили¬ 
ще: ведь они сказали против нее ложь». И возвратился весь народ 
с поспешностию т . Эти же беззаконники — не без некоторого 


197 Дан. 13,45-46. 

198 В А: «присещение». Л. 287. 

199 В А «стртръпца». Л. 288. 

200 В А «при вде». Л, 288. 

201 Мф, 27, 24; в А «ея» = его? Л. 288. 

202 Т. е. голос Даниила. 

203 Дан. 13,48-50. 
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смущения, конечно, и не предполагая в Данииле в<іех словес¬ 
ных сил, которые были присущи ему, несмотря на его юный 
возраст, — обратились к нему со следующими словами: « Сядь 
здесь посреди нас и скажи щам; ведь тебе Бог дал старейшинс¬ 
тво». И сказал Даниил: «разведите их друг от друга подальше, ая 
испытаю их». Когда же их развели, он призвал, одного из них, и 
сказал ему: «престарелый злыми днями, ныне преисполнились 204 
грехи твои, которые ты совершил прежде, производя неправед¬ 
ный суд: ведь ты осуждал невинных и прощал виновных, хотя сам 
Бог говорит: невинного и праведного не убивай. Если ты действи¬ 
тельно эту видел 1 сегодня, то скажи, под каким деревом ты видел 
их находящихся вместе » 205 ? Он же ответил: под терном 206 . Тогда 
Даниил сказал: «право, солгал ты на свою голову: и вот уже вышел 
ангел Божий, получивший повеление от Бога разсечъ тебя попо¬ 
лам» ш . Ясно, таким образом, что Даниил сказал уже известное 
ему; ведь его слова: уже вышел ангел Господень, получивший от 
Бога повеление разсечъ тебя пополам, > ясно показывают, что 
когда Сусанна начала молиться Богу и была услышана, к ней 
тогда именно был послан на помощь ангел. То же самое случи¬ 
лось с Товией и с Саррой. Когда они молились в один и тот же 
час и В один и тот же день, молитва их обоих была услышана, и 
был послан к ним обоим для исцеления архангел Рафаил 208 . 
<Таким образом, согласно тому, что еще ранее было сказано 
пророком Амосом 209 : не сотворит Господъ дела, если наперед его 
не явит своим рабам чрез посредство пророка 210 , — Даниилу было 
видение. И вот возстал в нем Дух Святой для того, чтобы после 


204 В А: «доспеша». Л. 289; у Дан. «приспеша». 

205 В А: «въкупь суща». Л. 289. 

206 Так в слав. Библии; в слав, перев. А: «подъ ягодичиемъ». Л. 289; в греч. тексте ком- 
мент. Ипполита: «а%Тѵоѵ». 

207 Дан. 13, 50—55; в А: «полъма тя протешетъ». Л. 289. 

208 Тов.3,16-17. 

209 В А: «Моисеомъ», что, вероятно, ошибка писца, изменившего «Амосомъ» на «Мо- 
исеомъ». 

210 Амос. 3, 7; в А: «прркмъ своимъ рабомъ». Л. 298. 
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предварительного испытания старцев ангел подвергнул их каз¬ 
ни как ложных свидетелей. > 

XXIX. Мы еще предварительно, в начале 211 , сказали, что оба 
старца выставляются, как образы двух народов: народа обреза¬ 
ния (яериоціід) и народа языческого, которые, собственно, всег¬ 
да являются врагами для Церкви. Что это действительно так, мы 
можем узнать из слов самого Даниила и на основании их на¬ 
учиться, что Писание, собственно, ни в чем нас не обманывает. 
В самом деле, первому старцу (Даниил) сказал: « Престарелый 
злыми днями, ныне преисполнились грехи твои, которые ты совер¬ 
шил прежде, производя неправедный суд: осуждая невинных й про¬ 
щая виновных, хотя сам Бог говорит: неповинного и праведного не 
осуждай». Ясно, таким образом, что он обращается к этому стар¬ 
цу, как изучившему и разумеющему закон. По отношению же ко 
второму (старцу), как образу языческого народа, он выражается 
уже совершенно иначе; он сказал ему: племя ханааново, а не иуди¬ 
но! Назвавши же его племенем ханаановым, он ясно указал на 
него, как на язычника 212 , почему далее и говорит к нему образ¬ 
но 213 : « Так то похоть охватила тебя и красота развратила сердце 
твое? Так то вы поступаете с дочерями Израильскими, которые в 
страхе пребывали с вами?Но ныне дщерь иудина не потерпела без¬ 
закония вашего. Итак, если ты ее видел, то теперь же скажи: под 
каким именно деревом ты видел их, находящихся вместе?» Он от¬ 
ветил: под чресминою 214 . Тогда Даниил сказал:«право солгал и ты 
на свою голову: и ангел Господень уже готовится разсечь тебя ме¬ 
чем пополам, чтобы истребить вас» 215 . 


211 См. выше главу XIV. 

212 Слова: «как на язычника» находятся только в греч. тексте; в А их нет. 

213 Как к необрезанному. 

214 Так в слав. Библии; в греч. перев. книги Даниила: ярГѵо<; [каменный дуб]; в А «подъ 
чесвиною»-«жесминъ»? как объясняет Миклошич (см. Воігѵѵеізсіі 8.42, апш. 12). 

215 Дан. 13, 58—59. Далее, после этих слов в старослав. перев. А приводится только 
текст книги Даниила из той же 13 главы, стихи 61-64 (Л. 291). Этим и заканчивает¬ 
ся, собственно, в этой старославянской рукописи весь комментарий Ипполита на 
сказание о Сусанне. Но в греческой рукописи (на листе 15—16) Афонского Вато- 
педского Монастыря,' а также в Катенах (рукописи ОИоЪег,, Рагівіп.; изд. СотЬе/із 
I, 55, Ьа^агйе , 151. 11; Рііга И, 267; Мі§пе, і. X, С. 627) в связи с заключительными 
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XXX. Итак, чтобы во всех отношениях была сохранена истин¬ 
ность Священного Писания и чистые уста блаженных пророков 
оказались (действительно) чистыми, мы должны объяснять ре¬ 
чение речением же и сопоставлять фразы с фразой 216 : Когда же 
все это происходило, возопило, — говорит (Писание), — все собра¬ 
ние голосом великим и благословило Бога, спасающего всех надею¬ 
щихся на Него. И возстали на обоих старцер за то, в чем изобличил 
их Даниил, как свидетельствовавших ложное из уст своих9 11 . 

XXXI. Итак, какой же смысл мы найдем в том, что один ска¬ 
зал: «а%іѵоѵ» (терн), а другой: «яріѵоѵ» (чресмина)? На это по¬ 
следует объяснение. Что же они хотели этим сказать?... 218 Ведь 
когда Даниил изобразил своими словами страстные похотения 
их сердца и чудовищную их страсть, которую онй имели еще в 
(своих) глазах; когда он начал указывать 219 на их тайные в нача¬ 
ле преступления, совершенные ими по отношению к дочерям 
израилевым, — они сами, столь явно изобличенные Святым 
Духом и (как бы) прмрачившись в своем уме, в это время назва¬ 
ли различные деревья для того, собственно, чтобы таким обра- 


стихами (61—64) из книги Даниила мы находим еще несколько выражений и фраз, 
которые составляют комментарий на эти стихи, принадлежащий, несомненно, тому 
же Ипполлиту. Здесь же находится также и общее заключение ко всей первой книге 
комментария — заключение, составляющее нечто вроде небольшой гомилии. Насто¬ 
ящий перевод этих заключительных отрывков из комментария Ипполита мы Аелаем 
по изданию ВошѵеІзсЬ’а (8. 42—43), сличенному нами с изданиями: Рііга (II, 267) и 
Мі§пе (Т. X, С. 697). 

216 Далее в греч. тексте (Афонск. рукоп.) следует несколько отрывочных и большею 
частию неполных слов (см. у Вотѵеізсіі’а: 8. 42), смысл которых, по догадке 
Вошѵеізсіі’а (ІЪ., ашп. 20), можно свести к следующим положениям: «когда старцы не 
могли удовлетворить своей похоти и старались отомстить Сусанне посредством лож¬ 
ных доводов, что они будто бы видели ее находящуюся вместе с юношей, - Даниил 
обнаружил всю ложь их приговора». Догадка вполне основательная: тшѵ цёѵ у сер 
яреоф'отёрооѵ)... — рёѵсоѵ ... тцѵ... іссшюѵ бре^іѵ к(аі)... еітгоѵтсоѵ І'борвѵ (ац)ууіѵоріѵо , і)<; 
аЪтоЪс,, о ракарю^ Даѵіт|(Х) ... — рліаеѵ то Ьк ёкеіѵооѵ ... ХеХ,аА,тір(ёѵсоѵ) ... (еТ)%(о)ѵ 
6рлАіа<; ка О'оѵо'осгіссі;. 

217 Дан. 13, 60-61. 

218 Далее находятся следующие отрывочные слова и фразы, которые мы приводим 
в подлиннике: ёѵ тф ѲеХ,еіѵ тірок; тоб ѵеаѵіако'о «ёукрсстец уеѵёаѲаі» огж і'бореѵ 
аоуаХик; тоТоѵ т\ѵ тб бёѵброѵ.аАА’ ёяеібп ёѵ яасяѵ ті Ѳеіа урсссрт) сгосрі^еі тща<; обтіуобаа 
ярбі; тцѵ аХ-тіѲеіаѵ, ёѵ ... бѵта аяефГ|ѵато (Ркп. Афон. мон. Л. 15, Воп\ѵ. 8.43). 

219 ё^еітсоѵто^. 
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зом самим же изобличить себя своими же собственными слова¬ 
ми. 

XXXII. Услыхавши об этом, весь народ и все родственники ее 
воскликнули, говоря: обманщики они... И возстали на обоих стар¬ 
цев и поступили с ними соответственно тому, как они сами за¬ 
мышляли поступить с ближним, и убили их, потому что Даниил 
изобличил их в лжесвидетельстве их оке собственными устами. Та¬ 
ким образом исполнилось речение: роющий яму ближнему, сам 
в нее упадет. И спасена была кровь неповинная в тот день. Хелкия 
же и жена его восхвалили Бога за дочь свою вместе с Иоакимом, 
мужем ее, и всеми родственниками, потому что не обрелось в ней 
постыдного деяния. И Даниил был велик пред народом от дня того, 
и потом 220 . 

XXXIII. Итак, возлюбленные, мы во всем должны быть вни¬ 
мательными из боязни, чтобы кто-нибудь, изобличенный в ка¬ 
ком-нибудь преступлении, не сделался бы Сам повинным за 
свою душу. Мы должны знать, что Бог является строгим судьей 
(ёкбікос; 6 Ѳеод) за все, так как Он сам есть всеобъемлющее око 
(бХод осрѲа^рбд), и ничто из совершаемого в мире не может 
скрыться от Его взора. Вот почему, пребывая всегда бодрыми в 
сердце своем и проводя целомудренную жизнь, вы подражайте 221 
Сусанне, и созидайте в себе рай (тбѵ яарабешоѵ ёѵтри-сргіаосте), 
и будьте участниками в постоянно Текущей воде (шсоХтхтате 
той аеѵѵаов ѣбатод), и очищайте с себя всякую ірязь, и освящай- 
тесь небесным елеем (ёХссіср ёяопраѵіф), чтобы вы могли пред¬ 
ставить Богу чистое тело; и возжгите светильники, и ожидайте 
Жениха, чтобы когда Он постучится, вы могли Его впустить и 
прославитъ Бога чрез Христа, Которому слава во веки. Аминь.' 


220 Дан. 13, 62-64. Весь этот текст, т. о., приводится у Ипполита в несколько изме¬ 
ненном виде и с добавлениями сравнительно с текстом у Даниила. В славянском же 
переводе А этот текст приводится так же, как й в Библии. Не служит ли это обстоя¬ 
тельство прямым доказательством того факта, что переводчик не имел пред собою 
заключительных глав комментария и недостающее прямо восполнил простой выпис¬ 
кой заключительного текста из самой Библии? 

221 Так в рук. АШ.: цір/бсаоѲе - у Вбтѵеізсіі. 8.44; у Рііга же (II, 267; по рукописям: 
Ѵаіісап. 1553 и Раш. 159) и у Мі&ге (і. X, С. 697) — ціртісиЬцеѲа. 
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Об истукане, который воздвиг 
царь Навуходоносор 1 

/ 

Видение третье 2 3 

Объяснение сна (Навуходоносора) 

I. Во второй год царствования Навуходоносора, видел сон На¬ 
вуходоносор, и смутился дух его, и сон удалился от него. И повелел 
царь созвать тайноведцев, и гадателей, и чародеев и халдеев, 
чтобы они разсказали ему сновидения его. Они пришли и стали 
пред царем. И сказал им царь: «снился мне сон, но (смутившийся) 
дух мой не в состоянии постичь его». И заговорили звездочетцы с 
царем по-сирийски: «царь! во веки живи; скажи сон рабам твоим, 
и мы представим толкование его». Царь же ответил звездочет- 
цам: «смысл сна забыт мною; если же вы не поясните мне сна и 
самого значения его, то вы подвергнетесь гибели и дома ваши бу¬ 
дут расхищены; если оке поясните сон и значение его, то получите 
и подарки, и награды, и великую почесть. Итак поведайте же мне 
сон и его значение*». , 

И. Итак, сон, виденный царем, не был сном земным на¬ 
столько, чтобы его могли истолковать мудрецы сего мира, но 
сном небесным, могущим исполниться по божественной воле 


1 Это заглавие — общее для всей второй книги - находится только в греческой руко¬ 
писи Афонского монастыря (АНі), в которой за немногими исключениями (означено 
в самом тексте) находится оригинальный греческий текст всей означенной книги. В 
старославянских рукописях: Чудовской (Ч) и Троице-Сергиевой лавры (Л), в которых - 
находится древнеславянскйй перевод, в частности, третьего видения, этого заглавия 
нет. Здесь сделаны взамен его более частные заглавия в отдельности для третьего и 
четвертого видений, входящих в состав этой второй книги. 

2 В Чудовской и Лаврской рукописях это третье видение обозначено, как четвертое 
(цифрами), но, очевидно, ошибочно, так как дальнейшее видение в рукописи Чудов- 
ской точно также обозначено, как четвертое (словами). Заглавие этого четвертого = тре¬ 
тьего видения в Чудовской рукописи следующее: «Того же (т. е. Ипполита) от Дании¬ 
ла. Сказание о видении д». В Лаврской оно озаглавливается: «Святого пророка 
Даниила, О четвертом видении и объяснение сна». 

3 Дан.2,1-6. . 
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и промышлению (ката Ѳеоб рог>А/г|ѵ каі яроѵоіаѵ) в определен¬ 
ные времена. И потому он был недоступен для людей, мысля¬ 
щих о земном, чтобы небесные тайны могли открыться для 
ищущих небесного. Точно такой же случай был и в Египте с 
Фараоном. Увидавши сновидения, он разсказал их всем сно¬ 
толкователям Египта. Но не оказалось никого, кто мог бы разъ¬ 
яснитъ их Фараону, только когда предстал блаженный Иосиф, 
легко обнаружилось то, чего не понимали другие. Пораженный 
этим обстоятельством, царь и обратился к слугам своим со сле¬ 
дующими словами: «Разве мы найдем, говорил он, такого мужа, 
в котором был бы дух Божий (теѵебца ѲеоО), как вот в этом (че¬ 
ловеке), объяснившем мйе сон 4 5 ; ведь никто не в состоянии 
изъяснить небесные тайны, если только он не будет причастен 
Святаго Духа (тоб ауіоѵ яѵебраго;)» . Точно так же и в Вавилоне 
видение было скрыто от царя для того, чтобы избранный Богом 
Даниил мог явить себя пророком. А раскрытие одним того, что 
бывает сокровенным для других, с необходимостью служит яв¬ 
ным доказательством, что говорящий есть пророк. 

III. И чтобы халдеи, употребивши хитрость, каким-либо об¬ 
разом не обманули царя лживыми изречениями, Навуходоног 
сор с раздражением обратился к ним со следующими словами: 
«Я наверное знаю, что вы хотите только выждать удобного вре¬ 
мени, так как сами видите, что слово отступило от меня К Итак, 
если вы теперь же не можете открыть мне сна, то это потому — 
как я думаю — что вы согласились пред лицем моим сказать 
ложь и неправду, лишь бы только таким образом минуло вре¬ 
мя». (Тогда) халдеи ответили царю: «Нет на земле человека, ко¬ 
торый мог бы пояснить это слово 6 царя; и ни один царь, вели¬ 
кий и могущественный, (обыкновенно) ре требует (разъясне- 


4 «Объяснившем мне сон» — в греч. АЙі. этих слов нет, только в слав, переводе Ч 
находятся соответствующие им слова: «съказая ми съния». Л. 70. 

5 Так же переведено в слад, и русской Библиях. Мысль та, что самое содержание сна, 
виденного Навуходоносором, было забыто им и не поддавалось для выражения сло¬ 
вом. 

6 Т. е. самый сон, позабытый царем. 
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ния) подобного слова ни от тайноведца, ни от гадателя, ни от 
чародея, ни от халдея; — (не требует) потому, что это слово, о 
котором спрашивает царь, слишком трудно (для понимания), 
и нет такого другого человека, который объяснил бы его пред 
лицем царя: разве только безплотные боги (в состоянии по¬ 
стичь его)». После этих слов разгневанный царь приказал пере¬ 
бить веет мудрецов Вавилона. Его повеление было объявлено, 
и мудрецы подверглись избиению 7 . 

IV Итак, когда они 8 указывали на невозможность для челове¬ 
ка разрешить требование царя, посредством Их сам Бог открыл, 
что все невозможное для человека было, в то же время, возможно 
для Бога. Действительно, когда Ариох, начальник над поварами, 
уже намеревался умертвитъ Даниила и трех друзей его 9 (сам же 
(Ариох) вышел убивать мудрецов вавилонских потому, что, бу¬ 
дучи начальником над поварами, он был, в то же время, исполни¬ 
телем смертных приговоров 10 ; следовательно, подобно тому, как 
повар убивает всех Животных и варит их, он со всеми начальник 
ками мира должен был убивать людей, изжаривая их, как бы не¬ 
разумных животных), в это именно время пришел к нему Дани¬ 
ил и спросил :«Почему же собственно вышло столъ грозное повеле¬ 
ние от царя»? Он, очевидно, пытался узнать при этом о самой 
виновности, в силу которой вавилоняне подвергались смертной 
казни. Как бы то ни было, но Ариох выяснил Даниилу самое дело. 
Но (Даниил), услыхавши об этом, упросил его датъ ему время и воз¬ 
можность представитъ царю толкование сна 1 г . 

V. Цосле этого Даниил пришел в свой дом и разсказал дело Ана¬ 
нии, Мисаилу и Азарии. И начали все они просить милости у 
Бога Небесного, чтобы им не погибнуть вместе со всеми про- 


7 Дан. 2,8—12. - 

8 Т. е. вавилонские мудрецы. 

9 Дан. 2,13. 

10 Слова: «будучи начальником над поварами, он был в то же время исполнителем 
смертных приговоров» (владяаше убивати) находятся только в старосл. рук. Ч. 
Соответствующие им слова в подлинной греч. рукоп. Айі. опущены. 

11 Дан. 2,14-16, 
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чими мудрецами вавилонскими. Тогда-то в видении ночном и 
была открыта Даниилу тайна: и благословил Даниил Бога Небес¬ 
ного, сказавши при этом:«да будет благословенно Имя Господне 
от века и до века, ибо у Него мудрость, и разумение, и сила; Он 
изменяет времена и лета, поставляет и низлагает царей, дает 
мудрость мудрым и смысл разумным. Он открывает глубины и 
тайны, так как знает, что во мраке, и свет обитает с Ним. 
Славлю и величаю Тебя, Боже отцов моих, за то, что ТУ даровал 
мне мудрость и силу, и открыл мне то, о чем мы просили Тебя; и 
Ты открыл мне дело царя» 12 . 

Итак, надлежит нам подумать о милосердии (еЪаяХаухѵіосѵ) 
Бога, как Он всем достойным и боящимся Его поспешно дает 
откровения и объявляет, исполняя моления и прошения их, 
как об этом и пророк говорит: «Кто премудр и уразумеет сия? и 
смыслен иувесть сия п ?» 

VI. После того, как все это случилось, Даниил встал, вошел к 
Ариоху и сказал ему: «Мудрецов вавилонских не убивай; меня же 
введи к царю, и я разскажу ему сон и значение его». Услыхавши 
это, Ариох немедленно же привел Даниила (к царю) и сказал: «Из 
числа пленных сынов Иудеи я нашел человека, который откроет 
значение (сна)» н . Пораженный этим цзвестием, царь сказал Да¬ 
ниилу: « Можешь ли ты мне разсказать сон, который я видел, и 
самое значение его?» Даниил ответил: «Раскрыть царю тайну, о 
которой он спрашивает, не властны ни чародеи, ни тайноведцы, 
ни казнохранители 15 ; но есть на небесах Бог, открывающий тай¬ 
ны: Он открыл царю Навуходоносору, что должно случиться в 
последние дни» 16 . 

Посмотри, как он этими словами избавляет 17 халдеев от 
опасности быть убитыми 18 и в то же время научает царя искать 


12 Дан. 2,17-23. 

13 Ос. 14,10. 

14 В Ч: «сълогъ црю съна скажетъ», Л. 75. 

15 усс^ссріѵшѵ в АіИ, 

16 Дан. 2,24—28. 

17 «Посмотри ... избавляет» — эти слова находятся только в старосл. рукописи Ч; 
в греч. тексте Айь они утрачены. 

18 «Быть убитыми» — эти слова точно так же только в Ч. 
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не у земных людей небесных тайн, которые должны осущест¬ 
виться во времена, определенные у Бога 19 . Вот почему, (как бы) 
вознося мысли царя к Богу, он и сказал: есть на небесах Бог, 
открывающий тайны. От Него-то и надлежит человеку полу¬ 
чать все, испрашиваемое со слезами и мольбой 20 . Вот почему и 
сам он, смиряя себя и не гордясь тем, что один оказался мудрее 
всех мудрецов вавилонских, сказал: «И мне тайна сия открыта 
не потому, что я мудрее всех живущих на земле, но ради того 
только, чтобы было открыто царю значение сна и чтобы ты ура¬ 
зумел помышления своего сердца» 21 . Действительно, как раз в тот 
момент, когда царь принял на себя управление землей Египет¬ 
ской, овладел страной Иудейской и переселил народ, он, лежа 
на постели, размышлял сам с собой: «что же будет после это¬ 
го У 11 » И вот Ведущий тайны всех и Испытующий помышления 
сердец открыл ему в данном случае в образной форме все то, 
что должно будет случиться; при сем форму видения скрыл от 
него с тою целию, чтобы воля Божия была истолкована не муд¬ 
рецами вавилонскими, а чтобы блаженный пророк Божий Да¬ 
ниил мог разъяснить ему сокровенное от всех. 

VII. Итак Даниил сказал: «Тебе, царь, было (такое) видение: 
вот (стоит) какой-то истукан — огромный истукан и страшный 
видом — истукан, голова которого сделана из чистого золота; 
руки, грудь и мышцы — серебряные; чрево и бедра — медные; 
голени — железные; ноги — частию железные, частию же — гли¬ 
няные. Ты продолжал еще смотреть, как вдруг без всякого учас¬ 
тия рук оторвался 23 камень, который ударил истукана по желез¬ 
ным и глиняным ногам его и раздробил его окончательно. Тог¬ 
да разом разсыпались: и глина, и железо, и медь, и серебро, и 
золото; и обратилось все это в подобие пыли на летнем гумне; 

19 Парос Ѳеоб (в АНі.), Ько Ѳерѵ (в Саі.), в старосл. Ч не переведены. 

20 Так по буквальному и точному переводу с греч. (АШ): бег тоѵ «ѵѲрсотюѵ ёѵ оіктірцоц 
(оіктшроі^?)каі бетіаеаіѵ аіто'бреѵоѵ А,ар{№сѵёіѵ. В старосл. же Ч переведено: «лепо 

ч члвеку молитвою приимати милость» (Л. 76). Мысль совершенно иная — и неточная. 

21 Дан. 2, 30. . 

22 Дан. 2,29. » 1 1 

23 В Библии добавлено еще: «от горы». 
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(затем) порывом ветра все это разсеялось так, что не осталось 
даже следа 24 . Причем камень, разбивший истукана, сделался 
великой горой и наполнил всю землю. Это самый сон. Теперь 
раскроем пред царем его значение. Царь! ты — царь над всеми 
царями; тебе Бог Небесный даровал царство сильное, могущес¬ 
твенное и славное во всяком месте, где только обитают сыны 
человеческие; в твои руки Он предал зверей полевых, птицне- 
бесных; Он портавил тебя царем над всеми; ты — голова золо¬ 
тая. И вот после тебя возстанет царство другое, худшее сравни¬ 
тельно с твоим — это (царство) серебряное. А потом возстанет 
царство третье — медное, которое завладеет всей землей; затем 
царство — четвертое, которое будет твердо, как железо: подоб¬ 
но тому, как железо раздробляет и разбивает все, оно так же 
раздробит и разобьет все. А то, что ноги и пальцы — как ты ви¬ 
дел — частию (сделаны) из железа, частию же — из глины, ука¬ 
зывает на будущее разделение царства, в котором, впрочем, 
останется несколько крепости железа 25 подобно тому, как и же¬ 
лезо — ты видел — было примешано к глине. А то, что пальцы 
ног частию (сделаны) из железа, частию же — из глины, означа¬ 
ет, что некоторая часть царства будет тѣерда, а (некоторая) — 
расшатана 26 . А то, что — как ты видел — железо было смешано с 
глиной, означает, что они смешаются чрез семя человеческое, 
но не сольются одно с другим, как и железо не смешивается с 
глиной. И во дни тех царств Бог Небесный воздвигнет царство, 
которое не поколеблется во веки; и (это) царство Его це будет 
передано другому народу: оно сокрушит и разрушит все царс¬ 
тва, а само будет стоять вечно. Ты видел еще, что от горы отор¬ 
вался камень без участия рук и раздробил глину, железо, медь, 
серебро и золото: этим самым великий (ідіуар) Бог указал царю 
на то, что должно случиться после сего. И верен этот сон и точ¬ 
но его толкование 27 . 

24 Словами: «порыв ветра» переведено здесь, греческое выражение: тб яА,цѲо<; тог> 
7 сѵе<)!_іссто<; — АЙі.; в Ч стоит: «сила доуха» Л. 77; в Библии просто: «ветеръ». 

25 В АЙі.: каі ало хщ рі^т|<; тп<; сябтірби; ёатаі ёѵ атц. 

26 В АЙі.: сгоѵтріроцеѵоѵ; в Ч: «съкроушима». Л. 79. 

27 Дан. 2, 31—45. У Ипполита весь этот библейский текст, выдержанный в мыслях, 
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VIII. После того, как Навуходоносор услыхал это и вспом¬ 
нил (самый) сон, он вполне познал, что все, сказанное Дании¬ 
лом, истинно. Вот почему он, павши ниц 2 *, поклонился Даниилу и 
велел поднести ему дары и благовонные курения. Не правда ли, 
возлюбленные, какую великую силу имеет благодать (харі?) 
Божия: человеку, который незадолго пред тем подлежал смерти 
наряду со всеми прочими мудрецами вавилонскими, сам царь, 
павши ниц, поклонился — притом не как просто человеку, но 
как Богу: ведь он приказал принести ему дары и благовонные ку¬ 
рения 29 . Подобным же образом еще раньше Бог давал обещание 
Моисею, говоря: « Вот Я сделал тебя, как бы Богом для Фарао¬ 
на» 30 — это для того, собственно, чтобы ради чудес, совершен¬ 
ных им в Египте, египтяне не считали его более человеком, а 
воздавали ему поклонение, как Богу. 

IX. Навуходоносор же, пришедши в изумление от сказанно¬ 
го Даниилом, воскликнул: «Поистинне Бог ваш есть сам Бог 
богов 31 и Господъ господствующих, открывающий тайны, если 
даже ты оказался в состоянии открытъ эту тайну». И возвели¬ 
чил царь Даниила, и поднес ему многочисленные и дорогие по¬ 
дарки, и сделал его во всей Вавилонской стране главным на¬ 
чальником над всеми сатрапами 32 , над всеми мудрецами Вави¬ 
лона 33 . 

И вот после того, как Даниил сам себя умалил и признал 
ничтожнейшим из всех людей, царь, наоборот, возвысил его и 
поставил начальником над всей страной Вавилонской. Точно 
так же поступил некогда Фараон с Иосифом, сделавши его на¬ 
чальником над всей землей Египетской. Словом, подобно тому, 
как во всей земле Египетской не нашлось (тогда) ни одного че- 


приводится несколько в иной словесной форме. 

28 яеаюѵ ёяі ярооаитоѵ - в АЙь; «падь ницъ» - в Ч. Л. 80. 

29 Дан. 2,46; в АИі.: цаѵаа (цаѵѵа) = манна = дар; в Ч: «маною». Л. 80. 
30 Исх. 7,1. 

31 В Айі.: Ѳеюѵ; в Ч вместо этого слова стоит «живый». Л. 80. 

32 «Над всеми сатрапами» (вельможами) в Библии нет. 

33 Дан. 2,47-48. 
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ловека, который мог бы разъяснить Фараону сны, кроме одно¬ 
го только Иосифа 34 — точно так же и теперь в Вавилоне никто 
из мудрецов не был в состоянии изъяснитъ царю видение, кро¬ 
ме одного только Даниила. Так, из рода в род Бог избирает себе 
святых людей, чтобы чрез них прославить Себя на всю вселен¬ 
ную 35 . 

X. Но Даниил упросил царя, и для управления делами Вавилонс¬ 
кой страны были поставлены: Седрах, Мисах, Авдедаго 36 . И этот 
поступок Даниила вероятен и достоин похвалы. Так как они 
вместе с Даниилом молились. Богу о том, чтобы ему открыто 
было видение, то Даниил, удостоившись славы и чести со сто¬ 
роны царя, не позабыл о них, а указал царю на услугу, оказан¬ 
ную ими, — с тою целию, конечно, чтобы и они были удостое¬ 
ны некоторой почести, как люди, вместе с ним посвященные в 
тайну и исполненные благочестия. Таким образом, испросив¬ 
ши небесного, они получили от царя и земное. 

XI. Итак, после того, как блаженный Даниил возвестил царю 
сон и не утаил самого значения его, всем здравомыслящим 
представляется еще задача разсмотреть все сказанное Дании¬ 
лом с иной стороны 37 . Это необходимо сделать ввиду того, что¬ 
бы все любящие истину изследовали слова Даниила тщательно 
и, прочитавши их бегло, не могли бы сказать, что они лишены 
внутреннего смысла. Итак, Даниил видит большой истукан и 
свидетельствует, что голова его сделана из чистого золота; а за¬ 
тем говорит, что плечи и грудь его (были) серебряные; чрево и 
бедра — медные, колена — железные; пальцы ног — из смеси 
глины и железа; а потом (прибавляет), что оторвавшийся от 
горы без всякого участия рук камень ударил истукан и разбил 
его в прах и что, наконец, сам камень сделался великой горой и 
наполнил всю землю. Сказавши об истукане, он затем разбира¬ 
ет его по внешнему виду; причем, постепенно переходя от од- 

34 Быт. 41,8-41. . - 

35 В АЙі.: ец яаѵто тоѵ кбацоѵ; в Ч этих слов совсем нет. 

36 Дан. 2,49. 

37 В АЙі.: Ъср’ Етерсоѵ; в Ч: «инеми» Л. 82 ѵ 
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ного состава к другому, применяет их к царствам 38 : Так, когда 
говорит о золоте, то имеет в виду царя Навуходоносора; по¬ 
следний, по его объяснению, есть золотая голова истукана. За¬ 
тем, имеет в виду уже другое царство, притом худшее (сравни¬ 
тельно с царством Навуходоносора), когда сравнивает его с 
серебром. Далее (указывает) на третье (царство), которое по¬ 
добно меди; потом — на четвертое, крепкое, как железо; нако¬ 
нец, на оконечности ног истукана, предзнаменующие царство, 
подобное в одно и то же время и железу, и глине. Заметь: начал 
с головы, чтобы показать золото; затем (переходит) к груди и 
мышцам и называет их серебром; далее — к чреву и бедрам и 
обозначает их медью; потом разсуждает о коленях и приравни¬ 
вает их к железу, наконец — о ногах и десяти пальцах и упоми¬ 
нает глину и железо. А после всего этого — что остается в виде¬ 
нии, как не то, что камень оторвался от горы и повалил исту¬ 
кан, и сам обратился в большую гору,, наполняющую всю 
землю? 

XII. Как же теперь не признать, что все, предреченное Да¬ 
ниилом издревле, в Вавилоне, еще и теперь продолжает выпол¬ 
няться в мире? В самом деле, истукан, явившийся в то время 
Навуходоносору, был прообразом царства всего мира: как раз 
именно в те времена царствовали вавилоняне, имевшие, по¬ 
добно золотой голове истукана, верховное главенство. Затем 
после них получили силу на двести 39 сорок пять лет персы, как 
бы показуя этим, что серебро суть именно они. Потом после 
персов, начиная со времен Александра Македонского, на трис¬ 
та лет получили силу греки, показавши, таким образом, что 
медь — это они. Их, в свою очередь, сменили римляне — эти 
железные голени истукана, могущественные и сильные, как 

38 Словам нашего перевода: «сказавши об истукане ... применяет их к царствам» в 
греч. рукописи АЙі. соответствуют следующие отрывочные и неясные выражения: 
«таб та еія(а>ѵ яері тп<; еікоѵо^) ... (8і)аір(еТ к)а! ец РааіАеІои; ка ... (р,ета)усоѵ кат(а) 
цёро<; ... (яа)р(а)фра^Еі(ѵ)». Старославянский же перевод в Ч представляет полную 
редакцию данного места, 

39 В АЙі. о' (200) — опущено, вероятно, по ошибке переписчика. В Ч: «дъвесъте» Л. 
85. 
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железо. Накрнец 40 , (всех сменили) «пальцы ног», указывающие 
на тех многочисленных властителей, желающих сделаться вож¬ 
дями народа, которые разделились между собой подобно деся¬ 
ти пальцам истукана, в которых железо смешано вместе с гли¬ 
ной. 

XIII. А после всего этого что говорит Даниил? Оторвался от 
горы камень безучастия рук и повалил истукана. Так как железо 
перемешалось с глиной и переместилось в оконечности паль¬ 
цев, а люди сделались несогласными друг с другом, то чего же 
теперь должно ожидать, как не [явления] Христа, подобно кам¬ 
ню, отрывающемуся от горы, грядущего с небес для того, чтобы 
ниспровергнуть царства мира сего и возстановить небесное 
царство святых 41 , которое не разрушится во веки 42 , и Самому 
сделаться горою и городом святых, наполняющих всю землю. 
Вот ради чего, собственно, блаженный Даниил сказал: И по окон¬ 
чании дней тех возстановит Бог небесный царство, которое не 
разрушится во веки, и царство Его другому народу не покорится Аі . 
А чтобы кто-нибудь в данном случае не стал сомневаться, гово¬ 
ря: «Да будет ли это действительно так, или нет», пророк воз¬ 
вестил: И верен этот сон, и точно его толкование г 44 . 


40 Для слов: «Наконец ... вождями нкрода» в греч. АіЬ. (дополненном, отчасти, из 

С — см. Воплѵеізсіі 8. 68) соответствующими являются только следующие разрознен¬ 
ные и отчасти неясные выражения:еіта бактоАоі яобшѵ, іѵа 8еі%Ѳеі)аіѵ аі ката то ... 
бтц-іократіаі аі ріААхуоааі уіуѵеаѲаі. біаіробреѵаі ец тоіх; бека бакгоАхпх;. В Ч: «да ся 
явятъ мнози властеле, хотящий быти разлучающеся акы десять пърстъ ногоу образа». 
Л. 85. ч } ' ^ 

41 'Аѵаатпаті [8ё] тт|ѵ ёло'ораѵюѵ тюѵ ауісоѵ РааіАеіаѵ— в АіК 

42 Дан. 2, 35. 

43 Дан. 2,44. 

44 Дан. 2,45. 
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Видение четвертое 45 
Об истукане и трех отроках 

XIV. «В лето осмонадесятое Навуходоносор царь сотвори тело 
злато, высота его локтей шестидесяти, и широта его лактей 
шести: и постави е на поли Дейре, во стране Вавилонстей. И пос¬ 
ла (Навуходоносор царь) соврати ипаты, и воеводы, и местона- 
чальники, вожди же и мучители* 6 , и сущия на властех, и вся князи 
стран, приити на обновление кумира, его же постави Навуходо¬ 
носор царь. Й собрашася <местоначальшцы, ипаты, воеводы, 
вожди, мучители велицыи, иже над властьми, и вси начальницы 
стран, на обновление тела, еже постави Навуходоносор царь 41 > и 
сташа пред телом, еже постави Навуходоносор царь. И пропо¬ 
ведник вопияше со крепостию: вам глаголется, народи, людие, 
племена, языцы: в оньже час, аще услышите глас трубы, свирели 
же, и гусли, самвики же и псалтыри и согласия и всякого рода му- 
сикийска, падающе поклоняйтеся телу златому, <еже постави 
Навуходоносор царь* г . >И иже ащё не пад поклонится, в той же 
час ввержен будет в печь огнем горящую»*?. 

XV. Итак, по прошествии значительного времени и наступ¬ 
лении восемнадцатого года, царь, вспомнив свой сон, «сотвори 


45 Как четвертое, это видение обозначается в старославянских рукописях: Чудовской 

(Ч) и Московской Духовной Академии (А), в которых находится полный текст означен¬ 
ного видения в переводе на старославянский язык. В А оно озаглавливается: «О трех 
отроцех како в пещь огнену ввержени быша. Видение д-е. Слово в». В Ч: «Видение 
четвертое Данила пророка. О образе и о трехъ отроцехь». — Греческий оригинальный 
текст этого видения (за некоторыми исключениями) находится в греческой Афонс¬ 
кой рукописи (АШ.) Л. 21-22; 140-147; 1. Для некоторых отдельных мест он почерпа¬ 
ется также из Катен (см. введение). ( 

46 В Ч слов: «и мучители» - нет. 

47 Всех слов, поставленных в скобках и находящихся в Библии, в книге пророка 
Даниила, нет как в іреч. рукоп. АіЬ., так и в старосл. Ч; но они находятся в старосл. 
рук. А. 

48 В АЙі. и Ч слов, заключенных в скобки, нет. В А, равно как и в Библии, они нахо¬ 
дятся. 

49 Дан. 3,1-6. В греч. рукописи АШ. весь означенный текст из книги пророка Дани¬ 
ила — за указанными исключениями — приводится без всякого изменения, почему в 
данном случае он приводится прямо по слав, тексту Библии. 
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тело злато», высота которого «лактей шестидесяти, а широта 
лактей шести». Когда же блаженный Даниил, объясняя сон, 
сказал царю: «Ты еси глава златая®» этого истукана, царь Наву¬ 
ходоносор, возгордившись от этих слов и почувствовав в своем 
сердце высокомерие, подобное «тело сотвори», чтобы все по¬ 
клонялись ему, как Богу. Приготовив же истукан такой величи¬ 
ны, он «постави е на поли Дейре, во стране Вавилонстей», и по¬ 
слал звать «ипаты, и воеводы, и местоначалъники, и вся сущия на 
властех», чтобы они пр ишл и «на обновление 51 кумира, его же 
постави Навуходоносор ». Потом, когда все люди собрались в 
назначенное для этого место и загремели 52 музыкальные орга¬ 
ны, народы, племена, языцы, падающе поклонились кумиру 53 — 
одни из боязни пред царем 54 , а все остальные потому, что сдела¬ 
лись идолопоклонниками и послушались приказания, данного 
царем 55 . 

XVI. «Тогда приступиша неции из халдеев [мужие халдейстие] 
и оболгаша иудеев пред царем», говоря: « Ты, царю, положил еси 
повеление, да всяк человек, иже аще услышит глас трубы, свирели 
же, и гусли, самвики же, и псалтири, и согласия, и всякаго рода 
мусикийска, и не пад поклонится телу златому, ёвержен будет в 
пещь огнем горящую. Суть убо мужие иудее, их же поставил еси 
над делы страны Вавилонския: Седрах, Мисах и Авденаго, иже не 
послушаша заповеди твоея, [царю], и богом твоим не служат, и 
телу златому, иже поставил еси, не поклоняются». Тогда, услы¬ 
шавши, царь «в ярости и гневерече привести я [Седраха, Мисаха 
и Авденаго]... И отвеща Навуходоносор, и рече им: аще воистину, 
Седрах, Мисах и Авденаго, богом моим не служите, и телу злато- 


50 Дан. 2, 38. 

51 В АЙь: ец га ёукаіѵкх; в Ч: «на освщние»; в А: «на осщение». 

52 «И загремели» - слов, соответствующих этому выражению, в греч. АЙі. нельзя разо¬ 
брать; но они находятся в Ч (възглашынемъ) и в А (възглашыпемь) Л. 80. 

53 Дан. 3, 7. 

54 Слова «одни... предъ царемъ» - находятся только в АШ.; в Ч и А их нет. 

55 В А совершенно опущены все слова от начала XV главы до выражения: «ипаты и 

воеводы... пришли на обновление», которое здесь присоединяется непосредственно 
к тексту предыдущей XIV главы. л 
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му, еже поставил не поклоняетесь?Ныне, убо, аще есте готовы, 
да егда улышите глас трубы, свирели же и гусли, самвики же и 
псалтыри, и согласия и всякаго рода мусикийскаго, падше покло¬ 
нитесь телу златому; аще же не поклонитеся, в той же час ввер- 
жени будете в пещь, огнем горящую: и кто есть Бог, иже измет 
вы из руки моея» 56 . 

XVII. Посмотри на угрозу царя, этого тирана* который не 
знает Того, Кто сказал: «...Не убойтеся от убивающих тело, души 
же не могущих убиты; убойтесь же паче могущаго и душу и тело 
погубити в геенне? 1 ». Однако юноши не побоялись этих слов и 
«отвещаша... глаголюще: «Не требе нам о глаголе сем отвещати 
тебе. Есть бо Бог наш на небесех, Ему же мы служим, силен изъ¬ 
яты нас от пещи огнем горящая, и от руку твоею избавйти нас, 
царю. Аще ли ни, ведомо да будет тебе, царю, яко богом твоим не 
служим, и телу златому, еже поставил еси, не кланяемся » 58 . 

XVIII. Посмотри, как трое юношей сделались примером для 
всех верующих людей! Они не только не убоялись пред скопи¬ 
щем сатрапов, не устрашились, услышав царское приказание, 
и не оробели при виде пылающего огня в пещи, но с пренебре¬ 
жением отнеслись ко всем людям и всему свету, имея перед гла¬ 
зами один лишь страх Божий 59 . Ведь их Даниил, который молча 
стоял в отдалении, научил быть стойкими: он ободрял их, с од¬ 
ной стороны, своими улыбками, а с другой — выражением сво¬ 
ей радости при мысли об их мученичестве, так как он ясно ви¬ 
дел, что эти трое юношей победят диавола; что они не оболь¬ 
стились музыкальным искусством; не под дались наслаждению, 
получаемому от музыкальных инструментов; не увлеклись ва- 
вилонскими обольщениями; не подчинились царскому прика¬ 
занию и не преклонили своих колен пред золотым кованым 
истуканом. И вот эти трое юношей оказались в Вавилоне доб¬ 
лестными мучениками, чтобы Бог прославился чрез них, а На- 

“Дкн. 3,8-16. . ' 

57 Мф. 10,28; «въ геенне»; в А: «дьбри огньней». Л. 82; в Ч: «дьбри огньнеи». Л. 91. 

58 Дан. 3,16-18. 
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вуходоносор посрамился и вавилонские идолы показались 
ничтожными. 

XIX. Я решаюсь сказать нечто и, надеюсь, не ошибаюсь в 
своем слове: эти (юноши), очевидно, знали изречение, сказан¬ 
ное пророком, и были убеждены, что оно было написано в при¬ 
ложении к ним 60 ; иначе, что же за необходимость была для про¬ 
рока говоритъ: «Помяну Раав и Вавилона ведущим мя» 61 , если он 
не предвидел духом тайны, которая тогда еще была предусмот¬ 
рена 62 . И действительно, заметив, что все люди поклоняются 
идолу и првинуются царскому приказанию, эти юноши (веро¬ 
ятно) мысленно говорили: «Недаром, братие, Это написано; 
бытъ может, это применимо к нам теперь, так как уже соверши¬ 
лось, и весь наш народ взят в плен и порабощен вавилонянами, 
а Навуходоносор царствует над нами, как великий диавол, и за¬ 
ставляет нас поклоняться золотому идолу, которого он сделал. 
Но мы останемся верными (своей религии) до смерти, не по¬ 
срамим нашего учителя Моисея, не позволим насмехаться над 
нашим народом, но победим, мы трое, всякую силу вавилонян, 
а Бог избавит нас 62, от руки царя, как некогда избавил нашего 
праотца от руки Фараона м . Вспомним,- что произошло давно в 
египетской стране, когда море, потрясенное жезлом, устраши¬ 
лось 65 , а Иордан, увидев ковчег, возвратился вспять 66 и Раав 
блудница спаслась от усечения мечем, так как одна оказалась 
верующей в городе Иерихоне 67 . И ныне Бог может 68 без всяко- 


60 В слав, рукоп. Д и Ч иначе: «съмееть кьто оувещати не залезеть гля, яко слово ре- 
ченное пророкомъ не о сихъ беяше писано». Впрочем, и в греческом манускрипте 
АЙі. текст - к тому же урезанный — не совсем удобопонятен. ТоАр/псно ті еІяеТѵ каі оі 
кіѵб'оѵе'басо еѵ тф Аёуеіу ошоі то ртітоѵ аѵауѵоѵте<; ... то біос той яро<рт|тои еіртц_іёѵоѵ ... 
[б]ті яері аотсоѵ г|ѵ уеурар,ріѵоѵ [?]... Л. 22. 

61 Пс. 86,4. 

62 то рд)атт|ріоѵ то оікоѵоцобреѵоѵ. - . 1 

63 Дан. 3,17. 

64 Исх. 18,4,8-9. 

65 Исх. 14,16. В греческ. АЙі. ё<роРт|Ѳті; в слав. Ч и А: «раступися». 

66 Пс. 113,3. 

67 Нав. 6,24; Евр. 11, 31. 

68 Дан. 3, \1. 
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го усилия погасить огонь в печи. Если нам будут угрожать смер¬ 
тью посредством меча, мы будем терпеть; если нас отдадут на 
растерзание диким зверям, мы и зверей не устрашимся. Да не 
победит же вавилонская чернь нашей веры! 

Итак, ободряемые друг другом, как вдохновенные борцы, 
трое молодых юношей, борясь против многочисленных неве¬ 
рующих людей, выступили на казнь, поддерживаемые Духом 
Святым! 

XX. Но, быть может, кто нибудь скажет: это ты делаешь одни 
лишь предположения. Но если так, то узнай, человек, что слу¬ 
чилось при (царе) Антиохе. Когда семь братьев, схваченных 
вместе с матерью, были подвергнуты ударам посредством би¬ 
чей и жил, один из них, отвечая, сказал: «К чему ты намерева¬ 
ешься еще спрашивать: мы готовы скорее умереть, чем престу¬ 
пить отеческие законы». Разгневавшись на это, царь повелел 
разжечь сковороды й котлы как можно скорее, а одному из них, 
осмелившемуся возвысить свой голос, он приказал отрезать 
язык, содрать кожу, отсечь члены® 9 <и изжарить на сковороде 70 , > 
между тем как прочие братья в это время были очевидцами. 
Когда же пар от раскаленной сковороды начал увеличиваться, 
эти братья взывали друг к другу ца родном языке, говоря: «Гос¬ 
подь Бог зрит, и о истине нашей утешается» 11 , как об этом еще в 
древности засвидетельствовал Моисей в своей песне, воспетой 
пред лицем (Господним): «и орабех Своих утешится» 12 . ч 

XXI. Видишь ли, как Дух Отца поддерживает мучеников, на¬ 
учая их с пренебрежением отнестись к смерти 73 и поспешить к 
небесам! Наоборот, если кто бывает лишен Духа Святого (ауіоо 
тсѵейцахсх;), тот боязливо борется, со страхом скрывается, на¬ 
стоящей временной смерти страшится, прячется от меча и не 

69 В Ч: «роуце оусещи и нозе». Л. 95; также и в А. Л. 87. 

70 Этих слов в греч. АЙі. нет, но они находятся в А и Ч. 

71 2 Мак, 7,1-6. 

72 2 Мак. 7,6. 

73 В Ч и А несколько иначе: «видиши ли како очь духъ оучить мчнкы пооучатися. по- 
нужая и оутешая ихъ да преобидять смерть сию». Впрочем, в греч, АЙі. некоторые 
слова в данном случае остались неразобранными. 
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выносит наказания, так как он постоянно думает об этом мире, 
заботится о житейском, предпочитает жену, любит собствен¬ 
ных детей и сильно стремится к приобретению богатства. По¬ 
добный человек, будучи лишен небесной силы, легко погибает. 
Итак, всякий человек, принявши Божественное слово, должен 
повиноваться тому, что повелевает Небесный Царь и Владыка: 
«иже не пришлет, креста своего, и в след Мене грядет, несть Мене 
достоит 74 и «иже не отречется всего своего имения, не может 
быти Мой ученик» 75 . 

XXII. Таким же образом и трое юношей в Вавилоне, будучи 
учениками Слова, <на требование царя 76 > « отвещаша глаголю¬ 
щее ему: «не требе нам о глаголе сем отвещати тебе» 77 . Когда же 
Даниил, услышав эти слова, похвалил их, они после того снова 
воскликнули: «Есть бо Бот (на небеси) 7% , Ему же мы служим; 
{Он) силен изъяти нас от пещи огнем горящим, и от руку твоею 
избавити нас, царю» 79 . Что же касается блаженного Даниила, то 
будучи пророком и предвидя будущее, он похвалил их, так как 
истинно было все, что они сказали; а юноши, чтобы показать 
царю непобедимость своей веры, прибавили еще следующее, 
сказав: «Аще ли ни, ведомо да будет тебе, царю, яко богом твоим 
не служим, и телу златому, еже поставил еси, не кланяемся » 80 . 

Блаженный Даниил, услышав их голос, опять уже в третий 
раз пришел в восторг и увенчал их за твердость, как превосход¬ 
ных борцов. 

XXIII. Обратите внимание на твердость этих речей, произ¬ 
несенных настолько единодушно, что они ни в одном слове не 
ошиблись. В самом деле, когда царь грозно спросил: «Почему 
богам моим не служите, и телу златому, еже поставил, не покла- 


74 Мф. 10, 38; 16,24. 

75 Лк. 14,33. 

76 Этих слов в греч. АЙі. нет; в Ч и А: «на се отълоучение». 

77 Дан. 3,16. 


78 Слов: «на небеси» в АЙі. нет; в Ч и А они находятся. 

79 Дан. 3,-17. 

80 Дан. 3,18. 
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няетеся», они отвечали: «Не требе нам о глаголе сем отвещати 
тебе». И при этом не сочли даже уместным сказать в защиту 
себя оправдательное слово. Затем, когда царь изрек: «Свержени 
будете в пещь огнем горящую: и кто есть Бог, иже измет вы из 
руки моея», юноши опять возразили на слова царя, сказавши: 
«Есть Бог, Ему же мы служим, силен изъяти нас от Нещи огнем 
горящия, и от руку твоею, царю, избавити нас» 81 . Когда же царь 
вновь сказал:« Ныне убо аще есте готовы, да егда услышите глас 
трубы, свирели же, и гусли, самвики же и псалтири, и согласия, и 
всякаго рода мусикийскаго, падше поклонитеся телу златому»* 2 , 
они ответили ему: «Ведомо да будет тебе, царю, яко богом твоим 
не служим, и телу златому, еже поставил еси, не кланяемся»* 3 . 

XXIV. Таким образом, в одной речи царь сделал им три пред¬ 
ложения с тою целию, чтобы их, борющихся из-за получения 
как бы трех венцев, можно было, поколебать и поймать в свои 
сети, хотя бы Которым-нибудь одним предложением. Но они 
мужественно 84 ответили на все три предложения и ни одним из 
них не Пожелали быть побежденными. 

Во-первых, они с пренебрежением отнеслись к слову царя, 
показавши ему, что об идоле, которому он сам поклоняется, не 
стоит даже и говорить. Во-вторых, они научили Царя, Кого по¬ 
добает бояться и Кому следует поклониться, следующими сло¬ 
вами: «Есть Бог, Ему же мы служим, силен изъяти нас от пещи 
огнем горящия»* 5 . В-третьих, они хотели показать свою веру, 
почему и сказали: « Ведомо да будет тебе, царю, яко богом тво¬ 
им не служим, и телу златому, еже поставил еси, не кланяем¬ 
ся»* 6 . Вот то слово, которым они оградили себя для того, собс¬ 
твенно, чтобы в случае, когда они будут броійены в печь и бу¬ 
дут сожжены, халдеи не могли похвастаться и ввести царя в 


81 Дан. 3,14-17. 

82 Дан. 3,15. 

83 Дан. 3,18. 

84 уеѵѵссісос; в Айі.; в А и Ч это слово оставлено без перевода. 

85 Дан. 3,17. 

86 Дан. 3,18. 
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заблуждение, сказавши ему: «Не печалься, царь: ты победил й 
восторжествовал над ними; ведь, горя в огне, они кричали: 
умоляем тебя, господин царь; мы исполним все, что ты прика¬ 
жешь, и поклонимся идолу». Итак! с тою целью, чтобы и после 
смерти называли их истинными мучениками, они оградили 
себя всячески и не пожелали, таким образом, датъ диаволу ка¬ 
кого-либо повода к торжеству. В самом деле, они всю власть и 
всю славу отдали Богу в том убеждении, что Он силен избавить 
их и что даже если Он не пожелает (избавить их), все равно 
(они ничего не потеряют и могут с уверенностию сказать) 87 : 
«Мы с большею приятностию умрем, чем исполним твое при¬ 
казание». 

XXV. «Тогда Навуходоносор исполнися ярости, и зрак лица ею 
измёнися на Седраха, Мисаха и Авденаго, и рече: разжжите пещь 
седмерицею, дондеже до конца разгорится. И мужем сильным 
крепо'стию рече: оковавше (их) [Седраха, Мисаха и Авденаго], 
вверзите в пещь огнем горящую»**. 

(Итак) они превозмогли царское слово 89 . Но вот, что зцачит 
говорить истину: царь, как уже окончательно побежденный 
ими, разгневался еще более и повелел разжечь печь седмижды 90 . 
Впрочем, хотя царь таким образом взял над ними верх в земных 
делах, но что касается веры в Бога, то победили трое юношей: 

Но скажет кто-нибудь: разве Даниил, который был другом 
царя, не моіг ходатайствовать за них и выпросить им прощение? 


87 Слова, поставленные в скобки и не находящиеся в греческом тексте (равно как и в 
А и Ч), мы добавили для ясности и последовательности мысли. 

88 Дан. 3,19-20. 

89 «(Итак)... слово» — этой фразы, находящейся в греч. АЙі., нет в слав. А и Ч. 

90 Все предложения, входящие в состав этой последней точки, представляют, собс¬ 
твенно, не точный перевод, а передачу одной только мысли тех отчасти разрозненных 
и отчасти неясных фраз, которые даются в греч. тексте (АШ. и Саі.: О, Р 1 , V 1 , V 2 — 
см. у Вошѵеізсіі’а 8. 88), а также и в старослав. переводах Ч и А. По нашему мнению, 
указанный смысл вполне правдоподобен. В греч. АИі., дойолненном из Саіеп. (О, V 1 , 
V 2 , Р 1 ), читается: «рёѵ о$ѵ уе, еі 8еТ тёс ссХ,т|Ѳп Яіуеіѵ, ... ёккшккхі [ёккссшссте] ёятш&ао ... 
ах;, яаѵтах; ах; т|5ті Ьп сапшѵ т|ттшреѵо<;». В Ч и А совершенно одинаково читается: 
«лепо оубо есть истину глати, елма же слово отрокъ предоле, толма же ся разгнева црь 
и повеле пещь раждещи седьмишьды въ истиноу яко предоленъ ся разгнева». Л. 102 и 
93-94 (А). 
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Конечно, мог; но он нарочно молчал, чтобы на деле обнару¬ 
жить величие Божие, <чтобы вавилоняне научились бояться, 
чтобы явилась вера этих (юношей) и Бог был бы прославлен 
ими 91 .> Ведь в противном случае вавилоняне непременно ста¬ 
ли бы говорить, что-де, если бы Даниил не ходатайствовал за 
них пред царём, они тотчас же погибли бы в огне; словом, тогда 
все дело было бы сочтено результатом человеческой милости, а 
отнюдь не Божественной силы. 

XXVI. Однако, почему же царь, знавший несомненно, что 
Даниил иудей, не спросил его: «А ты почему не поклоняешься 
этому идолу?» Потому, конечно, что Даниил в данном случае, 
без сомнения, ответил бы царю: «Я не чту рукотворенных идо¬ 
лов, но живого Бога, сотворившего небо и землю и имеющего 
власть над всякою плотию», как он ответил (позднее) Киру 92 
относительно Ваала 93 ... 

Здесь трое юношей должны были прославиться в печи, а в 
царствование Кира из-за Ваала надлежало быть брошенным в 
ров львиный одному уже только Даниилу. Словом, каждый из 
них был сохранен для своего времени и для особого случая 94 , 
чтобы и .Навуходоносор, царь вавилонский, мог прославить 
Бога, увидавши, что трое юношей нисколько не пострадали от 
огня, и Кир 95 персидский мог узнать о бытии единого только 
Небесного Бога, после того как увидал, что Даниил не был рас¬ 
терзан львами. Таким образом, Бог при посредстве рабов своих 
пророков устрояет дела, приурочивая их к определенным сро- 


91 Слова, заключенные в скобки и находящиеся в славянск. рукописях Ч и А, в греч. 
АЙь (Л. 141) затерты до неузнаваемости. 

92 В АИі.: тф Каррер; в Ч и А: «Дариоу». Дан. 6,7,12. 

93 Далее влреч. АШ. приводится целый ряд разрозненных выражений: а'оѵартсауец 
еТяеѵ ... тоѵ Вг|Х, яА,т|ѵ ті ката уѵшр'пѵ тшѵ аатраяюѵ то ёо<; трерюѵ тріакоѵта ёаѵ 
аіттіатітаі яара яаѵто<; ѲеоЗ іі аѵѲрашог) аХХ іі яара тог> РааіА,ёсо<; ёр.рА,т|Ѳт|аетаі ец 
тоѵ ?іаккоѵ тюѵ Яебѵтсоѵ .Л. 141. При отсутствии соответствующего им перевода в 
слав, рукописях Ч и А трудно уяснить и дополнить смысл этих выражений. Поэтому 
мы оставляем их без перевода. 

94 Слов: «и для особого случая» в Ч и А нет. 

95 В АШ. Кйррос;; в Ч и А: «Дарии». , 
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кам, — и этим самым научает 96 всех людей приходить к позна¬ 
нию Его 97 . ' 

XXVII. Тогда-то юноши связанные, вместе с одеждами и ис¬ 
подницами своими, «ввержени быша посреде пещи, огнем горя- 
щия, понеже глагол царев превозможе 98 . Скажи мне, Навуходо¬ 
носор, для какой, собственно, цели ты приказываешь бросить 
их в огонь связанными? Не с тою ли целию, чтобы они не убе¬ 
жали или чтобы своими связанными 99 ногами не могли пога¬ 
сить огня? 

Впрочем, все это не ты сам совершаешь, а другой в тебе воз¬ 
буждает. Вот почему и Св. Писание говорит: «Тогда зрак царя 
изменися» 100 . В самом деле', он стал другим, чем был раньше; 
вначале он был человеком-царем, боящимся Бога, но потом, 
когда возстал против Него, изменился и в своих делах стал под¬ 
ражать дааволу. Св. Писание ясно говорит: Аз есмь Бог, и не из- 
меняюся т ; это для того, собственно, чтобы показать, что Бог 
нейзменяем й непоколебим (атретстоі; каі аѵаААоІагсск;). Между 
тем, лицо царя изменилось; это для того, с одной стороны, что¬ 
бы легко можно было понять, что он простой человек, а с дру¬ 
гой стороны — для того, чтобы заметить диавола, который 
действует в нем и который постоянно стремится подражать бо¬ 
жественным делам и всеми силами старается соблазнить чело¬ 
века. ^ 7 

В самом деле, когда в Писании говорится: «Во леторсмона- 
десятое Навуходоносор царь сотвори тело злато, высота кото¬ 
раго локтей шестидесяти и широта его локтей шести и поста¬ 
вил е на поли Дейре во стране Вавилонстей» 102 , то (прежде всего) 


96 В АЙі.: яеіѲеі; в Ч и А: «твори». 

97 В АЙі.: ёсапоп; в Ч и А - нет.— 1 Тим. 2,4. 

98 Дан. 3,21-22. «Понеже... превозможе» - этих слов в Ч и А нет. 

99 В АЙі.: Х.еХд)рёѵоі (в Р 1 — Х,еХд)рёѵок;); в Ч и А этого слова нет. 

100 Дан. 3,19. 

101 Мал. 3,6. 

102 Дан 3,1. 
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словом осмотдесятое ш (как бы указывает на то, что) он 104 ста¬ 
рался подражать Иисусу, Сыну Божию, Который, пребывая в 
мире, воскресил из мертвых свой собственный образ челове¬ 
ческий 105 и показал его своим ученикам чистым и непорочным, 
как золото; (далее) выражением: «вышиной в шестьдесят лак- 
тей» (как бы указывается, что) он хотел подражать шестидесяти 
патриархам, чрез которых Слово — образ Божий во плоти 106 — 
запечатлелось, преобразовалось и возвысилось нал; всеми пат¬ 
риархами; (наконец) выражением: «шириной в шесть лактей» 
(как бы указывается, что) он подражал шестому дню творения, 
а ведь в шестой день человек был сотворен (яАххаѲеі^) из земли. 
Приготовив золотой и чистый истукан, Навуходоносор поста¬ 
вил его «на поле Дейре в вавилонской стране»; здесь под сло¬ 
вом «поле» разумеется весь мир, а под словом «Вавилон» — ве¬ 
ликий город. Но тогда Навуходоносор сделал один только ис¬ 
тукан, теперь же искуситель изобред в мире безчисленное 
множество (истуканов), чтобы посредством этих многочислен¬ 
ных зрелищ привлечь на свою сторону всех людей, подстрекая 
их всюду: одних к поклонению золотому идолу, а других — се¬ 
ребряному, иных — медному, а других — идолу, сделанному из 
слоновой кости, а многих даже к почитанию глиняных и ка¬ 
менных истуканов. Все (подобные люди), оставив Бога Небес¬ 
ного, подчинились ничтожным, бездушным и пустым идолам, 
не желая поднять свои взоры к верху и понять красоту неба, 
чтобы познать таким образом Бога его;'они не могут, следова¬ 
тельно, получить себе и спасения. Все это происки диавола, 
который так действовал не только тогда в Вавилоне, но и в на¬ 
стоящее время совершает нечто подобное и даже еще худшее 
этого осмеливается предпринимать против рабов Божиих. Он 

приготовил себе 107 огненную печь, чтобы при помощи ее устра- 

■ • \ г 


103 И следующими. 

104 Т. е. диавол. 

105 ВАШ.: яарсоѵ еѵ кбарф тт|ѵ ібіссѵ [еікбѵа тбѵ] аѵѲрютгоѵ ек ѵекрсоѵ осѵеатпоеѵ. Л. 142. 

106 то ката аарка т| еікгоѵ то$ Ѳеоа) 6 Хоусн;. 7 

107 В АЙі.: еа-отф; в Ч и А этого слова нет. 
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шить человека, оставаясь, в то же время, в неведении относи¬ 
тельно вечного наказания в огне, уготованного ему Богом 10 ?. 

XXVIII. Вслед за всеми указанными событиями Св. Писа¬ 
ние говорит: «Имужие тии трое: Седрах, Мисах и Авденаго па- 
доща посреде пещи, огнем горящая, окованы, и хождаху посреде 
пламени поюще Бога и благословяще Господа » 100 . В самом деле, те 
ремни, которыми царь связал их, огонь скоро уничтожил, хотя, 
в тоже время, не коснулся самого платья и сандалий 110 для того, 
конечно, чтобы в данном случае обнаружилось величие Божес¬ 
твенного Промысла. Если же таким образом платье, которым 
' юноши покрывали свои тела, освятилось вместе с 1 ними и не 
только [не] было истреблено огнем, но даже, благодаря их му¬ 
ченичеству, сделалось предметом почтения 111 ' то пусть скажут 
мне начальники ересей, отрицающие свое собственное воскре¬ 
сение, на каком основании они говорят, что не может быть вос¬ 
кресения тела (ааркбд)? Ведь если тленные одежды и обувь не 
испортились от огня и (как бы) из мертвых сделались живыми 
потому только, что находились в соприкосновении со святым 
телом, то почему же и наше тленное тело, которое находится в 
соприкосновении со святой душой, само не освятится вместе с 
ней и не сделается нетленным? Если предметы, по своей при¬ 
роде тленные, не подвергались тлению, то почему же не вос¬ 
креснет и наше тело, которое по природе своей не было тлен¬ 
ным, но умерло за непослушание, а затем опять было возвра¬ 
щено к жизни Божественной силой? 

Итак, Св. Писание всячески побуждает нас веровать в Бога 
от всего сердца по примеру тех (юношей), которые, благодаря 
своей вере, спаслись от огненной печи, оставшись невредимы¬ 
ми вместе со своей одеждой и сандалиями. В самом деле, если 


108 Мф. 25,41,46: 

109 Дан. 3,23. 

110 В Айь тшѵ сарарарсоѵ; в Ч: «бичьмогомъ» (башмаков?). Л. 107. Несколько ниже и в 
греч. тексте стоит: йтго5г||штй — обувь, сандалии. 

111 Слова: «но даже благодаря ... почтения», находящиеся в стар, рукописях Ч и А, в 
греч. АЙі. затерты до неузнаваемости. 





106 


Святой Ипполит, епископ Римский 


тогда огонь не мог овладеть теми, то каким же образом вечный 
огонь (то аиЬѵтоѵ тгор) может одолеть святых и всех подобно им 
верующих в Бога? у 

XXIX. Тогда встав, Авария [см. Дан. 1,7: «И возложи им име¬ 
на старейшина евнухов: Даниилу Валтасар, и Анании Седрах, и 
Мисаилу Мисах, Аварии же Авденаго »] и все остальные начали 
посреде печи 112 йсповедываться пред Богом в хвалебных песнях 
и молитвах; и тогда же впервые начали признаваться в своих и 
отцовских грехах, воздавая хвалу Богу за то, что они по спра¬ 
ведливости и по заслугам терпят все это: и то, что они сдела¬ 
лись пленниками в чужой стране и то, что были преданы «царю 
неправедну и лукавнейшу паче всея вемли» т , — терпят за своих 
отцов, которые не соблюли закона Господа Бога своего. Затем, 
призывая всю вселенную, они «яко единымиусты пояху, и благо- 
словляху, и славляху (. Господа ) [Бога в пещи], глаголюще: благосло¬ 
вен еси Господи Боже Отец наших, и препетый и превдвносимый 
во веки» 114 . Начавши с пресвятого, преславного и великолепно¬ 
го Имени, они затем перешлй к творческой деятельности Гос¬ 
пода и, упомянувши сначала небесные творения, они, прослав¬ 
ляя (их), сказали: «Благословите вся дела Господня Господа, пой¬ 
те и превовносите Его во веки» 115 . После же того, как они по 
порядку назвали все творения: семь небес и находящиеся на 
них власти и силы, и «воды, еже превыше небес» 116 , они дошли до 
тверди и светил, находящихся на ней 117 , и, назвав луну, солнце 
и звезды, сказали: « Благословите все стихии, двигающиеся, на 
небе, пойте и превовносите Его во веки». Далее, они перешли к 
явлениям воздушного пространства и, в частности, к «духам» 
(яѵебцата), которые находятся в центре природы и заправля¬ 
ют 118 ветрами, дождями и снегом, холодом и зноем, светом и 


1,2 Дан. 3,25. 

113 Дан. 3, 32. 

114 Дан. 3,51-52. 


115 Дан. 3, 57. ' 

116 Дан. 3, 59-61. 

117 Быт. 1,14. 

118 В АЙі. іжбсрхоѵта; в Ч и А это слово не переведено. 
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тьмою, днями и ночами и тому подобным 119 . После этого, они 
перешли к основанию земли и, прежде всего, начавши с самой 
Божественной Славы, они затем приступили к предметам, 
«яже превыше небес» и которые называются премирными 
(гжеркострш). Далее они назвали твердь со светилами и то, что 
находится посреди тверди; затем, обратившись к земле,, сказа¬ 
ли: «Даблагословит земля Господа, да поет и превозносит Его во 
веки». После этого они назвали горы и холмы и вся прозябающая 
на земли; затем перешли к водам, рекам, источникам и морям, 
а потом к китам и рыбам и всем движущимся в водах, далее — к 
небесным птицам, зверям и всем скотам. Потом они перешли к 
сынам человеческим и так же по порядку принесли благодарс¬ 
твенную песнь Богу, а затем перешли к подземным существам 
и назвали духов (яѵебрата) преисподних ангелов 120 и души пра¬ 
ведных, чтобы и они вместе с ними восхвалили Бога. Перечис¬ 
лив таким образом все, они в заключение назвали себя, как са¬ 
мых последних и ничтожных людей, сказавши при этом: «Бла¬ 
гословите, Анания, Азария и Мисаил, Господа; пойте и пре¬ 
возносите Его во веки, яко изъят ны от ада и спасе ны от руки 
смерти, и избави ны от среды пещи, и горяща пламепе, и от среды 
огня избави ны. Исповедайтеся Господеви, яко благ, яко в век ми¬ 
лость Его» 121 . 

XXX. Скажите же мне вы, три 122 юноши, — прошу вас, вспом¬ 
ните меня, чтобы и я с вами сподобился получить такой же му¬ 
ченический жребий, — кто был этот четвертый, который вместе 
с вами ходил в печи и который как бы одними с вами устами 
прославлял Бога? Опишите нам его вид и красоту, чтобы и мы 
могли узнать его, увидавши воплощенного. Кто именно этот, 
который в таком превосходном; порядке перечислял вашими 
устами все твари, и ни одна из них не была позабыта? 


119 Дан. 3,64-74. 

120 В АШ. таргаро<>хсйѵ аууёХхоѵ; в Ч и А: «аньгелы предьржащиихъ грозоу» Л. 111 и 
104. 

121 Дан. 3,74-90. 

122 В Ч и А добавлено еще: «стии». 
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Пробывши один час в печи, вы научились о создании все¬ 
ленной — (научились) потому, что Слово было с вами и чрез вас 
говорило о том, что Оно знает об устроении вселенной. Воисти¬ 
ну, любезные, чудесно было все то, что три юноши говорили в 
печи в своих хвалебных песнях! Они ни одной из сотворенных 
тварей не позабыли как бы для того, чтобы ничто не было со¬ 
чтено свободным и самопроизвольным (ёХебѲгроѵ ... т) ... 
аггсе^о'боюѵ); напротив, обнявши и назвавши все — небесное, 
земное и подземное — они показали, что все это подчиняется 
Богу, Словом Своим (8іа тоб Хбуоб) создавшему все твари, и что 
никто из тварных существ не может хвалиться своею нерожден- 
ностию и безпечальностию (ауёѵѵтрюѵ ті і) аѵар%оѵ еіѵ). 

Итак*, да будут оставлены те из числа вероучителей-ерети-, 
ков 123 , которые веруют в силы, зоны и предположения и кото¬ 
рые выдумывают, таким образом, свои пустые объяснения чу¬ 
дес (природы), чтобы погубить людей, обманувши их посредс¬ 
твом непонятных выражений, и побудить их поклоняться 
несуществующим тварям как существующим — воздвигая та¬ 
ким образом, подобно Навуходоносору, другие кумиры в серд¬ 
цах людей 124 . 

Таким образом, Св. Писание, обняв все: и начальства, и 
власти, и силы, и престолы, и господствия, и всяко имя именуе¬ 
мое 125 — все это подчинило и поработило Богу, как Владыке и 
Господу, и повелело хвалить, благословлять и прославить Его, 
как Творца. Вот почему, собственно, Анания, Азария и Миса- 
ил, по перечислении всего сущего, нашли нужным сказать: 
«Благословите вси, чтущии Господа, Бога богов, пойте и цспове- 
дайтеся, яко во век милость Его» 126 ; 


123 Имеются в виду еретики - гностики, по учению которых весь мир есть результат 
взаимодействия двух от вечности существующих начал бытия: начала духовного - доб¬ 
рого и начала материального — злого, из которых каждое имеет подчиненное себе 
царство эонов. 

124 Слова: «другие кумиры в сердцах людей» в греч. АЙь неразобраны. Но они нахо¬ 
дятся в Я и А ѵ 

125 Еф. 1,21; Кол. 1,16. 

126 Дан. 3,90. 
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XXXI. Но вавилоняне, заметав, что три юноши поют хва¬ 
лебные песни в печи, не преставали жечь нефть й смолу, паклю 
и хворост. И разливалось пламя над печью на протяжении со¬ 
рока девяти локтей. Словом, вавилоняне упорно противились 
Богу 127 . И вот, говорится в Писании, огонь рхватал и попалил 
тех, которых он застал возле печи халдейской 128 . 

Посмотрите, как сам огонь становится разумным, каконраз- 
узнает и наказывает виновныхІ Ведь рабов Божиих он даже не 
коснулся и, наоборот, неверующих и безбожных халдеев он 
пожрал своим пламенем в то время, как ангел оросил находив¬ 
шихся посреди огня; те, которые, казалось, беззаботно стояли 
в отдалении от печи, были уничтожены огнем, как об этом го¬ 
ворится и в Писании:« Ангел же Господень сниде купно с сущими 
со Азариею в пещь, и отрясе пламень огненный от пещи, и сотвори 
среднее пещи, яко духросы шумящ: и не прикоснуся их отнюд огонъ, 
и не оскорби, ниже стужи им» 129 . 

' XXXII. Необходимо теперь спросить: кто же был тот ангел, 
который явился в печи и сохранил отроков в своих объятиях, 
как бы своих собственных детей? Кто он, который для всех, на¬ 
ходившихся в печи, превратил огонь в водяную росу, а нахо¬ 
дившихся вне печи наказал их же собственным средством, как 
об этом написано также и в Писании:« Тою бо мерою, ею же ме¬ 
рите, возмерится вам» 130 ? Этот (ангел), если я не ошибаюсь, 
был, конечно, Тот Самый, Который и египтян осудил в воде, — 
тех египтян, которые за то, что некогда бросали в реку еврейс¬ 
ких детей мужского пола 131 , погибли в море точно таким же 
способом, т. е. по справедливости были потоплены в воде же и, 
такий образом, получили равномерное возмездие за свое зло¬ 
деяние. Это был Тот, Который, получивши от Отца власть су- 


127 «Словом, в. упорно противились...» — эти слова в греч. АШ. неразобраны. Но они 
находятся в Ч и А. 

128 Дан. 3,46-49. 

129 Дан. 3,49-50. 

130 Лк. 6, 38; Мф. 7,2. 

131 Исх. 1, 22; 14, 28. 
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дить 132 , ниспослал на содомлян в виде дождя огонь и серу и по¬ 
губил их за их беззаконие и крайнее нечестие 133 . Это был Тот, о 
Котором возвестил и (пророк) Иезекииль, говоря* что Он взял 
и держал в своей руке огонь и ждал голоса Отца, чтобы, по по¬ 
лучении приказания, бросить его на мир (кбоцоѵ) 134 . Это Тот, 
. Которого увидев в печи, огонь устрашился и пришел в трепет, 
узревши Его пресветлое сияние (срюс;). О Нем и Исаия говорит: 
«Ипорицается имя Его: велика совета ангел» 135 . Ангелом же Бо¬ 
жиим Писание называет Его потому, что Он был тот самый, 
который возвестил нам тайны (ц'ооттіріа) Отца. Вот Он-то и 
«спиде купно с сущими со Азариею в пещь » 136 . Вот этого ангела, 
увидавши и узнавши в нем своего Господа, огонь и устрашился, 
и вырвался вон, и поднялся на «четыредесять девять локтей». 
В самом деле, выступивши извнутри, он распространился сна¬ 
ружи, так что « среднее пещи » обратилось как бы в тонкую шуш- 
щую росу 137 , совершенно не имеющую в себе запаха огня, пото¬ 
му что ангел, стоя в печи, изгонял извнутри вон 138 пламень, 
который, вырываясь, и разливался вокруг «пещи на локтей че¬ 
тыредесять девять ». 

XXXIII. Тогда Навуходоносор, увидев случившееся, « слыща 
поющих их, ... почудися, и воста со тщанием, и рече вельможам 
своим: «Не триехли мужей ввергдхом среде огня связанных?» Они 
же сказали: «Воистину, царю!» Он же отвечал на это: «Се аз виж- 
ду мужы четыри разрешены, и ходящя среде огня, и истления 
несть в них, и зрак четвертаго подобен Сыну Божию» 139 . 

Скажи мне, Навуходоносор, когда же ты видел Сына Божия, 
так что в этом (ангеле) ты мог признать Сына Божия? Кто же 


132 Ин. 3,17. 

133 Быт. 19, 24. 


134 Иез. 10,2. 

135 Ис. 9,6. - - . 

136 Дан. 3,49. 

ш В АШ. броски; А,еятг| бкхсгорі^оѵ [біасгорі^о'оаа]; в А и Ч: «дхъ росы шоумя» (также 
и в Библ.). 

138 «Извнутри вонъ» - только в А и Ч; в АШ. неразобраны. 

139 Дан. 3,91-92. 
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исполнил твое сердце так, что ты мог изречь подобное слово? 
Какими же очами ты мог созерцать этот свет (<рю<;)? Почему 
же именно тебе одному только Он открылся и никому из сат¬ 
рапов? 

Конечно, потому, что « сердце царево», как написано, «в руце 
Божией » 14 ?. Вот эта-то рука Божия, которая была — Слово 
(Х-буос;), и исполнила его сердце, и царь, узнавши Его в печи, 
прославил Его. И это предположение наше не есть простая 
мечта. Ведь само Писание; предвидя, что сыны израилевы, 
даже узревши Сына Божия (тоѵ Ыбѵ тоб Ѳеоб) в мире, однако не 
уверуют в Него, — еще заранее возвестило, что именно язычни¬ 
ки признают во плоти пришедшим (ёѵоаркоѵ) Того, Которого 
раньше, еще виденного без плоти (аааркоѵ), признал Навухо¬ 
доносор и исповедал Сыном Божиим. 

/XXXIV. «Тогда прииде Навуходоносор ко устию пещи огнем 
разжженныя, и рече: «Седрах, Мисах, Авденагр, раби Бога Вы¬ 
шняго , изыдите и прііидите!» ш . Так как сам он не мог войти в 
печь, то и попросил 142 их выйти оттуда. При этом он назвал трех 
отроков по имени; четвертого же он не нашелся как назвать: 
ведь Иисус еще не был рожден от Девы. «И собращася князи, и 
воеводы, и местоначалънщы, и вельможи царевы, и видяху му¬ 
жей, яко не одоле огнь телесем их, и власа главы их не опали, и 
ризы их не изменишася, и вони огненны не бяше в них» 143 . 

XXXV. Но, быть может, кто-нибудь скажет: почему же Бог 
спасал древйих мучеников, а с нынешними поступает иначе? 
Ведь мы знаем, что блаженный Даниил, несмотря на то, что 
дважды был брошен в львиный ров 144 , однако не был растерзан 
зверями; и три юноши в печи также не были тронуты огнем. 
Знай, <человек, что для обнаружения величия божественного 
дела и распространения его по всему свету Бог иногда спасал, 


140 Притч. 21,1. 

141 Дан. 3,93. 7 

142 В АШ. ёкёХеѵоеѵ (?); в Ч и А: «зъвааше» = ек&А,еаеѵ . 

143 Дан. 3,94. 

144 Дан. 6,16,23. 
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кого хотел; тех же, коим Он желал мученичества, по их> 145 вен¬ 
чании, Он брал к Себе. Таким образом, Он спас и трех юношей, 
чтобы хвастовство Навуходоносора обратить в ничто и пока¬ 
зать ему, что «невозможная у человек, возможна суть у Бога» 146 . 

Итак, ввиду того, что Навуходоносор, хвастаясь, сказал: «И 
кто есть Бог, иже сможет спасти вы от пещи огнем горящія» 141 , — 
Бог показал ему, что Он силен спасти своих рабов, когда Он по¬ 
желает. То же самое случилось и с Даниилом. Ведь, когда Дарий 
сказал: «Бог [твой], Ему же ты служиши присно, возможе ли, 
избавити тя из уст Львовых?» — Даниил в ответ на это рече: «Бог 
[мой] посла ангела Своего, и затвори уста львов, и не вредиша 
мене » 148 . Ведь все князи искажу повода к тому, чтобы убить Дани¬ 
ила, когда предали его зверям; но Бог, Который знал их коварс¬ 
тво и простоту блаженного Даниила, спас его из уст Львовых. И 
так Бог, кого хочет, спасает, а кого хочет, берет к Себе. В самом 
деле, мы находим также, что семь мучеников при Антиохе, пос¬ 
ле того как они потерпели ужасные мучения, были взяты из 
этого мира 149 . И что же? Разве Бог не мог поразить царя Анти¬ 
оха и спасти семь братьев? Мог, конечно, но (Он этого не сде¬ 
лал с тою целйю), чтобы это послужило для нас примером. Ведь 
если бы Он всех спасал, то кто же тогда сделался бы мучени¬ 
ком? И, наоборот, если бы все умирали мучениками, тогда не¬ 
которые из неверующих стали бы говорить, <что это происхо¬ 
дит от недостатка могущества Бога их. 

XXXVI. Отсюда ясно, что не следует человеку противиться 
божественному решению 150 >. В самом деле,« аще бо живем, Гос- 
подеви живем; аще же умираем, Господеви умираем. Аще і>бо жи¬ 
вем, аще умираем, Господни есмы» ш . Бог спас Иону из чрева 

'і 

145 Слова, поставленные в скобки, в АШ. за ветхостию неразобраны; но они находятся 

вАиЧ. ^ 

146 Лук. 18, 27. 

147 Дан.‘3,15,17. 

148 Дан. 3,20-22. 

149 2 Мак. 8. 

150 Эти слова в АЙі. неразобраны; но в А и Ч они находятся налицо^ 

151 Рим. 14,8/ ' ѵ 
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кита 152 , так как хотел этого. Он спас и Петра от руки Ирода, осво¬ 
бодив его из темницы, так как хотел, чтобы он еще пожил 153 ; 
и только тогда, когда Сам пожелал, Он принял его потом, рас¬ 
пятого ради имени Его. Он и Павла спасал от многих опаснос¬ 
тей, когда желал 154 ; и только потом, по собственному же жела¬ 
нию, взял его к Себе после того, как ему отсекли голову. Он по¬ 
пустил также и то, чтобы Стефан побит был камнями при 
посредстве иудеев 155 ; и увенчал его за его терпение. Каким обра¬ 
зом и ты решился бы теперь на мученическую смерть, если бы 
те первые, сделавшись мучениками, не достигли блаженства? 

Итак, ты имеешь в Ветхом Завете много мучеников, но и 
много спасенных — это показывает, что один и тот же Бог, су¬ 
щий тогда и теперь, имеет влдсть поступать со своими рабами, 
как Ему угодно. 

Перейдем теперь и к Самому Царю Славы 156 и скажем о 
Сыне Божием. (Спрашивается): разве Бог не мог спасти Хри¬ 
ста Своего, чтобы Он не был предан Иудеям 157 ? Конечно, мог; 
но Он допустил Его пострадать, чтобы мы ожили (^тіосоцеѵ) 
ради крестной Его смерти. Вот почему и Сын, узнав о воле 
Отца, сказал; «Отче !... Не Моя воля, но Твоя да будет » 158 . 

XXXVII. Что же для тебя, человек, полезнее, со славою ли 
покинуть этот мир, сделавшись мучеником, или же, избавив¬ 
шись (от мучения) и оставшись здесь на земле, продолжать гре¬ 
шить? Вот мы видели 159 многих, которые отреклись пред лицем 
суда 160 и по некоторым обстоятельствам, по божественному 
промышлению, получили свободу: они, проживши немного 
времени, <впали во многие прегрешения. Какая же польза по- 


152 Иона 2,11. 

153 Деян. 12,16,19. , 

154 2 Кор. 1,10; 11,25-26; 2 Тим. 3,11; 4,17. 

155 Деян. 7, 59. 

156 1 Кор. 2,8; Иак. 1, 1. 

157 Ин. 18,36; Мф. 26, 53. 

158 Лк. 22,42. 

159 АЙі.: і'оцеѵ (видим); А: «видим», Л. 117; Ч: «видехомъ», Л. 123. 
АИі.: яро ртіцахо^; Ч: «на тьре» (?); А - совсем опущено. 
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лучилась для них от их отречения? 161 > Лучше было бы для них, 
если бы они вышли чистыми из этого мира, получивши небес¬ 
ный венец, чем, оставшись здесь, обременить себя грехами, за 
которые они должны будут отдать отчет. 

Поэтому тот, кто ради имени (Бога) терпит страдания, пусть 
помолится о том, чтобы ему каким бы то ни было образом 
(можно было) сделаться мучеником и выйти из этого мира. 
Ведь такой (человек) никогда не будет осужден, но сам будет 
судить (кріѵеі), получивши присущее ему участие в первом 
воскресении 162 . 

Итак, будь, человек, тверд, всегда непоколебим в своей вере, 
и когда тебя поведут на мучение, повинуйся охотно, чтобы та¬ 
ким образом могла обнаружиться твоя вера. Будет ли Бог тебя 
испытывать подобно тому, как Он испытывал Авраама, когда 
просил у него Исаака 163 ; захочет ли тебя Бог спасти — в том и 
другом случае прославляй Его. Подражай 164 и ты трем юношам 
и проникайся их верой. А они сказали царю: «Бог властен изба¬ 
вить нас; если Он даже и не захочет, все равцо мы находимся во 
власти Его» 165 . (Подобно им), и вы говорите: «Мы (более) охот¬ 
но умрем 166 , чем сделаем 167 то, что ты приказал». 

При виде этих-то трех юношей, выходящих из печи чисты¬ 
ми и неприкосновенными, Навуходоносор и удивился страш¬ 
но 168 ; ведь ни один волос их не «опалися и ризы их не изменйша- 
ся» и даже «вони огненны не бяше в них» 169 . 

XXXVIII. Вот тогда-то Навуходоносор и возвысил свой го¬ 
лос, сказавши: « Благословен Бог Седрака, Мисака и Авденаго, 


161 В АЙі. неразобраны; в Ч и А находятся налицо. 

162 цёро<; і'бюѵ (іб. в Ч и А нет) ёѵ тр ярютц (тсрбтр — в Ч и А нет) аѵаатааеі ё%а>ѵ — АЙі. 
Л.147. 

163 Быт. 22,12. 

164 АЙі.: кашѵотіаоѵ; Ч: «разумей» Л. 125. 

165 Дан. 3.17-18. 

166 АЙі.: атюѲѵлакореѵ; Ч и А: «оумираю» (аяоѲѵтіаксо). 

167 АЙі.: 7 юш [яоип>реѵ];Ч и А: «творю». 

168 АЙі. : катаяХ,ауеі<;; в Ч и А - нет. 

169 Дан. 3,94. 
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Иже посла ангела Своего и изъя отроки Своя, якоуповаша на Него 
и слово царево премениша, и предаша телеса своя во огнь, яко да не 
послужат ни поклонятся всякому богу иному, но точию Богу свое¬ 
му. И аз заповедаю заповедь: всилюдие, племя, язык, аще речет 
хулу на Бога Седрахова и Мисахова и Авденаго, в пагубу будут, и 
домове их в разграбление; понеже несть Бога другаго, иже возмо¬ 
жет избавити еще». И постави царь Седраха, Мщаха и Авденаго 
в стране Вавилрнстей и возвеличи их: и сподоби их старейшинс¬ 
тва иудеев всех сущих в царстве его» 170 . 

Итак, посмотрите, возлюбленные, сколь великую благодать 
(%аріѵ) доставляет вера в Бога? Ведь сообразно с тем, как они 171 
прославили самого Бога, предав себя смерти, — и они были 
прославлены не только Богом, но и царем и тем самым научили 
иноплеменников и варварских народов чтить Бога. И будет не 
противно действительности сказать, что все это совершается 
даже и до сих пор. В самом деле, когда кто-нибудь из святых 
призывается к мученичеству и Бог совершает чрез него какие- 
либо великие дела, то все, заметив это, тотчас же начинают 
удивляться <и чрез это славить Бога>; многие же, благодаря им 
получивши веру, и сами делаются мучениками Божиими. 

Таким образом, и мы, уверовавши в Бога, постараемся пред¬ 
ставить себя достойными пред Ним, очистив свое тело, душу и 
дух так, чтобы и нам, по получении вместе с блаженными муче¬ 
никами нетленного венка, можно было прославить с ними 
Бога, Ему же слава во веки веков. Аминь. 


/ 


170 Дан. 3.95-96. 

171 Три юноши. 
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О Навуходоносоре и Данииле, 
когда он был брошен львам 

Видение пятое 1 2 

О видении дерева и о том, как был изгнан Навуходоносор 

1 

I. «Навуходоносор царь всем модем, племеном и языком сущым 
во всей земли: мир вам да умножится. Знамения и чудеса, яже со¬ 
твори со мною Бог 1 , угодно быстъ предо мною возвестити вам, 
коль великая и крепкая: царство его — царство венное и власть его 
в роды и роды. Аз Навуходоносор обилуяй бех в дому моём и благр- 
цветый на престоле моем. Сон видех, и устраши мя, и смятохся 
на ложи моем, и видения главы моея смятоша мя. И мною поло- 
лсися повеление привести пред мя вся мужи мудрыя вавилонския, 
да сказание сна возвестят мне. И вхдждаху обаятели, волсви, га- 
зарини, хйлдее, и сон аз рех пред ними: и сказания его не возвести- 
ша ми, дондеже вниде Даниил, ему же имя Валтасар — по имени 
бога моего— иже Духа Божия Свята имать в себе; и сон ему 3 рех: 
«Валтасаре, княже обаятелей, его же аз разу мех, яко Дух Божий 
Святый имаши в себе^ и всякая тайна не изнеможет 5 пред тобою: 
слыши сон 6 7 , его же видех, и сказание его повеждь мне» 1 . 

II. Итак, Навуходоносор, увидев чудеса, случившиеся тогда 
с тремя отроками и изумленный ими, в своем повелении, из¬ 
данном всем находящимся под его властью народам, племенам 


1 Текст означенного видения находится на греческом языке в рукописяхАфонского мог 
настыря (АШ.) - (Л. 1-8) и Иерусалимской библиотеке при Гробе Господнем (Ніегоз.) 
с указанными ниже в тексте перевода урезками. Находится он также в переводе на 
старославянский язык в рукописях: Московской Духовной Академии (А), Троице-Серги- 
евой Лавры (Л) и Иосифа-Волоколамского монастыря (И) с урезками й отклонениями, 
указанными также в тексте нашего перевода. 

2 В Библии добавлено еще: «Вышний». ' , _ ч 

3 В слав. Библии: «предъ нимъ». 

4 В слав. Библии: «в себе» — нет. 

5 В слав. Библии: «не изнемогаетъ». 

6 В слав. Библии: «видение сна моего». 

7 Дан. 3,98-100; 4,1-6. 
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и языкам, всенародно объявил, чтобы и они, услышав проис- ■■ 
шедшее, убоялись Бога и прославили Его подобно тому, как и 
сам он восхвалял Его и говорил:« Царство Его — царство вечное 
и власть Его в роды и роды»*. Потом он разсказал случившееся 
при втором его видении, как никто йз магов, газаринян и хал¬ 
деев не мог объяснить тогда царю слова, пока не был призван 
Даниил, который разсказал ему также и первое видение как бы 
для того, чтобы Бог во всем мог прославить рабов Своих проро¬ 
ков пред прочими варварскими и иноземными племенами, ко¬ 
торые думали надмеваться своею человеческою мудростью, 
искусившись в земном учении. Но ведь (у Даниила) от Бога, 
свыше, с небеси были благодать (%арц) и дар (бсореа), подаю¬ 
щие свое богатство достойным мужам. Именно этого дара были 
причастны и блаженные пророки, всегда научаемые Святым 
Духом, сообразно тому, как и апостол в послании к Коринфя¬ 
нам говорит: «Вот я пришел к вам возвестить тайну 9 Христову 
не в изученных словах человеческой мудрости, а в научении 
Духа, обсуждая 10 духовное духовным же» 11 . Таким-то образом и 
в Вавилоне земная мудрость всех мудрецов оказалась безуми¬ 
ем. В самом деле, они не могли разъяснить сон царя до тех пор, 
пока не пришел Даниил, который имел в себе Духа Божия Свята¬ 
го, как об этом засвидетельствовал и сам царь после неод¬ 
нократного испытания, (которому он подверг) Даниила, и как 
об этом сам же он письменно и открыто заявил с тою целию, 
конечно, чтобы Даниил оказался достойным чести не только 
пред лицем царя, но также и пред лицем всех его подчинешщх, 
и чтобы, таким образом, он, как человек Божий, был назван 
великим пророком. Точно так же некогда и египтяне, увидев 
совершенные чрез Моисея чудеса, бывшие во время десяти 
казней, подайленные страхом, назвали его «Меннуфим», что 
по-египетски значит: «человек Божий»; — ведь «Менну» зна- 


8 Дан. 3,100. 

9 то рдхутфюѵ — в Айі.; в слав. Библии: «свидетельство Божие». 

10 а'оукріѵоѵтЕс; (апукріѵсоѵ?). 

11 1 Кор. 2,1,4. У Ипполита приводится текст неточно. 
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чит: «человек», а «Фим» — Бог. Вот подобно этому и Навуходо¬ 
носор засвидетельствовал о Данииле, что он Духа Божия Свя¬ 
таго имеет в себе. 

III. Когда Даниил был призван и предстал пред лицем царя, 
то царь сказал ему: «На ложи моем зрех, и се древо 12 среде земли и 
высота его велика: Ивозвеличися древо (то) и укрепися, и высота 
его досязаше до небесе и величина его до конец земли всея, листвие 
его прекрасное, и плод его мног, и пища всех в нем; и под ним вселя- 
хуся вси зверие дивии,и в ветвех его живяху птицы небесныя, и от 
него питашеся всяка плоть. Видех в видении 13 нощию на ложе 
моем, и се Бодрый 14 и Святый 15 от небесе спиде и возгласи крепце 
и тако рече: «Посецыте древо, и обийте ветви его, и оттрясите 
листвие его, и разсыпайте плод его: да позыблются зверие из-под 
него 16 и птицы с ветвей его; точию отрасль корения его в земли 
оставите, и во узе железне и медне, и во злаце внешнем, и в росе 
небесней будет спать 17 и со зверьми часть его, и 18 в траве земной 19 . 
Сердце его от человек изменится, и сердце зверино дастся ему, и 
седмь времён изменятся над ним». По суду 20 Бодраго — Слово, и 
глагол свят 21 — вопрошение [прошение], да уведят живущии, яко 
владеет Вышний царством человеческим 11 , и емуже восхощет, 
даст е, и уничтоженное человеков возставит над ним. Сей сон 
[егожё] видех аз, Навуходоносор царь; ты оке, Валтасаре, сказа¬ 
ние его повеждь, яко вси мудрии царства моего не могут сказания 


12 В старослав. переводе А: «дубъ». Л. 125. 

13 В слав. Библии: «во сне». 

14 Еір — в АЙі.; в слав. Библ.: «Бодрый»; А: «доуга». 

15 С/ Ауш<; - в АШ.; в слав. Библии — Святый; в А: «светь» (свят?). 

16 'іжокостюѲеѵ — в АЙі.; в слав. Библ.: «подъ нимъ». 

17 В слав Библии:«вселится». 

18 каі — в АЙі.; в слав. Библии этого союза нет, и слова: «в траве земной» присоедине¬ 
ны прямо к предыдущим словам. 

19 Со слов: «в траве земной» и до слов V главы: «дондеже семь временъ» в старослав. А 
текст опущен. Но он находится в Л и И (с некоторыми особенностями сравнительно 
с греч. АЙі.). 

20 В слав. Библ.: «изречениемъ». 

21 В слав. Библ.: «святыхъ». 

22 Слова: «Бодраго — Слово... царствомъ человеческимъ» в АЙі. трудно разобрать. 
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его поведати мне; ты же, Данииле, можеши, яко Дух Божий Свят 
в тебе» 23 . 

IV. Сон, виденный Навуходоносором, указывал на наказа¬ 
ние самому царю: за то, что он возгордился в сердце своем и 
возстал против Бога, поставивши золотой истукан и принудив¬ 
ши всех к идолопоклонству, ему через это видение и было по¬ 
казано, что и сам он также находится во власти Божией, хотя 
тогда 24 ему казалось, что он превосходит властию всех других 
<царей. И вот, напоминая, что царство было дано ему от Бога, 
Даниил сказал: 25 > « Ты, царю, царь царей, ему же Бог небесный 
царство даде крепко и державно ...во всяком месте, идеже жи¬ 
вут сытее человечи» 26 . И сам Навуходоносор, удивившись тому, 
что Даниил разъяснил сон, сказал подобным же образом: «По- 
истинне Бог ваш, той есть Бог богов и Господь господей,... поне¬ 
же возмогл еси открыта тайну сию» 27 . Так как теперь, забывши 
об этих прежних своих словах, царь сделался высокомерным и 
надменным, то он и получил от Бога вот это наказание, сделав¬ 
шись (таким образом) притчей и примером для всех людей, ти¬ 
ранов и царей, дабы и они не тщеславились, думая о себе боль¬ 
ше, чем подобает человеку, и не хвастались, возставая против 
Бога; но, предусматривая ірозяшие им опасности, и сами боя¬ 
лись Бога, ведяще, яко и они Господа имут на небесех 2 *. Ведь так 
же и Антиох, прозванный Епифаном, сделавшись царем Си¬ 
рии, предал разнообразным мучениям рабов Божиих и дерзнул 
даже на худшее; но впоследствии и сам получил от Боі'а достой¬ 
ное мучение: он был так поражен божественным бичем, что не 
мог вынести даже своего собственного зловония и даже еще 
при жизни из очей нечестиваго выбивались черви; хотя он обра- 


23 Дан. 4, 7—15. Весь этот текст за указанными исключениями приводится, следова¬ 
тельно, так же, как и в слав. Библии. 

24 В первом видении Навуходоносора. 

25 Эти слова стерты в АЙі., но они восполняются из Л и И. 

26 Дан. 2, 37-38. 

27 Дан. 2, .47. ' 

28 Кол. 4,1. 
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щался к Богу со многими молитвами и обетами, однако не по¬ 
лучил от Него прощения. И вот, потерявши в себе всякую на¬ 
дежду и приидя напоследок к познанию человеческой (немо¬ 
щи), он, приготовляясь к смерти, так сказал: « Праведно есть 
повинутися Богови, и смертну сущу равная Богови не мудрство- 
вати горде» 29 . Словом, все те цари, которые жили благочестиво 
и любили Бога, — те и от Бога получили честь; те же, которые 
по своей гордости возвышались сверх меры, — те получили от 
Бога достойное и праведное наказание. Подобным образом и 
Сеннахерим, хваставшийся своей великой силою и лживыми 
словами поносившій Бога, был поражен ангелом и потерял в 
одну ночь сто восемьдесятъ пять тысяч войска, а потом и сам 
был убит в собственной земле своими сыновьями, по слову 
Господню, которое Он изрек чрез Исаию-пророка 30 , — чтобы 
все люди познали власть небесную. 

V. Вот подобным же образом случилось и с Навуходоносо¬ 
ром. В начале восемнадцатого года он поставил истукан, как 
сказано в предшествующей книге, где показаны и размеры ис¬ 
тукана 31 . Когда же истек год, после двенадцатимесячия, было 
отнято у него царство; <сон его таким образом исполнился, и 
тот, кто других уводил в плен, сам> сделался изгнанником в го¬ 
рах, и кто наказывал Евреев в чуждей земли 22 , и сам был достой¬ 
но наказан в земле пустынной. На это (обстоятельство) Писа¬ 
ние и указывает, когда говорит: «Тогда Даниил, ему же имя Вал¬ 
тасар, лишился чувств почти на целый час [ужасеся аки на един 
час], и размышления его смущаху его. ...И отвеща Валтасар и 
рече: «Господине, да будет сон[сей\ ненавидящим тя и сказание 
его врагом твоим. Древо, еже видел еси возвеличившееся и укре¬ 
пившееся, егоже высота досязаше до небесе, и величина его на всю 
землю, и листвие его благоцветное, и плод его мног, и пища всем в 
нем, под ним живяху зверие дивии, и в ветвех его угнездяхуся пти- 


29 2 Мак. 9,9,11-12. 

30 Ис. 37, 36-38. 

31 Дан. 3,1. 

32 Пс. 136,4. 
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цы небесныя, — ты еси, царю, яко возвеличился еси и укрепел, и 
величество твое возвеличися и досяже небесе, и власть твоя до 
конец земли. И яко виде царь Бодраго и Святаго сходящие небесе, 
и речетосецыте древо и погубите 33 е, точию отрасль [прониче- 
ние\ корения его в земли оставите, и во узе железне и медяне, и во 
злаце внешнем, и в росе небесней водворится, и со зверьми дивиими 
частъ его, дондеже 34 седмъ времен пременятся над ним. Сие сказа¬ 
ние его, царю, и изречение Вышняго есть, еже приспе на господина 
моего царя: изженут тя от человек, и с дивиими зверьми будет 
житие твое, и травою, аки вола, напитают тя, и от росы небес¬ 
ныя тело твое оросится, и седмъ времен изменятся над тобою, 
дондеже увеси, яко владеет Вышний царством человеческим, и 
ему же восхощет, даст е. А ежерече: «оставите отрасль [прони- 
чение\ корения древа», — царство твое тебе будет, отнележе уве¬ 
си власть небесную. Сего ради, царю, совет мой да будет тебе 
угоден, и грехи твоя милостынями искупи, и неправды твоя щед¬ 
ротами убогих: может быть [негЛи], будет долготерпение грехом 
твоим» 35 . Сия вся постигоша Навуходоносора царя. По двоюнаде- 
сяти месяцех в дому царства своего, в Вавилоне [бе] ходя, отсеща 
[отвеща] царь и рече: «несть ли сей Вавилон великий, егоже аз 
соградих в дом царства, в державе крепости моея, в честь славы 
моея 2» — еще слову сушу во устех царя, глас с небесе быстъ: тебе, 
глаголется, Навуходоносоре царю, царство твое прейде от тебе, 
и от человек отженут тя, и со зверьми дивиими житие твое, и 
травою аки вола напитают тя, и седмъ времен изменятся на 
тебе, дондеже увеси, яко владеет Вышщй царством человечес¬ 
ким, и, ему же восхощет, даст е. В той час слово скончася на На¬ 
вуходоносоре [на цари. Навуходоносоре], и от человек отгнася, и 
траву аки вол ядяше, и от росы небесныя тело его оросися, донде¬ 
же власы ему яко льву возрастоша, и ногти ему аки птицам. И по 
скончании тех дней, аз Навуходоносор очи свои на небо воздвиг, и 
ум мой ко мне возвратися, и Вышняго благослових, и Живущаго во 


33 В слав. Библ: «разсыпайте». 

34 С этого слова опять начинается текст, который находится и в А. 

35 В слав. Библ.: «будетъ долготерпеливъ грекомъ твоимъ Богъ». 
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веки похвалих и прославих, яко власть Его — власть вечна, и царс¬ 
тво Его в роды и роды, и вси живущии на зети ни во что же вме- 
нишася, и по воли Своей творит в силе небесней и в селении земнем, 
и несть, иже воспротивится руце Его, и ренет Ему:«что сотво¬ 
рил еси .V 6 . 

VI. Итак, сон, кажется, сам по себе ясен и для всех в доста¬ 
точной степени очевиден, поскольку и само Писание учит, что 
все это произошло именно, таким образом, и поскольку* с дру¬ 
гой стороны, сам царь в своем исповедании впоследствии объ¬ 
яснил все приключившееся с ним. А (в этом сне открывается, 
что) благодать Божия без всякого пристрастия наставляет ум 
человека — (наставляет) для того, чтобы мы во всем имели непо¬ 
рабощенный ум и не взирали на лица царей — человеков — ведь 
тщетна надежда на человека — и не льстили князьям, облечен¬ 
ным властию, из-за подарка, но чтобы, оставаясь постоянно 
верными единому Богу и делая благоугодное пред Ним, мы за¬ 
кончили свою настоящую жизнь без опасности и могли легко 
избегнуть будущего суда. В самом деле, какую же пользу могут 
оказать человеку царь и вельможа, когда и они, будучи смерт¬ 
ными, находятся также под властью Создавшего их. Правда, 
царь может дать тебе в этой земной жизни много великих даров, 
но эти дары — земные и скоропреходящие. В самом деле, мно¬ 
гие, получивши себе от царя честь и дары и достигши власти и 
почетных должностей* впоследствии сами от себя погибали или 
потому, что были уличены в злых замыслах, или потому, что 
убивались другими как друзья царя. Какую же пользу принесла 
им дружба с царем? Они не насладились даже дарами, которые 
получйли; мало того — они погубили при этом и свою душу. 

Итак, человек, уклоняйся от таких личностей, дабы тебе не 
потерпеть когда-либо опасности из-за них. Ведь «всяка плоть, 
яко трава, и всяка слава человеча, яко цвет травный: изсше тра¬ 
ва, и цвет ея отпаде» 37 . Послушай, что сказано апостолом Пав- 


36 Дан. 4,16-32. Весь этот текст почти до тождественности (за указанными исключе¬ 
ниями) сходен с текстом славянской Библии. 

37 1 Пет. 1,24/ . 
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лом, как он, увещевая Тимофея, пишет: «Богатым в нынешнем 
веце возвещай [запрещай] не высокомудрствовати, нижеуповати 
на богатство погибающее», но надеяться «на Бога жива, иже 
есть Спаситель всем человеком паче же верным » 38 . Действитель¬ 
но, слава богатых подобна сухим листьям, которые вмале 39 
подвели и тотчас засохли. 

VII. Какую пользу принесли царю Навуходоносору высоко¬ 
мерные слова, сказанные им: «Несть ли сей Вавилон великий, его 
же аз соградих, в доме царства, в державе крепости моея, в честь 
славы моея?», когда он в качестве изгнанника, вместе со зверя¬ 
ми в горах должен был есть траву? Куда (девались) тогда отвага 
и необъятное высокомерие (его) речей? При чем (оказалось) 
великое и ужасное пещное пламя, когда он не был уже госпо¬ 
дином своей собственной души? 

Вот почему и блаженный Даниил обратился к нему с сове¬ 
том, желая, подобно искусному врачу, исцелить его раны; он 
сказал ему: «Теперь совет мой да будет тебе угоден, царю, и гре¬ 
хи твоя милостынями искупи, и неправды твоя щедротами убо¬ 
гих; может быть, окажется долготерпение грехом твоим». Вот 
почему, также, размышляя о сне царя, Даниил прослезился, и 
опечалился, я лишился чувств почти на целый час, я размышле¬ 
ния его смущаху его; он не хотел произнести устами <ни одного 
слова, показывая (этим) ту любовь, которую он питал к царю, 
чтобы, таким образом, и> он [царь] мог смириться и спастись, 
поступивши по словам пророка: Итак, когда Даниил на целый 
час остался безгласным и наступила глубокая тишина, тогда 
все увидали, как сильно он был потрясен своими размышлени¬ 
ями и как лицо его (постепенно) изменялось; в самом деле, 
лицо его сначала подернулось бледностию (очевидно) от страха 
пред значением сна: он боялся, как бы царь, услыхавши слова, 
касавшиеся его, в припадке гнева не издал приказания умерт¬ 
вить его; потом же, когда Даниил получил подкрепление своих 


38 1 Тим. 6,17; 4,10. 

39 Ис. 40,8; Иак. 1,11; 4,14. 
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сил от Духа и принял на себя лик ангельский, тогда взор его 
сделался огненным, и его глаза заблистали, как огненное пла¬ 
мя, так что даже и царь, пораженный этим, пришел в страх. 
Действительно, если сыны израильские не могли смотреть на 
лицо блаженного Моисея « славы ради лица его» 40 , то как же в 
данном случае не могли прийти в страх вавилоняне после того, 
как увидели изменяющееся лицо Даниила. А он представлялся 
им то со всеми признаками человека, то являлся как бы анге¬ 
лом Божиим. Все они (при этом) стояли в молчании, ожидая, 
. что вот-вот начнутся излияния мыслей его сердца. И (действи¬ 
тельно) тогда-то, успокоившись от великого прославления и 
борьбы и опять пришедши в обычное состояние своей челове- 
ческой природы, он и обратился к царю со следующей речью: 
«Да будет, царю, — сказал он, — сон сей ненавидящим тя и сказа¬ 
ние его врагом твоим». И начавши так, он подробно поведал 
царю то, что должно будет случиться с ним, и, ободрив его сло¬ 
вами утешения, опять возбудил в нем надежду на лучшее буду¬ 
щее. Так он говорит ему: «И яко виде царь , Бодраго и Святаго 41 , 
сходяща с небесе, и рече: посецыте древо (и оттрясите лйствие 
его, и обийте ветви его),... точию отрасль [ прониченце ] коренйя 
древа в земли оставите...; царство твое тебе будет, (царю,) дон- 
деже [ отнележе ] увеси власть небесную, {яко владеет Вышний 
царством человеческим и, ему восхощет, даст е)». 

VIII. Действительно, все это сбылось на царе Навуходоносо¬ 
ре по истечении двенадцати месяцев. Таким образом, ни Писа¬ 
ние не солгало, ни Даниил не обманул царя, а заранее наставил 
его в том, что эти будущие события исполнятся на нем. В самом 
деле, древо возвеличившееся и укрепившееся, высота которого 
«досязаше до небесе и величина его до конец земли», означает, по 
Писанию, самого царя, как это определенно разъяснил и Дани¬ 
ил: в приложении к возвышению царя, к распространению его 
славы и господства над всей землей. Далее, под ветвями дерева 


40 2 Кор. 3,7. 

41 В А: «дугу и светь» Л. 133. 
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разумелись первые сановники, полководцы, начальники облас¬ 
тей и все те, которые, как бы ветви, отросшие от дерева, были 
поставлены царем властвовать. Листья дерева указывают на его 
словесные постановления, разосланные по всей земле с тою це- 
лию, чтобы (всюду) издавались повеления и распоряжения со¬ 
гласно его собственной воле. А множество плодов на дереве 
означает большие доходы и подати, которые доставлялись ему 
каждым народом в отдельности. Обширность дерева, твердо 
стоявшего на земле, означает, что то царство находится точно 
так 7 же на земле и как бы опирается на землю. (Выражение): 
«Плод его мног и пища всех заключалась в нем», — (указывает) на 
подарки, почести и другие знаки приязни, которые воздавались 
всем со стороны царя: они подобны пище, даруемой людям от 
дерева.. Дикие звери, <живущие поддеревом, означали воинов 
и > 42 войска, которые неизменно пребывали в исполнении цар¬ 
ских приказаний и, подобно зверям, были готовы воевать, и гу¬ 
бить, и терзать людей подобно зверям. Птицы же, живущие в 
ветвях его, означают повиновение царю всех народов, которые, 
приходя из самых отдаленных стран, подчинялись поставлен¬ 
ным им начальникам, как бы ветвям, исходящим от дерева. 

IX. Отсюда схождение ангела с неба и его слова: << Посецыте 
древо, и обийте ветви его, и оттрясителиствие его, и разсыплите 
плод его, да позыблются зверие под ним и птицы с ветвей его», — 
означают <возстание, которое произвели против царя его кня¬ 
зья и > 43 подчиненные ему войска. Изгнанный ими, он бежал в 
пустыню, и отнято было у него его царство, власть и величие, 
которое он имел прежде. И вот тот, кто прежде тщеславился и 
говорил: «Кто есть Бог, Иже измет вы из руки моея?» — этот 
несколько позднее, поникнув головою к земле и издавая жа¬ 
лобный рев, начал жить в горах вместе со зверями, боясь своих 
сатрапов, как бы они его не умертвили. Вот ввццу этого обсто¬ 
ятельства Писание и говорит: «В злаце внешнем и в росе небесней 


42 В АЙі. опущены; в А же приводятся. 

43 В АЙі. эти слова неразобраны и частйю совершенно затерты. 
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возляжет и со зверьми дивиими часть его в траве земной, и сердце 
его от человек изменится, и сердце зверино дастся ему». В самом 
деле, он уже не жил, как человек, великий царь и владыка в 
царском дворце, но од иноко в пустыне «корм и траву ядяше» до 
тех пор, пока его сердце, постепенно изменяясь, не сделалось 
подобным сердцу зверя, пасущегося в лесах и пещерах, — до тех 
пор, пока « власы ему яко льву возрастоша и ногти ему аки пти¬ 
цам, и седмь времен изменились над ним». 

И все это произошло так по суду Всевышнего Бога, как об 
этом и Даниил говорит: «Суд Вышняго есть, еже приспе на госпо¬ 
дина моего царя». Но вот Слово, услышав совет Отца (Рог)А,т)ѵ 
тоб построй), сошедши с небес, возвестило ангелам волю Отца, 
как об этом говорит Писание: « Святый от небесе спиде». Анге¬ 
лы же при этом спросили Слово: «Что приказал нам сотворить 
Господь?» — таков был вопрос святых. Слово же им на это отве¬ 
тило: «Так говорит Бог Вышний: «Посецыте древо и обийте 
ветви его и оттрясите листвие его». Услыхавши это, ангелы и 
привели в волнение войско царя, чтобы оно отняло у него царс¬ 
тво. А ведь все племена поручены руководству ангелов, как го¬ 
ворит Иоанн в Апокалипсисе: «И слышах одного, который го¬ 
ворил: разреши четыре ангелы седящшд 4 при реце велицей Евф¬ 
рат» 45 . Это были ангелы персов, мидян, ассириян, вавилонян. 

X. Потом (Писание ) говорит: «В злаце внешнем и в росе небес- 
ней вселится, и седмь времен изменятся над ним до тех пор, пока 
не узнает, что владеет Вышний царством человеческим» 46 . Не¬ 
которые думают, что «семь времен» означают семь годов; дру¬ 
гие же семь времен считают за семь времен года, сменяющихся 
чрез три месяца: а каждый год имеет четыре времени: зиму, вес¬ 
ну, лето и осень. Таких-то семь времен и сменилось над царем. 
Причем изречение (Слова): « отрасль корения древа в земли 
оставите», — (указывает) на то, что царь, по повелению Бо¬ 
жию, опять получит прежнюю власть. В самом деле, наказание 


44 В Апокал.: «связаны». 

45 Апок. 9,13-14. 

46 Дан. 4,13,20,22. 
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было послано царю в назидание, чтобы он более не высоко- 
мудрствовал и не говорил: « Кто есть Бог?», но знал, что Бог 
всех, ходящих в гордости, может смирить 47 . 

XI. В памятных записях 48 мы находим, что Навуходоносор 
царствовал двадцать пять лет; причем первые восемнадцать 
лет он царствовал до того самого момента, когда, возгордив¬ 
шись, поставил истукан 49 . Потом «по двоюнадесяти месяцех» с 
ним случилось то (бедствие, о котором сказано выше): «и от 
человек отгнася», и отнято было у него царство его. И только 
тогда, когда он смирился, и затем стал просить Господа, испо¬ 
ведаться и умолять Бога Вышняго, он был отыскан своими 
вельможами и, возвратившись, снова продолжал царствовать 
семь лет. О всем этом он и сам разсказывает следующими сло¬ 
вами: « И по скончании тех дней аз, Навуходоносор, очи свои на 
небо воздвиг, и ум мой ко мне возвратися, и Вышняго благослових, 
и Живущаго во веки похвалах, и прославих, яко власть Его—власть 
вечна, и царство Его в роды и роды, и вси живущии на земли ни во 
чтоже вметшася: и по воли Своей творит в силе небесней и в се¬ 
лении земнем, и несть, иже воспротивится руце Его и речет Ему: 
что сотворил еси? — в это (самое) время ум мой возвратися ко 
мне, и в честь царства моего приидох, и зрак мой возвратися ко 
мне, и начальницы мои и вельможи мои искажу мене: и в царстве 
моем утвердихся, и величество изобильнее приложися мне. Ныне 
убо аз, Навуходоносор, хвалю, и превозношу, и славлю Царя небес¬ 
наго, яко вся дела Его истинна, ц путие Его судьбы, и вся ходящая 
в гордости может смирити» 50 . 

Когда царь оставил свою великую гордость, которую он 
имел, и в горах с горькими слезами исповедался Богу, познав 
власть Небесную, — ему опять была дарована власть над царс¬ 
твом его. Тогда-то, отыскавши, вельможи, начальники и все его 
подчиненные воздали ему еще большую честь и славу, чтобы та- 


47 Дан. 4,34. 

48 В АШ.: «бѵ тоц г) 7 со[хѵт||іааіѵ»; в А: «въ писаниихъ». Л. Г38. 

49 Дан. 3,1 и след. 

^ Дан. 4, 31—34. 
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ким образом исполнилось сказанное в видении: «точию отрасль 
корения древа в земли оставите, дондеже уведе, яко владеет Вы¬ 
шний царством человеческим, и, ему же восхощет, даст е» 51 . 

XII. Итак, все, что в те времена случилось с царем Навуходо¬ 
носором, — все это написано для устрашения и для напомина¬ 
ния всем людям. Тем более, что все, изложенное Даниилом в его 
видениях, осуществилось также и в действительности. В самом 
деле, если мы перенесемся (мыслию) в те места и обсудим то и 
другое (видение), то мы докажем, что оба они существенно оди¬ 
наковы и достоверны. Так Навуходоносор видел два сновиде¬ 
ния: одно о разносоставном истукане, а затем (другое) — о дере¬ 
ве. Оба эти (видения) Даниил разъяснил, и оба они в свое опре¬ 
деленное время будут выполняться. Подобным же образом и в 
видении Даниила 52 четырех зверей, выходящих из моря, нечто 
уже сбылось, а нечто сбудется со временем, и мы, таким обра¬ 
зом, будем иметь возможность доказать, что пророчество Дани¬ 
ила одинаково и равно по своему, достоинству пророчествам 
других пророков и что оно нисколько им не уступает в досто¬ 
верности своего повествования — как о том, что было и что про¬ 
исходит, так и о том, что будет. Если же мы верим в истинность , 
того, что уже сбылось, то каким же образом не будет истинным 
и то будущее, о котором блаженные пророки предвозвестили, 
как имеющем совершиться. По воле Божией, все предуготовано 
к тому, чтобы исполниться в свое определенное время. 

Видение шестое 

О запястий руки 53 

XIII. Посмотрим теперь, что говорит Писание: « Валтасар 
царь сотвори вечерю велию вельможам своим тысящи мужем, 


51 Дан. 4,12,20,22,29. 

52 Дан. 7, 3 и сл. 

53 Как шестое (и притом с выписанным здесь заглавием) это видение обозначено в 
старослав. рукописи А, в которой находится и самый текст данного видения. Текст 
этого видения находится также и в старослав. рукописи Л. Греческий же оригиналь¬ 
ный текст (с указанными йиже урезками) почерпается из рукописи Айі. 
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пред тысящею же вино, и пия Валтасар рече при вкушении вина, 
еже принести сосуды златы и сребряны, яже изнесе Навуходоно¬ 
сор, отец его, из храма, иже во Иерусалиме, и да пиют в них царь 
и вельможи его, и наложницы его, и супруги 54 его, и принесены 
быша [принесоша] сосуды златыя и сребряныя, яже изнесе Наву¬ 
ходоносор, (отец его), из храма Божия [Господа Бога], иже во Ие¬ 
русалиме, и пияху ими царь и вельможи его, и наложницы его, и 
супруги [ возлежащыя ] его. Пияху вино и похвалишабоги златыя, и 
сребряныя, и медяныя, и железный, и древяныя, и каменныя. ... В 
той час изыде перст руки человечи и писа 55 противу лампады на 
поваплении стены дому царева, и царь вйдяше суставы [персты] 
руки пишущия. Тогда царю зрак изменися, и размышления его сму- 
щаху его, и союзы чресл его разслабляхуся, и колена его сражаста- 
ся. И возопи царь силою, еже ввести волхвов, халдеев, газаринов, 
и рече [царь] мудрым вавилонским: иже прочтет писание сие, и 
разум его возвестит мне, той в багряницу облечется, и ожерелья 
[гривна] златая на выю его, и третий во царстве моем обладати 
начнет. И вхождаху всимудрии царя и не можаху писания пронес¬ 
ти, ни разума царю возвестити. [Царь же] Валтасар (же) возмя- 
теся, и зрак его изменися. ..и вельможи его смущахуся » 56 . 

ХГѴ. По кончине Навуходоносора царство его преемственно 
получает сын его Евилат Мародак, которого Писание не пом¬ 
нит - или потому, что он жил небогобояЗненно, или потому, 
что при нем не произошло ничего необыкновенного. Он царс¬ 
твует двенадцать лет, а после него делается царем его брат Вал¬ 
тасар, о котором теперь и повествует Писание. Этот последний 
на четвертом году своего царствования и сделал большой пир 
для тысячи своих вельмож. В то время, как они пили вино, 
царь, из тщеславия, приказал принести золотые и серебряные 
сосуды, которые отец его Навуходоносор вынес из храма Иеру¬ 
салимского, чтобы пить из них его вельможам и наложницам. 
Таким образом, те сосуды, которые другими царями были по- 


54 В АЙі. «яаракоітоі»; в Библии: «возлежащыя». 

55 В Библ. слав.: «изыдоша персты руки человечи и писаху». 

56 Дан. 5,1—9. 
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священы Богу для чествования и прославления Его, они, хва¬ 
тая оскверненными руками, <употребили для жертвоприно¬ 
шения и прославления бездушных и безсдовесных кумиров> 57 . 
Итак, когдд это происходило, « изыде перст руки человечи и пи- 
саше противу лампады на поваплении стены дому царева». 

В приложении к Навуходоносору выше было сказано:« Свя¬ 
тый от небесе спиде» 5 *; здесь же Писание говорит: «изыдоша 
персты руки». Таким выражением Писание, очевидно, выража¬ 
ет ту мысль, что в конце времен (ел ёахатюѵ) Само Слово 
должно будет воплотиться (цеАІтіаеіѵ ... асо|д.атояоіеіаѲоа) и 
принять вид человека (а%т|ца аѵѲрюяог» аѵаХар|іаѵеіѵ) для того, 
чтобы оно не созерцалось только как бы в идее (юс; 8ш еіЗогх;), 
но Само совершило бы волю Отца, сделавшись человеком по 
плоти и войдя в общение с людьми (оаркікюі; аѵѲрюжх; 
уеѵоцеѵод каі рета аѵѲрюяюѵ [ог)ѵ] а ѵастрсмреіс; то ѲёАлцха тоб 
яатра; ёяіте^г|гои [ёяиеЯіар]). А тем, что письмена были напи 1 
саны на стене, — этим Писание указало на изображение их Тем 
же, Кто на горе, на каменных скрижалях начертал закон Божий — 
как об этом и Писание говорит: Ибыша «скрижали кометы на-, 
писаны перстом Божиим», и « написание — написание Божие на¬ 
писано на скрижалех». 59 Точно так же и здесь: одному только 
царю явились персты руки, блистающие прямо против лампа¬ 
ды для того, чтобы изображаемое там было сочтено писанием 
Божиим. В самом деле, свет, (исходящий) от руки и появив¬ 
шийся как раз против света лампады, затмил свет последней — 
и это для того, чтобы легко можно было узреть персты, пишу¬ 
щие на стене. 

XV. После того, как увидел персты, царь, объятый страхом и 
сильным трепетом, « возопи силою: еже ввести волхврв, халдеев, 
газаринов». Он, очевидно, не помышлял в данном случае о том, 
что письмена Божии возможно было читать вовсе не им, а толь¬ 
ко тем, которые с детства искусились в законе Божием и от сво- 

57 Эти слова в АЙі. неразобраны: Они дополняются из А. 

58 Дан. 4,10. , 

59 Исх. 31,18; 32,16. 
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их отцов получили здание Божественных Писаний. И действи¬ 
тельно, когда призваны были все мудрецы, царь обратился к 
ним со следующею речью: «Иже прочтет писание сие и разум 
его возвестит мне, той в багряницу облечется, и гривна златая на 
выю его, и третий в царстве моем обладати начнет». Ивхожда- 
ху вси мудрии царя и не Можаху писания пронести, ни разума его 
царю возвестити». И ведь сколько вавилонян тогда (вероятно) 
пускалось на всевозможные ухищрения и измышляло какое- 
либо непонятное изречение, желая таким образом угодить 
царю, облечься в порфиру и удостоиться прославления, возсе- 
дая на третьем престоле. Но (смысл) изречения был сокрыт от 
них. Ведь затмились очи их иизвратились помышления их серд¬ 
ца. Ибо знает Господь помышления мудрых, яко суть суетна 60 . 

Когда же все мудрецы таким образом отказывались (про¬ 
читать и разъяснить слова, написанные на стене), царь « возмя - 
теся, и зрак его изменися [на нем], и вельможи его смущахуся». 
Тогда-то, услыхавши о случившемся, царица вниде «в дом пир- < 
ный и ...рече: «Царю,... да не смущают тебе размышления твоя, и 
зрак твой да не изменяется. Есть муж во царстве твоем, в нем 
же Дух Божий; и во дни отца твоего бодрость и смысл дадеся ему 
[обретеся в нем], и царь Навуходоносор, отец твой, князя поста- 
ви его волхвом, обаятелем, халдеем, газарином, яко Дух (Божий) 
преизобильный (бяше) в нем, и премудрость и смысл..., сказуя сны 
и возвещая сокровенная, и разрешая соузы, — (этоуДаниил: и царь 
нарече имя ему Валтасар. Ныне убо да призовется, и сказание 
(его) возвестит тебе» 61 . 

XVI. Какая же, спрашивается, была причина того, что вошла 
царица и напомнила о Данииле? Разве все вельможи и <друзья 
царя не знали того, что произошло при царе Навуходоносоре? 
Ведь> 62 один только Даниил объяснил Навуходоносору сны, и 
тот поставил его начальником над всеми вавилонскими мудре¬ 
цами. Знали, конечно, и они, но завидовали Даниилу, так как он 

60 1 Кор. 3,20. ' ' 

61 Дан. 5,'10-12. 

62 Эти слова в Айі. неразобраны и отчасти утрачены; но они восполняются из А. 
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был украшен мудростью небесной. Они не хотели довести о нем 
до сведения царя во избежание того, как бы им после того, как 
Даниил придет и прочитает письмена, самим не остаться опять 
пристыженными. Впрочем, подобное случилось не только тогда 
с Даниилом, но и до сих пор бывает со многими даже в настоя¬ 
щее время. В самом деле, всякий раз, когда кто-либо, сделав¬ 
шись достойным, получит милость (%аріѵ) от Бога и окажется 
мудрее других—тотчас же все те, которые обращают на себя все¬ 
общее внимание, начинают его ненавидеть, преследовать, над¬ 
менно с ним обращаться, безчестить, говорить о нем всякий 
вздор, ставить его ни во что; все это для того, конечно, чтобы в 
данном случае самим показаться имеющими некоторое значе¬ 
ние, хотя на самом деле они и не стоят ничего 63 . Ведь подобное 
случилось (также и) с пророками, с Господом и с апостолами. 
Словом, в этом именно смысле мы будем понимать приключив¬ 
шееся с Даниилом в Вавилоне. Тем более, что нйже (само) Писа¬ 
ние покажет, что дело было именно так, (как мы понимаем). 

XVII. И вот, услыхавши тогда о Данииле, царь приказал при¬ 
вести его и затем так говорит ему: «Ты ли еси Даниил от сынов 
пленения Иудеи [ иудейских], их же приведе Навуходоносор [царь] 
отец мой ?Слышах о тебе, яко ... можеши суды сказати; ныне убо, 
аще возможеши писание сие пронести и сказание его возвестити 
мне, в багряницу облечешися, и гривна златая на выи твоей будет, 
и третий во царстве моем обладати будеши» 64 . Блаженный же Да¬ 
ниил, не увлекаясь земными дарами и не превозносясь ожидав¬ 
шею его царской славой, отвечал (на это): «Даяния твоя, (царю,) 
с тобою да будут, и дар дому твоего иному даждъ; аз же писание 
прочту [царю] и сказание его возвещу тебе» 65 . И начавши так, он 
разсказал царю по порядку все то, что случилось с его отцом; 
причем, с одной стороны, он высказывал по поводу случившего¬ 
ся (тогда) соответствующие наставления, а с другой — вразумлял 
его не тщеславиться и не гордиться сверх меры ввиду того, что 

63 АЙі.: «цг|8вѵ оѵтес;» — эти слова в А оставлены без перевода. ; 1 

64 Дан. 5,13,16. . ' 

65 Дйн. 5,17. 
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он находится во власти Божией. Итак, он говорит царю: «Бог Вы¬ 
шний царство, и величество, и честь, и славу даде Навуходоносору, 
отцу твоему. Нот величества, еще ему даде, вси людие, племена, 
языцы бяху трепещуще и боящеся от лица его: и их же хотяше, убй- 
ваше; и их же хотяше, бияше; и их же хотяше, возвцшаше; и их же 
хотяше, той смиряше. И егда вознесеся сердце его, й утвердися дух 
его, еже презорствовати, сведеся от престола царства, и... честь 
отъяся от него, и от человек отгнася, и сердце его со зверъмиотда- 
ся, и житие его с дивиими ослы, и травою аки вола, питаху его, и 
от росы небесныя оросися тело его) дондеже уразуме, яко владеет 
Вышний царством человеческими ему же хощет, даст е» 66 . Сказав 
это, Даниил присовокупил еще следующие слова, которыми он 
укорял царя — не взирая на лицо его - с тою целию, чтобы, услы¬ 
шав их, он мог устрашиться и тотчас же познать грех, совершен¬ 
ный им. И так он говорит; «И ты,... сын[е) его ВаЛтасар[е], не 
смирил еси сердца твоего пред Богом [пред Господам ]. Не вся ли сия 
ведал еси, и [но] на Господа Бога небеснаго вознеслся еси, и сосуды 
храма Его принеся еси 61 пред тебе; ты же, и вельможи твои, и на¬ 
ложницы твоя, и возлежащыя окрест тебе вино пиясте ими, и боги 
златыя, и сребряныя, и медяныя, и железным, и каменныя, и древя- 
ныя, иже не видят, ни слышат, ни разумеют, похвалил еси, а Бога, 
у Него усе дыхание твое в руце Его и вси путие твои, Того.не про¬ 
славил еси. Сегоради от лица Его послана быстъ кисть [аатрауосХсх;] 
руки 69 и писание сие вчини 69 ...: Мани, Текел, Фарес. Се сказание гла¬ 
гола: «Мани» — измери Бог царство твое и сконча е; «Текел» — по- 
ставися в мерилах и обретеся лишаемо; «Фарес» —разделися царс¬ 
тво твое и дадеся Мидом и Персом» 16 . 

XVIII. Царь, выслушав значение письмен, был огорчен сло¬ 
вами (Даниила), но все же приказал облечь его в багряницу «ы 
быти ему князю третьему в царстве его» 11 . 


“Дан. 5,18-21. 

67 В слав. Библии: «принесоша». 

68 В слав. Библ.: «послани беша персты ручнии». 

69 В слав. Библ. «вчиниша». 

70 Дан. 5,22—28. ; 

71 Дан. 5,29. ' 
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(И вот) Валтасар, царь халдейский, в ту же ночь был убит, и 
Дарий Мидянин принял царство его, будучи шестидесяти двух 
лет 72 . После того, как Даниил разъяснил значение письмен — 
как повествует Писание — в ту же самую ночь исполнилось на 
деле его предсказание, и вавилонское царство, перешло к Ми¬ 
дянам, согласно слову Даниила: « Поставляет цари и престав- 
ляет,... сведый сущая во тме, и свет с Ним есть » 73 . 

Видение седьмое 

О том, как ввержен был Даниил в ров ко львам 74 

XIX. Итак, когда Дарий, прозванный «Асуэром» 75 , принял 
царство, он « постави ... сатрапов [ князей] сто и двадесять,... 
над ними же три чиновники, от них же бе Даниил един, дабы от¬ 
давали им сатрапы [князи] слово, яко да царю не стужают. И бе 
Даниил над ними, яко дух [бяше] преизобилен в нем, и царь поста¬ 
ви его над всем царством своим» 76 . 

В самом деле, после того, как Дарий услышал о нем: о его 
мудрости, какою он обладал; о его вере и благочестии с самого 
детского возраста — он поставил его выше всех друзей своих 
господствовать над всем царством своим <подобно тому, как и 
Фараон поступил с Иосифом> 77 , давши ему второй престол в 
царстве и подчинивши ему Всех египетских князей 78 . И вот, 
когда это совершилось, побуждаемые завистью « чиновницы... и 
сатрапы [князи] искаху вины обрести на Даниила» 79 , чтобы, по¬ 


ддан. 5,30-31. / 

73 Дан. 2,21—22. 

74 Означенное видение как седьмое и с указанным заглавием, приводится в старослав. 
рукописи А, в которой мы находим и самый текст в переводе на старосл. язык. Л. 
152—167. Оригинальный греческий текст для этого видения по-прежнему почерпает¬ 
ся из рукописи Афонского монастыря (Аій.), Л. 11-16. Полное заглавие видения вру- 
кописи А: «о семемь видении и о въметании Данилове яже в яму къ львомъ слово ё». 

75 ’Асгог)т|ро<; — в АШ. ' 

76 Дан. 6,1-3. . , 

77 В АИі. эти слова неразобраны. 

78 Быт. 41,40-41. 

79 Дан. 6,4. 
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дыскавши, таким образом, какой-либо предлог и обосновавши 
на нем обвинение, погубить его. В данном случае должен был 
исполниться тот приговор, который мы высказали несколько 
выше, а именно, что если какой-нибудь человек, оказавшись 
набожным и богобоязненным, получит от Бога милость и муд¬ 
рость, то остальные люди (обыкновенно) начинают его нена¬ 
видеть за то, что и они сами не удостоились такой же милости: 
Вот точно так же и сатрапы и военачальники из зависти начали 
ненавидеть Даниила, так как он был мудрее и вернее всех. Это 
засвидетельствовало и само Писание следующими словами: «И 
всякая вины, и соблазна, и греха не обретоша на него, яко верен 
бяше» т . В самом деле, он не только соблюдал заповеди Божии, 
как это требовал закон, но и с великим усердием и точностью 
следовал приказаниям царя, и ни одним грязным поступком, 
(совершенным) из-за (какой-либо) ничтожной корысти, не 
желал замарать свою чистую совесть. 

XX. И сколь много было тогда таких (людей), которые при¬ 
творялись друзьями Даниила и в то же время ненавидели его в 
своем коварном сердце: подсылали ему подарки чрез других 
лиц, обещали ему дать много денег — и все это из желания ис¬ 
пытать его честность, чтобы, в противном случае, нашедши 
против него какую-либо улику, им можно было довести до све¬ 
дения царя, что он де растрачивает царское имущество и что 
он, как злоумышленник, должен подлежать смерти. Итак, не¬ 
престанно, употребляя всевозможныя ухищрения, они искаху 
против него обвинения; но такового не находили. И вот тогда- 
то у них был собран совет, на котором они говорили: « Не обря- 
щем на Даниила вины, аще не в законех Бога его ». Тогда же, при¬ 
нявши единогласное решение, они отправились к царю и ска¬ 
зали (ему): «Дарие, царю, во веки живи! Совещаша (вси), иже в 
царстве твоем воеводы и сатрапы [князи], ипати и обладающий 
странами, еже уставити устав царский и укрепити предел, яко 
аще кто попросит прошения от всякого бога и человека до дней 


Дан. 6,4. 
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тридесятй, разве точию от тебе, царю, да ввержен будет в ров 
левскии. Ныне убо, царю, успіави предел и положи писание, яко да 
не изменится заповедь Мидска и Персска». Тогда Дарий, не по¬ 
мышляя о том коварном решении, каковое они приняли в сво¬ 
ем совете, «повелел вписати заповедь (86ура)» и обнародовать 
ее 81 . Т0ЧН9 так же и впоследствии Аман, желая погубить Мар- 
дохея и его род, прйшедши к царю Артаксерксу, подал (ему) 
подобный же совет ,в том смысле, чтобы, по царскому поста¬ 
новлению, в четырнадцатый день двенадцатого месяца все иу¬ 
деи в один день были преданы казни 82 . 

XXI. Но Даниил, когда узнал о сделанном постановлении и 
усмотрел в нем коварные замыслы, направленные против его 
личности, однако не выказал в себе страха и боязни и был готов 
скорее отдаться на пожрание зверям, чем подчиниться царско¬ 
му приказанию. Тем более, что он имел для себя в данном слу¬ 
чае пример в событии, случившемся с тремя отроками, кото¬ 
рые, не захотев поклониться царскому изображению, были 
спасены от разжженной пещи 83 . И вот, вошедши в дом свой, он 
отворил окно «в горнице ... противу Иерусалима, в три ... времена 
дне бяше преклоняя колена своя, моляся и исповедался, пред Богом 
своим, якоже бе творя прежде » 84 . 

XXII. Итак, следует обратить внимание на благочестие бла¬ 
женного Даниила, как он, хотя и был, по-видимому, занят цар¬ 
скими делами, но в то же время ежедневно пребывал в молитве,' 
воздавая (таким образом) «кесарева кесареви и Божия Богови » 85 . 

Но, может быть, кто-нибудь скажет: «Что же — разве, в са¬ 
мом деле, Даниил, чтобы не подвергать себя опасности, не мог 
днем молиться Богу в сердце своем и только уже ночью, соглас¬ 
но своему желанию, совершать молитву дома тайно?» Мог, ко¬ 
нечно, но не хотел: Ведь если бы он сделал так, то военачальни- 


81 Дан. 6,5-9. 
82 Есф. 3,13. 

83 Дан. 3. 

84 Дан. 6,10. 

83 Мф. 22,21. 
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ки и сатрапы могли бы сказать: «Как же он боится Бога, когда 
он побоялся царского решения и подчинился ему!» И таким 
образом они Могли бы возвести на него хулу и упрекнуть в не¬ 
верии, потому что такой поступок был бы делом лицемерия, но 
не Страха пред Богом и веры в Него. Вот почему он не дал вра¬ 
гам повода к хуле: ведь «кто кем [имже бо кто ] побежден быва¬ 
ет, сему и работенестъ » 86 . ^ 

XXIII. В самом деле, верующие в рога не должны ни лице¬ 
мерить, ни бояться людей, облеченных властию, за исключе¬ 
нием тех случаев, когда совершается какое-либо злодеяние [см. 
Рим. 13 , 3 :« Князи бо не суть боязнь добрым делом, но злым. Хоще- 
ши же ли Не боятися власти?Благое твори, и имети будеши по¬ 
хвалу от него»] 87 . Наоборот, если начальники, имея в виду их 
веру в Бога, принуждают их сделать что-нибудь противное этой 
вере, то тогда им лучше умереть, чем исполнить приказание на¬ 
чальников. Ведь когда и апостол учит повиноваться всем «влас- 
тем предержащим » 88 , то он не о том, собственно, говорит, что¬ 
бы мы, отрекшись от нашей веры и Божиих заповедей, безраз¬ 
лично выполняли все то, что прикажут нам люди; но (он учит 
нас тому), чтобы мы, боясь властей, не делали ничего дурного 
и чтобы мы не заслуживали от них наказания, как какие-ни¬ 
будь злодеи 89 . Вот почему он и говорит: «Божий ... слуга есть 
отмстителъ ... злое » 90 творящим. Что же? «Хощеши же ли не бо¬ 
ятися власти?Благое твори, и имети будеши похвалу от него 91 ; 
... аще ли злое твориши, бойся, не бо без ума меч носит» 92 . Следо¬ 
вательно, насколько можно судить по приведенным словам, 
апостол учил подчиняться святому и богобоязненному житию 


86 2 Пег. 2,19. 

87 Риіс 13, 1,3-4. 

88 Рим, 13,1. 

89 Рим. 13,4. 

90 1 Пет. 2, 14 —20; Рим. 13,4. 

91 Рим. 13, 3. 

92 Рим. 13,4. 
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в здешней жизни и иметь пред очами опасность, которою гро¬ 
зит нам меч. Ведь и апостолы, когда начальники и книжники 
препятствовали им проповедывать слово Божие, не прекраща¬ 
ли своей проповеди, но повиновались Богови паче, нежели че¬ 
ловеком. Вследствие этого те, разгневавшись, и заключили их в 
темницу; но «ангел... нощию... извед... ихрече: «Идите и... гла¬ 
голите ... глаголы жизни сея» 93 . 

ХХГѴ. Таким образом, и Даниил, когда ему препятствовали 
молиться, не подчинился приказанию царя, и, таким образом, 
славы Божией не поставил ниже славы человеческой 94 . Если же 
кто умирает ради Бога, то должен радоваться, так как он обрел 
в данном случае вечную жизнь. <Причем все, работающие Богу 
и живущие в сем мире чисто и в страхе Божием, не должны> 95 
давать никакого повода к обвинению себя всем тем, которые 
ищут такого повода; при этом условии они получают возмож¬ 
ность еще более пристыдить этих людей подобно тому, как и 
«чиновницы искаху тогда вины обрести на Даниила», но не нахо¬ 
дили (таковой), «яко верен бяше» 96 . В том же случае, если кто 
принуждает не чтить Бога и не обращаться к Нему со своими 
просьбами и прибегает при этом даже к угрозам смертью, то в 
таком случае, конечно, лучше умереть, чем исполнять подобг 
ные приказания. Ведь (и апостол говорит): « Кто нъ^разлучит 
от любве Божия? Скорбь ли, или теснота, или гонение, или глад, 
... или беда, или меч?» 91 . Вот почему, собственно, блаженный Да¬ 
ниил, как убоявшийся более Бога, чем людей, и предавший 
себя на смерть, и был спасен ангелом от львов 98 . В том случае, 
если бы он,, испугавшись царского приказания, остался без¬ 
молвным 99 в продолжение всех тридцати дней, то тогда его вера 


93 Деян. 4,17; 5,18-20,28-29. 

94 Ин. 12,43. 

95 Эти слова в АШ. утрачены и восполняются только из старослав. А. 

96 Дан. 6,4. 

97 Рим. 8,35. ' ; 

98 Дан. 6,22. 

99 Т. е. перестал бы возсылать свои молитвы к Богу. 




Толкования на книгу пророка Даниила 


139 


в Бога <утратила бы свою чистоту>, так как, собственно, никто 
не может служить двум господам 100 . 

Тем более, что и хитрость диавола, направленная к пресле¬ 
дованию, притеснению и мучению святых, всегда сводилась 
также и к тому, чтобы они не воздевали своих святых рук т к 
Богу; (он) знает, что молитва святых миру дарует мир, а лукаво¬ 
му — мучение. В самом деле, всякий раз, когда и Моисей в пус¬ 
тыне воздевал руки, то одолевал Израиль; когда же он опускал 
их, то одолевал Амалик 102 . Да это бывает и до сих пор й испол¬ 
няется на нас. Так, когда мы перестаем молиться, то одолевает 
нас противник (аѵтікЕІцеѵсх;); когда же мы пребываем в молит¬ 
ве, то сила и власть лукавого не действуют на нас. 

XXV. Вот этот (лукавый) и действовал тогда в вельможах и 
сатрапах, чтобы исполнить чрез них свою собственную волю 
и низвергнуть Даниила в львиный ров. Подстерегши Даниила 
и увидев, что он молится трижды в день, они пришли к царю и 
сказали: «Дарий, царю, не вчинил ли еси ты предела, яко да всяк 
человек, иже аще попросит у всякого бога и человека прошения до 
тридесяти дней, но точию у тебе царю, да ввержется в ров 
левск ?». Он (на это) сказал:« Истинно слово, и заповедь Мидска и 
Персска не мимоидет». Они тогда продолжали: «(Вот), Даниил, 
иже от сынов плена Иудейска, не покорися заповеди твоей, и ... 
в три времена дне просит у Бога своего прошений своих». Тогда 
царь, яко слышав слово сие ,... опечалися о нем и о Данииле пряше- 
ся, еже избавити его» т . ‘Очевидно, царь понял их происки — 
(понял), что они, по вражде к Даниилу, которую они питали к 
нему за то, что он мудрее их и пользуется большею, чем они, 
славой, нарочно устроили этот замысел против него и хитрос¬ 
тью-желают предать его зверям. Правда, он со своей стороны 
вступал в препирательство с сатрапами в надежде, не может ли 
он своими доводами избавить Даниила от опасностй; но не че- 


100 Мф. 6,24. 

101 І.Тим. 2,8. 

102 Исх. 17, И. 

103 Дан. 6,11-14. 
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ловек должен был избавить его и не милость царская должна 
была обнаружиться в данном случае: на нем должно было явно 
совершиться дело (ёруоѵ) Божие. Вот почему, когда уже был ве¬ 
чер и царь разсуждая с сатрапами о Данииле, они сказали ему в 
ответ: «Знай, царь, что основной закон Мидян, и Персов таков,, 
что не должно изменять никакого определения и постановления, 
сделанного царем» 104 . Этими словами они, очевидно, желали за¬ 
ставить царя замолчать и дать ему понять, что если постанов¬ 
ленный им закон (о молитве) не будет иметь непререкаемого 
значения и силы, то тогда и все остальные его постановления 
также не будут считаться непререкаемыми. 

XXVI. Но почему же, собственно, сатрапы обвинили одного 
только Даниила? Ведь и три отрока, во всяком случае, моли¬ 
лись вместе с ним. Ибо если они йе послушались повеления 
Навуходоносора, то тем более, конечно, они могли не послу¬ 
шаться повеления Дария. Причина этого (обстоятельства) сле¬ 
дующая: как тогда, во времена Навуходоносора, не взирая на 
то, что присутствовал и сам Даниил, халдеи помимо всякого 
другого обвинили только трех отроков — ведь им было тогда иа- 
, значено мучение, так и теперь, во времена Дария, халдеи обви¬ 
нили одного только Даниила опять потому, что именно он те¬ 
перь был призван к мученичеству. Вообще для определенных 
сроков божественных (костос коароіх; Ѳеоб) не бывает недостатка 
в людях, которые могли бы прославить Бога, как об этом и про¬ 
рок говорит: творящий « утварь свою», каждую называет «по 
имени » 105 ее. 

XXVII. Итак, не имея более возможности противиться сат¬ 
рапам, царь сказал тогда, чтобы привели Даниила и « ввёргоиш 
его в ров левск». Причем, обратившись к Даниилу, царь сказал 
ему: «Бог твой, Ему же ты служиши присно, Той избавит тя» т ; 
он, очевидно, желал ободрить его, когда обратился к нему с та¬ 
кими словами, а именно: «Вот, при всем своем желании, даже 

104 Дан. 6,15; в слав. Библии этот текст приводится несколько иначе. 

105 Ис. 40,26. 

106 Дан. 6, Д6. 
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при своей царской власти, я, однако, оказался безсильным, но 
зато Бог, Которому ты служишь, Сам избавит тебя, дабы невоз¬ 
можное у человек оказалось возможным у Бога» 107 . 

«Ипртесоша камень ...и возложиша на устие рва, и запечата 
царь перстнем своим,... да не изменится деяние о Данииле» 100 . Это 
было делом коварства сатрапов: и вот, опасаясь, как бы царь 
тайно не издал приказания освободить Даниила изо рва, они и 
упросили его запечатать камень. Подобным же образом и архи¬ 
ереи 109 и фарисеи поступили со Спасителем, «знаменавше ка¬ 
мень с кустодиею» 110 . 

XXVIII. Когда все это 111 совершилось, «отъиде царь в дом 
свой и ляже без вечери, и яди не внесоша к нему, и сон отступи от 
него» 112 . (Посмотри), как поступает праведник, боящийся Бога! 
Печалившийся о Данииле царь не принимал даже пиши. Сат¬ 
рапы, обрадованные победой над Даниилом, веселились целую 
ночь. Царь же, наоборот, всю ночь бодрствовал, скорбя о том, 
что неправедно погубил такого мужа и что сам через него мо¬ 
жет погибнуть. В самом деле, для него не. было тайной то, что 
случилось с Навуходоносором, и то, что произошло при Валта¬ 
саре, когда первый был изгнан из царства, а второй за святые 
сосуды был убит « в ту же нощь» 113 . Вот почему «тогда (же) царь, 
возстав заутра на свете, и со тщанием прииде ко рву левску, и 
возопи гласом крепким: «Данииле, рабе Бога Живаго, Бог твой, 
Ему же ты служиши присно, возможе ли избавити тя из уст 
Львовых?» 114 , Почему же, спрашивается, царь в волнении обра¬ 
тился к Даниилу с такими словами? Конечно потому, что слы¬ 
шал о приключившемся с тремя отроками, которые не захотели 
подчиниться царскому приказанию и были спасены из раз- 


107 Лк. 18,27. 

108 Дан, 6,17. . 

109 В АЙі.: архіерец; в А: «иереи». Л. 162. 

110 Мф. 27,66. 

1,1 Т. е. запечатление камня. 


112 Дан. 6,18.. 

113 Дан. 4, 30; 5,2,30. 

114 Дан. 6,19-20. 
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жженной печи; он надеялся, что подобное же случится и с Да¬ 
ниилом ввиду того, что он убоялся Бога и презрел постановле¬ 
ние Мидян и Персов. 

XXIX. «Ирече Даниил царевы: «...Богмой посла ангела своего, и 
затвори уста львов, и не вредным мене, яко обретеся пред Ним 
правда моя, и пред тобою, царю, согрешения не сотворил»' 15 . Вот 
насколько лучше иметь надежду на Бога, чем на людей! Ведь 
люди способны лишить надежды и предают на смерть, Бог же 
не оставит рабов своих, <как этому и псалмопевец научает, го¬ 
воря^ 16 : «Благо есть надеятися на Господа, нежели надеятися на 
человека; благо естьуповати на Господа, нежелиуповати на кня¬ 
зи» 111 . Действительно, лишь только во рву явился ангел, дикие 
звери тогда же стали кроткими; они начали шевелить своими 
хвостами и таким образом выражать Даниилу свою радость, 
повинуясь ему' как новому Адаму; они стали лизать святые ноги 
Даниила и ходить за ним крутом по следам ног его, желая, та¬ 
ким образом, чтобы он сам наступал на них. Причем, если мы 
верим, что когда апостол Павел был осужден на съедение зве¬ 
рям, то выпущенный на него лев, припав к его ногам, стал ли¬ 
зать его — то как же мы не будем верить и тому, что случилось с 
Даниилом. Тем более, что в данном случае сам Дарий посредс¬ 
твом своих письменных указов довел об этом (событий) до все¬ 
общего сведения, а с другой стороны, даже до сих пор о нем 
упоминают персидские и мидийские книги — и все это, конеч¬ 
но, в тех видах, чтобы не только одни иудеи, а также й вавило¬ 
няне, но в то же время и мидяне, и персы, и все племена, живу¬ 
щие под нёбом, услышав о происшедшем, могли бы, со своей 
стороны, проникнуться страхом пред Богом. Как раз это и про¬ 
изошло тогда с Дарием: услышав голос Даниила, он был пора¬ 
жен и удивлен 118 — и вот он приказал откатить камень от устья 
рва и увидал, что Даниил сидит среди львов и (разглаживает 


115 Дан. 6,21-22. 

116 Эти слова в АЙі. неразобраны и восполняются только из А. 

117 Пс. 117,8-9. 

М* Дан. 6, 23. 
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своими руками их гриву. Затем, подозвав всех, он указал им на 
чудесное зрелище — (указал на то, как) человек укротил диких 
зверей и ласкает их своими руками. Когда потом Даниил был 
выведен изо рва, « всякаго тления не обретеся на нем, яко верова 
в Бога своего » 5 19 . 

XXX. Тогда «рече царь: и приведоша мужы, оклеветавшыя Да¬ 
ниила, и в ров левск ввергоша я, и сыны их, и жены их; и не доидоша 
дна рва, даже соодолеша им львы, и вся кости их истончиша» т . 
Итак, люди, понадеявшиеся на Человека-царя и выкопавшие 
яму ближнему, сами попали в нее себе на погибель. То же самое 
случилось тогда и с тремя отроками: хотя они находились в 
печи, но огонь их не одолел, а попалил, наоборот, лех халдеев, 
которые находились вне печи 121 . Ведь очи Божии справедливо 
определяют людям достойный суд. Этот суд, между прочим, 
постиг и Амана, хотевшего в один день погубить Мардохея и 
его род: когда Аман приготовил для него «древо локоть пятьде¬ 
сят і», он сам со всей семьей « повешен бысть » 122 на нем. Так и 
теперь те люди, которые обвинили Даниила и предали его на 
съедение зверям, сами были растерзаны львами. 

XXXI. Тогда Дарий «написа всем людем, племеном, языком, 
живущым во всей земли » 123 , чтобы возвестить всем мир и по¬ 
средством изданного им тогда повеления побудить их к почита¬ 
нию Бога — как он говорит: «От лица моего заповедася заповедь 
[сия] во всей земли царства моего, да будут трепещуще и боящеся 
от лица Бога Даниилова, яко Той есть Бог Живый и пребываяй во 
веки, и царство Его не разсыплется, и власть Его до конца. Подъ- 
емлет, и избавляет, и творит знамения и чудеса на небеси и на 
земли, иже избави Даниила от уст Львовых» 124 . Разумей (чита¬ 
тель) следующее: Вавилон есть мир, сатрапы — власти,его, Да- 


119 Дан. 6,23. 

‘“Дан. 6,24. 

121 Дан. 3,48. 

122 Есф. 5,14; 7,9,10. 

123 Дан. 6,25. 

124 Дан. 6,25-27. 
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рий — царь их, ров — ад (6 “Аібт^), львы — ангелы мучители. 
Итак, подражай Даниилу, не бойся сатрапов, не подчиняйся 
человеческому приказанию, чтобы, когда тебя бросят в ров ко 
львам, ангел мог стать, на страже твоей, и ты мог бы укротить 
зверей, и они преклонились бы пред тобой, как пред рабом Бо¬ 
жиим, — чтобы не оказалось в тебе тления, а, наоборот, ж ивым 
ты был бы извлечен изо рва, явился? участником воскресения, 
победил врагов своих и принес благодарность вечно живущему 
Богу. Ему слава и держава на безконечные веки веков. Аминь. 





КНИГА ЧЕТВЕРТАЯ 


О видении пророка Даниила 1 

Видение восьмое 2 

О четырех зверях 

I. «В первое лето Валтасара, царя халдейска, Даниил сон виде: 
и видения главы его на ложи его, и сон свой вписа». То, что Дух 
(тсѵебца) открыл блаженному пророку в видении, он подробно 
разсказал и другим, дабы в пророчестве открыть будущее, не 
только себе самому, но явиться пророком и для всех других, ко¬ 
торые желают с верою изучать божественные Писания., И вот 
он говорит: «Аз Даниил видех? ...и се четыри ветри небеснии на- 
легоша на море великое, и четыри зверие велицыи исхождаху из 
моря, различии между собою. Первый аки львица і 4 , ... криле же 
[его] аки орли; зрях, дондежё исторжена бьіша крипа его: и воз- 
движеся от земли, и на ногу человеку ста, и сердце человечо даде- 
ся ему. И се, зверь вторый подобен медведице, и на стране единей 
ста, и три ребра во устех его, среде зубов его; ц еще глаголаху 
ему: востани, яждъ плоти многи. Созади сего видех: и се зверь ин 
аки рысь: томуже крила четыри птичия над ним, и четыри главы 
зверю, и власть дадеся ему. Созади сего видех: и се зверь четвер¬ 
тый страшен и ужасен и крепок излиха, зубы же его железни... 
(и ногти его медяни ) 5 , ядый и истончевая, останки же ногама 
своима попираше; тойже различался излиха паче всех зверей пре- 


1 Все это заглавие (Аоу. А Пері - Ассѵіг|А,) находится в Сйаік.; в АЙі. егр нет. Текст этой 

книги (в целом и по частям) в настоящее время известен из следующих рукописей: 
Афонского монастыря (АИі.), Халкинской библиотеки (Сйаік.) — в обеих почти в пол¬ 
ном составе, Шигианской (Сйщ.) - частъ; а также в отрывках: из Содех ОаоЪегіпш 
(О), Ѵаіісапш (V 1 , V 2 , V 3 ), РагівіпизСР 1 , Р 2 ). В старославянском переводе известен из 
рукописей: Московской Духовной Академии (А) и Троице-Сериевой Лавры (Л) — в обеих 
почти в полном составе. ' 

2 Как восьмое (с указанным общим заголовком), это видение обозначено в старослав. 
рукописи А: «Того же (т. е. Ипполита) слово о видении, н. й о четырех зверех.»». 

3 В славянской Библии сказано: «видехъ въ видении моемъ нощию». 

4 В слав. Библии добавлено еще: «имый криле». 

5 В слав. Библии в данном случае слов: «и ногти его медяны» нет, но они находятся 
ниже в ст. 19. 
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жних: и рогов десять ему. Разсмотрях в розех его, и се, рог другий 
мал взыде среде их, и трие рози преднии его исторгнушася от лица 
его: и се, очи аки [очи] человечи в розе том, и уста глаголюща ве¬ 
ликая. Зрях, дондеже престоли поставишася, и Ветхий денми 
седе, и одежда Его бела аки снег, и власи главы Его аки волна чис¬ 
та, престол Его пламень огнен, колеса Его огнь палящъ. Река ог¬ 
ненна течаше исходящи пред Ним: тысяща тысящ служаху Ему и 
тмы тем предстояху Ему: судище седе, и книги отверзошася. Ви- 
дех тогда от гласа словес великих, яжерог оный глаголаше, донде¬ 
же убися зверь и погибе, и тело его дадеся во сожжете огненно. И 
прочих зверей преставися власть, и продолжение жития дадеся 
им до времене» 6 . , 

II. Так как блаженному Даниилу пророку были показаны 
различные звери и друг другу враждебные (бюкрёроѵта), то мы 
должны думать, что он говорит здесь не о зверях каких-то, но 
символически и образно указывает на те царства этого мира, 
которые своим возстанием губят род человеческий, подобно 
зверям. Под морем же великим он разумеет всю вселенную во¬ 
обще, а под четырьмя ветрами небесными — ее противолежа¬ 
щие части 7 . Итак, словами: «видех четыре зверя, выходящих из 
моря», он указывает на царства этого мира 8 . «Первый аки львица, 
... криле же его аки орли». Именем львицы (пророк) называет 
здесь царство Вавилонское, которым владел тогда Навуходоно¬ 
сор. Словами же: «криле же его аки орли» указывается на то, что 
этот царь возвысился и превознесся над Богом, возгордившись 
в сердце своем тем, что стал велик и славен. Далее (пророк) го¬ 
ворит: «исторжена быша крила его: и воздвижеся от земли, и на 
ногу человечу ста, и сердце человечо дадеся ему». Это, как сказано 
в предшествующей'книге 9 , и на самом деле случилось с Навухо- 


6 Дан. 7, 1—12. В слав. Библии: «дадеся им до времене и времене»; в комм. Ипполита 
(рукоп. АЙі. и СЬаИс.) сказано только: «ебоѲті айтоц ёю<; каіроѵ». 

7 В АЙі.: «тт|ѵ тетрссяёрсстоѵ ктгсіѵ»; в А: «на четверотвдрь разлучающаяся». Л. 170. 

8 В А: «въздрастыная в мире семъ»; слова же «царства» здесь нет. Л. 170. 

9 Указывается, очевидно, наДИ книгу комментария, где (в Ѵглаве) Ипполит действи¬ 
тельно касается данного вопроса. 
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доносором. Навуходоносор сам свидетельствует, что это так 
произошло в то время, когда он был изгнан из царства, и лишен 
той славы и величия, которые имел раньше. Как всякая птица, 
когда у ней вырвут крылья, становится безсильной и легко из- 
ловимой, так было и с этим царем, когда те (военные) силы, при 
посредстве которых он думал стать могущественным и слав¬ 
ным, оставили его и когда он, опасаясь, как бы они не умертви¬ 
ли его, убежал в пустыню. Слова: «на ногу человечу ста и сердце 
человечо дадеся ему». — указывают на то, как Навуходоносор, 
смирившись и признавши себя человеком, находящимся во 
власти Божией, обратился к Богу с молитвой, снискал Его бла¬ 
говоление и тогда снова получил свое царство и славу. Об этом 
он сам свидетельствует в следующих Словах: «И по скончании 
тех дний аз, Навуходоносор, очи свои на небо воздвиг, и ум мой ко 
мне возвратися, и Вышняго благослових, и живущаго во веки по¬ 
хвалах и прославих, яко власть Его — власть вечна, и царство Его в 
роды и роды, и вси живущии на земли ни во что же вменишася » 10 . 

III. После того, как все этв известное определенное время 
совершилось с Навуходоносором именно так, как открыл нам 
блаженный Даниил в своем видении и как согласно с ним раз- 
сказал сам царь, — и после того, как власть его была отнята в 
лице Валтасара (сына его), когда этот последний за совершен¬ 
ные им дела был убит ночью, (об этом было сказано выше в 
іфедыдущей книге), а царство прия Дарий Мидянин, «сый шес¬ 
тидесяти и двою лет» п , пророк справедливо указывает на дру¬ 
гого выходящего (из моря) зверя — медведицу, имбя в виду 
обозначить в данном случае царство Персидское. «Итри, — го¬ 
ворит он, — ребра во устех его». Тремя ребрами он называет 
(очевидно) те три народа, которыми владел этот зверь, — то 
были Мидяне, Ассирияне и Вавилоняне. «Иеще глаголаху ему: 
востани, яждь плоти многи». И действительно, Персы, возстав¬ 
ите в то время, опустошили и разрушили всю страну, обратив 

10 Дан. 4, 31—32. К этим словам в СИаІк. еще добавлено: «каі <Ь<; о\>8еѵ еіаіѵ», а в А: 
«и ничтоже .суть». В АіИ., равно как и в слав. Библ., этих слов нет. 

11 Дан. 5,31. 
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множество людей себе в рабство. В самом деле, как раз подоб¬ 
ным зверю медведице — этому животному нечистому и крово¬ 
жадному, растерзывающему свою добычу когтями и зубами, — 
оказалось тогда персидское царство, которое владычествовало 
в продолжение двухсот тридцати лет. Впрочем, некоторые ис¬ 
торики полагали, что оно уже господствовало двести сорок 
пять лет до царствования Дария, которого Александр Маке¬ 
донский покорил на седьмом году (своего царствования) и та¬ 
ким образом превратил царство Персидское в царство Гречес¬ 
кое. Так об этом говорит и Даниил:« Созади сего видех: и се зверь 
ж, аки рысь; томуже крипа четыри птичия над ним, и четыри 
главы зверю, и впасть дадеся ему». (Именем рыси пророк, оче¬ 
видно, обозначил царство Греческое, которым владел Алек¬ 
сандр Македонский. Уподобил же он грекой рыси потому, что 
они были остры умом, изворотливы в мыслях и жестоки серд¬ 
цем, словом, точь-втточь как и этот зверь — красивый на вид, 
но коварный и кровожадный. « Томуже , — говорит (Даниил), — 
крипа четыри птичия над ним, и четыри главы зверю». Этим ука¬ 
зывается на то, что после того, как царство Александра возвы¬ 
силось, возросло и стало известным всему миру, оно распалось 
на четыре отдельных владычества. И действительно, при конце 
своей жизни царь Александр разделил свое царство между че¬ 
тырьмя друзьями, своими родственниками: Селевком, Димит¬ 
рием, Птоломеем и Филиппом; и все они возложили на свои 
головы короны, как об этом говорит Даниил согласно тому, что 
написано в первой книге Маккавейской 12 . 

ГѴ. После того, как совершился трехсотлетний период вла¬ 
дычества греков, пророк свидетельствует нам уже иное. Он го¬ 
ворит следующее: «Созади сего видех: и се, зверь четвертый 
страшен, и ужасен, и крепок изпиха, зубы же его железни ... и 
ногти его медяни п , ядый и истончевая, останки же ногама свои¬ 
ми попираше; той же различался излиха паче всех зверей прежних: 

12 1 Мак. 1,9. . ■ 

13 «И ногти его медяни» — этих слов в данном случае в слав. Библии у Даниила нет; 
они добавлены здесь Ипполитом из 7 главы 19 стиха. 


С 
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и рогов десять ему. Разсмотрях в розех его, и се рог другий мал 
взыде среди их, и трие рози преднии его исторгнушася от лица его: 
и се, очи аки очи человечи в розе том, и уста глаюлюща великая. 
Зрях, дондеже престоли поставишася, и Ветхий денми седе, и 
одежда его бела аки снег, и власи главы его аки волна чиста, пре¬ 
стол его пламенъ огнен, колеса его огнѣ палящъ. Река огненна те- 
чаше исходящи пред ним: тысяща тысящ служаху ему и тмы тем 
предстояху ему: судище седе, и книги отверзошася. Видех тогда 
от гласа словес великих, яже рог оный глаголаше,,дондеже убися 
зверь, и погибе, й тело его дадеся во сожжение огненно. И прочих 
зверей преставися власть, и продолжение жития дадеся им до 
времене » 14 . 

V. Итак всем известно, что после царства Греческого, поми¬ 
мо существующего и господствующего в настоящее время, не 
возстало еще никакого иного царства. Это-то (последнее) и 
есть то самое, которое имеет железные зубы; в самом деле, оно 
своею силою сокрушает и уничтожает все, подобно железу. 
«Останки же ногама своима попираше». Этим указывается на то, 
что после настоящего, Римского, царства не возникнет еще 
никакого другого царства, но что из него, впрочем, произрас¬ 
тут десять рогов, и посредине их явится один малый (рог), 
и тогда три из числа первых исторгнутся. 

И вот подобно тому, как пророк предсказал относительно 
рыси, говоря, что «четыре главы зверю», и все это сбылось, и 
царство Александра (действительно), разделилорь на четыре 
власти — подобно этому нужно ожидать и теперь, что вот про¬ 
израстут из упомянутого царства десять рогов, когда, собствен¬ 
но, и исполнится время этого зверя 15 , и когда среди них 16 вне¬ 
запно (аіфѵібіоор) появится (аѵафаѵр) малый рог. (то цпсроѵ 
кёрар), каковой есть антихрист (бяер ёатіѵ 6 аѵтіхрштор) 17 , 


14 Дан. 7, 7—12. В АЙі.: «ёсо<; кссірсУо»; в А: «до времени». Л. 175. В славянской же Биб¬ 
лии у Даниила: «до времене и времене». 

15 X е. время Римского царства. . 

16 Т. е. десяти рогов — ёѵ сштоц. 

17 оттер ёатіѵ 6 &ѵті%ріато<; - в СИаІк. нет; в АЙі. находятся только слова: «бттер ёатіѵ»; 
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и (когда) правда на земле уничтожится (ц Зікаюобѵп ёк тг}<; уту; 
ё|арѲр), и (когда) весь мир в данном случае придет к концу (6 
кос, коацо<; еі<; сиѵгёХеіаѵ тоте парт)). Впрочем, мы не должны 
предупреждать волю Божию, но должны долготерпеть и мо¬ 
литься, дабы не впасть в таковые времена; равным образом, мы 
не должны сомневаться и в том, что все это будет. Ведь если бы 
не сбылось уже то, что было предсказано пророками раньше, 
то, конечно, нельзя было бы ожидать исполнения и этого. Если 
же то в свое определенное время сбылось и именно так, как о 
том было предсказано, то, во всяком случае, и это должно будет 
исполниться. Конечно, некоторые скажут: «Когда (же) сия бу¬ 
дут .V 8 . Но говорить так свойственно только неверным, еще 
неверующим 19 людям. Наоборот, предугадывать будущее и ве¬ 
ровать, что оно так и будет — вот свойство блаженного мужа, 
который и знает и в то же время молчит, дабы своею болтливос¬ 
тью не навлечь на себя опасности. 

VI. А что это справедливо и рабам Божиим известно, мы до¬ 
кажем еще и иным способом. Несомненно, Писание ни в чем 
не обманывает, и Дух Святый не вводит в заблуждение рабов 
своих пророков, при посредстве которых Ему благоугодно было 
открыть людям волю Божию, дабы мы, видя совершающееся, 
не заблуждались и не поражались его необычайностью. Конец 
же этого мира (по Писанию) иначе и не может наступить, как 
только следующим образом. Как во времена Содома, когда 
преступления (жителей) его превысили меру, внезапно сошел 
огонь и истребил их, так будет и теперь (ѵбѵ). И вот, когда мир 
преисполнится беззаконием и теперешний железный зверь 
распадется на десять рогов, когда настанут мятежи и взаимные 
распри, расторгающие царство в разные стороны, — «тогда 
приидет кончит » 20 . 


в Р 2 — заключается все указанное выражение; в стар. А: «иже есть антихристъ» /Л. 176. 

18 Мф. 24, 3; Мк. 13,4. 

19 ог> яіате'обѵтооѵ — в Сііаік. нет; в АЙі. оно почти затерто; но восполняется из А: «не¬ 
верующим». Л. 176. 

20 Мф. 24; 14. 
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VII. Хотя в другом слове мы уже сказали как о пришествии и 

происхождении антихриста, так и 6 том, откуда и как придет 
этот беззаконник (6 яХаѵод), равно не умолчали там и о деяни¬ 
ях его, однако я напомню об этом (предмете) в немногих словах 
и здесь, дабы человек был всегда тверд (ёЗраісос; ёатах;), ничем 
не смущался и всем сердцем своим веровал в Бога. — Блажен¬ 
ный Даниил, объясняя видение Навуходоносора, т. е. видение 
истукана,^голова которого была из чистого золота; руки, плечи 
и грудь — серебряные; чрево и бедра — медные; голени —желез¬ 
ные; а ноги — частик» железные; частик» глиняные, — указывает 
в данном случае на то же самое, что он раскрыл и в своем виде¬ 
нии животных. В самом деле, когда золотом он обозначает 
царство Вавилонское, его же он разумеет и под львицей; когда 
же серебром он обозначает царство Персидское, то его же разу¬ 
меет и под медведицей; когда же далее медью называет царство 
Греческое, которым правил Александр Македонский, то это же 
царство разумеет и под рысью. Затем (пророк) говорит о желез¬ 
ных голенях, указывая этим на того страшного и ужасного зве¬ 
ря, который'имеет железные зубы, т. е. на господствующих в 
настоящее время римлян, которые крепки, как железо; После 
железных частей истукана следуют ступни ног с десятью, час¬ 
тик) железными, частию глиняными, пальцами. Десятью же 
пальцами означаются десять рогов, а глиной и железом их раз¬ 
ногласие (аоо|і<ра)ѵіа), так как хотя они и будут смешаны чрез 
семя человеческое, но друг с другом не сольются; как железо не 
сливается с глиной, так и люди не будут тогда жить межДу со¬ 
бою в согласии и мире, но, безгіорядчно влекомые один в одну 
сторону, а другой в другую, разделят царство на отдельные пле¬ 
мена. > 

VIII. Но так как божественная благодать (хосрк;) надеющих¬ 
ся на Бога и презревших этот мир научает обильно, то мы не 
оставим без внимания и того, почему блаженный пророк, ука¬ 
зывая на царства, существовавшие ранее, уподобил их (различ¬ 
ным) животным, а говоря о царстве, которое существует в на¬ 
стоящее время, не сказал, какому зверю подобно оно. Дабы 
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сказанное было еще более понятно, я и выражусь несколько 
точнее. Сказав, что царство Вавилонское подобно львице, 
царство Персидское — медведице, а Греческое — рыси, почему 
(спрашивается, пророк) не указал, какого рода зверь — царство 
Римское, а сказал только, что он « страшен и ужасен излиха, 
зубы же его железны, и ногти его медяны »? Поразмысли, чело¬ 
век, и воздай хвалу Господу. Так как вавилоняне были одним 
племенем, а властвовали в то время, по-видимому, над всеми, 
то по справедливости 21 (пророк) и обозначил их именем льви¬ 
цы, как животного одновидного 22 (с ними). Равным образом 
были одним нечистым племенем, и вдобавок еще говорящим 
на одном языке, также и персы; посему-то (пророк) и уподобил 
их медведице. Точно так же и греков (пророк) развал рысью по¬ 
тому, что все они были греками. А вот теперь ныне господству¬ 
ющий зверь не составляет уже одного племени, но объединяет 
в себе и собирает свою силу для военного строя от всех наречий 
и от всевозможного племени людского. Таким образом, хотя 
они называются одним именем римлян, но происходят не из , 
одной страны. Посему-то, прозирая в будущее и находясь в, 
страшном смущении, вполне естественно пророк и не указал, 
какой именно это зверь, но, выражая свое изумление, сказал: 

«Вострепета дух мой в состоянии моем, аз Даниил, и видения гла ¬ 
вы моея смущаху мя. И приидох ко единому от стоящих, и извес¬ 
тия просих от него [ научитися ] о всех сих: и (ис )поведа ми извес¬ 
тие и сказание словес возвести ми» 13 . Кто же это стоящие, как не 
ангелы, которые предстоят пред лицем славы Господней, со¬ 
вершая непрерывное служение Ему и всегда 6 готовностию ис¬ 
полняя волю Его? 

, IX. Мне пришла на сердце некоторая мысль, могущая ока¬ 
зать пользу душе, посему я и не оставлю ее нераскрытой. После 
того, как в сорок втором году при Кесаре Августе родился Гос¬ 
подь, со времени которого (скр’ огжер) стало процветать Риме- 

21 В Айі.: «8ік<хісод>; в СЬаІк.: «еікбхео^»; в А: «лепо». Л. 179. 

22 <Ь<; ^фоѵ цоѵоеібёі; — в Айі. и СИаік. 

23 Дан. 7,15-16. ' ' _ / 
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кое царство, после того, как и Господь чрез своих апостолов 
призвал (ярооекаАіаахо) все племена и языки и (таким обра¬ 
зом) создал общество 24 верующих христиан, носящих в сердце 
своем Господа и имя ново 25 , — с тех пор, в подражание этому и 
тем же самым образом стало действовать (тф обхф хрбяер 
аѵхе|лі|д.'поато) и то царство, которое «по действу сатанину» 26 
господствует (т) (ЗааіАеіа тцхйѵ 27 тупс; крахеі 28 ках’ ёѵёруеіаѵ хоб 
аахаѵа 29 ) теперь 30 , и оно подобным же образом 31 , собирая на¬ 
иболее сродных себе (уеѵуашхахоо^) 32 из всех племен и назы¬ 
вая их римлянами, само (аііхгі) начало готовиться к борьбе 
(косхархі^еіец яоА,ецоѵ). Вот почему, собственно, когда Господь 
родился в Вифлееме, и была произведена первая; перепись при 
Августе, дабы люди мира сего, записавшиеся у земного царя, 
получили имя римлян, а верующие в Царя Небесного получи¬ 
ли имя христиан, которые носят на челе (ёяі цехФжр) победный 
трофей над смертью. 

X. Ачтобы нам не удалиться далёко от прямой цели, но что¬ 
бы показать истинность видений пророка, а также точность 
мыслей и слов, насколько это возможно по данной нам благо¬ 
дати Господа, мы и посмотрим теперь, оправдывает ли наши 
слова ангел, поучающий блаженного Даниила. Он же говорит 
так: «Сии зверие [велицыи] четыри — четыри царства востанут 
на земли, яже возмутся, и преймут царство святии Вышняго, и 
содержати будут оное даже до века веков » 33 . Поистине так. Ибо 
когда — как об этом сказано выше — три зверя прейдут и.унич- 

24 ёѲѵо<; — собственно, племя. 

25 В СЬаІк.: каіѵбѵ бѵоца — нет; в А — есть. 

26 2 Сол. 2,9. 

27 лцюѵ — в АіЬ. и СЬаІк.; в А его нет; впрочем, здесь есть равносильное ему слово: 

«ныне» (ѵбѵ). ^ 

28 цтц крате! - в АіЬ. есть; в СЬаІк. же опущены. 

29 кат ... аатаѵа - находятся и в АіЬ. и СЬаІк. 

30 В А данное место читается так: «темже образёмъ подражи цство хотящее ныне быти. 
иже власти начнетъ по деянии сотонине». Л Л 81. 

31 атг\ оцоіах; (в АіЬ. и СЬаІк. ) — в А оставлены без перевода. 

32 В А: «добляя». Л Л 81. 

33 Дан, 7,17-18. 



154 


Святой Ипполит, епископ Римский 


тожатся, тогда возстанет еще один; когда же и этот прейдет, 
земное прекратится и откроется небесное (ар%етаі ш 
ётеоврауш). Тогда и обнаружится неразрушимое и вечное царс¬ 
тво святых, и Царь Небесный откроется тогда всем не в каком- 
либо чуждом образе подобно тому, как Он был видим на горе 
Синайской, и не в столпе облачном подобно тому, как Он был 
открыт на вершине горы 34 , но придет с силами и тьмою анге¬ 
лов, как сущий во плоти Бог и человек (ёѵаарко? Ѳео<; кос! 
аѵѲрсотах;), — (придет) как Сын Бога и человека, как небесный 
Судия мира 35 . Вот Этот-то и изменит тогда все царства этого 
мира, истребит, разсеет и развеет их, как прах «от гумна лет- 
ня» 36 , даст царство « святым Вышняго »; пшеницу Он соберет 
«в житницу свою, плевы же сожжет огнем негасающим» 37 . Вот 
Этог-то, Которого теперь презирают безбожные и нечестивые 
(люди), а неверующие и неведущие Писаний злословят, еще не 
передач никому власти суда. Если же Он и коснит до времени, 
то потому, что, исполняя волю Отца Своего, не хочет принести 
осуждения миру. Но вот Он придет (наконец) с язвами Свои¬ 
ми 38 и воздаст каждому по делам его. 

XI. Итак, познайте же вы, благоговейно приходящие к Богу, 
Того, о Котором древле Моисей свидетельствовал народу. Ко¬ 
торый явился на горе, Которого предвозвестили пророки и Ког 
торого видел во образе человека блаженный Даниил, говоря о 
Нем:'«Видех во сне нощию, и се, на облацеХ небесных, яко Сын че- 
ловеч идый бяще, и даже до Ветхаго денми дойде, и пред Него при- 
ведеся: и Тому дадеся власть, и честь и царство и вси людие, пле¬ 
мена, и языцы Тому поработают: власть Его — власть вечная, 
яже не прейдет, и царство Его не разсыплется » 39 . Ветхим денми 
(пророк) называет здесь не иного кого, как Самого Владыку, 


34 Евр. 8, 5; Исх. 25,40; 33, 9-10. 

35 2 Сол. 1,7. 

“Дан. 2, 35. 

37 Лук. 3,17. 

38 Апок. 1,7; Мф. 16,27; Пс. 61,13.. 
» Дан. 7,13-14. 
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Господа и Бога всяческих и Отца Самого Христа, Который из- 
ветшевает дни, но Сам не стареется ни от влияния дней, ни от 
влияния времени, и о Котором сказано выше: «престолы по- 
ставишася, и Ветхий денми седе, и одежда Его бела аки снег, и 
власи главы Его аки волна чиста, престол Его пламенъ огнен, ко¬ 
леса Его огнь палящъ. Река огненна течаще, иходящи пред Ним: 
тысяща тысящ служаху Ему, и тмы тем предстояху Ему: судище 
седе и книги отверзошася» 40 . К Сему-то и был приведен Сын че¬ 
ловеческий, седящий на облаках и несомый архангелами, дабы 
восприять от Него всю власть, силу, могущество и царство, да 
«поработают Ему вси людие, племена и языцы». А чтобы кто-ни¬ 
будь не подумал, что данное Ему от Отца царство только вре¬ 
менное или земное (яроакаірод ... ц ёяіуеих;), пророк говорит: 
«власть Его — власть вечная, яже не прейдет, и царство Его не 
разсыплется » 41 . Итак, подчинивши своему Сыну все, сущее и 
на небеси, и на земле, и под землею 42 , Отец (таким образом) 
всячески (8іа яаѵхсоѵ) показал Его как перворожденного во 
всех (отношениях) (ёяёЗеі^еѵ абтбѵ ярсохотокоѵ ёѵ тсасіѵ 43 
уіѵбцеѵоѵ): перворожденного (ярсохбхокоѵ) от Бога, дабы Он, 
будучи Сыном Божиим, явлен был вторым после Отца (іѵа 
бебтерод 44 цеха хбѵ яахёра 45 Ы6<; Ѳеоб юѵ 46 ало8еі%Ѳті 47 ); — пер¬ 
ворожденного прежде ангелов (ярюхохокоѵ яро 48 аууёА,юѵ) , дабы 
Ему явиться и ІЪсподом ангелов (іѵа каі аууёАлоѵ кбрих; (раѵр); — 
перворожденного от Девы, дабы Он был явлен, как возсозида- 
ющий в себе первозданного Адама (іѵа хоѵ ярюхояАххахоѵ ’А8ац 


40 Дан: 7,9-10. 

41 Дан. 7,14. ч 

42 Апок. 5.13. 

43 В А оставлено без перевода - еѵ ласпѵ . 

44 8е\)теро(; в АЙі. и Саіеп. совсем опущено; в СЬіаІк. находится на лицо; в А «да вто- 

рый». Л. 185. ^ 

45 цетос тоѵ яатерсс - в СЬаІк. и АЙі.; в О: «хоѵ пахрос,»; в А: «по оци». 

46 юѵ - в АЙі. есть; в СЬаІк., V 1 , V 2 , Р 1 - нет; в А добавлено еще: «истинный сый». Л. 

185. , ' 

47 еѵатюбеіхѲц - в СМк. 

48 тсрю - в АЙі. 
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ёѵ ёоакф 49 аѵатсА.аааюѵ 8еіхѲт|); — перворожденного из мерт¬ 
вых, дабы Он стал начатком нашего воскресения 50 . 

XII. В этом смысле свидетельствуют о Нем все пророки и 
апостолыгНо неверующие беззаконники, пренебрежительно 
относящиеся к Нему и отвергающие свидетельство о Нем, с од¬ 
ной стороны, преследуют и поносят рабов Его, а с другой — От¬ 
вергают осуществимость самых свидетельств. С нами же да не 
будет так. Мы, верующие слову истины, руководимые им в 
жизнь вечную (^<ит|ѵ аіюѵіоѵ), научаемые пророками, просве¬ 
щаемые Духом и умудренные Его благодатию, должны знать, 
что предвозвещенное издревле и сбылось и сбудется в опреде¬ 
ленное время. Вот почему^ имея пред очами Суд Божий, мы 
должны оберегать себя от всякого зла, чтобы таким образом из¬ 
бежать вечного огня и нескончаемых мучений (тебр тб аіюѵіоѵ 
каі тг|ѵ коАааіѵ тг|ѵ акат&яшкгеоѵ). Правда, теперь это еще не 
сбывается на нас, потому что не пришло времк. Но мы должны 
молиться, чтобы нам и не быть в те времена, когда это сбудется, 
дабы кто, ослабев тогда от великой скорби, пришедшей в мир, 
не отпал от вечной жизни, Посмотрим, что говорит в данном 
случае пророк: «И вопрошал испытно о звери четвертем, яко 
бяше различен паче всякаго зверя, страшен вельми, зубы его же¬ 
лезны и ногти его медяни, ядый и истончевая, останки же ногама 
своима попираше. И о десяти розех его, иже на главе его, и о ... 
(малом) возшедшем, и истрясшем первыя три, \рог же той ] ему 
же очи и уста глаголюща великая, и видение его (быстъ) более 
прочих. Зрях, и рог той творяше рать со святыми, и укрепися на 
них, дондеже прииде Ветхий денми, и суд даде святым Вышняго; и 
время приспе, и царство прияша святит 51 . Как и выше мы гово¬ 
рили, этими словами указывается, что настоящее четвертое 
царство и есть то, после которого уже не будет на земле еще 
иного более значительного царства; но зато из него произрас¬ 
тут (цёМ,еі аѵафбеоѲаі) десять рогов, само оно разделится на 

49 ёаотф — в АШ.; &ѵ Ы>тф — в СЬаІк. ,, 

Кол. 1,18; 1 Кор. 15,23. 

51 Дан. 7,19-22. 
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десять корон (біабгщаш), и среди них возникнет еще другой 
малый рог, каковой и есть антихрист; й вырвет (ёкрі^юоеі) он 
три (рога), возникшие ранее (ёряроаѲеѵ) его, т. е. умертвит 
(аѵеХеі) трех царей Египта, Ливии и Эфиопии из желания все 
царство захватить себе (яеріяоТеіаѲаі). Овладев остальными се¬ 
мью рогами и возгордившись от живущего в нем враждебного и 
злого духа, он начнет затем войну против святых, будет их всю¬ 
ду преследовать из жЬлания (добиться того), чтобы все его про¬ 
славляли и покланялись ему, как Богу 52 . По этому именно по¬ 
воду Иезекииль о нем говорит:« Понеже вознесеся сердце твое, и 
рекл еси: аз есмъ Бог...»; и далее: «еда речеши [глаголя] пред уби¬ 
вающими тя: Бог есмъ аз?ты же человек еси, а не Бог» 53 . Точно 
так же и Исаия говорит: «Ты же рекл еси во уме твоем: на небо 
взыду, выше звезд небесных поставлю престол мой, сяду на горе 
святой [ высоце ],... буду подобен Вышнему» 5 *. 

XIII Если же кто хочет точнее изследовать о нем, тот пусть 
обратится к другой нашей книге 55 , где изложено это подробнее. 
Во второй же раз говорить о нем мы не будем и теперь же пе¬ 
рейдем к дальнейшему и скажем о звере, который существует в 
настоящее время. Даниил так говорит: «Ирече мне ангел: зверь 
четвертый — царство четвертое будет на земли, еже превзыдет 
вся царства и пояст всю землю, п поперет ю, и посечет. И десять 
рогов его, десять царей востанут, и по них востанет другий, иже 
превзыдет злобами всех прежний 6 , ...и словеса на Вышняго воз- 
глаголет, и святых Вышняго смирит, и помыслит пременити вре¬ 
мена и закон, и дастся в руку его даже до времене, и времен и по- 
лувремене, и судище сядет, и власть его приставят еже потреби- 
ти и погубити дь конца; царство же, и власть, и величество 
царей, иже под всем небесем, дастся святым Вышняго: и царство 


52 Срвн. 2 Сол. 2, 4; Апок. 13,12,15. ^ 

53 Иез. 28, 2,9. 

54 Ис. 14,13-14. \ 

55 Имеется в виду, очевидно, сочинение: «Пері Хрюхоѵ каі аѵті%ріато'о», написанное 
ранее. 

56 У Даниила далее вставлено еще выражение: «и три цари смирить». , 
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Его — царство вечное, и вся власти тому работами будут и слу¬ 
шаніи. До зде скончание словесе» 57 . 

XIV. Желая всячески убедить нас и удостоверить в истине 
своих видений, пророк выведывает от одного из предстоящих 
ангелов, чтобы в то же время и самому как можно точнее на¬ 
учиться о четвертом звере 58 . «И вопрошал, — говорит он, — ис- 
пытно о (нем) [звери четвертем], яко бяше ... страшен » 59 и ужа¬ 
сен. И так научая пророка, а главное — убеждая чрез него в ис¬ 
тинности его видения, нас, ангел излагает ему все, что должно 
совершиться В будущем (ёо/атоѵ); он говорит ему и о разделе¬ 
нии четвертого зверя на десять имеющих возникнуть из него 
рогов, и о явлении (<раѵёр<осіѵ) среди них антихриста, и о борь¬ 
бе его со святыми, и о времени, в продолжение которого он бу¬ 
дет царствовать (тсерікратеіѵ). — «И дастся, — говорит он, — в 
руку его даже до времене, и времен и полувремене»; этим указыва¬ 
ется на три с половиною года, после которых имеет наступить 
Суд. «Престолы, — говорит он, — поставишася ,... и судище сядет ... 
и царство ... дадеся (ё56Ѳт)) 60 святым Вышняго», тело же зверя 
«дадеся во сожжение огненное » 61 ; ибо « приспе время», т. е. испол¬ 
нилось время (стбцтох^ хроѵсх; ёлЯлрюѲті), «и царство прияша свя- 
тии» 62 . Действительно, когда придет с небес Судия судей и 
Царь царей, то Он уничтожит (цешаттіаеі) власть и силу этого 
противника (аѵтікеіцеѵоѵ); всех нечестивых в наказание их Он 
сожжет огнем неугасаемым (аісоѵісо тгорі), а царство вечное 
(аіюѵюѵ рааіХгюѵ) отдаст рабам Своим пророкам, мученикам 
и всем боящимся Его. 

XV. «До зде скончание словесе: аз Даниил, надолзе размышления 
моя смущаху мя, и зрак мой пременися на мне, и глагол в сердцы 


57 Дан. 7,23-28.' 

58 Далее только в А добавлено еще: «и насъ наоучитъ». Л. 189. 

59 Дан. 7,19. 

60 У Даниила: «дастся». 

61 Дан. 7,9,26,27,11. 

62 Дан. 7,22. 
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моем соблюдох» 63 . Итак, каждому человеку, изучающему Божес¬ 
твенные Писания, должно последовать примеру пророка Да¬ 
ниила и не быть безразсудным и легкомысленным — не должно 
ожидать исполнения времени и желать смокв со смоковницы 64 
ранее определенного срока, но сохранять тайну (цвстіріоѵ) 
Божию 65 в сердце своем со страхом, дабы не быть уловленным 
от своего собственного языка и не погубить души своей. При¬ 
дет время, и разцветет «амигдал» 66 , и распустится кипарис 67 , и 
«отолстеют прузие» 6 *, и прозябнет смоковница, и возрастут 
плоды отпадения (аяоошсгіа^). Тогда дверь жизни затворит¬ 
ся 69 , и « сокрушится водоносу источника, и сломится колесо в ко¬ 
лит, и «упразднятся мелющий, яко умалишася», и возстанут все 
от голоса птицы, и смутятся «все дщери песни», и приведутся «на 
торжищи плачущий », и отойдет «человек в дом века своего»™. 

XVI. Но спросит кто-нибудь: « Когда (же) сия будут?. 11 » Ког¬ 
да, в какое время откроется этот, беззаконник (6 лХйсѵод) и ка¬ 
кой день пришествия Господа? Так точно хотели узнать об этом 
от Господа и Его ученики, но Он скрыл от них этот день, дабы 
заставить их, а равно и всех нас, позаботиться о будущем и 
ожидать небесного (тбѵ ёяонр&ѵшѵ ѵоцфіоѵ) Жениха на всякий 
день — дабы они из-за промедления, обещанного Господом, 
«коснящу Ему», не впали в безпечность и, уснувши, не лиши¬ 
лись вечной жцзни. «Бдитеубо, — говорит Он, — не весте бо»... 
ни дне, ни часа, в онъ же Господь наш « приидет: вечер, или полуно- 
щи,... или утро» 12 . Посему говорит Он: «Блажен раб той, егоже, 


63 Этот текст у Вошеівск’ъ. отнесен к гл. 14, а по Вгаіке - к следующей; последнее ка¬ 
жется справедливее. 

^Апок. 6,13; ср. Лк. 21, 29-31. ! 

65 Апок. 10,7. 

66 В А: «кляпышь». 

67 В А: «капарь». 

68 По русской Библии: «и отяжелеетъ кузнечикъ». Еккл. 12,3—6. 

69 Мф. 25,10. 

70 Еккл. 12, 3-6. 

71 Мф. 24, 3. 

72 Мф. 24,42; срвн. 25,13; Мк. 13, 35. 
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пришед господин его, обрящет ...(бдяща). Аминь глаголю вам: яко 
над всем имением своим поставит его. Аще ли же речет злый раб... 
в сердцы своем: коснит господин мой приити, — и начнет бити... 
(детей и слуг своих), ясти же и питие пияницами; приидёт госпо¬ 
дин (раба) того в день, в оньже не чает, и в час, в онъже не вестъ, 
и растешет его полма, и часть ёго с неверными положит: ту бу¬ 
дет плач и скрежет зубом» п . Вот почему говорю вам: «Бдите» 74 . 
Так сказал в Евангелии сам Господь наш в наставление учени¬ 
кам своим. Точно так же и после Воскресения спрашивали уче¬ 
ники Его об этом, «глаголюще: «Господа, аще в лето сие устроя- 
еши царствие израилево ?» Рече же к ним: «Несть ваше разумети 
времена и лета, яже Отец положи во своей власти; но приимете 
силу, нашедшу Святому Духу на вы, и будете ми свидетелие во 
Иерусалиме же и во всей Иудеи и Самарии и даже до последних 
земли» 75 . 

XVII. Но, скрыв от (учеников) этот день, Господь (все-таки) 
указал те признаки, по которым всякий легко может узнать его. 
Вот почему и мы должны помышлять об этих признаках, име¬ 
ющих обнаружиться в свое определенное время, хотя в то же 
время безмолвствовать, предугадывая их. Самые же признаки 
должны быть даже вопреки нашему нежеланию. Ведь истина 
никогда не обманывает. В самом деле, Господь изрек о городе 
Иерусалиме, сказавши: «Егда... узрите обстоим Иерусалим вой, 
тогда разумейте, яко приближися запустение ему» 76 , — и дейс¬ 
твительно, исполнилось на нем изречение. Точно так же нужно 
ждать (подобного же исполнения) и теперь. «Егда убо узрите, — 
говорит Он, — мерзость запустения,... стоящу на месте святе, — 
иже чтет да разумеет, — тогда сущии во Иудеи да бежат на 
горы: и иже на крове, да не сходит взяти, яже в дому его; и иже на 
селе, да не возвратится вспять взяти риз своих. Горе же непразд¬ 
ным и доящым в тыя дни.... Будет бо тогда скорбь велия, яковаже 


73 Мф. 24,46-51. 
74 Мф.24,44;Мк. 13,37. 

75 Деян. 1,6-8. 

76 Лк. 21, 20. 
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не была от начала мира доселе, ниже иматъ быти. И аще не быша 
прекратилися дние оны, не бы убо спаслася всяка плоть » 11 . Итак, 
Он сделал нам в данном случае пояснение, дабы мы более ни¬ 
чем не соблазнялись. И еще говорит: «Егда узрите мерзость за¬ 
пустения,... стоящу на месте святе» 7 *, и егда узрите смоковни¬ 
цу, прозябающую листья свои, — «ведите, яко близ есть жатва. 
Тако и вы, егда видите сия вся, ведите, яко близ есть, при две- 
рех» ъ . Но так как мерзость запустения еще не настала и царс¬ 
твует еще единолично (цбѵоѵ) четвертый зверь, то каким же 
образом/спрашивается, может быть и пришествие Господа? 
Впрочем, кто-нибудь скажет: написано — когда « услышите бра¬ 
ни и нестроения», тогда знайте, «яко близ есть»* 0 . Да, написано: 
«...востанет, — говорится в Писании, — язык на язык и царство 
на царство: и будут глади и пагубы и труси по местом»* 1 ; и тако¬ 
вые, действительно, уже были и будут. Но ведь « вся же сия, — 
как сказано, — начало болезнем,... но (еще) не... кончина»* 1 ; ибо 
« подобает прежде проповедатися евангелию» Госііода во всем 
мире «во свидетелство всем языком» — и тогда уже исполнится 
все время, «и ... приидет кончина»**. 

XVIII. Я разскажу вам случай, бывший недавно в Сирии. 
Один предстоятель (яроесгсох;) тамошней церкви, не с должным 
усердием читавший Священные Писания и не внимавший го¬ 
лосу Господа, сам заблудился и других ввел в заблуждение. Ведь 
Господь сказал: « Достанут ... лжехристи и лжепророцы и дадят 
знамения велия и чудеса, якоже прелъстити, аще возможно, и из¬ 
бранныя», ... «тогда аще кто речет вам: «се, зде Христос, или 
онде», — не имите веры»; «...ее, в пустыни есть», — не изыдите; 


77 Мф. 24,15-19,21-22. 

78 Слов: «Егда узрите... на месте святе» в СЬаІк. рукописи нет. Но они, очевидно, 
должны быть здесь, как это видно из дальнейшего хода мыслей. В АіЬ., равно как и 
в старосл. А, они приводятся. 

79 Мф. 24, 32, 33. 

“Лк. 21,9,31. 

81 Мф. 24, 7; Мк. 13, 8. 

87 Мф. 24,8; Мк.13, 7. 

83 Мф. 24, 8,14; Мк. 13,7,10. 
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«се, в сокровищах», — не имите веры» м . Он же, не размыслив о 
сем, убедил многих из братьев вместе с женами и детьми идти в 
пустыню навстречу Христу; и они блуждали по тамошним го¬ 
рам и дорогам так, что если бы еще немного, то все они, как 
разбойники, были бы переловлены и перебиты правителем 
(страны). И только жена этого правителя, оказавшаяся верую¬ 
щей, упросила своего мужа оставить дело, (без последствий), 
дабы по вине этих не было возбуждено гонение и на всех (хри¬ 
стиан). Вот какое неразумие и какая наивность — искать Христа 
в пустыне подобно тому, как и при Елисее-пророке сыны про¬ 
роческие в продолжение трех дней в горах искали Илию, взято¬ 
го (на небо) 85 ! 

Ведь Господь сказал: «Якоже ... молния исходит от восток и 
является до запад: тако будет и пришествие Сына Человеческо¬ 
го » 86 . Он ясно показал в данном случае, что Он придет видимым 
и осязаемым образом (еиЗті^ох; каі ярофаѵак;), «с силою и сла¬ 
вою » Отца Небеснаго — а эти искали Его в горах и в пустыне! И 
действительно, Его второе пришествие будет уже не таково, ка¬ 
ким было первое. Тогда Он приходил как простой лишь чело¬ 
век (юд етеХ'пд &ѵѲр«жо<; рбѵоѵ); теперь же придет как Судия 
всего мира. Тогда приходил спасти (аюааі) человека, теперь же 
придет для наказания всех грешных и нечестивых в отношении 
к Нему. — Это мы говорим для наставления верующих братьев, 
дабы они не предупреждали воли Божией и знали, в то же вре¬ 
мя, что каждый в тот именно день, в который он оставил 
(е^ёХѲгі) этот мир, «уже осужден есть » 87 ,' ибо пришел ему конец 
(сгоѵтёХеіа) 88 . 

XIX. Был точно так же некоторый и иной предстоятель цер¬ 
кви — в Понте: муж богобоязненный и смиренный, но не зани- 


84 Мф; 24,24,23,26. . 

83 4 Цар.2,17. 

86 Мф. 24,27. 

87 Ин. 3,18. 

88 «Ибо... конецъ» — соответствующие этим слова находятся только в СИаІк.: в АШ. и 
А их нет. 
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мавшийся усердно Писанием 89 , а доверявший более своим ви¬ 
дениям. Испытав удачу в одном, другом; третьем сновидении, 
он начал, наконец, проповедывать братьям как пророк: «я ви¬ 
дел (говорил он) то-то и то-то — это и доджно будет случиться». 
И вот однажды в самообольщении он сказал: «Знайте, братья, 
что через год будет суд». Они же, услышав предсказание его, что 
настоит день Господень, имея в виду (этот) грядущий день суда, 
с плачем и воплем стали молиться Богу день и ночь. И он при¬ 
вел этих братьев в такой страх и трепет, что они оставили свои 
хозяйства и поля, а многие изних истребили и свое имущество. 
Он же говорил им: «если не будет так, как я сказал, то не верьте 
более и Писаниям, но пусть каждый из вас делает то, что хочет». 
И вот, несмотря на их ожидания, по истечении указанного года 90 
, ничего из того, что тот говорил, не случилось. Сам он таким об¬ 
разом был пристыжен, как лжец, а Писания оказались истин¬ 
ными. Что касается братьев, то они были жестоко обмануты: их 
жены 91 вышли замуж и своих мужей поставили во главе хозяйс¬ 
тва. Они таким образом безразсудно потеряли свое имущество и 
позднее оказались на положении нищих. 

XX. Все, это и случается с простыми и грубыми людьми, ко¬ 
торые не изучают тщательно Писаний, но доверяют более че¬ 
ловеческим преданиям, собственным измышлениям, выдум¬ 
кам, сновидениям и бабьим басням. Как раз подобное же этому 
случилось и с сынами Израиля: они с пренебрежением начали 
отвергать закон Божий и с полною готовностию стали подчи¬ 
няться преданиям Старцев 92 . Да и теперь некоторые решаются 
на подобные же (поступки): занимаются пустыми видениями и 
«учением бесовским » 93 и, вопреки повелению Господню, уста¬ 
навливают пост в субботу и в день Господень, чем и безчестят 
Евангелие Христово. 


89 Текст до слов: «а Писания оказались истинными» в А опущен, но в Л он находится. 

90 «По истечении указанного года» — соответствующие этим слова в СИаІк. опущены. 
91 В АіЬ. и СЬаІк. ларѲеѵоі; в А: «чьрница». Л. 197. 

92 Мф. 15,3; Мк. 7,8,5. 

93 1 Тим. 4,1. 
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XXI. Итак, слова Господни истинны, всяк же человек, как на¬ 
писано 94 , ложь. Теперь посмотрим, как? 5 согласно со словами 
Господа говорит и апостол Павел. В послании к Фессалоникий- 
цам, убеждая их всегда бодрствовать и пребывать в молитвах, но 
не ожидать еще дня судного — так как не пришло еще надлежа¬ 
щее время — он говорит так:« Молим же вы, братие, о пришествии 
Господа: ...ни ужасатися,... ниже словом, ни посланием, аки от 
нас посланным, яко уже настоит день Христов! Да никтоже вас 
преЛьстит ни по единому оке образу: яко аще не приидет отступле¬ 
ние прежде, и открыется человек беззакония, сын погибели, про¬ 
тивник и превозносяйся паче всякаго глаголемаго Бога или чтили- 
ща, якоже ему сести в церкви Божией 96 ,... показующу себе, яко Бог ' 
есть. Не помните ли, яко еще живыйу вас, сия глаголах вам; и ныне 
удерживающее весте, во еже явитися ему в свое ему время. Тайна 
бо уже деется беззакония, точию держай ныне, дондеже от среды 
будет; и тогда явится беззаконник, его оке Господь Иисус убиет 
духом уст Своих, и упразднит явлением пришествия Своего: его оке 
есть пришествие по действу сатанину» 97 . Кто же этот удержива¬ 
ющий до (настоящего) времени (ёсос; арті), как не четвертый 
зверь, по отшесгвии 98 и уничтожении 99 которого и придет оболь¬ 
ститель (тс^аѵск;)? Но ты совершенно напрасно спрашиваешь, 
сколько времени осталось, когда этот зверь будет взят (цешрѲр), 
не понимая, что, стремясь к этому, ты сам себе приготовляешь 
опасность и желаешь скорее видеть Суд. «Увы люте, - говорит 
(пророк), — желающим дне Господня:... сей бо есть тма, а не свет. 
Якоже аще убежит человек от лица льва, и нападет наш медведи¬ 
ца, и вскочит в дом, и опрется рукама своимао стену, иусекнет его 
змия. Несть ли день Господень тма, а не свет? И мгла, не имущи 
света своего .V 00 

94 Рим. 3,4. 

95 В СЬаІк. еі (ли), в А «какъ». 

96 У ап. Павла добавлено еще «аки Богу». 

97 2 Сол. 2,1-9. 

98 В АИі.: цетатеѲеѵхо^; в СИаІк.: цетарѲёѵто<;; в А: «мимошедшю». 

99 В СИаік.: ёк цёсгог) уеѵоцёѵо'о; в А эти слова оставлены без перевода. 

100 Ам. 5,18-20. 
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XXII. Зачем же ты стремишься узнать время и день Госпо¬ 
день, когда сам Спаситель скрыл его от нас? Скажи мне, зна¬ 
ешь ли ты день смерти своей, а любопытствуешь о конце всего 
мира? Если бы Господь по своему преизбыточествующему к 
нам милосердию (егЮяА,ау%ѵихѵ) не долготерпел, то давно бы 
все погибло. Посмотри, что сказал Иоанн в Апокалипсисе: «И... 
видехпод олтарем душы избиенныхза (имя Иисусово ) 101 ,... и возо- 
пиша ... глаголюще: «доколе, Владыко, (Боже наш) 101 , не судиши и 
не мстиши крови нашея от живущих на земли» ? И даны быша ко- 
емуждо их ризы белы, и речено быстъ им, да почиют еще время 
мало, дондеже совершат мучение свое и братия их, имущии из- 
биени быти, якоже и тии» т . Итак, если даже мученикам, про¬ 
лившим за Христа кровь свою, повелено долготерпеть, то поче¬ 
му же ты не долготерпишь, дабы (таким образом) и другие 
спаслись, и умножилось число званных святых? 

XXIII. Но дабы не оставить (здесь) подлежащий вопрос не¬ 
раскрытым — так как человек любопытен — мы скажем здесь по 
нужде и о том, о чем говорить не должно бы. Исчисляя время от 
сотворения мира и Адама, мы легко найдем искомое. В самом 
деле, первое пришествие Господа нашего во плоти (ёѵоаркоі;), 
которое было в Вифлееме, совершилось 104 за восемь (дней) до 
январских календ (яро октоЪ каАосѵбйѵ іаѵоиарісоѵ), в среду 
(тщёра хгхрабі), в сорок второй год царствования Августа 
(|ЗсшіА,е6оѵтр<; Абуобахоо хеооаракостхоѵ каі бебхероѵ ёхсх;); от 
Адама же. — в пять тысяч пятисотом году. А пострадал Он в 
тридцать третьем году, за восемь (дней) до апрельских календ 
(яро бкхю каХаѵбшѵ аяріАдооѵ), в пятницу (тудёра яараске'О'п), 
на восемнадцатом году (царствования) Тиверия Кесаря, при 
консулах: Руфе и Рубелионе и Гайе Кесаре, бывшем (консулом) 


101 В Апок.: «за слово Божие». 

102 В Апок.: «Владыко святый и истинный». ѵ 

103 Апок. 6,9—11. 

104 В АЙі. еще добавлено: яро теааарооѵ аяріАісоѵ; этих слов нет ни в СЬаІк., ни в А, 

ни в Л. і 




166 Святой Ипполит, епископ Римский 


в четвертый раз (то тётартоѵ), и Гайе Кестии Саторнине 105 . Итак, 
чтобы наступила суббота, <отдохнОвение (каталшхтіс;), святой 
день, в который точи {Бог) от всех дел своих, яже сотвори [на¬ 
чат Бог творити]» т >, необходимо нужно, чтобы эти шесть 
тысяч исполнились (яА/прюѲгіѵаі). Ибо суббота есть образ и по¬ 
добие (тгшос; кои. еіксоѵ) того имеющего открыться царства свя¬ 
тых, когда они, как говорит Иоанн в Апокалипсисе, — будут 
царствовать вместе со Христом после того, как Он придет с не¬ 
бес. В самом деле, день Господень, «яко тысяща лет» 107 . Итак, 
если Бог сотворил все в шесть дней, то должны исполниться и 
шесть тысяч лет. Но они еще не исполнились, как говорит Ио¬ 
анн: « пять ... пало, и един есть», т. е. шестой, « а другий еще не 
прииде» ш , разумея под этим другим седьмой, в который и будет 
отдохновение (каталошац) 109 . 

XXIV. Но, во всяком случае, кто-нибудь спросит: как же ты 
докажешь мне, что Спаситель родился в пятъ тысяч пятисотом 
году? Легко, человек. То, что написано было Моисеем каса¬ 
тельно скинии в древности, в пустыне, служило образом и по¬ 
добием духовных таинств. И действительно, с пришествием в 
последок дний сих (ел ёах<хшѵ) самой истины, т. е. Христа, ты 
можешь усмотреть все это исполнившимся. (Господь же) так 
говорит ему: «Исотвориши кивот свидения от древ негниющих... 
и позлатиши его златом чистым, внутрьуду и внеуду позлатиши 
его: и сотвориши... двою лактий и пол в долготу, и локтя и пол в 
широту, и локтя и пол в высоту» 110 . Мера эта в своей сложности 
дает пять с половиной локтей и указывает на пять тысяч пять¬ 
сот лет, когда, явившись, Спаситель от Девы принес на Землю 
кивот, т. е. свое тело (гохрсЬѵ 6 асоттр ёк тп^ яарѲёѵоѵ тпѵ кфсотбѵ, 

105 «Гайе Кесаре ... и Гайе Кестии Саторнине» - этих имен в СІіаІк. нет. Но они нахо¬ 
дятся в СЬщ. и А. 

106 Быт. 2,3. Слова, поставленные в скобки, в АЙі. опушены, но они находятся в СЬаІк. 
и в А. 

107 Пс. 89, 5; 2 Пет. 3,8. 

108 Апок. 17,10. 

109 В А: «скончание». Л. 201. 

110 Исх. 25,10-11. 
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то і8юѵ стара, ёѵ тф коарср яроагіѵеукеѵ) 111 , внутри (ёѵбоѲеѵ) 
позлащенное 112 чистым золотом 113 , т. е. Словом, а совне (ё^юѲеѵ) — 
Святым Духом. И так явилась истина и открылся кивот. Таким 
образом, от рождества Христова нужно отсчитать пятьсот лет, 
остающиеся до исполнения шести тысяч, — и тогда будет конец 
(тёА,о<;). А что Спаситель пришел в мир и принес нетленный 
(йатрстоѵ) кивот, т. е. свое тело, в пятом с половиною тысячеле¬ 
тии (коирф), о том говорит Иоанн: «бе же ... час яко ... шес- 
тый» ш , указывая этим на половину дня; день же у Господа «яко 
тысящалет», половина же этого — пятьсот. Ни ранее этого Ему 
придти было невозможно, ибо тогда еще было бремя фарос;) 
закона; ни по исполнении шестой (тысячи лет) — ибо тогда уже 
оканчивается 115 крещение (то Аоотроѵ); но (именно) только в 
пять с половиною (тысяч) — дабы в остальную половину време¬ 
ни 116 было проповедано Евангелие всему миру, а затем, по исте¬ 
чении шестого дня (тцхёрок;) 117 , прекратилась и настоящая 
жизнь. А так как персы царствовали в продолжение двухсот 
тридцати лет, а после них еще с большей славой, чем они, царс¬ 
твовали в продолжение трехсот лет римляне, то ввиду этого не¬ 
обходимо, чтобы четвертый зверь, как более крепкий и силь¬ 
ный сравнительно со всеми предшествующими, царствовал в 
продолжение пятисот лет. По исполнении же этого времени, 
когда в последние дни (ел ёа%ашѵ) произрастут из этого 
(царства) десять рогов, появится среди них и тот антихрист, 
о котором мы уже говорили выше. Когда же этот начнет вое¬ 
вать против святых и преследовать их, тогда и нужно ожидать 
явления (ёлкраѵешѵ) с небес Господа. Тогда Он, Царь царей, 


111 Так в СИаІк. (в АШ. данные слова трудно разобрать). В А: «пришедъ спсъ отъ двы. 
ако отъ ковчега, свое тело изведе на миръ». Л. 202. 

112 Хрт|аоцеѵт| — в Аік.; кехрохуоцеѵцѵ (т. е. кфсотбѵ) в СЬаІк.; ке%ргхтсоцеѵгр; (т. е. Девы?) — 
СЫ§.; в А: «позлащено» (относится к слову - тело). Л. 202. ^ 

113 «Чистым золотом» — в А опущены. , 

114 Ин.19,14. 

115 кХ,еіегоі — Айі.; каі ёатаі — СЬаІк. и Р; каіеші — СЫ§.; «запирается» — А. 

116 Т. е. тысячи. 

117 Точно так же трера = %хкюі. 
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снова явится открыто для всех и, как Судия судей, придет с дер¬ 
зновением и славой. Словом, все то, что уже определено Богом 
и было возвещено пророками, — все . это и исполнится в свое 
определенное время. ч 

После того, как пророк закончил свою задачу и уверил нас 
со всею точностию в истинности имеющих совершиться собы¬ 
тий, он затем снова возвращается к царству персидскому и гре¬ 
ческому. Он в данном случае излагает нам другое видение, ко¬ 
торое в свое время уже и исполнилось, дабы тем самым утвер¬ 
дить нашу веру и дать нам возможность обнаружить пред Богом 
еще более твердую веру в исполнимость будущего. Говорит же 
он так: 


Видение девятое 118 

Об овне и козле 

XXV. В лето третие царства Валтасара царя видение явися 
мне, аз Даниил, по явльшемся мне прежде. И бех в Сусех граде, 
иже есть во стране Еламстей,... и бех на Увале. Ивоздвигох они 
мои и видех: и се, овен един стоя пред Увалом, ему жерози... вы- 
соцы: един же вышше другаго, и вышший восхождаше последи. И 
вйдех овна бодуща на запад, и на север, и на юг 119 , и вси зверие не 
станут пред ним, и не бе избавляюща из руки его, и сотвори по 
воли своей, и возвелтися. Аз же бех размышляя, и се, козел от коз 
идяше от лива 120 на лице всея земли 121 ,... и козлу тому рог (видим) 
между очима его, и прииде до овна имущаго рога, егоже видех сто¬ 
яща пред Увалом, и тече к нему в силе крепости своея. И видех его 
доходяща до овна, и разсвирепе на него: и порази овна, и сокруши 


118 Как девятое, настоящее видение приводится в рукописи А. Из нее же заимствуется 
и самое заглавие: «о девятомъ видении и овьне и о къзле. ^.». Самый текст этого виде¬ 
ния находится в тех же рукописях, из которых почерпается и восьмое видение. 

119 У Даниила по тексту слав. Библии добавлено еще: «и на востокъ»; по тексту же 
еврейскому (русскому) - этого слова нет. 

120 «Отъ лива» — по тексту славянской Библии; остю Алр6<; — в АШ. и Оіаік.; в А: «отъ 
угъльнаго ветра»; в тексте русской Библии: «с запада». 

121 У Даниила по тексту слав. Библ. добавлено еще: «и не бе прикасался земли». 
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оба рога его: и не бе силы овну, еже стати противу ему: и тверже 
его на землю и попра его, и не бе избавляли овна от руки его. И 
козел козий возвеличися до зела: и внегда укрепися, сокрушися рог 
его великий; и взыдойш друзии четыре рози под ним, по четырем 
ветром небесным. И от единаго их взыде рог един крепок, и возве- 
личися велъми к югу 122 ... и к силе, и возвеличися даже до силы не¬ 
бесныя; и сотвори пасти на землю от силы небесныя, и от звезд, и 
попра я. И дондеже Архистратиг избавит пленники, и его ради 
жертва смятеся, и благопоспешися ему, и святое опустеет. И 
дадеся на жертву грех, и повержеся правда на землю: и сотвори, и 
благопоспешися. Ислышах единаго святаго глаголюща: ирече един 
святый другому некоему глаголющему: доколе видение станет, 
жертва отъятая, и грех опустения данный, и святое и сила пот¬ 
рется? И рече ему: даже до вечера и утра дний (две) тысящи и 
триста т , и очистится святое» 124 . 

XXVI. Итак, то, что (пророк) изложил в первом своем виде¬ 
нии для назидания верующих, он излагает снова, вторично. 
Причем «овном, бодущим на запад, и на север, и на юг», он назы¬ 
вает Дария, царя персидского, который властвовал над всеми 
(тогдашними) народами: «и вси зверие», говорит он, «не станут 
пред ним». «Козлом же от коз», идущим «от лива», он называет 
царя греческого Александра Македонского. А то, что этот ко¬ 
зел подошел к овну, разсвирепел на него, бросился на его лицо, 
поразил, поверг его на землю и растоптал его ногами — все это 
знаменует, собственно, те события, которые и совершились. 
В самом деле, Александр, предпринявши войну против Дария, 
победил его, отнял у него всю власть, поразил и истребил его 
войско. Затем, когда этот козел от коз возгордился, «сокрушися 
рог его великий: взыдоша друзии четыре рози под ним, по четырем 
ветром небесным». Это значит, что после того, как Александр 


122 В слав. Библии добавлено еще: «и къ востоку». 

123 %іАихі тріакоаіаі — в АЙі. и СИаік.; в А: «днии тысящии т». У Даниила же (слав, и 
русск. Библия) — «дней две тысящи и триста» (в Острожской Библии — «день тыся¬ 
щи» — прим. сост.). 

124 Дан. 8,1-14. 
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овладел и подчинил себе всю землю персидскую, он умер, 
а царство его, как сказано выше, распалось на четыре части, 
т. е. разделено было им между Селевком, Димитрием, Птоло- 
меем и Филиппом. От этих произошел еще «единрог», который 
«возвелтися даже до силы небесныя, ... й его ради», говорит (про¬ 
рок), «жертва смятеся ... и повержеся правда на землю». Это — 
происшедший из рода Александра царь Антиох, прозванный 
Епифаном. Сделавшись царем Сирии, он подчинил себе (сна¬ 
чала) весь Египет, а потом предпринял цоход и на Иерусалим: и 
«вниде во святилище», и «взя (вся) сокровища», бывшие в доме 
Божием, и « светилтк злотый (свещный), и трапезу предложе¬ 
ния» и жертвенник, и « сотвори убийство» великое в той земле, 
и глагола высокомерные слова, и воспретил « всесожжения и 
жертву», и учредил по городу « капища и кумирницы», и тогда 
начали закалать «мяса свиная и скоты общыя». И так исполни¬ 
лись слова пророка: «И его ради жертва смятеся, и повержеся 
правда на землю,... и святое и сила потрется.... даже до вечера и 
утра дний тысящи и триста» 115 . И действительно, в то время 
святилище было в запустении три с половиною года, т. е. до тех 
пор, пока не исполнилась тысяча триста дней, по истечении 
которых Иуда Маккавейский после смерти отца своего Матга- 
фии возстал против Антиоха, истребил его войско, освободил го¬ 
род и затем возстановил и обновил храм, сделав все по закону 126 . 

XXVII. А что это действительно было так, как сказано, об 
этом свидетельствует сам Даниил. Он так говорит: «И быстъ, 
егда видех аз Даниил видение и взысках ведения, и се, ста предо 
мною аки образ мужеск. И слышал глас мужеск среде Увала, и 
призва и рече: «Гаврииле, скажи видение оному». Йприиде, и ста 
близ стояния моего: и егда прииде, ужасохся, и падох на лице мое: 
и рече ко мне: «Разумей, сыне человечъ, еще бо до скончания време- 
не — видение». И егда глаголаше со мною, падох ниц на земли, и 
прикоснусямне, и постави мя на ноги моя, и рече: «Се, аз возвещаю 


125 уУКхах тріакооіаі — А11і.,СЬаІк.; «днье тысяшии т» — А. 
126 1 Мак. 1, 20-24,45,47; 4,36-59. 
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■тебе будущая на последок гнева: еще бо до конца времене — виде¬ 
ние. Овен, егоже видел еси имущи рога, — царь Мидский и Перс- 
ский, а козел козий царь Еллинский есть; рог же великий, иже 
между очима его, той есть царь первый; сему же сокрушившуся 
восташа четыри рози под ним: четыри царие востанугН от языка 
его, но не в крепости его. И на последок царства их, исполняю¬ 
щимся грехом их, востанет царь безсрамен лицем, и разумея гада¬ 
ния, и державна крепость его, не в крепости же своей, и чудесно 
растлит иуправит, и сотворит, и разсыплет крепкия и люди свя ¬ 
ты,- и ярем вериг Своих исправит; лесть в руце его, и в сердцы сво¬ 
ем возвеличится, илестию разсыплет многих, и на пагубу многим 
возстанет, и яко яйца рукою сокрушит. И видение утра и вечера 
(і вечера и утра) реченнаго истинно есть; ты же назнаменай виде¬ 
ние, яко на дни многи. Аз же Даниил успох, и изнемогох..., и ве¬ 
стах, и творях дела царева, и почудихся видению, и не бяше разу- 
мевающаго» и1 . 

Итак, и ангел Гавриил изъяснил пророку это видение имен¬ 
но так, как и мы его поняли и как это, по ясному свидетельству 
книг Маккавейских, на самом деле было. Теперь посмотрим, 
что говорит (пророк) в седминах (ёѵ ші<; ёрбоцаогѵ). Узнав из 
книги пророка Иеремии, что в продолжение семидесяти лет бу¬ 
дет запустение святыни, исповедуясь в посте и молитве, пророк 
стал просить (Бога), чтобы Он скорее возвратил народ из плена 
в город Иерусалим. Разсказывая же об этом, он так говорит: 

Видение десятое 

О семидесяти седминах 128 

XXVIII. «В первое лето Дариа сына Ассуирова, от племене 
Мидска, иже царствоваво царстве Халдейстем:... аз Даниил ра- 


127 Дан. 8,15-27. 

128 Точное заглавие этого видения в А: «о десятем видении, иооТ седмиринахъ и Кв: н.». 
В Л этого заглавия нет. Самый текст этого видения почерпается из тех же рукописей, 
которые заключают и восьмое и девятое видения, входящие также в состав четвертой 
книги. 
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зумех в книгах число лет, о нем же бысть слово Господне ко Иере¬ 
мии пророку, на скончание опустения Иерусалимля седмьдесят 
лет. Идах лице мое к Господу Богу, еже взыскати молитвы и про¬ 
шения в посте и во вретищи... И молихся ко Господу Богу моему, и 
исповедахСя и рех: Господи, Боже великий и чудный, храняй завет 
Твой, и милость Твою любящим Тя, и хранящым заповеди Твоя. 
Согрешихом, беззаконновахом, нечествовахом, и отступихом, и 
уклонихомся от заповедей Твоих, и от судов Твоих. И не послуша- 
хом раб Твоих пророков, иже глаголаша во имя Твое ко царем на- 
шым, и князем нашым, и отцем нашым, и всем людем земли. Тебе, 
Господи, — правда; нам же — стыдение лица, якоже дет сей, 
мужу Иудину, и живущым во Иерусалиме » 129 . 

XXIX. Так говорит исповедующийся от лица народа (про¬ 
рок) , исчисляя грехи его и отцов его, которые не слушали рабов 
Его пророков, посланных к ним говорить во имя Господне. И 
вот, когда он еще продолжал молитву свою в смирении, посте и 
вретище, был послан к нему ангел Гавриил, чтобы вразумить 
его и возвестить ему о просимом. «Еще же ми глаголющу, — го¬ 
ворит, Даниил, — и моляшуся, и исповедающу грехи моя, и грехи 
людий моих..., и припадающу с моленцеммоим пред Господем Бо¬ 
гом моим о горе святей (Его), и еще глаголющу ми в молитве, и се, 
муж Гавриил, его же видех в видении моем в начале, парящь: и 
прикоснуся мне, аки в час жертвы вечерния, и вразуми мя, и гла- 
гола ко мне, и рече:«Данииле, ныне изыдох устроити тебе разум: 
в начале молитвы твоея изыде слово, и аз приидох возвестити 
тебе, яко муж желаний еси ты» т . 

XXX. Смотри, как пророк поспешение ангелов уподобил 
птичьему порханию ввиду той легкости и быстроты, которыми 
обладают они — эти быстро парящие духи (яѵебіхаш яетбцеуа 
га%ёсос;), послушные велениям. Об них в этом смысле говорит и 
Соломон: «Не клени царя (твоего):... яко птица небесная доне¬ 
сет (к нему) глас твой» 1 * 1 . И вот (один из таких ангелов) — ангел 

129 Дан. 9.1-7. 

130 Дан. 9,20-23. 

131 Еккл. 10,20. 




Толкования на книгу пророка Даниила 


173 


Гавриил так говорит пророку: «С того дни, как ты склонил лиде 
свое пред Господом Богом твоим, услышана молитва твоя, и я 
послан вразумить тебя, чтобы ты не стремился искать пределов 
времени раньше определенного срока. Впрочем, «муж жела¬ 
ний еси ты»: ты с нетерпением вожделеешь узреть то, что ты 
намереваешься (узнать) при помощи моего служения. И вот (я 
объявляю тебе): в определенное время все это исполнится». 
Причем в добавление он сказал еще: «Седмьдесят седмин сокра- 
тишася о людех твоих, и о граде (твоем) святем, яко да ... скон¬ 
чается грех и запечатаются греси, и загладятся неправды, и 
очистятся беззакония, и приведется правда вечная: и запечата¬ 
ется видение и пророк, и помажется Святый святых. И у веси и 
уразумевши от исхода словесе, еже отвещати, и еже соградити 
Иерусалим, даже до Христа Старейшины седмин седмъ, и седмин 
шестьдесят две » 132 . Итак, назвавши семьдесят седмин, (ангел 
Гавриил) разделил их на две (части) — это с тою целию, чтобы 
слова его к пророку были более понятны. Сказал же он так: «до 
Христа Старейшины седмин седмъ», а это и составляет сорок де¬ 
вять лет: причем самое йидение Даниил видел в Вавилоне в 
двадцать первомгоду 133 . Следовательно, если мы приложим со¬ 
рок девять лет к двадцати одному, то и получится семьдесят лет, 
на которые указал пророк Иеремия, когда говорил, что святи¬ 
лище будет в запустении в продолжение семидесяти лет, начи¬ 
ная от пленения иудеев, бывшего при Навуходоносоре, и что 
после этого, при Старейшине Христе, народ возвратится из 
плена, и что тогда! принесется жертва и приношение. Спраши¬ 
вается, о каком же ином Христе говорит здесь (пророк), как не 
об Иисусе, сыне Иоседекове, который возвратился (из плена) 
вместе с народом своим и, построивши в семидесятом году 
храм, принес (в нем) жертву по закону? В самом деле, христами 
назывались все цари и священники ввиду того, что они пома¬ 
зывались святым елеем, который был приготовлен в древности 


132 Дан. 9, 24—25. 

133 Разумеется от начала плена Вавилонского. 
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Моисеем 134 . Вот почему они й носили имя Господне, и таким 
образом в самих себе предвозвещали прообраз и обнаруживали 
подобие (Его) до того самого момента, когда явился с небес на¬ 
стоящий Христос — Сын 135 , Царь и Свяшенник 136 — (Такой Свя¬ 
щенник), Который один только совершил волю Отца Своего, 
как написано в книге Царств: «И возставлю себе жерца верна, 
иже вся, яже в сердцы Моем,... сотворит» ш . 

XXXI. А чтобы показать то время, когда должен явиться Тот, 
Которого вожделел узреть блаженный Даниил, (ангел) говорит: 
«и по истечении семи 138 седмин (наступят) другие шестьдесят 
две», которые и составят время в четыреста тридцать четыре 
года. И действительно, после возвращения народа из плена Ва¬ 
вилонского под предводительством Иисуса, сына Иоседекова, 
книжника Ездры и Зоровавеля 139 , сына Салафиилева, происхо¬ 
дившего от колена Иудина, до пришествия Христа прошло че¬ 
тыреста тридцать четыре года; тогда-то этот Священник свя¬ 
щенников и явил Себя в мир; тогда-то Он, вземлющий грехи 
мира, и показал себя видимым образом (фаѵершд), как о нем 
говорит Иоанн: «Вот Агнец Божий, вземляй грехи мира» 140 . По¬ 
добным же образом, собственно, выражается и Гавриил: «яко да 
обетшает согрешение и скончается грех». А Кто именно очистил 
грехи наши, о Том поучает тебя апостол Павел в следующих 
словах: «Той бо есть мир наш, сотворивый обоя едино, и средосте¬ 
ние ограды разоривый; вражду плотию Своею, закон заповедей 
ученъми упразднив » 141 , и «истребив иже на нас рукописание (пре¬ 
грешений) 142 , ... еже бе сопротивно нам, и то взят от среды, при¬ 
гвоздив е на кресте » 143 , «да обетшает (таким образом ) согреше- 


134 Исх. 30,25. 

135 Хршт6<; то<з - эти слова находятся только в СЬаІк. и Рагіз. 

136 Евр. 8,1; 9,11. 

137 1 Царств 2, 35. 

138 ётста — в АіЬ. и СИаІк.; «по щ поседмериць» - в А. 

139 1 Езд. 3, 8. 

140 Ин. 1,29. 

141 Еф. 2,14—15. 

142 В АЙі. и СЫ§. - арартісоѵ; Кол. 2,14 - «ученми» (боурааіѵ). 

143 Кол. 2,14. 
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те, и скончается грех» 144 . Кто же суть эти очищающиеся от гре¬ 
хов своих? Это те, конечно, которые веруют во имя Его и 
своими добрыми делами умилостивляют лице Его. 

XXXII. А что после возвращения народа из плена Вавилонс¬ 
кого до рождества Христова прошло четыреста тридцать четы¬ 
ре года, можно легко узнать из следующего. Так как первый 
завет был дан сынам Израиля по истечении четыреста тридца¬ 
ти четырех лет 145 , то отсюда вполне естественно и второй (за¬ 
вет) точно так же должно было приурочить к такому же перио¬ 
ду времени, дабы он составил, таким образом, предмет ожида¬ 
ний для народа и легко был узнан верующими. Вот почему и 
Гавриил говорит: «и помажется Святый святых». Святый же 
святых есть, конечно, не кто-либо иной, как Единый (цбѵоі;) 
Сын Божий, Который по Своем пришествии Сам засвидетель¬ 
ствовал, что Он помазан Отцем и послан Им в мир, сказавши: 
«Дух Господень на Мне, его же ради помаза Мя благовестити ни- 
щым, посла Мя изцелити сокрушенныя сердцем; проповедати пле¬ 
ненным отпущение, и слепым прозрение; отпустити сокрушенныя 
во отраду: проповедати лето Господне приятно» 146 . Й действи¬ 
тельно, все те, которые уверовали в этого Небесного Священ¬ 
ника (іёреГ), получили очищение (ёкаѲарі^оѵто) от Него, и гре¬ 
хи их простились. Те же, которые не уверовали в Него и начали 
уничижать Его, как простого человека, грехи тех запечатались 
как неотпущенные. Посему-то, предвидя, что не все уверуют в 
Него, ангел и сказал: «И скончается грех, и запечатаются гре¬ 
ем». В самом деле, грехи всех тех, которые до конца остались 
неверующими в Него, не отпустятся, и сами они, соблюдаемые 
на день Суда, запечатаются; грехи же тех, которые выказывали 
готовность веровать в Него и исповедывать Его, как могущего 
отпустить прегрешения их, — грехи всех этих отпущены 147 . 


144 Дан. 9,24. 

145 Гал. 3,17; Исх. 12,41 — [четыреста тридцать]. 

146 Лк. 4,18-19; Ис. 61,1-2. 

147 В СИаІк. последнее предложение выражено несколько сокращеннее; впрочем, и 
здесь мысль одна и та же. 
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XXXIII. При этом (ангел) еще добавляет, говоря: «и запечата¬ 
ется видение и пророк». Й действительно, так как Он 148 только 
явился исполнением закона и пророков — «закон же и пророцы до 
' Иоанна», то все, сказанное ими, и должно было оказаться запе¬ 
чатленным, дабы только с пришествием Господа все разреши¬ 
лось и осветилось; все, запечатленное и недоступное для пони¬ 
мания, сделалось легко постижимым; все, связанное древле, те¬ 
перь получило от Него разрешение. Об этом, собствено, Сам 
Господь Сказал старейшинам народа, когда они негодовали, 
видя, что Он совершает чудеса в день субботний и исцеляет «всяк 
недуг и всяку язю» 149 ; Он сказал им:« Лицемере, кождо в вас в суб¬ 
боту не отрешает ли вола своего или осла от яслий, и вед напаяет ? 
Сию же дщерь Авраамлю сушу, юже связа сатана се осмоенадесяте 
лето, не достояше ли разрешитися ей от юзы сея в день суббот¬ 
ний .V 50 . И так всех тех, которых сатана связал, — всех этих по 
своем пришествии Господь освободил от уз смерти; Он связал 
(таким образом) самого сильного 151 над нами и освободил 
(ёАввѲерюса^) человечество, как об этом и Исаия говорит:«( тог¬ 
да скажет) сущым во узах: изыдите, и сущим во тме: открыйте- 
ся» 152 . О том же, что сказанное в законе и чрез пророков было 
запечатано и людям непонятно, Исаия так говорит: «(И) дадут 
человеку, ведущему писания, (книгу запечатленную), глаголюще: 
прочти сие, и речет: не могу прочеши, запечатленна бо» т . И все 
это (было запечатано) в силу необходимости. В самом деле, для 
неверующих фарисеев, которые думали, что они знают писания 
закона, все реченное пророками даже необходимо было запеча¬ 
тать; и только для верующих должно было все открыться. 

XXXIV Итак, все, запечатленное в древности, теперь по бла¬ 
годати Господа открыто святым; ведь Он оказался завершитель- 


148 Христос. 

144 Мф: 4,23; 9, 35; 10,1. 

150 Лк. 13,14,15,16. 

151 Мф. 12,29. 

152 Ис. 49,9. 

153 Ис. 29,11. 
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ной печатью (гі^еХгіа снррауц) и ключом Давидовым, отверзаю¬ 
щим и никого же затворяющим; затворяющим и никого же отвер¬ 
зающим 154 . По этому поводу и Иоанн говорит: «Ивидех в деснице 
седящаго на престоле книгу написану внутрьуду и внеуду, запеча- 
тану седмию печатию. Ивидех Ангела крепка проповедающа гла¬ 
сом великим: кто есть достоинразгнути книгу, и разрешити печа¬ 
ти ея? И никто же можаше ни на небеси, ни на земли, ниже под 
землею, разгнути книгу, ниже зрети ю. И аз плакахся много, яко ни 
един обретеся достоин разгнути и пронести книгу, ниже зрети ю. 
И един от старец глагола ми: «не плачися: се, победил есть лев, иже 
сый от колена Иудова, коренъ (и род ) Давидов, разгнути книгу и 
разрешити седмь печатей ея. Ивидех, и се, посреде престола и че¬ 
тырехживотных, и посреде старец, агнец стоящ яко заколен, имущ 
рогов седмь и очес седмь, еже есть седмь духов Божиих, посланных 
во всю землю. Иприиде и прият книгу от десницы седящаго на пре¬ 
столе. Иегда прият книгу, четыри животна и двадесятъ и четыри 
старцы падоша пред агнцем, имуще кийждо гусли, и фиалы златы 
полны фимиама, иже суть молитвы святых: и поют песнь нову, 
глаголюще: достоин еси прияти книгу, и отверзти печащи ея: яко 
заклался, и искупил еси Богови нас Кровию Своею от всякаго колена 
и языка и людей и племен, и сотворил еси нас Богови нашему цари и 
иереи: и воцаримся на земли» 155 . Он взял и открыл книгу 156 для 
того, чтобы прикровенно сказанное о Нем в древности было от¬ 
крыто проповедано «на кровех» 151 . Вот почему также и ангел ска¬ 
зал Даниилу: «запечатай словеса сии», ибо видение это (относит¬ 
ся) к концу времени 158 . Христу же не сказано: «запечатай», но — 
«разреши связанное в древности, дабы мы по благодати Его 
познали волю Отца и уверовали в Того, «Ёгоже посла » 159 Он для 
спасения людей, — Господа нашего Иисуса Христа. 


154 Апок. 3,7; Ис. 22, 22. 

155 Апок. 5,1-10. 

156 Апок. 6,1. 

137 Мф. 10,27. 

138 Дан. 12,4; 8,26. 

139 Ин. 6,40, 29. 
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XXXV. Далее (пророк) говорит: «и возвратится, и соградится 
стогна и забрала» 160 . Так было и на самом деле. По возвращении 
из Плена народ (еврейский) снова построил и город, и храм, и 
кругом их стену 161 . «По седминах (же) шестидесяти двух... — 
продолжает (пророк), — ...истощатсялета,... и утвердит завет 
мнозем седмина едина: в пол же седмины отымется жертва и воз¬ 
лияние, и во святилищи мерзость запустения будет» 162 . То есть, 
когда исполнятся шестьдесят две седмины, и придет Христос, 
й проповедается Евангелие всему миру 163 , «и истощатся лета», 
тогда останется еще одна, последняя седмина, во время кото¬ 
рой придут Илия и Енох, в средине же ее появится «мерзость 
запустения» — антихрист — и возвестит миру запустение. И тог¬ 
да « жертва и возлияние», которые теперь приносятся Богу на 
всяком месте и всеми народами, отымутся. 

XXXVI. Изложивши это, пророк далее повествует нам еще о 
другом видении; ибо только о том и заботился блаженный Да¬ 
ниил, чтобы по точном изучении всего будущего открыть его и 
нам для нашего собственного научения. Он говорит: 

Видение одиннадцатое 

О царях южных и северных 164 

«В лето третие Кира, царя Персскаго, словд открыся Дании¬ 
лу, ему же прозвася имя Валтасар: истинно же слово, и сила вели¬ 
ка, и разум дадеся ему в видении. В тыя дни аз Даниил бех рыдая 
три седмицы дний. Хлеба вожделеннаго не ядох, и мясо и вино не 
вниде во уста моя, и мастию не помазахся до исполнения триех 
седмиц дний. В день двадесять четвертый перваго месяца аз бех 


160 Дан. 9^25. 

161 1 Езд. 5,2; Неем. 2,17; 6,15. 

162 Дан. 9,26, 25, 27. 

163 Мф. 24,14. 

164 Полное заглавие этого одиннадцатаго видения по рукописи А: «о перьвомъ наде- 
сять видении, и о цриихъ оужьскыихь. и сёверьскыихъ. и». Текст означенного ви¬ 
дения почерпается из тех же рукописей, в которых находится и текст предыдущего 
десятого видения, за исключением только старославянской Лаврской (Л). 
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близ реки великия, яже есть Тигр Еддекель» 165 . «Я, — говорит (Да¬ 
ниил), — двадцать один день был в подавленном состоянии 
духа, молился Богу живому и просил у Него откровения тайн». 
И вот Отец услышал его и послал к нему собственное Слово 
(Абуоѵ і8юѵ), показуя при этом имеющее произойти чрез Него, — 
и было это у великой реки. И действительно, Сыну (тоѵ теаіба) 
надлежало показать Себя именно там, где Он намеревался от¬ 
пускать грехи. «И воздвигдх, — говорит, — очи мои, и видех, и се, 
Муж един, облечен в ризульняну» 166 . Итак, в первом своем виде¬ 
нии (пророк) говорит: «И се, ангел Гавриил... парящь»; здесь же 
наоборот: он видит Самого Господа, впрочем, еще не как со¬ 
вершенного человека 167 , а только являющегося в образе челове¬ 
ка 168 , почему он и говорит: «се Муж един, облечен в ризульняну ». 
А ведь Христос, облеченный в пестрый хитон — Его священни¬ 
ческий хитон был изукрашен различными цветами, конечно, в 
показание различных племен, ожидающих явления Христа, — ч 
тем самым показал разнообразие звания благодатных даров 
(тту; кидасах; тюѵ %аршцатсоѵ) для таинств 169 , дабы и мы таким 
образом могли изукраситься разнообразными благодатными 
дарованиями. - 

XXXVII. «И чресла Его препоясана златом» из Уфаза 170 . Золо¬ 
то чистое из Уфаза, конечно, обозначает то (золото), которое 
привозится в Грецию из Гибриды (ёрраібоі;). Следовательно, 
чресла Его и были препоясаны чистым поясом (из этого чис¬ 
того золота). А это, в свою очередь, означает, что Слово всех 
нас намеревалось носить вокруг Своего собственного тела, 
оцоясавши нас Своею собственною любовью как бы поясом. 
Причем совершенным (то тёХешѵ) телом оказался Он Сам, мы 


165 Дан. 10,1-4. 

■“Дан. 10,5. 

167 оЪясо тбХ,еюѵ аѵѲрсояоѵ — в Сііаік.; теХ,еісо<; — в АЙі. и СЫ§.; съврыпена — в А; срвн. 
Поел. Игнатия к Смирн. 4, 2. 

168 ^у ахфості аѵѲрбяог) <раіѵореѵоѵ — АЙі., Сііаік., СЫ§. 

169 ристіріюѵ — в Сііаік. 

170 Дан, 10, 5; «золотомъ изъ Уфаза» — по еврейскому тексту Библии,' в слав. Библии 
стоит: «светлымъ». 
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же составляем Его члены, как бы объединенные в (этом) со¬ 
вершенном теле и носимые Самим Словом. «Тело (же) Его, аки 
Фарсис» т . Под Фарсисом разумеются здесь, конечно, Ефиоп- 
ляне: и вот неизвестность его 172 пророк и предвозвестил (из 
желания показать), что и Слову, явившемуся в мире во плоти 
(ёѵоаркос;), надлежит сделаться непризнанным со стороны 
очень многих. «Лице же Его аки зрение молнии, очи же Его аки 
свещы огнены» т . Это должно было указывать на огневидную 
(то яорюбед) и судящую (то крітшэѵ) (силу) Слова, так как по 
заслугам нечестивых Оно принесет им огонь и попалит их, а 
праведным и надеющимся на Него дарует вечное безсмертие. 
Далее (пророк) говорит: и мышцы Его и голени подобны меди 
блестящей. В данном случае он обозначает первое призвание 
(кА/паіѵ) отцев и затем второе подобное же (призвание) наро¬ 
дов языческих: в самом деле, будет последнее, как и первое 174 ; 
«...приставлю, — говорит (Господь), — судии твоя, якоже прежде, 
и советники твоя, яко от начала»™. — «Глас же словес Его аки 
глас народа» 116 многа. И действительно, после того, как мы уве¬ 
ровали во Христа, все мы изрекаем словеса Христовы и пропо¬ 
ведуем как бы Его устами все Его наставления. , 

XXXVIII. «И видех аз Даниил един явление» — и действитель¬ 
но, Он открывается только святым и боящимся Его. Посему, 
если кто в настоящее время, по-видимому, и является членом 
церкви, но страха Божия не имеет в себе — тому, как не приоб¬ 
ретшему силы Духа, даже общение со святыми не принесет ни¬ 
какой пользы. Равным образом, и тогда было много стоящих с 
Даниилом, но все они, однако, не видели явления, потому что 
не были достойны этого: «ужас великий нападе на них, и отбег- 
нуша во страсе» 171 . «Аз же, —говорит, — остах един» и упал ли¬ 


т Дан. 10,6. 

172 Т. е. Фарсиса — этой страны, почти неизвестной в то время. 

173 Дан. 10,6. 

174 Срвн. Мф. 20,16. 

175 Ис. 1,26. 

176 Дан. 10,7. 

177 


Дан. 10, V. 
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цем на землю, и вот (как бы) рука человека прикоснулась ко 
мне. Рука, — говорит, — человека, а еще не сам человек: этим он 
указал на грядущее домостроение десницею (Божией) 178 . 

XXXIX. «Ивозстави мя на колена моя,... ирече ко мне: «Дани¬ 
иле, мужу желаний, разумей во словесех сих, яже аз глаголю к 
тебе, и стаж на стоянии своем, яко ныне послан есмьк тебе».И 
егда возглагола слово сие ко мне, востах трепетен, и рече ко мне: 
«Не бойся, Данииле, яко от перваго дне, в онъ же подал есй сердце 
твое, еже разумети и трудитися пред Господем Богом твоим, 
услышана быша словеса твоя » 179 . Смотри, сколь сильна молитва 
праведнаго мужа: даже то, что еще не должно было открыться в 
этом мире, только ему одному, как достойному, было открыто. 
Сначала он был научен ангелом Гавриилом, а потом, во второй 
раз, был вразумлен и Самим Господом. Ибо он так говорит: и 
смотрел, «и се, аки подобие Сына человеча прикоснуся» т мне. 

Итак, в первый раз он сказал: «как бы рука человека» ; теперь 
же говорит: «как бы подобие Сына человеческого». Это значит, 
что в первый раз он указал на Него только отчасти, во второй 
же — указывал на Его совершенное вочеловечение 
(ёѵаѵѲрюятіоіѵ). Ибо Слово Божие, имеющее явиться миру 
воплощенным человеком, было предвозвещено тогда только 
под образом человека в человеческом одеянии (охпрст 
аѵѲраши») ввиду того, что тогда Оно не было еще совершенным 
(тёХеюд) Сыном Человеческим. Когда же исполнилась полнота 
времен, « Бог {посла) Сына Своего рождаемаго от жены» т — и 
только тогда, ставши человеком от жены 182 , Сын Божий явился 
и Сыном Человеческим. « И отверзох , — говорит, — уста моя и 
глаголах, и рех ко стоящему предо мною: « Господи, в видении Тво¬ 
ем обратися утроба моя во мне, и не имех силы» т . И вот с при- 


178 то ріХЛоѵ хщ оікоѵорлш; 8ш хщ %еір6<; — в СЬаІк.; этого выражения нет в АЙі. 
и А. 

179 Дан. 10,10-12. 

180 Дан. 10,16. 

181 Гад. 4,4. 

182 ек тщ шхрѲеѵог) аѵѲрсояоѵ ёяеѵбиоареѵоі; — АЙі., СИаІк. 

183 Дан. 10,16. } 
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шествием Господа небесное должно было стать земным, дабы и 
земное могло достичь небесного. «И приложи, — говорит, — 
и прикосНуся мне, яко зрак человечь, и укрепи мя и рече ми: не бой¬ 
ся, мужу желаний, мир тебе; мужайся и крепися» т . В самом 
деле, когда погибнет вся крепость и слава нашей жизни, тогда 
мы получим силу от Христа, Который прострет нам руку Свою 
и пробудит нас, « яко от мертвых живых» т и яко от ада в вос¬ 
кресение жизни. 

ХЬ. «И егда глагола со мною, (аз) укрепился и рех: да глаголет 
Господь мой, яко укрепил мя еси» т . Действительно, мы тогда 
только легко можем слушать голос Слова Божия, когда Оно 
уже утвердило нас в благих надеждах на будущее. И вот Он го¬ 
ворит пророку: «Веси ли, почто приидох к тебе? И ныне возвра¬ 
щу ся, еже братися с князем персским... Но да возвещу ти вчине- 
ное в писании истины, и несть ни единаго помогающаго со мною о 
сих; но точию Михаил, князь ваш», ... «и того оставил тамо». 
«Яко от ... дне, в оньже подал еси сердце твое, еже ... трудитися 
пред Господем Богом твоим, услышана быша словеса твоя, и я 
послан был « братися с князем персским» ш ; ведь было некоторое 
повеление не высылать войско, а чтобы скорее исполнить про^ 
шение твое, противостал ему я и оставил там вашего князя Ми¬ 
хаила. — Кто же, спрашивается, этот Михаил, как не ангел, 
приставленный (Богом) к этому народу, как сказано Моисею: 
«Сам бо не пойду с тобою, яко людие жестоковыйти суть», но 
«ангел Мой предъидет пред лицем твоим» т . 

Сей-то ангел, когда Моисей нес в Египет своего необрезан- 
ного отрока, и противостал ему «на стану» т . Ибо не надлежа¬ 
ло, чтобы Моисей, будучи посредником закона и провозвест¬ 
ником завета, отцов, имел необрезанное дитя, дабы (чрез то) 
народ не почел его лжепророком и обманщиком. 


184 Дан. 10,18-19. 

185 Рим. 6,13. 

186 Дан. 10,19. 

187 Дан. 10,12,13,20,21. 

188 Исх. 33, 3; 32,34. 

189 Исх. 4,24,25. 





Толкования на книгу пророка Даниила 


183 


ХЫ. «Иныне, — говорит, — истину возвещу тебе» 190 . В самом 
деле, разве истина может возвестить что-нибудь иное, кроме 
истины? А как раз Истиной и был Тот, Который явился Дании¬ 
лу: Он и возвестил ему истину. Сама же Истина снова потом 
явилась в мир — и точно так же возвестила истину. О, блажен¬ 
ные ученики, наученные истине самим Христом! — И так Он 
говорит ему: 


Видение двенадцатое 

О трех царях 191 

«Се, еще трие цари востанут в Персиде, четвертый же разбо¬ 
гатеет богатством великим паче всех: и по одержании богатс¬ 
тва своего востанет на вся царства Еллинская. Ивостанет царь 
силен, и обладает властию многою, и сотворит по воли своей. И 
егда станет царство его, сокрушится и разделится на четыри 
ветры небесныя» 191 . Об этом мы уже сказали выше, когда гово¬ 
рили о четырех животных. Но так как Писание о всем этом 
снова заводит речь, то и нам, в силу необходимости, приходит¬ 
ся говоритъ вторично об одном и том же в тех видах, чтобы не 
оставить Писания без должного раскрытия и разъяснения. 
«Еще трие цари, — говорит, — востанут в Персиде, четвертый же 
разбогатеет богатством великим ». Так это и было. После Кира 
возстал Дарий, затем Артаксеркс, Потом Ксеркс 193 . Эти трое и 
были царями; следовательно. Писание исполнилось. « Четвер¬ 
тый же разбогатеет богатством великим». Кто же это, как не 
Дарий, который, сделавшись богатым и славным, возстал про¬ 
тив всех греческих царств? Против Дария выступил Александр 
Македонский, сын Филиппа, и царство Дария было уничтоже¬ 
но. После же покорения персов разделилось по числу четырех 


190 Дан. 11,2. 

191 Полное заглавие этого видения в рукописи А: «о вторемъ на десять видении, сло¬ 
во о трехъ црехъ: ^.» Текст означенного видения почерпается из тех же рукописей, из 
которых почерпается и текст видения одиннадцатаго. 

192 Дан. 11,2-4. 

193 Еер^тід - в АШ. и СЫ§. нет; в СЬаІк. и А есть. 
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ветров небесных и царство Александра: ведь, умирая, сам он 
разделил его на четыре части. 

ХПІ. «Ивостанет царь другий силен и ..: внидет во утверж¬ 
дения царя Египетскаго». И действительно, в Сирии, «в лете 
сто тридесять седмем царства Еллинскаго» 194 , сделался царем 
некто Антиох. Он предпринял брань на царя Египетского Пто- 
ломея и победил его. Затем, возвращаясь из Египта, в сто со¬ 
рок третьем году он пошел на Иерусалим, взял все сокровища, 
находившиеся в доме Господнем, и, наконец, пришел в Анти¬ 
охию 195 . После этого, по двою лету дней, он послал в города 
Иудины своего сборщика податей, чтобы понудить иудеев из¬ 
менить закону своих отцов и подчиниться велениям и зако¬ 
нам его 196 . Пришедши в город Модам 197 , сборщик податей 
призвал к себе некоего мужа по имени Матгафию, человека 
праведного и благочестивого, происходившего из священни¬ 
ческого рода, и сказал ему: «Матгафия! принеси жертву (бо¬ 
гам) и сотвори повеление царево, якоже сотвориша вси языцы, 
ибо ты князь велий, начальник в городе этом, и утвержден в 
сынех, и будешь ты друг царя». Но он сказал в ответ: «Аще и вси 
языцы и все люда вообще последуют за царем и исполнят по¬ 
веление его, но я, и дом мой, и дом отца моего не исполним 
его. Сохрани нас, Бог, отступить от закона и завета отцов на¬ 
ших: словес царевых не послушаем и не отступим с пути нашего 
ни направо, ни налево!». И вот, когда (Маттафия) еще гово¬ 
рил слова эти, один муж иудеянин на его глазах подошел 
к жертвеннику, бывшему в Модаме, и хотел принести жертву. 
Увидев это, возревнова Маттафия о законе, «вострепеташа 
внутренняя его и возжеся ярость его по суду {закона)» и, наско¬ 
чив, он разсек и иудеянина и того вельможу царского, кото¬ 
рый принуждал (к жертвоприношению); затем разрушил ка¬ 
пище и стал проповедывать по городу, говоря: «Всякий, нахо- 

194 1 Мак. 10. 

1,3 1 Мак. 1,18,20,21—24. ; 

196 1 Мак. 1, 29; 2,15-18. \ 

197 Мсобееіц - в СИаІк.; Мо8аХ,е1ц. - АШ.; модимъ - в А. 
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дящийся в святом завете с Богом, пусть последует за мной!» 
Тогда (иудеи) оставили все находящееся в городе и убежали 
в горы; и присоединилось к ним сонмище мужей крепких в силе 
и было им во утверждение т . 

ХІЛІІ. Услышав о происшедшем, находившиеся в Сирии 
войска (царя Антиоха) тогда же погнались за ними и «состави- 
ша противу них брань в день субботный». Но (иудеи), боясь зако¬ 
на Божия и повинуясь заповедям Господним, не подняли про¬ 
тив них руки своей, «ниже камене вергоша на них, ниже загради- 
шамест тайных ». Тогда те сказали им: << Доныне доволно, изыдите 
и сотворите повеление царя, и живи будете». Но они отвечали: 
«Не изыдем, ни сотворим по слову цареву,... умрем ...в простоте 
нашей: свидетеле на нас будут небо и земля, яко не право погубляе- 
те нас». Тогда войско устремилось на них и посредством огня, 
убийства и захвата в плен истребило « даже до тысящи душ чело¬ 
век» 199 . И так исполнилось сказанное пророку Даниилу: и вы¬ 
ступит в поход, и возъярится сердце его на завет святый, и поже¬ 
лает, чтобы все совершалось по сердцу его* и будут теснимы, и 
изнемогут рабы мои от голода, от меча и в пленении 200 . 

ХІЛѴ. Услышав об этом, Маттафия и друзи его такашася о 
братьях своих и сказали друг другу: «Аще вси сотворим, якоже 
братия наша сотвориша, придут враги наши и скоро искоренят 
нас от земли , Итак, если будет война против нас в субботу, вста¬ 
нем и ополчимся за души и законы наши». И вот они напали 
тогда (на войска неприятельские), прогнали их из владений 
своих, вошли в город, « обрезаша отроки необрезанные, еликих 
обретоша, ... разориша капища » и все священные места их и 
«успе дело в руку их» 201 . — Даниил далее говорит: «и поможется 
им помощию малою». Й действительно, возстали тогда Матта¬ 
фия и Иуда Маккавейский и, оказавши им помощь, освободи¬ 
ли их из рук эллинов. Так исполнилось сказанное в Писании. 


198 1 Мак. 2,19-22, 23-25,42; 3,2. 
'»1 Мак. 2,32-34,36-38. 

200 Дан. 1.1,30,33. 

201 1 Мак. 2,45-47. 
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ХЬѴ. Далее (пророк) говорит: «И дщи царя южска внидет к 
северску царю, еже сотворити завет с ним; и не выдержат мышцы 
ведущаго ее, и сокрушится и падет, как сама она, так и ведущий 
ее» 202 . Сбылось и это. Некая царица Египта Птоломея, намере¬ 
ваясь заключитъ союз с царем Сирийским Антиохом, отпра¬ 
вилась кнему однажды вместе с двуми своими сыновьями—Пто- 
ломеем и Филометором. Но, пришедши в Скифополь, была 
убита: ее предал ведущий ее. Тогда два брата вступили в меж¬ 
доусобную войну: Филометор был убит, а Птоломей сделался 
царем. Но тогда произошло столкновение между Птоломеем 
и Антиохом. Об этом так говорит Писание: и возстанет цари¬ 
ца южная против царя северного, и возстанет семя ее 203 . Какое 
же, спрашивается, это семя, как не Птоломей, который пред¬ 
принял войну против Антиоха? Антиох вышел к нему на¬ 
встречу, но был побежден, и, обратившись в бегство, вместе 
со своим войском ушел в Антиохию с целью пополнить свое 
войско. Птоломей же захватил все его вооружение и возвра¬ 
тился в Египет. Так исполнилось Писание и слова (пророка) 
Даниила: «и боги их со слиянными их» и все вожделенное золото 
<к принесет во Египет» 204 . 

ХЬѴІ. После этого Антиох во второй раз предпринял войну 
против Птоломея и победил его. Затем он возстал также против 
сынов Израиля; он послал против них громадное войско под 
начальством некоего Никанора как раз в то время, когда Иуда 
после смерти отца своего Маттафии был правителем народа. 
Но Никанор был побежден Маккавеем. Услышав об этом, Ан¬ 
тиох выслал все свои войска, даде им содержание на лето «и за- 
поведа им ... быти готовым на всяку потребу» 205 . Но у него не 
хватило средств, и вот он « умысли ити в Перейду... прияти дани». 
Причем, пред самым выступлением в поход он призвал к себе 
одного из своих друзей по имени Лисия, поручил ему своего 


202 Дан, 11,6; этот текст в слав. Библ. читается несколько иначе. 

203 Дан. 11,6-7. 

204 Дан. 11,8. 

205 1 Мак. 7,26, 27,43,44; 3,28, 29. 
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сына Антиоха, высказал ему все свои желания и приказал по¬ 
слать в Иудею войско и истребить ее нарбд. И вот в силу этого 
приказания Лисий вместе с мальчиком Антиохом во главе гро¬ 
мадного войска отправился покорятъ Иерусалим. Но он был 
побежден Маккавеем. Тогда Антиоху, находившемуся в это 
время в Персиде, было послано известие, что все войска, от¬ 
правленные в Иудею, истреблены, что Лисий ходил туда с вой¬ 
ском, но был «прогнан от лица иудеев, которые возмогоша ору- 
жиями» и всеми припасами истребленных войск, и что они 
укрепили гору Сион, оградив ее высокими и крепкими стена¬ 
ми. Услышав об этом, Антиох впал от печали в болезнь, ибо 
случилось не то и не так, чего и как он хотел. И вот, чувствуя 
приближение смерти он призывает своего друга Филиппа и 
вручает ему свою корону с тем, чтобы он передал ее сыну его 
Антиоху 206 . Но Филипп, имея в виду то, что с ним было громад¬ 
ное войско, по прибытии в Антиохию присвоил царство себе. В 
то же время Лисию и юному Антиоху — которые в это время 
расположились вокруг Иерусалима и осаждали его — было дано 
известие, что Филипп прибыл вместе с короной и уже овладел 
городом. Услышав это, Лисий испугался и сказал: « дадим де¬ 
сницу человеком тем и сотворим сними мир, ... ибо место (еже 
обстоим) утверждено, и надлежит нам (строити) еще о царс¬ 
тве»™ 1 . И заключив мир, он удалился. И так исполнилось ска¬ 
занное в Писании: «и слышания и потщания возмутят его от 
восток и от запада» т . 

ХЬѴІІ. Вслед за всем этим Писание продолжает: «и возста- 
нет другой царь и он станет могущественным на земле, (тогда 
же) возстанет И царь южный и возмет себе в жены одну из доче¬ 
рей его». Так и случилось. Некто Александр, сын Филиппа, как 
раз именно в то время возстал против Антиоха и во время борь¬ 
бы с ним убил его. Затем, овладевши его царством, он послал к 
царю Египетскому Птоломею сказать: «отдай мне дочь твою 


206 1 Мак. 3, 31-35, 38,40; 4, 34, 35,60-61; 6, 5-8,14. 
207 1 Мак. 6, 57,58. 

208 В слав. Библии сказано: «и отъ севера». Дан. И, 44. 
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Клеопатру в замужество, ибо вот я сел на царском престоле от¬ 
цов моих». Птоломей тогда взял дочь свою, привел в Птолема- 
иду и отдал ее Александру в жены. Так исполнилось Писание, 
которое говорит: «И возьмет одну из дочерей его в жены». Далее 
Писание прибавляет: «и растлит ее и не будет ему» 209 . Исполни¬ 
лось воистину и это. Когда Птоломей отдал дочь свою и при 
непосредственном знакомстве узрел великолепие и славу царс¬ 
тва Александра, он проникся к нему завистью и начал говорить 
с ним льстиво. — Писание говорит: «и оба царя на трапезе еди¬ 
ной возглаголют лэку». И действительно, Птоломей, страстно 
желавший овладеть царством Александра, хотя и вкушал пишу 
за одним столом с ним, но, однако, не имел по отношению к 
нему расположения и злоумышлял против него. И так Писание 
исполнилось. — И вот Птоломей отправился в Египет, собрал 
там большое войско и вступил во владения Александра как раз, 
в то время, когда он отправился в Киликию для усмирения воз- 
ставших тогда тарсян и малеотов. Он выступил тогда против 
них с большою поспешностию, а свою жену Клеопатру оставил 
дома. И вот Птоломей (не встречая, таким образом, препятс¬ 
твия) проник в страну, разставил по городам стражу и, овладев¬ 
ши Иудеей, пришел (наконец) к своей дочери. Тогда же он по¬ 
слал письмо к Димитрию, находившемуся на островах, со сле¬ 
дующим известием: «Отправься и иди сюда, — говорил он, — я 
отдам тебе дочь мою Клеопатру в жены, потому что Александр 
задумал убить меня». Так говорил он для того, чтобы опозоритъ 
Александра. Димитрий после этого пришел, и Птоломей отдал 
ему в замужество дочь свою, бывшую (женою) Александра. Та¬ 
ким образом и исполнилось сказанное: растлит ю и не пребу¬ 
дет у него, и не будет ему, ибо «оба царя—сердца их на лукавство — и 
на трапезе единой возглаголют лжу» оба царя. — Когда’ все это 
дошло до слуха Александра, он предпринял войну против Пто- 
ломея и, потерпевши от него поражение, убежал к царю Ара¬ 
вийскому. Этот же отрубил голову Александра и послал ее 


^Дан. 11; 14-17;Л Мак. 10, 51, 54, 52; Дан. 11,17. 
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к Птоломею. Итак, Птоломей после этого возложил на себя две 
короны: корону Сирии и Египта, но липа только успел возло¬ 
жить их на себя, он на третий же день умер. И исполнилось ска¬ 
занное в Писании: «и не дата панъ славы царства ». В самом 
деле, он умер, не восприяв, таким образом, от всех 210 царской 
славы 211 . 

ХЕѴІІІ. Изложивши все то, что в свое время уже исполни¬ 
лось и совершилось, пророк, желая указать на последние вре¬ 
мена, возвещает нам затем еще другую тайну. Он говорит сле¬ 
дующее: «и возстанет иной безстыдный царь, «и возвеличится 
над всяким богом, ... и возвысится, и ... возглаголет тяжкая, и 
управит, дондеже скончает гнев, в скончание бо бывает; и о вся¬ 
ком боге [о всех бозех ] отцев своих не смыслит, и рачении жен, и о 
всяцем базе не уразумеет, понеже паче всех возвеличится. И бога 
Мйзоима (Ма^юеіц) 212 на месте своем'прославит, и бога, его же 
не ведеша отцы его, почтит златом и сребром, и камыком чест¬ 
ным, ... и умножит славу, и покорит им многи, и землю разделит 
в дары.... Сии же спасутся от руки его,Едом, и Моав, и начало 
сынов Аммоних, И прострет руку свою на землю, и земля Египет- 
ска не будет во спасение. И владети начнет в сокровенных злата 
и сребра, и во всех вожделенных Египта, и Ливиев и Ефиопов, в 
тверделех.... Ипоткнет кущу свою Ефадано 213 между морями, на 
горе святей Савей ш приидет даже до части ея...» 215 . 

ХЦХ Все это в таком виде пророк повествует об антихристе, 
какой — безстыдный (аѵаібт^), бранолюбивый (яоХецотрбфод), 
тиран (тбраѵѵо?) — будет стремиться поставить себя (ёаотбѵ 
гжераіреіѵ) выше всякаго бога; как он, хвастаясь своею силою, 
разрушая неприятельские укрепления и гордясь золотом, се- 


210 Соединенных им царств. I х 

211 1 Мак. 11, 11; Дан. 11, 27; 1 Мак. 11, 10-^12; Дан. 11, 17, 27; 1 Мак. 11, 13, 18; Дан. 
11 , 21 . . 

212 У Дан. в слав. Библ. «Маозима»; в Айі. ѵа^ооеір; в СЬаІк. рхх^соіѵ; в А «мазоискаа- 
го». 

2.3 ’Ефабаѵоо — СЬаІк., АШ.; наелане — А. 

2.4 ’АРіраѵюѵ (бсрірауіоѵ?) — СИаІк.; Іараеіѵ ауюѵ — у Дан.; савире стеи — А 

2.5 Дан. 11, 36-39; 41-43,45. 
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ребром и драгоценными камнями, будет произносить надмен¬ 
ные речи пред Богом и будет желать, чтобы только ему одному 
поклонялись как Богу 216 . О нем свидетельствует все Писание: 
его, как имеющего придти на погибель многих, предвозвести¬ 
ли пророки, согласно с ними свидетельствовал о нем и Господь, 
так же точно учили о нем и апостолы, а Иоанн в Апокалипсисе 
прикровенно (ігосткйі;) обозначил числом даже имя его. Гос¬ 
подь назвал его мерзостию запустения, а апостол научил, что он 
будет сыном диавола по действу сатанину 217 . Он разрушит и 
опустошит город Тирский (Торіюѵ), завоюет и уничтожит зем¬ 
лю Египетскую, разрушит до основания всю страну Ливийскую 
(Яірбюѵ), а царя Эфипского со всем его войском истребит ме¬ 
чем. Возвысившись (ёгохрѲец) над всеми царями и над всяким 
богом, он построит город Иерусалим и возстановит разрушен¬ 
ный (еотрацціѵоѵ) храм, всю страну и пределы ее возвратит 
(аяобйхуег) иудеям. Затем, освободивши их от рабства народам, 
он объявит себя (ёсштдѵ што8ёі|еі) царем их — и тогда неверую¬ 
щие (аяеіѲеід) будут преклонять пред ним колена еври и пот 
кланяться ему как Богу; не разумевая сказанного пророком, 
что он именно обманщик и лжец, они ошибочно будут думать, 
что он — Христос 218 . Посему-то и говорит Иеремия: за то, что не 
поверили истине, будет говорить «людем сим и Иерусалиму дух 
заблуждения » (яѵебра я^аѵтіееюс;) 219 . Посему же, зная заблуж¬ 
дение народа и имеющее быть действо сатанино в них, сказал и 
апостол: «Егда... рекут: мир иутверждение, тогда внезапу напа¬ 
дет на них всегубителъство, якоже болезнь во чреве имущей, и не 
имут избежатт т . 

Г. Он убьет (аѵеЯеТ) двух свидетелей (таЪ^&бо рарторск; каі 
тероброцоп^) Христа, которые будут возвещать Его славное при¬ 
шествие с небес, как сказано через пророка: « Идам обема сви- 


216 Дан. 11,36, 39,38. 

217 Атак. 13,17-18; Мф. 24,15; 2 Сол. 2,3,9. 

218 Ср. Дан. 11,36; 2 Фес. 2,4. 

219 Иер. 4,11. 

220 1 Фес. 5, 3. 
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детелема моима, и прорицаніи будут дний тысящу двесте и 
шестьдесят, оболчена во вретище» 221 . Об этом же сказано и Да¬ 
ниилу: «И утвердит завет мнозем седмина едина: в пол же сед- 
мины отымется жертва и возлияние» 222 . Здесь указывается сед¬ 
мина, разделенная на две, (половины), потому что в продолже¬ 
ние трех с половиною лет будут проповедывать эти два 
свидетеля, а в остальную часть седмицы будет враждовать со 
святыми и опустошит весь мир антихрист. И так исполнится 
сказанное: «И дастся мерзость запустения на дни тысяща двес¬ 
ти девятѣдесят. Блажен терпяй (во Христа), и достигнувый до 
дний тысящи трех сот тридесяти пяти» 222 . В самом деле, тогда 
будет скорбь велия, «якова же не была от начала мира» 224 , тогда 
некоторые будут посланы затем, чтобы всюду избивать верных 
по всем городам и странам; причем иудеи будут радоваться гибе¬ 
ли их, язычники злорадствовать, а все неверные сочуствовать 
тем и другим; тогда святые разсеюгся от востока до запада—одни 
из них будут преследоваться от востока к югу, другие же будут 
укрываться в горах и пещерах; тогда мерзость, убивая и всячески 
изгоняя их из этого мира, станет преследовать их и на море, и на 
суше; тогда никто из них не будет иметь возможности ни про¬ 
дать что-либо из своего, ни купить чужого, если только кто-либо, 
из них не будет иметь на руке (леркрерр ёѵ %егрі) имя зверя или 
носить фаога^еіѵ) начертание его на челе своем 225 .Тогда все ве¬ 
рующие будут изгоняться из всякого места — и из домов, и из 
городов, будут заключаться в темнице, подвергаться мучениям 
посредством всевозможных пыток и истребляться вр всем мире. 

Ы. Итак, мы можем знать о будущем уже и из того, что отчас¬ 
ти совершилось. Поразмыслим же о той скорби и бедствиях, 
которые имеют постигнутъ святых тогда, когда во всем мире бу¬ 
дут таковое смятение и страх, когда все верные повсюду, во вся- 


221 Апок. 11,3. 

222 Дан. 9,27. 

223 Дан. 12,11—12. Здесь слова: «во Христа» нет. 

224 Мф. 24,21; сравн. Дан 12 ч 1. 

225 Апок. 13,17. 
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ком городе и во всякой стране, будут умерщвляться и кровь пра¬ 
ведных проливаться; когда люди будут сожигатъся живыми, или 
же выбрасываться на съедение зверям; когда дети будут умерщ- 3 
вляться на улицах; когда все будут оставляться без погребения и 
пожираться псами; когда девицы и жены будут открыто подвер¬ 
гаться поруганию и растлению; когда будут происходить хище¬ 
ния; когда усыпальницы святых будут раскапываться, а останки 
их разбрасываться по полю; когда будут совершаться богохуль¬ 
ства. Вот тогда-то и будет страх в городах, ибо святые будут из¬ 
гоняться оттуда; тогда-то и наступит этот страх на путях и в пус¬ 
тынях, ибо все станут укрываться там; тогда-то страх будет и на 
море, ибо все будут искать спасения на воде; страх будет и на 
островах, ибо будут все преследоваться и там. Тогда земля будет 
безплодной для святых, всякий город — необитаемым, море — 
неприступным, и весь мир — пустынным. И все это потому, что 
тогда одни погибнут от голода, другие — от жажды, иные же бу¬ 
дут умирать от страха и от великой скорби. Іде тогда укроется 
человек? Или кому он поручит дитя свое? Как он спасет свое 
имущество, если он не в силах спасти и свою душу 226 ? Тогда бу¬ 
дут (раздаваться) великие вопли детей, рыдания отцов и мате¬ 
рей,. крики жен и девиц, стенания братьев и родственников. Кто 
кого будет оплакивать тогда? Брат — брата? Но ведь он и сам 
тогда будет ожидать смерти. Не может (оплакать) и мать дочь 
свою, ибо она и сама видит смерть свою; не может (оплакать) и 
отец сына, ибо он и сам со страхом ожидает своей смерти. 

ЫІ. Вот почему, предвидя это, Господь и сказал:« Молитесь, 
да Не будет бегство ваше в зиме, ни в субботу» 121 , ни когда вы 
празднуете согласно с праведностию 228 , ни когда вы скорбите о 
житейских делах, как это бывает зимою, да не найдет на вы день 
той внезапу 219 . Ибо, говорит, «аще не быша прекратилися дние 
оны, не бы убо спаслася всяка плоть: избранных же ради прекра- 


226 


ух>%т\ ~ душу, т. е. самую жизнь. 


227 Мф.24,20;Мк. 13,18. 

228 аруоѵѵха^ йра<; остео бікссюаоѵтѵ; — в Сііаік.; празднующимъ намъ отъ правды - 

229 Лк. 21, 34, 35. 
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тятся дние оны». Но (вот) «по скорби дний тех, солнце померк¬ 
нет, и луна не даст света свого, и звезды спадут с небесе, и силы 
небесныя подвигнутся, и тогда узрят ... Сына человеческого, ... 
грядуща ... с силою и славою многою » 230 . В самом деле, если диа- 
вол на короткое время получил власть возмутить землю, как 
написано: и дал ему Бог власть «искусити живущыя на земли» т , 
то насколько же более Сын Божий, восприявший всю власть 
небесных, земных и преисподних, произведет смятение во всем 
мире и в стихиях его в отмщение за святых 232 , когда Он с силою 
ангельскою и славою Отца триидет прославитися во святых 
Своих и дивен быти» во всех призывающих Его, и «воздати 
скорбь оскорбляющим нас», нам же оскорбляемым отраду 233 . 

ШІ. Итак, две мерзости предсказал Даниил: одну — мер¬ 
зость погибели (а<раѵш|іоб), а другую — мерзость запустения 
(ёртціохіесос;). Что же это за мерзость погибели, как не то, что 
сделал в свое время Антиох? И что это за мерзость запустения, 
как не то, что (вообще) будет тогда, когда придет (жхрёсші) ан¬ 
тихрист? Так и Даниил говорит: «И возстанет он на погибель 
многих, « землю разделит в дары», и наложит на нее руку (каі 
(ксАсіеідайт^ѵхеГра) 234 , и земля Египетска не будет во спасение,... 
сии же спасутся от руки его, Едом и Моав и начало сынов Аммо- 
них» 235 . Ибо это суть родственные ему союзники его и первые 
провозгласившие его царем. Едомляне — это сыны Исава, на¬ 
селяющие гору Сеир (Хг|еір) , а моавитяне й аммонитяне—сыны 
Лота, происшедшие от двух дочерей его. Так говорит и Исаия: 
«И полетят в кораблях иноплеменничих: море купно пленят, и 
живущие на востоке, западе и севере воздадут славу, сынове же 
Аммони первии покорятся» 236 . [...] 


230 Мф. 24,29-30. 

231 Апок. 13, 2, 5; 3,10. 

232 Мф. 28,18; Лк. 18,7; Мф. 16, 27; Мк. 8,38. 

233 2 Фес. 1,10,6. " 

234 %еір<х — в издании Оеощіасі.; в рукописях же АЙі. и СЬаІк. Стоит, собственно: %<оц<х — 

курган; в стар. А: «и посыплютъ ю пьрьстью». Л. 244. ' 

235 Дан. 11,39,42,41. 

236 Ис. 11,14. 
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ЬѴ. Провозглашенный ими царем, всеми прославленный и 
ставший мерзостию запустения миру антихрист будет царство- 
вать в продолжение тысячи двухсот девятидесяти дней. «Идаст - 
ся, — говорит Даниил, — мерзость запустения на дни тысяща 
двести девятъдесят. Блажен терпяй и достигнувый до дний ты- 
сящи трехсот тридесяти пяти» 237 . В самом деле, коль скоро по¬ 
явится мерзость и начнет борьбу со святыми, тогда только тот, 
кто в состоянии будет пережить дни ее (господства) и достиг¬ 
нуть дней сорока пяти следующей приближающейся к концу 
пятидесятницы (яеѵттікскгаѵ;), — только этот и достигнет Царс¬ 
тва Небесного. Ведь антихрист, намереваясь получить наследие 
вместе со Христом, пробудет только часть (этой) 238 пятидесят¬ 
ницы (ец церсх; яеѵттрсоатгу;). Вот почему и Исаия говорит: «Да 
возмется нечестивый, да не видит славы Господни » 239 . Павел в 
"послании к Фессалоникийцам говорит: « его оке Господь Иисус 
убиет духом уст Своих и упразднит явлением пришествия Свое¬ 
го» 240 ; царство же вместе со Христом наследуют святые 241 . 

ЬѴІ. Когда же все это совершится, тогда, продолжает про¬ 
рок, «..мнози от спящих в земней персти возстанут, сии в жизнь 
вечную, а онии во укоризну и в стыдение вечное. И смыслящий про¬ 
светятся аки светлость тверди, и от праведных многих аки звез¬ 
ды во веки, и еще» 24,2 . Кто же эти, спящие «в земней персти», как 
не тела людей, которые, восприявши свои души, возстанут 
(аѵаоттіаоѵ'таі) — одни чистыми (каѲара), прозрачными 
(біапуц) и светлыми (Хацлоѵш), «аки светлость тверди, в вос¬ 
крешение живота » 243 ; другие же с присущею им плотностию 
(ашаркгі) — для вечного наказания «в воскрешение суда». Ап. 
Павел так говорит об этом: «Сам же спасется такожде, якоже 

237 Дан. 12,11-12. 

238 X е. заключительной пятидесятницы. 

239 Ис. 26,10. 

240 2 Фес. 2, 8. . 

241 Ср. Дан. 7,27; Мф. 25, 34. 

242 Дан. 12,2-3. 

243 Дальше до слов: «так же точно сказал и Господь...» в А опущены; соответствующих 
им нет также и в АЙі. 





Толкования на книгу пророка Даниила 


195 


огнем» 24 *. Так же точно сказал и Іосподь в Евангелии: «Тогда 
праведницы просветятся, яко солнце ш » светит во сЛаве своей. 
Так же говорит и Исаия: «Возстани спяй, и воскресни от мерт¬ 
вых, и осветит тя Христос» 246 . И еще говорит Господь: «Аминь 
глаголю вам, яко грядет час, и ныне есть, егда мертвии услышат 
глас Сына Божия, ...и изыдут сотворшии благая в воскрешение 
живота, а сотворшии злая в воскрешение суда» 247 . Одни, гово¬ 
рит, возстанут в жизнь — это те, которые уверовали в истинную 
жизнь (оі тй бѵш? 248 ^оор лелштЕгжбтес;) и которые написаны в 
книге жизни (ёѵ рірА,со ^ю%) 249 ; другие же в укоризну и в стыдение 
вечное — это те, которые последовали за антихристом и которые 
повергнутся вместе с ним в вечное мучение. Об этом пророчес¬ 
твует Исаия в следующих словах: «Якожериза в крови намочена 
не будет чиста, такожде и ты не будеши чист: зане землю мою 
погубил еси, и люди мои избил еси: не пребудеши в вечное время, 
семя злое. Уготови чада твоя на убиение грехами отца твоего, 
да не востанут, и наследят землю» 250 . 

ЬѴІІ. Сказав это, Даниил продолжает: «И видех, ...и се, два 
инйи (мужа) стояху, един о сию страну устия реки, а другий об 
ону страну устия реки», И спросили они мужа, «иже бяше верху 
воды», говоря: «Доколе окончание тех чудных слов, яже река 
еси?». И слышах от мужа, оболченнаго в ризу льняну, иже бяше 
верху воды речныя, и воздвиже десницу свою и шуйцу свою на небо, 
и клятся живущим во веки, яко во время, и во времена и в пол вре- 
мене, егда скончается разсыпание руки людий освященных, и уве- 
дят сия вся» 251 . Кто же это были два мужа, стоящие на берегу 


244 1 Кор. 3,15. 

243 Мф. 13,43. 

246 Буквально этих слов у Исаии нет; но соответствующие им по мысли можно усмат¬ 
ривать в 9,2; 26,19; 60,1. Буквально же они читаются так, как приводятся у Ипполи¬ 
та, в поел. ап. Павла к Еф. 5,14. 

247 Ин. 5, 25, 29. 

248 В А бѵтоос; оставлено без перевода. 

249 Апок. 20,15. . N 

250 Ис. 14,20-21. 

251 Дан. 12, 5—7. 
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реки, как не закон и пророки 252 ? Кто иной был, стоящий «верху 
воды речныя », как не Тот Самый, о Котором они древле пред¬ 
возвестили и Который в ііоследок дний (ея’ ёа%<хшѵ) на Иорда¬ 
ни явным образом намеревался получить свидетельство от 
Отца 253 и открыто показать Себя народу при посредстве Иоан¬ 
на 254 , — вот Он, Сносящий на чреслах Своих золотой пояе> 255 и 
одетый в льняную одежду — разноцветный хитон 256 . Они-то, 
зная, что Ему даны всякое начальство и власть 257 , и спрашивали 
Его с тою целию, чтобы с точностию выведать от Него, когда 
Он принесет миру Суд и когда исполнится сказанное Им. Он 
же, желая всячески убедить их,« воздвиже десницу Свою и шуйцу 
Свою на небо, и клятся живущим во веки» 25 *. Кто же и кем клял¬ 
ся? Сын — Ощем, говоря 259 (при этом), что во век жив будет 
Отец, и вот «во время и во времена и в пол времене, егда скончает¬ 
ся разсыпание... уведят сия вся». Поднятием обеих рук Он ука¬ 
зал, очевидно, на страдание; словами же: «во время, во времена и 
в пол времене» предзнаменовал три с половиною года (царство¬ 
вания) антихриста; «временем» он называет один год, «време¬ 
нами» — два года, «пол временем» же — половину года; а это и 
составляет те тысяча двести девяносто дней, о которых пред¬ 
сказал Даниил. 

ЕѴІІІ. Итак, в скончании страданий (го лаѲо<;) и при наступ¬ 
лении разсыпания (бшокоряшцоѵ), когда придет антихрист — в 
эти именно дни и уведят вся сия. Почему же ты еще сомнева¬ 
ешься, человек, в сказанном и не веришь словам Господа, когда 


252 Лк. 16,16. 

253 Мф. 3,13,17; Мк. 1,9,11; Лк. 3,22. 

254 Ин. 1,29-30. 

255 Эти слова в АіЬ. опущены; срёрсоѵ - в СЫ§. и СЬаІк. (в А не переведено); трері тт|ѵ 

оа<рі)ѵ — в СЬаІк. (в А «въ чресла»); кссатЬ урацратёах; — в СЬі§. и СЬаІк. («и поясомъ 
стльскымъ» — в А ^шѵгуѵ тгіѵ хржггіѵ — в Саіеп.); в изд. Оеоц*.: каста) т. урацрато^. 

256 Исх. 29, 5. Каі то раббіѵ, тоѵ яоікіЯоѵ %іта)ѵа ёѵбеб'орёѵо^ — в СЬаІк., АіЬ., СЫ§.; «и 
въ поръты и багъръ одень» - в А. 

257 Мф. 28,18. ' 

258 Дан. 12,7. 

259 Аіусоѵ (СЬаІк. и АІЬ.) — в А не переведено. 
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первое Его пришествие уже совершилось, когда Тот, стоящий 
верху воды речныя и явившийся Даниилу, теперь открылся миру, 
когда страдания Его стали известны всем и когда разсеяние на¬ 
рода иудейского со стороны римлян уже совершилось? Ведь в 
словах: «егда скончается разсыпете, уведят сия вся» — и (указы¬ 
вается на то именно), что, когда пришел к ним Господь и был 
не признан ими, они были разСеяны по всему миру и таким об¬ 
разом сделались изгнанниками из своей собственной страны — 
были изгнаны из Иерусалима после того, как были побеждены 
врагами, и таким образом сделались предметом поношения у 
всех язычников. А это все совершилось для того, собственно, 
чтобы Евангелие Господа было проповедано по всему миру, и 
исполнилась полнота времен (6 яас; хроѵод), и наступила по¬ 
следняя седмина, и были посланы два предтечи Христа, а после 
них (рет'" абтоік;) открылась мерзость запустения, и пришел 
Небесный Судия судей, и настало воскресение святых, и дано 
было достойным царство вечное, а для нечестивых возжегся 
вечный, неугасаемый огонь (афеотоу каі акоі|ітр;оѵ тгВр 
ё^асрѲ'п) 260 . 

ЫХ. После этого, желая точнее узнать, что именно будет 
после вокресения, пророк снова спросил (Господа): « Господи, 
что последняя сих?» Ирене: гряди, Данииле, яко заграждена сло¬ 
веса, и запечатана даже до конца времене», до тех пор пока «из¬ 
врати будут, и убедятся, и аки огнем искусятся 261 ... мнози, и 
собеззаконнуют беззаконницы,... но.умнии уразумеют.... ТУ же 
иди и почивай: еще бо дние суть ...во исполнение скончания, и 
востанеши в жребий твой, в скончание дний» 262 . Так как то, что 
уготова Бог святым, человек не может постичь теперь, ибо и 
око его не видело, и ухо не слышало, и на сердце человеку не при¬ 
ходило 263 , «в няже желают ангели приткнуты» 264 , — то потому-то 


260 Лк. 21,24; Мф. 24,14; Апок. 11,4; Мф. 24,15; Апок. 20,4-6,15. 
261 В слав. Библии добавлено еще; «и освятятся». 

262 Дан. 12, 8-10,13. 

263 1 Кор. 2,9. 

264 1 Пет. 1,12. 
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Он и сказал ему: «Заграждена словеса (сии) даже до концавреме- 
не, ... (до тех пор пока) избрании будут и убедятся, и аки огнем 
искусятся ... мнози» ш . Кто же эти избранные, как не те, кото¬ 
рые оказываются достойными Царства (Небесного)? И кто эти 
убеленные, как не те, которые веруют слову истины, и которые, 
убедившись чрез него и совлекшись нечистоты греховной, об¬ 
лекутся в чистоту небесную и светлость Святого Духа 266 , и кото¬ 
рые, когда придет Жених, тотчас же войдут вместе с Ним 267 ? И 
кто это искушаемые огнем, как не проходящие « сквозе огнь и 
воду» ш в духовной бане пакибытия (8ш тоб лѵе^цоткоб Хогороб 
тг}<; тохХіууеѵеоіа^) 269 и исполняющие волю Божию чрез пере¬ 
несение великих искушений и скорбей? « И собеззаконнуют 
беззаконницы, но умнии уразумеют », т. е. беззаконнующие по 
своей свободной воле и по свободной же воле своей делающи¬ 
еся разумными и благонравными. 

IX Когда Господь, беседуя с учениками Своими, раскрыл 
им, сколь славно и дивно будет грядущее царство святых, Иуда, 
пораженный словами (Господа), спросил: «Кто же увидит все 
это?» Господь тогда сказал: «Это увидят только достойные» 270 . 
Итак смотри, человек: то, что в древности было запечатано и не 
могло быть познанным, теперь уже всенародно проповедуется 
на крышах домов 271 , и раскрытая книга жизни уже открыто рас¬ 
простерта на древе (^лХсотаі ёяі |бХоо), имея титло, написан¬ 
ное римски, гречески, еврейски ш . И все это затем, чтобы и рим¬ 
ляне, и греки, и евреи могли научиться тому, что люди, ожида¬ 
ющие будущих благ, должны уверовать во все, написанное в 


265 ДанЛ2,9-10. 

266 бісшуёд ауюѵ яѵецра - СИаІк.; 8мшу<хі<; — в АЙі.; «осветятся стле дошлъ» — в А. 

267 Далее до конца этой главы в А и АЙі. пропуск; этот пропуск восполняется только 
изСЬаІк. 

268 Пс. 65,12. 

269 Тит. 3,5. 

270 Срвн. Иринея: «Против ересей» V, 33, 3. (V, 36,1). 

271 Мф. 10,27; Лк. 12, 3; Апок. 3, 5; 13,8; 20,15; 22,19. 

272 Ин. 19,20. 
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той «книге жизни», и во все, возвещенное целому миру 273 , и что 
люди, познавая привходящее в мир зло, должны устрашиться 
Суда и позаботиться об освобождении себя от вечного наказа¬ 
ния. С другой стороны, (это возвещено) и затем, чтобы все мы, 
оказавшись достойными Царя, могли принять Его, Чистого, с 
чистыми же телами и душами, облекши свое тело в блестящие 
й благовонные одежды 274 и наполнивши светильники свои чис¬ 
тым елеем 275 ; чтобы мы, не обольщаясь объядением и пьянс¬ 
твом 276 и многоразличным блеском и наслаждением настоящей 
жизни 277 и не предпочитая временного, земного и тленного — 
вечным, нетленным и чистым благам, не могли таким образом 
задремать и лишиться вечной жизни 278 . Причем только Бог мо¬ 
жет всех нас сделать бодрствующими при ожидании будущего, 
а также исправить, спасти, помиловать, сохранить и избавить 
от всякого искушения и печали 279 , дабы мы, избежавши гряду¬ 
щего огненного (8іа тгорск;) Суда, с радостию могли встретить 
явление возлюбленного Сына (яоиЗод) Его, Господа нашего 
Иисуса Христа и, таким образом, прославить Его, потому что 
Ему слава ныне и присно и во веки веков. Аминь. 


273 Мф. 24,14. 

274 Апок. 7,9. 

275 Мф. 25,4. 

276 Лк. 21, 34. ' 

277 Лк. 8,14. 

278 2 Кор. 4,18; 2 Пет. 3,7. 

279 Рим. 2,3; 1 Тим. 4,14. 





Ипполита, епископа Римского, 
Изложение на основании Священного Писания 
о Христе и антихристе 

Вопрос о последних судьбах мира и человека вообще и вто¬ 
ром пришествии Сына Человеческого и явлении Его противни¬ 
ка — антихриста, в частности, еще с самых первых времен хри¬ 
стианства составлял предмет размышлений пытливого ума че¬ 
ловека. Был он животрепещущим вопросом и во времена 
Ипполита. Современные ему тяжелые условия, в которые была 
поставлена жизнь христианского общества; те страшные гоне¬ 
ния, которые были направлены против христиан со стороны 
Септимия Севера, невольно подавали повод последователям 
Христа предполагать скорую кончину мира, а в современных тя¬ 
желых условиях нравственно-религиозной жизни—усматривать 
все признаки наступления царства антихриста 1 . Нужно заме- 


1 В сочийении: «О Христе и антихристе» (гл. ЫХ) ясно указывается на современные 
автору гонения на христиан, когда говорится: «Мы, надеющиеся на Сына Божия, 
терпим гонения от неверных и попираемся ими». «Церковь, как корабль, обуре¬ 
вается в пучине». (Срвн. также гл. XXV, XXVIII). В «Толкованиях на кн. пророка 
Даниила» (кн. II; гл. XXVIII и ХХХѴТІ) точно так же есть ясные указания на гонения 
на христиан со стороны правительственной власти. А под этими гонениями естес¬ 
твеннее всего разуметь те репрессивные мероприятия, которые были направлены 
против христиан Септимием Севером (193—211) во вторую половину его царство¬ 
вания (203-211). В чем они состояли, определить, конечно, трудно, да едва ли и 
возможно (срвн. з сочинении проф. А. П. Лебедева: «Эпоха гонений на христиан». 
Изд. 2.1897, стр.. 216—284). Но все же ясно, что эти репрессивные мероприятия лег¬ 
ли на христиан тяжелым бременем и особенно по сравнению с предшествующими, 
более спокойными царствованиями (Коммода, Пертинакса, Дидия Юлиана), были 
для них необычайными настолько, что многие из христиан расположены были 
усматривать в наступивших гонениях ясные признаки наступления царства анти¬ 
христа (Церк. Ист. Евсевия VI, 7). 




О Христе и антихристе 


201 


типъ, что Все эти ожидания скорой кончины мира и во времена 
Ипполита продолжали еще переплетаться с теми ложными иде¬ 
ями, распространителями которых были так называемые хили- 
асгы и монтанисты — эти религиозные сектанты, ожидавшие 
скорого наступления тысячелетнего царства Христова, имею¬ 
щего сменить собою настоящие трудные моменты жизни хри¬ 
стианского общества. Несомненно, что под напором этих идей 
многие лучшие умы чувствовали невольное смущение и обра¬ 
щались за разрешением подлежащих вопросов к представителям 
христианской учености. Один из таких людей, никто Феофил 2 , и 
обратился за разрешением вопроса об антихристе 3 к св. Ипполи¬ 
ту, пользовавшемуся славой ученого мужа. Ответом на этот за¬ 
прос любознательного Феофила и явилось сочинение: «О Хри¬ 
сте и антихристе», предлагаемое ниже в русском переводе. 

По своему содержанию это сочинение вполне отвечает сво¬ 
ей задаче. В нем главное внимание обращено на выяснение 
вопроса об антихристе. Впрочем, автор значительную часть 
своего сочинения отводит также разрешению вопросам» лице 
Христа и Его деятельности, поскольку эта последняя имеет 
тесную связь с деятельностью антихриста. Таким образом, за¬ 
главие сочинения: «О Христе и антихристе», предлагаемое 
обыкновенно его издателями 4 , вполне обнимает все его содер¬ 
жание и обозначает его основной характер. 

Внешним образом мысли св. Ипполита в данном сочинении 
распределяются следующим образом; В предисловии ,к сочинен 
шло (гл. I—IV), после краткого обращения к вышеупомянутому 


2 О личности этого Феофила нельзя сказать ничего определенного. Можно только 
предполагать (вместе с Фабрицием - Нірр. орр. 1716 ап., р. 4), что этот Феофил - 
одно лицо с тем Феофилом, к которому обращает Свою речь Мефодий Патарский по 
свидетельству Епифания. 

3 Что Феофил главным образом имел в виду получить от Ипполита разрешение во¬ 
проса об антихристе, это видно из того, что Ипполит именно этот вопрос выдвигает 
на первый план и его именно подвергает более подробному выяснению. 

4 Издатели сочинения Ипполита (Комбефиз, Фабриций, Галланди, Минь, Ахелис) 
вслед за Фотием (см. ниже) стали приводить его с таким заглавием, вопреки свиде¬ 
тельству Иеронима, Софрония и других, которые приводили его под более сокра¬ 
щенным заглавием: «де апІісЬгівіо». 
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Феофилу, Ипполит выражает свою полную готовность прийти 
на помощь к этому любознательному мужу и дать ему со своей 
стороны посильное решение и ответ на интересующие его во¬ 
просы. Причем он указывает на Св. Писание, как на единствен¬ 
но возможный и надежный в данном случае источник сообще¬ 
ния истины. Этим указанием источника и определяется, таким 
образом, самый метод, которым желает следовать Ипполит при 
разрешении подлежащих вопросов. И действительно, высказав¬ 
ши свой возвышенный взгляд На Св. Писание, как на источник 
откровения Самого Слова, возвестившего в нем Свою волю чрез 
посредство пророков — этих как бы музыкальных инструментов, 
приводимых в движение Им же Самим, Ипполит приводит 
в своем сочинении целый ряд мест Священного Писания, в ко¬ 
торых так или иначе характеризуется деятельность антихриста и 
Самого Христа, Сына Человеческого. Ипполит, со своей сторо¬ 
ны, ограничивается только сопоставлением этих мест, приведе¬ 
нием их в систему и соответствующим выяснением, В данном 
направлении и раскрывается главная часть сочинения, в кото¬ 
рой на протяжении 62 глав (V— ЕХѴІ) Ипполит последовательно 
дает ответ на следующие вопросы: что такое антихрист и каково 
будет его пришествие? в какое именно время он явится? откуда 
будет происходить он и из какого племени? каково будет его 
имя? в чем проявится его деятельность? каким образом он будет 
уничтожен Сыном Божиим? как явится на землю Сын Челове¬ 
ческий? каково будет Его славное и Небесное Царство вместе со 
святыми? каково будет мучение в огне нечестивых? 

В заключении (ІХѴІІ гл.) автор обращается к Феофилу с при¬ 
глашением вместе с ним прославить Бога. 

Таким образом, вместе с другим сочинением Ипполита, под 
заглавием: «Толкования на книгу пророка Данила», этот трак¬ 
тат представляет из себя весьма интересный памятник, посвя¬ 
щенный выяснению христианской эсхатологии и, в частности, 
учения об антихристе. Это, собственно, самое древнее — из из¬ 
вестных нам — произведение, которое специально занимается 
разсмотрением данного вопроса. 





О Христе и антихристе 


203 


Когда оно написано, решить трудно. Но если принять в со¬ 
ображение, что сам Ипполит в этом сочинении очень часто (гл. 
XXV, ІМІІ, ІЛХ) указывает Феофилу на затруднительность ус¬ 
ловий жизни современного ему христианского общества, на 
сильные гонения со стороны правительственной власти, то от¬ 
сюда можно заключитъ, что сочинение было написано в царс¬ 
твование императора Септимия Севера, в частности, в ту пору 
этого царствования, когда после издания (в 202 г.) указа, стес¬ 
няющего религиозную свободу христиан, не замедлили обна¬ 
ружиться и его дурные последствия, в смысле таких или иных 
притеснений христиан со стороны язычников. Следовательно, 
если эти исторические сопоставления верны, то написание со¬ 
чинения нужно отнести к периоду времени от 202 по 211 год, 
когда Септимий Север был убит и когда после этого при его 
преемниках христиане снова начали пользоваться спокойстви¬ 
ем и свободой. Нужно заметить также, что сочинение: «О Хри¬ 
сте и антихристе» было написано, несомненно, ранее «Толко¬ 
вания на книгу пророка Даниила», так как в этом последнем 
Ипполит очень часто делает ссылки на первое. 

В принадлежности разсматриваемою нами сочинения Ип¬ 
политу не может быть никакого сомнения ввиду существова¬ 
ния древних и очень ясных свидетельств, говорящих в пользу 
этой принадлежности. Так о нем, как произведении Ипполита, 
говорят: Иероним 5 , Софроний 6 , Никифор Каллист 7 , Анастасий 
Синаит 8 , Иоанн Дамаскин 9 и Фотий 10 . Замечательно при этом, 
что трое последних приводят, кроме того, и самые выдержки из 


5 Под заглавием: «сіе апіісЬгівіо» в сочинении де ѵігів ШшІгіЪш, с. 61. 

6 Под заглавием: «тсері той аѵтіхріотоѵ» в своем переводе вышеуказанного произве¬ 
дения Иеронима. 

7 Под заглавием: «тсері хщ тсссрогкпсц тоѵ аѵтіхрістог)» в своем сочинении Ніві. Ессіев. 

IV, 31. Мщпе Р. 0.145. С. 1052. х 

8 Под заглавием: «іккоХіуюѵ ёк той ец тоѵ Ааѵіг|?і» в сочинении (2иаевІіо ХЬѴІІІ. 
Мі§пе Р. О. ЕХХХІХ. С. 604. 

9 Под заглавием: «'ІтстсоМтоѵ 'Етсіакбтсоѵ 'Рбцтц; тсері ХрштоО каі тоѵ аѵтіхріатоѵ» в 
сочинении: 8асга Рагаііеіа. 

10 Под заглавием: «Лбуо<; тсері Хріатоѵ каі аѵтіхріатоѵ» в ВіЫ. Сод. 202. 
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означенного сочинения Ипполита; следовательно, ясно удос¬ 
товеряют нас в тождественности известного нам сочинения 
Ипполита с тем, о котором они свидетельствуют 11 . Кроме того, 
самый язык, сходный с другими произведениями Ипполита, 
литературные приемы, несомненный отпечаток древности, ле¬ 
жащий на нем, тождество его идей и мыслей с мыслями других 
его произведений 12 , наконец, целый ряд рукописей, содержа¬ 
щих это произведение с именем Ипполита, доставляют нам 
еще новое подкрепление мысли о принадлежности ему данно¬ 
го произведения. 

Важность вопроса и интерес содержания, заключающегося 
в разсматриваемом нами произведении Ипполита, служит, не¬ 
сомненно, главной причиной того явления, что оно не затеря¬ 
лось, как многие другие призведения этого св. отца, а сохрани¬ 
лось до нашего времени в своем полном составе в довольно 
многочисленных рукописях. Из греческих рукописей, содержа¬ 
щих оригинальный текст сочинения, внастоящее время извест¬ 
ны следующие три: 1) рукопись библиотеки Ебрея в Норман¬ 
дии (под № 1), называемая поэтому ЕЬгоісешіз (просто Е в на¬ 
шем издании) — папирусная, XV века; 2) рукопись библиотеки 
в Реймсе, так называемая Кетепзіз (просто К в нашем изда¬ 
нии), XVI века. Обе эти рукописи, за немногими исключения¬ 
ми, касающимися более орфографии, сходны между собой. 
Кроме того, погрешности и разночтения первой в большинс¬ 
тве случаев явно исправлены по тексту второй рукописи, как 
об этом догадывается Ахелис 13 . Этот ученый думает также, что 
обе эти рукописи составляют, вероятно, список с какой-нибудь 

11 Цитаты и ссылки Аполлинария Лаодикийского и Германа Константинопольского, 
по мнению позднейших ученых (см. І)іе егіесІшсЬ. сЬгівШсй. Зсішйзіеііег а. егйеп сігеі 
ІайгЬипсІеіТе. В. I. АЬйіеі1.'І.8. XIV, XVI), касаются не данного сочинения Ипполита, а 
его «Толкования на книгу пророка Даниила». Цитаты же Андрея Кесарийского ясно 
имеют в виду сочинение Ипполита: «Ое аросаіурзі» (См. АсЬеІіз’а Нірроіуізіисііеп. 8. 
183, 184). 

12 Особенно это тождество мыслей и даже выражений можно заметить при сравнении 
данного сочинения с сочинением Ипполита под заглавием: «Толкования на книгу 
пророка Даниила». 

13 Нірроіуізіисііеп, 8.65—66. 
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третьей рукописи, теперь неизвестной 14 . 3) Независимо от этих 
двух рукописей в самое последнее время 15 сделалась известной 
еще третья, находящаяся в библиотеке Гроба Господня в Иеру¬ 
салиме (под № 1), так называемая Ніегозоіутііапш (просто Н 
в нашем издании) — пергаментная, X века, следовательно, са¬ 
мая древняя из всех известных теперь. Она во многих случаях 
(даже в самом тексте) разнится от вышеупомянутых двух гре¬ 
ческих рукописей, но при этом в значительной степени сходит¬ 
ся с одной древней славянской рукописью Чудовского монас¬ 
тыря XII века, представляющей древнеславянский перевод 
означенного сочинения Ипполита. Можно думать, что вмес¬ 
те с этой последней она и содержит более или менее точный 
подлинный текст этого сочинения св. отца 16 . Рукопись Ніегозо- 
Іутііапш только что издана в свет—притом в первый раз—Ахе- 
лисом в труде, предпринятом Прейсшйской академией наук, 
под заглавием: «Эіе §гіесЬІ8СІіеп сЪгізШсЬеп ЗсЬгійзІеІІег ёег 
егзіеп ёгеі ІаМшпёегіе». Ьеіргщ. 1897. 

Точно так же в полном виде разсматриваемое нами сочине¬ 
ние Ипполита известно еще из старинных 17 славянских руко¬ 
писей в переводе на древнеславянский язык. Самой древней из 
них и является вышеуказанная Чудовская рукопись XII в., по 
которой сочинение Ипцолита было издано в свет Невоструе- 
вым параллельно с греческим текстом этого сочинения по ру- 


14 ІЬід. 8.68—69. 

15 На нее в первый раз указал английский ученый Гаррис в своем сочинении: ІЪе асіз 
оГ іііе таПугдот оГ РегреШа апб Реіісііаз. Ьопсіоп. 1890. 8.36; а описал в первый раз А. 
ПапаЬопоѵХо<; — Керарей; ('ІероаоА/орітікі) [к[Ш.оѲт|кті. Тсорсх; лрсдюд. ’Еѵ Петротс6?і8і, 
1891.8.1—8). Сличил же с ранее известными рукописями, а затем в первый раз издал 
в свет (в труде, обозначенной ниже) немецкий ученый Ахелис в 1897. 

16 Думаем так потому, что в ней нет тех пропусков, которые часто встречаются в руко¬ 
писях К и Е; самый текст в некоторых спорных местах более осмысленный и ясный. 
Особенности этой рукописи в сравнении сЬ славянской Чудовской и вышеуказан¬ 
ными греческими см. в примечаниях к самому тексту сочинения. Заметим, между 
прочим, что примечания, касающиеся сличения текста, сделаны нами на основании 
вышеуказанного издания Ахелиса после предварительной проверки этих сличений. 

у 17 Чудовской XII века; Московской Академической XVI в. (№ 131 = 485), бывшей 
Волоколамского монастыря; Илариона Георгиевича XVI в. (см. Невоструева стр. 115, 
прим. 22). 
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кописям Е и К и с приложением перевода его на русский 
язык 18 . 

В первый раз сочинение Ипполита: «О Христе и антихри¬ 
сте» было издано в 1661 г. Гудием 19 на основании двух вышеупо¬ 
мянутых греческих рукописей Е и К. Издание Гудия в 1672 г. 
было повторено Комбефизом 20 , который к греческому тексту со¬ 
чинения (по изданию Гудия) присоединил также перевод его на 
латинский язык с целым рядом подстрочных примечаний. В 
1716 г. оно снова было издано Фабрицием 21 , согласно с издания¬ 
ми Гудия и Комбефиза, с присоединением, впрочем, еще но¬ 
вых примечаний к самому тексту. Все эти три издания, почти 
без всяких изменений, и составили затем основу для трех по¬ 
следующих, изданий: Гаманди (ВіЫіоШеса ѵеіегшп раігиш 
апіщиогипщие зсгіріогиш ессіезіазіісогит. Ваш! II. Ѵепеіііз. 
1766. 8.417—442), Миня (Ра1го1о§іае сигзиз сотріеіиз. 8.0. В. X. 
1857. Соі. 725—802) и Лагарда (Нірроіуіі Кошапі циае Гегипіиг 
отпіа §гаесе. Еірзіае-Іюпёіпіі. 1858. 8. 1—36). Этот целый ряд 
изданий, имеющих в виду греческий текст только двух указан¬ 
ных рукописей К и Е, замыкается, наконец, совершенно но¬ 
вым и независимым от предшествующих изданием Ахелиса, 


18 «Слово святаго Ипполита об антихристе в славянском переводе по списку XII века». 
Москва. 1868 г. - Ввиду того, что Невоструев в основу своего перевода на русский 
язык сочинения Ипполита положил только две вышеупомянутые греческие рукописи 
(Е и К), представляющие далеко не исправный текст и в некоторых местах, отчасти, 
даже урезанный, то вполне естественно, что и самый перевод его не может считаться 
удовлетворительным, а ввиду открытия новой греческой рукописи Ніеговоіутііапш, 
содержащей сочинение Ипполита в более исправном виде, оказывается даже и уста¬ 
релым. Заметим, кстати, что кроме указанного перевода Невоструева сочинение 
Ипполита известно еще в Двух других русских переводах: в издании книгопродавца 
Сытина (Москва 1895 г.) и во Владимирских епархиальных ведомостях за 1867 год. 
Но перевод в издании Сытина составляет, собственно, буквальную перепечатку Не- 
воструевского перевода с массой допущенных при этом опечаток и даже пропусков. 
Второй перевод, как сделанный точно так же по рукописям К и Е, отличается теми же 
недостатками, которые нами указаны по отношению к Невоструевскому. 

19 Под заглавием: «іппоХіуюѵ ётакблоц каі рёсрторо^ аяббеі^ц тсері топ аѵтіхріатоц, 
(каі ХріатоЗ — выброшено согласно свидетельству Иеронима, и Софрония) ёк тюѵ 
ауісоѵ урссфшѵ». 

20 В собрании святоотеческих сочинений, под. заглавием: «ВіЫіоЙіеса §гаесошт 
аисШгіит поѵіззітит». Т. I. Рагівіів. 8. €6-50. 

21 В его общем издании творений Ипполита. 
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который положил в его основу вновь открытую рукопись 
Ніегозоіушііапиз. Это издание Ахелиса и легло в основу предла¬ 
гаемого ниже перевода сочинения Ипполита на русский язык. 


Изложение на основании Священного Писания 
о Христе и антихристе 22 

I. Согласно выраженному тобою желанию до точности изу¬ 
чить предложенные нам тобою 23 вопросы 24 , я, любезный мой 
брат Феофйл 25 , счел за лучшее представить пред очами твоими 
то, к чему ты стремился, на основании самого Божественного 
Писания, почерпнувши из него, как бы из священного источ¬ 
ника. Это с тою целию, чтобы ты не только мог получить удов¬ 
летворение, восприяв сие слухом уха 26 , но чтобы, в то же время, 
по мере сил изследовав самую суть дела 27 , ты получил возмож¬ 
ность за все прославить Бога. Да послужит тебе это от нас без¬ 
опасным руководством в настоящей жизни, чтобы, постигнув 
на основании готовых слов все то, что для многих оказывается 


22 Поставленное нами заглавие представляет точный перевей приводимого в издании 
Ахелиса. По различным же рукописям можно составить следующее полное заглавие 
этого сочинения: «Во святых отца нашего (Н) блаженнейшего (ЕК) Ипполита (ЕКН), 
епископа (ЕН; папы - К) и мученика (ЕК) Римского (ЕКН), изложение (ЕК; < Н; 
сказание — 8) на основании Священного Писания (ЕК; < Н8) о Спасителе нашем 
Иисусе (ЕК) и антихристе (ЕКН8)». В Н добавлено еще: «Господи, благослови», 
а в Е: «благослови, Отче». 

23 та яротеѲёѵта гжо аоб %йѵ — Н; аоі гж’ ецоб — ЕК. Первое чтение представляется 
более правильным; с ним согласен и славянский перевод Чудовской рукописи. Т. о. 
в данном случае получается тот смысл, что некий Феофйл сам предложил Ипполиту 
на обсуждение целый ряд вопросов относительно антихриста. Настоящее сочинение 
и является ответом на эти предложенные вопросы. 

24 кефаАта, т. е. главы, содержащие сущность учения, или просто — вопросы, тези¬ 
сы. ' * - 

25 Фабриций (Нірр. ор. 1716 ап., р. 4) думает, что этот Феофйл — одно лицо с тем Фео- 
филом, к которому, по свидетельству Епифания (I. I, р. 540, 560,590); обращает свою 
речь Мефодий Патарский. 

26 тац тюѵ с&тсоѵ акоац — Н8; тац акоац тшѵ бѵтсоѵ — ЕК. 

27 Так переведено у нас слово та яраурата. 
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трудно постижимым и неудобопонятным, ты и сам мог зало¬ 
жить семена в глубине своего сердца, как бы в тучной и чистой 
почве, а при помощи их мог пристыдить 28 и тех, которые ока¬ 
зываются противниками и порицателями спасительного сло¬ 
ва 29 . В то же время я боюсь 30 , как бы ты не довел этого до слуха 
неверных и хульников — ведь от этого может быть немалая 
опасность — напротив, сообщи это только людям благочести¬ 
вым и верным, желающим жить свято и праведно со страхом 31 . 
В самом деле, недаром и блаженный апостол увещевает Тимо¬ 
фея в послании 32 : «О, Тимофее, предание сохрани, уклонялся 
скверных суесловий и прекословий лжеименнаго разума, о немже 
нецыи хвалящеся, о вере погрешиша». И еще 33 : «Тыубо, чадо мое, 
возмогай во благодати, яже о Христе Иисусе 34 , и яже слышал еси 
от мене многими свидетели, сия предаждъ верным человеком, иже 
доволни будут и иных научити». Итак, если блаженный апостол 
с осторожностию передавал то, что не всем 35 было доступно 
знать, предвидя духом, что «не всех ... есть вера» 36 , то насколько 
больше подвергнемся опасности мы в том случае, если без пре¬ 
досторожности и при всяком случае будем передавать словеса 
Божии нечистым и недостойным мужам? 

И. Обрати внимание на то, что блаженные пророки были 
очами для нас: они верою презирали тайны Слова 37 , которые 
послужили последующим поколениям; они говорили не толь-; 


28 бѵссоягісек; - НЕК; но Асііеііз по соответствию слову еукатаотсегртц; (выше) читает, 
как б'оашятіатіс;, что, конечно, более соответствует смыслу речи. 

29 тф асоттріср Хбуф — ЕКН. 

, 30 бебісс — Н8; бра - К; 8іа (- 5ё8ш?) - Е. 

31 1 Сол. 2,10. ’ . 

32 1 Тим. 6, 20-21. 

33 2 Тим. 2,1-2. 

34 В Чуд. рук. читается: «о христосе иісоусе»; следовательно, чтение — не благоприятс¬ 
твующее мнению раскольников. Впрочем, в той же рукописи есть и такое написание: 
«Іс» (гл. VI, XXXVII, ОС, 1X3, ЬХІІІ - два раза, ССГѴ). Объяснение такого разногласия 
см. у Невоструера, стр. 142, пр. 172. 

35 оі) яаснѵ — Н8; аяасяѵ — ЕК. 

36 2 Сол. 3,2. 

37 та хоѵ Хоуоѵ рѵагпріа — ЕКН. " 
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ко о том, что было, но возвестили также настоящее и будущее. 
А все это затем, чтобы пророк являлся пророком не только для 
известного одного времени, но чтобы, прорекая будущее, и для 
всех поколений он мог иметь в себе знамение своего пророчес¬ 
кого служения. Эти-то (пророки) — все 38 усовершенные проро¬ 
ческим духом 39 ^ достойно почтенные самим Словом, соеди¬ 
ненные между собою наподобие музыкальных органов, всегда 
имеющие в себе Слово в качестве ударяющего смычка 40 , дви¬ 
жимые (этим Словом) — и возвещали то, чего именно желал 
Бог. Не своею собственною силою вещали 41 пророки — и в этом 
случае я, конечно, не заблуждаюсь 42 — и не то проповедывали, 
чего, они сами желали, но, прежде всего, при помощи Слова 
они умудрялись в правом пути (орѲо*;), а затем при помощи ви¬ 
дений надлежащим образом (каЯЙ?) 43 преднаучились будуще¬ 
му и только потом уже, получивши полномочие (тее|хя6|хеѵоі), 
они начинали говорить то, что только им одним было открыто 
от Бога (аяокекаЯА/ 0 |Х|іёѵа гжо Ѳеог») 44 . Да и в самом деле, на 
каком ином основании пророк мог называться пророком, как 
не потому, что он духом предвидел будущее? Ведь если бы о 
чем-нибудь прошедшем стал говорить пророк, то тогда он не 
был бы и пророком, так как говорил бы о том, что у всех нахо¬ 
дится пред глазами; (словом), только как разсуждающій о бу¬ 
дущем, он по справедливости и стал считаться пророком. Вот 
почему — и вполне основательно — еще с самого начала проро- 

38 оі тсаѵтед - Н8; оі шхтёрес; — ЕК. Ясно, что последнее чтение лишено надлежащего 
смысла. 

39 тсѵег)|шті ярофтітікф — ЕКН. 

40 яХ/пктроѵ. 

41 ёфѲёууоѵто - ЕКН. Собственно: издавали звуки. 

42 рт| кХ аѵю — НКЕ; в 8 — «не льстися». В смысле повелительного наклонения страд, 
залога наст. вр. понимает данное слово и Невоструев (стр. 5 и прим. 15 на стр. 114), 
почему и переводит: «не обманывайся». Комбефиз видел в данном слове форму изъ¬ 
явит. н. настоящ. вр. первого лица, почему и переводил: «ѵешт бісо». Фабриций 
и Галланд вместо цт| кХаѵю — совершенно неосновательно читали: ах; т&аѵоі. 

43 каА.ш<; — ЕК, < Н. 7 

44 Так в Н и 8; адтокекр'орцёѵа - ЕК. — Понятие о пророках и способе сообщения 
им боговдохновенносщ Ипполит заимствовал, вероятно, у Иринея. Срвн. «Против 
ересей» кн. IV, гл. 20, § 5. 
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ки стали называться «видящими» 43 . Вот почему и мы, хорошо 
изучивши предсказанное ими, говорим уже не от своего собс¬ 
твенного измышления, и отнюдь не покушаемся делать ново¬ 
введения 46 , и только 47 древнеизреченные слова, издавши в 
свет 48 письмена их, мы предлагаем всем могущим право веро¬ 
вать, дабы получилась в данном случае обоюдная общая поль¬ 
за, которая в отношении к говорящему сводится к тому, что он 
чрез удерживание в памяти получает возможность правильно 
излагать подлежащее (обсуждению), а в отношении к слушающе¬ 
му — сводится к тому, что он обращает свой ум к восприятию 
излагаемого. Итак, когда тем й другим предлежит общий труд: 
для говорящего — безошибочно изложить, а для слушающаго 
— внимательно выслушать и согласиться с тем, что говорится, я 
и приглашаю тебя, Феофил 49 , подвизаться вместе со мною в 
молитвах к Богу, 

III. чтобы 30 ты, при моей помощи, мог уяснить себе, что из¬ 
древле открыло блаженным пророкам Слово Божие, (Которое) 
в последок дней сих (ѵбѵ) Само же опять сделалось Отроком 
(яац) Божиим, Которое, будучи древле (яаАш) Словом, теперь 
явилось в мире ради нас человеком 31 . При помощи молитв, об- 


45 1 Цар. 9,9; 1 ПараЛ. 29,29. 

46 о Ъ8ёѵ у сер кссіѵотореТѵ ёяі%еіроп|хеѵ — в Чуд. оставлены без перевода. 

47 аХХ' іі - Н; соответствующий перевод и в Чуд. В ЕК - аМт|Х,оі<;. В последнем слу¬ 
чае получается совершенно иной смысл, как это мы и видим в переводе Невоструева 
(стр. 6). 

48 еі<; (рюд — ЕКН; в 8 — переведено: «въистиноу». 

49 Этого обращения нет в ЕКН, оно только в 8. 

50 опщ — Н8; яшд — ЕК. Слов: аа<рт|ѵіаті аоі тапта 8і тціейѵ, приводимых в Н в связи 
с олах;, также нет в ЕК. 

51 'О топ Ѳеод) Хоусх;, ѵпѵ ссг)то<; яаХіѵ 6 топ Ѳеоп яац, 6 паХаі рёѵ >і6усх; <вѵ, ѵпѵі 5ё 
каі аѵѲроотх; 81 тцше; ёѵ кбарср (рссѵерсоѲец. Так читается это место в рукописи Н. 
Соответствующий точный перевод его мы находим также и в слав, рукописи (XVI в.; 
в Чуд. рук. данное место — вместе с другими словами в составе целого листа — вырва¬ 
но), изданной Невоструевым (стр. 7. Невоструев, т. о., неправильно считает это место 
испорченным в приводимой им рукописи). В рукописях ЕК, начиная со слова <вѵ и 
до конца приводимых слов (включая и целый ряд дальнейших, нами неуказанных 
здесь), текст пропущен, чем и обусловливается неясность и отрывочность мысли в 
данном месте по указанным рукописям. Естественно, что этой ясности недостает и в 
переводе Невоструева. — При чтении данного места по рукописи Н, между прочим, 
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ращенных к Нему 52 , ты и стремишься, конечно, достихнуть ис¬ 
полнения своих желаний 53 . И действительно, Слово чрез всех 
святых показует свое милосердие и нелицеприятие; как опыт¬ 
ный врач Оно поспешает 54 ^ располагает 55 Себя 56 к тому, что 
нам полезно; Оно сознает людскую немощь; неразумных Оно 
старается научить, а заблуждаюіцихся — обратить на Свой 57 ис¬ 
тинный путь; для тех, которые ищут Его с верою, Оно легко 
обретается, а те, которые с чистыми телами 58 и непорочным 
сердцем стараются усиленно стучать в дверь, Оно тотчас же от¬ 
верзает ее 59 . Никого из своих рабов Оно не отвергает, никем не 
гнушается 60 как таким, которое не может быть достойным Его 
божественных таинств (ідлктріюѵ); богатого не предпочитает 
бедному и бедного, в свою очередь, не уничижает за его ску¬ 
дость, не поносит варвара, как неразумного 61 , не отлучает 
и скопца, как не человека 62 ; не гнушается и женщины за ее пре¬ 
слушание, бывшее изначала; не безчестит и мужчины за пре- 


выясняется точнее и самый смысл термина: «ткхц» (отрок, мальчик, раб) в приложе¬ 
нии к личности Слова Божия. Из двойного противоположения слов: «Абусх; ѲеоЗ» 
и «шхц Ѳеоб», с одной стороны, и «Хоусн;» и «аѵѲрсоясх;», с другой стороны, вполне 
ясно, что термином: «шхц» в приложении к Слову Божию Ипполит желал обозначить 
уничиженное рабское состояние Сына Божия, Который, не переставая быть пред¬ 
вечным Словом Божиим, в то же время сделался (<р<хѵерсоѲец) «человеком ради нас» 
(аѵѲражсх; 5і’ гросс;), т. е. сделался существом уничиженным (ср. Флп. 2, 4-11). Та¬ 
ким толкованием, вполне естественным в данном случае, уничтожаются все те объ¬ 
яснения данного термина, какие были представлены Галландом, Мараном, Грабием 
(Мі§пе I. X, р. 729-730, поі. 13) и Невоструевым (стр.Т 16, пр. 24). 

52 сеттер 6і гЪ%щ пар обтоб — Н8; < ЕК. 

53 Т. е. уяснения - на основании пророчеств - учения о лице Богочеловека. 

54 (роітюѵ — Й; срооті^соѵ - ЕК. Первое чтение несомненно правильнее; ему соответс¬ 
твует и древнеслав. перевод (рукописи XVI в.) - «проходя» (приходя?). 

55 рцОрі^шѵ - ЕКН. 

56 ёаотоѵ — Н; со)тоѵ — ЕК (оейтобе;, как неправильно поправляет Комбефиз и прини¬ 
мает Невоструев) Фоітшѵ рцѲрі^соѵ ёсштбѵ (рукописи — Н) Ахелис читает, как (ртоѵ 
р'оѲрІ&оѵ есштбѵ, но без всякой нужды. 

57 ёстотоб — ЕК; аотоц — Н. 

58 аараса — Н; словесы — 8; бррааі — ЕК. . ; 

59 МфГ7,7—8. 

60 оббёѵа рбеМааетаі — Н8; в ЕК они опущены. 

61 ах; ааофоѵ — Н8; < ЕК. , 

62 рт] аѵѲратоѵ - ЕКН; 8 — «неплода». 
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отупление, но всем оказывает милость и всех желает спасти, 
всех желает поставить сынами Божиими 63 и всех святых 64 при¬ 
зывает к Единому совершенному человеку. Он Единый (еТ<;) 
Отрок (яшд) Божий, чрез Которого и мы, сподобившись воз¬ 
рождения (аѵауёѵѵт|от.ѵ) Духом' Святым (8іа тоО ауіог) 
яѵей|хато<;), все желаем достигнуть Единого совершенного и 
пренебесного человека 65 . 

IV. Слово Божие, будучи безтелесным (аааркос;), приняло 
на Себя (ёѵе8г)оаго) святую плоть (тт|ѵ ауіаѵ старка) от Святой 
Девы, как жених одежду (іцатюѵ), исткав 66 ее Себе во время 
крестного страдания 67 , чтобы, срастворив (сгоукерастосд) смерт¬ 
ное наше тело (стюра) Своею силою и смешав тленное с нетлен¬ 
ным, немощное с сильным — Он мог спасти погибшего челове¬ 
ка 68 . Итак, собственно, ткацкий станок — это страдание, кото¬ 
рое совершилось на кресте; основа же на нем — сила (З-бѵаці^) 
Духа Святого 69 ; уток — это та святая плоть (ст<хр|), которая была 
выткана в Духе (ёѵ тф яѵебцот); ниченки же — это благодать 
(%аріс;), (даруемая) чрез любовь Христа, которая скрепляет и 
соединяет то и другое 70 воедино (еіс; ёѵ); челноки — это Слово, а 
трудящиеся (ткачи) — патриархи и пророки, исткавшие Хри¬ 
сту 71 красивый подир 72 и совершенный хитон, проходя чрез ко- 

1 


63 Ѳеоц — ЕК; < Н. 

64 ауіогх; — ЕКН; в 8 оставлено без перевода. 

65 ец ёѵа теХ-еюѵ аѵѲражоѵ кссА,а>ѵ — ЕКН. 

66 ё^ахрауа? — собственно, «доткавши, докончивши, усовершивши». -То., это сло¬ 
во как нельзя лучше выражает мысль о значении крестных страданий Христа в деле 
прославления Его плоти; этим словом совершенно уничтожается всякая мысль о до- 
кетизме. 

67 отоорікф яаѲеі — ЕК8; Ѳаѵатср аотоб — Н. 

68 Учение Ипполита о соединении в лице Иисуса Христа двух естеств - Божескогр и 
человеческого — имеет ближайшее сходство с учением Иринея (см. «Против ересей» 
кн. ГѴ, гл. 20, § 4). 

69 В высшей степени характерное выражение, Выясняющее участие Св. Духа в про¬ 
славлении плоти Спасителя. 

70 Разумеется Божество и человечество Христа. 

71 Хріатоп - Н; Хрштф - ЕК. 

72 тгобтрті - ЕКН (< 8). Подир — длинная одежда еврейскюцпервосвяшенников и 
царей, с отверстием для головы и без рукавов (Сир. 46,10; Апок. 1,13; Исх. 28, 31-35). 





О Христе и антихристе 


213 


N 


торые, наподобие челнока, Слово вытыкает (ё|ахраіѵеі) 73 чрез 
них то, чего именно желает Отец. 

V. Но уже время, наконец, обратиться и к решению подлежа¬ 

щего вопроса ввиду того, что сказанного в предисловии во славу 
Божию вполне достаточно. В данное случае будет вполне спра¬ 
ведливо, если мы обратимся к самому Священному Писанию и 
на основании его покажем: каково и откуда будет пришествие 
антихриста? В какой определенный срок и время откроется без¬ 
закониях? Откуда он будет и из какой народности? Каково его 
имя, которое при помощи числа определяется в Писании? Ка¬ 
ким образом он произведет в людях обольщение, собравши их 
от конца земли? Как воздвигнет он гонение и преследование 
против святых? Каким образом откроется явление Господа с не¬ 
бес и как весь мир будет истреблен огнем? Каково будет славное 
и небесное царство святых, царствующих вместе со Христом, и 
каково будет вечное 74 мучение в оіне нечестивых? і 

VI. Господь и Спаситель наш Христос Иисус 75 , Сын Божий, 
за Его царское и славное достоинство предвозвещен был, как 
лев; подобным же образом и антихриста 76 предуказало Писа¬ 
ние, как льва, за его качества тирана и насильника. Да и вообще 
во всем обольститель желает уподобляться Сыну Божию. Лев — 


Подобное сравнение прекрасно выясняет и самое служение — первосвященничес¬ 
кое — Христа. 

73 Характерно употребление терминов для означения, свойств плоти Спасителя: о не¬ 
прославленной еще плоти Христа. Ипполит выражается: ёѵебйаато; для обозначения 
состояния ее прославления во время крестных страданий — ё^іхраіѵсо (дотыкаю, до¬ 
вершаю); когда же он указывает на факт предсказания об этой прославленной плоти 
пророками, он употребляет глагол — гхраіѵсо (предуготовляю, задумываю). 

74 <хі<Ьѵю<; — Н; < ЕК8. _ 

75 В Чудовской рукописи имя Спасителя в данном месте обозначено, как «іс хоу». 

76 В Чуд. рукописи рядом со словом «антихриста» добавлено еще другое: «диавола». 
Это, несомненно, произвольное добавление переводчика, или переписчика, так как 
ни в одном из трех известных теперь греческих манускриптов нет соответствующего 
добавочного слова. Подобное добавление - оправдывающее мнение наших расколъ-^ 
ников об антихристе как самом диаволе - противоречит прямому смыслу учения 
Ипполита, который в этой же главе, дальше, заявляет, что антихрист придет «в об¬ 
разе (ёѵ а%%іаті) человека». Выяснение этого учения смотри во Введении к данному 
сочинению Ипполита. 





214 


Святой Ипполит, епископ Римский 


Христос, лев и антихрист; царь—Христос, царь—хотя земной 77 —и 
антихрист. Явился Спаситель как агнец 78 ; подобным же обра- 
зом и тот покажется как агнец, хотя внутри будет оставаться 
волком. Обрезанным 79 пришел Спаситель в мир, подобным же 
образом явится и тот 80 . Послал Господь апостолов ко всем на¬ 
родам 81 , подобным же образом пошлет и он своих лжеапосто- 
лов. Собрал Спаситель своих разсеянных овец 82 , подобным же 
образом соберет и тот разсеянный народ Иудейский 83 . Дал Гос¬ 
подь печать верующим в Него 84 , подобным же образом даст и 
тот. В образе (ёѵ а%тщот) человека явился Господь 85 , в образе 
(ёѵ ахтухаті) человека прцдет и он. Воскресил и показал Спаси¬ 
тель Свою святую іілоть как храм 86 ; возстановит также и он ка¬ 
менный храм во Иерусалиме. Все .эти обольстительные ухищ¬ 
рения его мы, (впрочем), покажем впоследствии, а теперь об¬ 
ратимся к предмету наших разсуждений. . 

VII. Блаженный Иаков, предвозвещая в своих благослове¬ 
ниях то, что касается Господа и Спасителя нашего, говорит 
так 87 : «Иудо, тебе похвалят братия твоя:руце твои на плещу враг 
твоих: поклонятся тебе сынове отца твоего. Скимен львов Иуда: 
отлеторасли, сыне мой, возшел еси, возлег уснул есияколев, и яко 
скимен. Кто возбудит его?Не оскудеет князь от Иуды, и вождь 
от чресл его, дондеже не приидет Тот, Кому назначено 88 : и Той 

77 ’Еяіуеісх; — Н8; < ЕК. 

78 Ин. 12, 31; 14, 30; 16,11 - (?); Апок. 5, 6 и сл. 

79 ’ЕѵСц?) яеріторхх; - Н; еѵ яеріторті — ЕК. 

"Мф.7,15. 

81 Мф. 28,19. 

82 Ин. 11,52. 

83 «Иудейский» — этого слова нет в ЕКН; оно добавлено только в слав.; представлено 
также в одном манускрипте (Вегоііпепзіз РЫІіррісш 1450 — КирегіисаЫіпш) , в кото¬ 
ром сочинение Ипполита приводится в отрывках. 

84 Мф. 28,19, Апок. 7,2; 9,4. _ 7 

85 Апок. 16, 2- (?); Флп. 2,7. 

86 Йн.2,19. 

87 Быт. 49,8-12. ' - 

88 «Дондеже не приидет Тот, Кому назначено» — эти слова составляют буквальный 
перевод слов Ипполита (ЕКН): «ёсо<; аѵ еХ,Ѳр ф аяокеітаі» (также приводится у него 
этот текст и в начале IX гл.). В слав. Библии: «дондеже приидуть отложеная ему». В 
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будет 89 чаяние языков. Привязуяй к лозе жребя Свое, и к винничию 
жребца осляте Своего: исперет вином одежду Свою, и кровию 
гроздия одеяние Свое. Радостотворны очи Его паче вина, и белы 
зубы паче млека». 

VIII. Конечно, ты знаешь 90 смысл этих слов и, мне кажется, 
в данном случае следовало бы отказаться (от их выяснения). Но 
так как самая важность их вызывает необходимость говорить, 
то мы не пройдем молчанием и этого. Действительно, эти сло¬ 
ва поистине — божественные и славные, могущие оказать поль¬ 
зу душе. В самом деле, сказавши: «скимен львов», пророк обо¬ 
значил Сына Божия 91 , рожденного по плоти от Иуды и Давида 92 . 
А выражением: «от леторасли, сыне мой, возшел еси» он указал 
на плод, от Святой Девы произросший 93 , — (тот плод), который 
рожден не от семени (плотского), а зачат (о'оЯ.А.ацЭаѵбцеѵоѵ) от 
Духа Святого и в то же время произошел как бы от святой лето¬ 
расли — земли. Исаия говорит: «изыдет жезл из корене Иессе- 
ова, и цвет от корене его взыдет» 94 . Этот-то, названный Исаией 
«цвет», Иаков и назвал «летораслью», И действительно, снача¬ 
ла Слово возрасло во чреве 95 , а потом процвело в мире. Далее, 
выражением: «возлег уснул еси, яко лев и яко скимен» обозначено 
трехдневное успение (коіргіаіѵ) Христа подобно тому, как и 
Исаия говорит: «како быстъ блудница град верный Сион полн 


русской Библии: «доколе не приидеть Примиритель». 

89 У Ипполита (ЕКН8) - ёатаі: будет. В слав. Библии этого слова совсем нет. 

90 ’Еяісгсареѵо^ — ЕК; ёяіатацёѵср - Н (соответствующий перевод и в слав. Чуд. р.). 
При первом чтении смысл речи совершенно затемняется. 

91 яссібсс Ѳео$ — Н8; этих слов в ЕК совсем нет. Невоструев в данном случае предполо¬ 
жительно вставляет слово:«Христос». 

92 Рим. 1,3. 

93 «А выражением ... от Св. Девы произросший» - соответствующий этим словам 
греч. подлинник (а равным образом и перевод его в Чуд. р.) находится в Н; в ЕК он 
опущен. 

94 Йс. 11,1. 

95 ’ЕрХ-ааттіаеѵ ёѵ тг| коіМа 6 Хоуо в ЕК находится только слово ’ЕрХ,ш;; в Н же при¬ 
водятся и остальные слова, без которых мысль (в ЕК, а следовательно, и в переводе 
Невоструева) теряет ясность. В Чуд.— ёѵ тг\ коіАіа — почему-то переводится словами: 
«в стени». 
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суда?в немже правда почиваше, ныне же (в нем) убийцы» 96 . По¬ 
добным же образом и Давид (говорит): «аз уснух и спах, востах, 
яко Господь заступит мя» 91 , — это затем, чтобы показать в этом 
изречении как успение Его (коіртіоіѵ), так и последовавшее за 
тем Воскресение. Иаков дальше говорит: кто возбудит его? т. е. 
отец 98 в данном случае говорит по примеру Павла, который вы¬ 
ражается: «и Богом Отцем, воскресившим Его из мертвых» 99 . 

IX. А словами: «не оскудеет князь от Иуды и вождь от чресл 
его, дондеже приидет Тот, Кому назначено: и Той чаяние языков», 
указано на преемственное продолжение царского рода от Иуды 
до Христа, что и исполнилось 100 . Он есть наше чаяние языков. 
Действительно, мы ожидаем Его, грядущего с небеси в силе, и 
уже верою прозреваем (Его) 101 . 

X. «Привязуяй к лозе жребя свое», т. е. народ обрезанный к 
званию своему. Ведь Он и Сам был лоза ш . «И к винничию жреб- 
ца осляте своего » — это значит, что и народ языческий он при¬ 
влекает к себе, как молодого жеребенка 103 . (Словом), он призы¬ 
вает к единой вере как обрезание, так и необрезание. 

XI. «Исперет вином одежду свою » — разумеет отчую благо¬ 
дать 104 Святаго Духа, снисшедшую на Него 105 при Иордани 106 . 
«И кровию гроздия одеяние свое» — кровию какого же гроздия, 


96 Ис. 1,21. 

97 Пс. 3,6. 

98 Даріб - ЕК; тсахтір - Н8: отцом (в смысле патриарха) называется именно Иаков, 
как это и, требуется самым ходом мыслей. Замена же этого слова — словом «Давид» 
совершенно неуместна (срвн. Невостр. стр. 121-122, пр. 54). 

"Гал. 1,1. 

100 Тт)ѵ 8іа5роцг|ѵ топ (ЗааіХікоо уёѵспх; Іаоба тсХ,трог)ріѵт]ѵ ёт тоѵ Хріатоѵ ёбт^хоаеѵ— все 
это выражение (переведенное и нами) находится в полном виде только в Н8. В ЕК 
приводятся только последние слова: яХ.тірооцёѵтіѵ ... е5т)А,ос>аеѵ. 

101 «И уже — прозреваем» — соответствующие этим слова находятся только в Н8; 
<ЕК. 

10 Чін. 15,1. 

103 ох; ѵёоѵ яюХоѵ ец сстоѵ ёѵюѵ — Н8, < ЕК. ■ 

104 Харіѵ — Н8; (рсоѵг|ѵ — ЕК. 7 

105 Ея' айтбѵ — Н8; < ЕК. ' 

106 Мф. 3,16-17; Мк. 1,10-11; Лк. 3,22; Ин. 1, 33. 
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как не Его святой 107 плоти, подобно виноградной кисти, выжа¬ 
той на древе? Из Его ребра исторглись два источника: крови и 
воды 108 ; при посредстве их омываются и очищаются народы, 
которые и должны, собственно, считаться как бы одеждой 
Христу 109 . 

XII. «Радостотворны очи его паче вина». Что же это за очи 
Христа, как не блаженные пророки, провидевшие духом и 
предвозвестившие имеющие совершиться над Ним 110 страда¬ 
ния. Эти 111 (пророки) силою (Духа) радовались, созерцая Хри¬ 
ста 112 духовными очами и получая постоянно усовершение от 
Самого Слова и, его благодати (харѵих;) . 

XIII. А сказавши: «и белы зубы его паче млека», (Писание) 
обозначило исходящие из святых уст 113 Христа заповеди чис¬ 
тые, как молоко. 

XIV. Итак, Писание провозгласило Христа « львом и скимном 
Львовым»', подобное же сказано и об антихристе. В самом деле, 
Моисей так говорит: «Дан — скимен львов, и изскочитот Васа- 
на» ш . Но чтобы кто-нибудь не погрешил, признавши данные 
слова сказанными в приложении ко Христу, пусть он обратит 
внимание на следующее. «Дан, — говорит (Писание), — скимен 
львов»', назвавши колено, происходящее от Дана, оно сделало, 
собственно, указание на (колено), от которого имеет родиться 
антихрист. Таким образом, как от кблена Иудина родился 
Христос 115 , так и от колена Данова имеет произойти антихрист. 
А что это действительно так, на это отчасти указывает и Иаков: 

107 бфок; - НЗ; < ЕЯ. 

108 Ин. 19,34. 

109 Хрістф - Н8; ёдеоѵ - ЕК. “ 

110 Т. е. Христом. Срвн. 1 Пет. 1,11. 

111 В ЕК в данном случае бѵ, которое согласовано с предшествующим а\>тбѵ, т. е. 
Хріатбѵ. В Н — оі, согласованное с ярофтусаі. Мысль как в том, так и другом случае, 
впрочем, одинакова. 

112 В подлиннике Н стоит, собственно, сштбѵ, которым указывается на Христа. Для 
ясности мы употребили прямо слово - Христа. 

113 1тбрато<; - НЕК; Духа - 8. 

114 Втор. 33,22. 

1,5 Хрют6<; — ЁК8; асоттір — Н. - 
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«да будет Дан змий, на пути 116 седяй, угрызая пяту конску» 117 . 
Итак, какой же это змий, как не обольститель искони, о каго¬ 
ром говорится еще в книге Бытия 118 и который обольстил Еву и 
запнул (ятерѵіаад) Адама? Но так как это положение нужно до¬ 
казать еще многочисленными свидетельствами, то мы не будем 
отказываться и от этого. 

XV. Что действительно из колена Данова имеет родиться и 
возстать тиран, царь, судия ужасный, сын диавола — пророк 
так свидетельствует: «Дан судипги иматъ люди своя, яко и едино 
племя во Израили» 119 . Правда, кто-нибудь возразит: «Это сказа¬ 
но о Сампсоне, который родился от колена Данова и судил на¬ 
род двадцать лет» 120 . Но на Сампсоне это сбылось только отчас¬ 
ти, вполне же исполнится на антихристе. Ведь и Иеремия гово¬ 
рит 121 подобным же образом: «От Дана мы услышим 122 стре¬ 
мительность быстроты коней его 123 , от гласа ржания коней 124 
его потрясеся вся земля» 125 . Еще и другой пророк говорит: «Со¬ 
берет всю силу свою от востока солнца до запада; как те, кото¬ 
рых звал он, так и те, которых не звал, (одинаково) пойдут 
вместе с ним; он сделает белым море от (множества) парусов 
его кораблей и сделает черным поле от (множества) огромных 
щитов и панцирей; и всякий, кто только встретится с ним на 


116 ’Еф’ обой — Н8 (как и в слав. Библии); ёяі тт|ѵ утіѵ — ЕК. 

117 Быт. 49,17. 

118 Быт. 3. 

119 Быт. 49,16. 

120 Суд. 15,20. 

121 Иер.8,16. ~ 

122 ’АкспхубцеѲа - Н; акоцобцеОа — ЕК.; «да услышимъ» — Чуд. В слав. Библ.: «слы¬ 
шано бысть». 

123 У Ипполита: атгог)8т|ѵ 6^г>тг|то<; іяжоѵ <хг>то$ — ЕКН; в слав. Библ.: ржание коней 
его. 

124 У Ипполита: ало срсоѵтід хрератіороО іллааіа^ іяяооѵ айтоЗ — Н; < ЕК; в Чуд. рук.: 
отъ гласа ржания конь (коней?) его. В слав, же Библии иначе: отъ гласа ржания яжде- 
ния коней; в русск. Библ.: отъ громкого ржания жеребцовъ его. 

125 Это мнение о происхождении антихриста из колена Данова, вместе с доказательс¬ 
твом его из пророка Иеремии, заимствовано Ипполитом у Иринея («Против ересей» 
кн. V, гл. 30, § 2 — перев. Преображенского стр. 664). 
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брани, падет мечем» 126 . А что все это сказано не о ком-либо 
ином, а именно о том тиране — безстыдной и богопротивном, 
мы и покажем далее. 

XVI. В самом деле, Исаия говорит так 127 : «Ибудет, егда скон¬ 
чает Господъ вся творя в горе Сиони и во Иерусалиме, наведет на 
ум великий и т на князя Ассирийска, и на высоту славы очию его. 
Рече бо: крепостию (руки моея) 119 сотворю, и премудростиюразу¬ 
ма отъиму пределы языков, и силу их пленю, и сотрясу грады 130 
населенныя, и вселенную всю объиму рукою моею яко гнездо, и яко 
оставленая 131 яйца возму: и несть иже убежит мене, или противу 
мне речет... И не тако. Но послет Господь Адонаи [Саваоф] на 
твою честь безчестие, и на твою славу огнь горя возгорится, и 
будет свет Израилев во огнь, и освятит его огнем горящим, и по- 
яст яко сено вещество». 

XVII. И снова в другом месте говорит 132 : «...Како преста ис- 
тязуяй и како преста понуждаяй? Сокруши Бог ярем ... князей, 
поразив язык яростию, язвою неисцелъною, поражаяй язык язвою 
ярости, еюже не пощаде; прчиуповающи. Вся земля вопиет со ве¬ 
селием, и древа Ливанова возвеселишася о тебе, и кедр Ливанский, 
отнележе ты уснул еси, не взыде посекаяй нас. Ад доле огорчися, 
срет тя; восташа с тобою вси исполини, обладавший землею, 
подвизавший от престолов своих всех царей языческих. Вси отве- 
щают и рекут тебе: и ты пленен еси, якоже и мы; и в нас вменен 
еси. Сниде слава твоя во ад, многое веселие твое: под тобою по¬ 
стелют гнилость, и покров твой червъ. Како спаде с небесе денни¬ 
ца восходящая заутра ? сокрушися на земли посылаяй ко всем язы- 


126 В Свящ. Писании такого места нет. Оно заимствовано Ипполтом — как догады¬ 
вается Комбефиз — вероятно, из какого-нибудь апокрифического сочинения. Это 
место приводится Ипполитом еще раз - ниже в главе ЫѴ. 

127 Ис. 10,12-17. 

128 «На ум великий и» - соответствующие слова находятся только в Н; < ЕК. 

129 Слов: «руки моея», находящихся в слав. Библии, нет вНЕК8. 

130 я6Х,ец - НК: я6Ал<; - Е; грады — 8. 

131 кагаХ,еХ,еіццёѵ<х — НЕК; оспущена — 8 (т. е. опущенна = опустошенна? - срвн. Не- 
воструева стр. 127, пр. 76). 

132 Ис. 14,4-21. 
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ком. Ты же рекл еси во уме твоем: на небо взыду; выше звезд небес¬ 
ных поставлю престол мой; сяду на горе высоце, на горах высоких, 
яже к северу; взыду выше облак, буду подобен Вышнему. Ныне же 
во ад снидеши, и во основания земли. Видевшии тя удивятся о 
тебе, и рекут: сей человек раздражаяй землю, потрясаяй цари, 
положивый вселенную всю пусту, и грады ея разсыпа, плененых не 
разреши. Вси царие языков успоша в чести, человек 133 в дому сво¬ 
ем; ты же повержен будеши в горах, яко мертвец мерзкий со мно¬ 
гими мертвецы изсеченными мечем, сходящими во ад. Якоже риза 
в крови намочена не будет чиста, такожде и ты не будеши чист; 
зане землю мою погубил еси, и люди моя избил еси: не пребудеши в 
вечное время, семя злое. Уготови чада твоя на убиение грехами 
отца твоего, да не востанут, и наследят землю» 134 . 

XVIII. Подобным же образом Иезекииль 135 говорит о нем 
так: Сия глаголет Господь Бог [Адонаи Господъ ]: понеже вознесеся 
сердце твое, и рекл еси, аз есмь Бог, в селение Божие вселихся в 
сердцы морстем, ты же человек еси, а не Бог, и положил еси серд¬ 
це твое яко сердце Божие, еда премудрее ты еси Даниила?Пре- 
мудрии не наказаша тебе хитростию своею. Еда хитростию тво¬ 
ею или смыслом твоим сотворил еси себе силу, и... сребро и злато 
в сокровищах твоих?Или во мнозей хитрости твоей, и в купли 136 
твоей умножил еси силу твою?Вознесеся сердце твое в силе тво¬ 
ей. Того ради, сия глаголет Господь Бог [Адонаи Господь]: понеже 
дал еси сердце свое, яко сердце Божие, вместо сего се аз наведу на 
тя чуждыя губители от язык, и извлекут мечи своя на тя, и на 
доброту хитрости твоея, и постелют доброту твою в погубле¬ 
на. И сведут тя, и умреши смертию язвеных в сердце морстем. 
Едаречеши глаголя пред убивающими тя: Бог есмь аз? Ты же че- 


133 аѵѲрооясх; - НЕК8; в слав. Библии — кийждо. 

134 В Чудов. Рукописи, кроме того, добавлены еще слова: «и насытятъ ю рати, и встану 
на ня, глаголетъ Господь», т. е. слова, составляющие, по Библии, продолжение речи 
пророка (ст. 21—22). В греч. рукописях (ЁКН) этого добавления нет. 

135 Иез. 28, 2-10. . • 

136 еряеіріа — ЕВ; луками (лукавством) — 8; в слав. Б. - куплею (ертюріа). Согласно с 
чтением 70 Комбефиз в данном случае читает - ёртгоріос (Афеііз). 
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ловек еси, а не Бог... Во множестве 137 необрезаных умреши в руках 
чуждих: яко аз рекох, глаголет Господъ [Адонаи Господъ ]. 

XIX. Итак, мы указали эти изречения; посмотрим (теперь), 

в частности, что говорит Даниил в видениях. Говоря раздель¬ 
но — вслед за видениями — об имеющих быть царствах, он по¬ 
казал в приложении к последним временам (ёахЛтоід каіроід) 
как явление (тохроиаіаѵ) антихриста, так и конец (сгоѵгёА,еіаѵ) 
всего мира. Объясняя видение Навуходоносора, он так гово¬ 
рит 138 : «Ты, царю, видел еси: и се образ велик 139 , стоящъ предлицем 
твоим,... егоже глава от злата чиста, руце и перси и мышцы его 
сребряны, чрево и стегна медяны, голени железны, нозе — частъ 
убо некая железна, и частъ некая скуделъна. Видел есц, дондеже 
отторжеся камень ...без рук, и удари образ [тело] в нозе желез¬ 
ны, и скудельны, и истни их до конца. Тогда сотрошася вкупе ску¬ 
дель, железо, медь, сребро и злато: и быстъ яко прах от гумна 
летня: и взят я премногий ветр, и место не обретеся им, камень 
оке поразивый образ [тело] быстъ гора велика, и наполни всю зем- 
лю» ш . ч 

XX. Присоединивши к этому 141 и видения Даниила, мы 
представим одно общее толкование их обоих с целию показать, 
как они между собой согласны и истинны. Он говорит так 142 : 
«Аз Даниил видех, ...и се, четыре ветри небеснии налегоша на море 
великое 1 И четыре зверие велицыи исхождаху из моря, различии 
между собою. Первый аки львица,... криле же его аки орли: зрях, 
дондеже исторжена быша крила его: и воздвижёся от земли, ина 
ногу человечу ста, и сердце человечо дадеся-ему! И се, зверь вторый 
подобен медведице, и на стране единей ыз ста, и три ребра во ус- 


137 ’Еѵ тс>іт|Ѳеі — Н; Ѳаѵатоц (смертми — слав. Библ.) у 70; в множьстве — Чуд. руко¬ 
пись. 

138 Дан. 2,31—35. 

139 Еіксоѵ ііеуосАлі ёотюоа — ЕКН; в слав. Б. — тело едино стоящее; в Чуд. р. — образъ 
великъ стоя. 

140 Срвн.: «Толков. Иппол. на кн. Даниила» (кн. И, гл. VII). 

141 Т. е, к толкованию Даниилом сна Навуходоносора. 

142 Дан. 7,2—14. 

143 У Ипполита ец цёро<; ёѵ - НЕК; в Чуд. р. - и по единой стране. 
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тех его... Видех, и се, зверь ин аки рысь: тому же крыла четыри 
птичия над ним, и четыри главы зверю... Созади сего видех, и се, 
зверь четвертый страшен и ужасен, и крепок излиха, зубы же его 
железни, и когти его медяни 144 , ядый, и истончевая, останки оке 
ногама своима попираше, тойжеразличался излиха паче всех зве¬ 
рей прежних: и рогов десять дадеся 145 ему. Разсмотрях в розех его, 
и се, рог другий мал взыде среде их, и триерози преднии его истор- 
гнушася от лица его: и се очи, аки очи человечи в розе том, и уста 
глаюлюща великая. 

XXI. Зрях, дондеже престоли поставишася, и Ветхий денми 

седе, и одежда Его бела аки снег, и власи главы Его аки волна чис¬ 
та, престол Его пламень огнен, колеса Его огнь палящъ. Река ог¬ 
ненна течаше пред Ним: тысяща тысящ служаху Ему, и тмы тем 
предстояху Ему 146 : судище седе, и книги отверзошася. Видех тогда 
от гласа словес великих, яже рог оный глаголаше, дондеже убися 
зверь, и погибе, и тело его дадеся в сожжение огненно. И прочих 
зверей преставися власть... / ^ 

XXII. Видех во сне нощию, и се, на облацех небесных, яко Сын 
человечь идый бяше, и даже до Ветхаго денми дойде, и пред Него 
приведеся. И Тому дадеся власть, и честь, и царство, и всилюдие, 
племена, и языцы Тому поработают: власть Его власть вечная, 
яже не прейдет, и царство Его не разсыплется » 147 . 

XXIII. Так как все это, сказанное в таинственном смысле 
(іожтксш;), некоторым кажется непонятным, то мы ввиду это¬ 
го ничего из указанного не скроем от тех, которые в деле позна¬ 
ния имеют здравый ум. Сказавши о « львице, выходящей из моря», 
он обозначил царство Вавилонское, существовавшее в мире 148 ; 
это же царство обозначает также и золотая голова истукана. А 


144 Каі оі бѵ'охес; а\>тоі> %аХкоі - ЕКН; и ногьти его медьни - 8, в тексте 70 эти слова в 
данном месте опущены и приводятся ниже в ст. 19. Так как для Ипполита они имели 
особое значение, то он и приводит их в данном случае. 

145 ёбоѲті — Н; < ЕК8. Этого слова нет также и в тексте 70. 

146 «И тмы темъ предстояху ему» — ЕКН; в 8 они опущены, вероятно, по недосмотру, 
как думает Невоструев (стр 131, пр. 109). 

147 Срвн. «Толков, на кн. Даниила» кн. ГѴ, гл. I. 

148 «Бывше (бывшее?) в мире» — Чуд. р.; ёут|уеррёѵт|ѵ - Н; < ЕК. . 
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словами:« криле же его аки орли» — (он указал) на то, что возвы¬ 
сился царь Вавилонский и возгордился пред Богом. Когда же 
говорит: крила его были исторжены, он обозначает, что отнята 
была у него 149 слава: и действительно, он был изгнан из своего 
царства. Слова: «сердце человече дадеся ему и на ногу человечу 
ста » — обозначают, что он раскаялся, познавши, что он есть 
(простой) человек, и воздал славу Богу. 

ХХГѴ. После же львицы видит « второго зверя, подобнаго мед¬ 
ведице»,— это того (зверя), которым были Персы. И действи¬ 
тельно, после Вавилонян возобладали Персы. А словами: «три 
ребра во устех его » — он указал на три народа: Персов, Мидян и 
Вавилонян; на них же указывает и то серебро в истукане, кото¬ 
рое (упоминается) после золота. Затем третий зверь — рысь: этим 
(зверем) и были Греки. В самом деле, после Персов возобладал 
Александр Македонский, низвергнувший Дария: он-то и есть 
та медь, которая показана в истукане. А сказавши:« крила четы- 
ри птичия и четыри главы зверю » 150 — он весьма ясно показал, 
каким образом разделилось на четыре части царствъ Александ¬ 
ра: ведь сказавши о четырех главах, он именно разумел четырех 
царей, возставших из него. Александр же при смерти, действи¬ 
тельно, разделил свое царство на четыре части 151 . 

XXV. Затем, — говорит, — «зверь четвертый страшен и ужа¬ 
сен, зубы его железны, и когти его медяны». Кто же этот (зверь), 
как не Римляне — именно те, которые и есть железо, — это и до 
сих пор стоящее 152 царство? В самом деле, ы голены его — как 

149 Т. е, Навуходоносора. 

і5° Ц четыри главы зверю — 8; соответствующих этим словам нет в ЕКН. Но они при¬ 
водится у Ипполита выше (гл. XX) и сами собой предполагаются дальнейшим объяс¬ 
нением. ’ - х 

151 Срвн. «Толков, на кн. Даниила», где Ипполит прямо указывает, кто были те че¬ 
тыре преемника, между которыми Александр разделил свое царство, - это Селевк, 
Димитрий, Птоломей и Филипп. Комбефиз обосновывает это мнение Ипполита на 
свидетельстве 1 Мак. 1,6. В пользу его свидетельствуют, по нему, также Иосиф Гори- 
онид (1,3), Кирилл Иерусалимский (Огл. слов. 4). Вообще, по мнению Комбефиза, 
этот раздел есть факт несомненный. С Комбефизом согласны Галланд и Фабриций, 
Но Гудий высказывает сомнение в справедливости его мнения (срвн. Мі§пе 8. §г. і. 
X, 745-746, прим. 53). 

152 ’Еѵеотшоа — Н; еатсоаа — ЕК. 
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сказано — железны. После этого, возлюбленный 153 , остаются 
уже только ступни ног истукана, одна часть которых состоит из 
железа, а другая — из глины, притом так, что та и другая пере¬ 
мешаны друг с другом. Чрез пальцы ног Даниил таинственно 
(|і.'оатікю<;) показал десять царей, имеющих возстать из него 154 . 
Об них именно он и говорит: «разсмотрях зверя, и се, десять ро¬ 
гов созади его, в мреже взыдет другий малый рог, как отрасль 155 , и. 
три розы преднии его исторгнет » 156 . Под этим же (рогом), в свою 
очередь, показан не кто-либо иной, как именно антихрист воз- 
стающий 157 , который и возстановит царство Иудейское. Когда 
же (пророк) говорит, что им 158 будут исторгнуты три рога, то 
ясно указывает на трех царей — Египетского, Ливийского и. 
Эфиопского, которые будут убиты 159 им в состязании военном. 
Он-то, одолевши всех, сам будучи страшным жестоким тира¬ 
ном (8еіѵо<; шцогираѵѵоі;) 160 , и воздвигнет 161 скорбь и гонение на 
святых 162 , над которыми он вознесется (ёяаірбцеѵсх; кат апшѵ) . 
В самом деле, Даниил говорит: «зрях в розе, и се рог той творяше 
брань со святыми, и укрепися на них, дондеже убися зверь и поги¬ 
бе, и тело его дадеся в сожжение огненное » 163 . 

XXVI. При этих обстоятельствах 164 и придет, наконец 165 , Ка¬ 
мень, поразивший истукана, и сокрушивший его, и низложив- 


153 X е. Феофил. 

154 X е. из царства римского. 

155 ах; (< ЕК) яарафиабюѵ - этого выражения у Даниила нет, и оно составляет добав¬ 
ление самого Ипполита. 

156 Дан. 7, 7-8. Этот текст приводится Ипполитом не в таком порядке слов, в каком 
он приводится у Даниила. 

157 6 ёуеірореѵо<; — Н (< ЕК); в Чуд. р. — въетаяи. 

158 Т. е. антихристом. 

15? АѵеХеТ - Н; аѵереі — ЕК (Чуд. р. - оубиеть). 

160 Так в Н; бра)^ ті)раѵѵо<; — ЕК. 

161 Поітіаеі - ЕК (Чуд. рук.— сътворить); ётгоіеі - Н. 

162 ’Еяі тоіх; ауіо'іх- — Н (Чуд. р. — стыимъ); аѵѲр бткпх; — ЕК. 

163 Дан: 7, 21,11. 

164 МеѲ’ бѵ — Н: при этих обстоятельствах, т. е. при только что указанных: при той 
скорби и том гонении, которые будут произведены со стороны антихриста. Мет 6Хі- 
уоѵ - ЕК: спустя немного — мысль уже несколько иная. В Чуд. р.: по сихъ же. 

165 Аоіяоѵ — Н; < ЕК8. 
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ший всех царей, и давший царство Вышнего святым. Он-то и 
есть Тот, Кто сделался горою великой и наполнил всю землю. О 
Нем именно и говорит Даниил (в словах) 166 : «видех во сне но- 
щию, и се, на облацех небесных, яко Сын человечъ идый, и даже до 
Ветхаго денми дойде' 67 . И Тому дадеся власть, и честь, и царство, 
и вси людие, племена и языцы Тому поработают: власть Его 
власть вечная, яже не прейдет, и царство Его не разсыплется », 
(Пророк) показал всю власть, данную Отцом 168 Сыну, Кото¬ 
рый 169 был объявлен (аяобёбеікші) царем « небесных, земных и 
преисподних » 110 и судиею всех 171 : небесных — потому, что Слово 
родилось из существа Отца прежде всего 172 ; земных — потому, 
что Он сделался 173 также и человеком среди людей, преобразуя 
Собою 174 Адама; преисподних, наконец, — потому, что Он и к 
мертвым был сопричтен 175 , благовествуя душам святых 176 и по¬ 
беждая смерть (Своею) смертию. 

XXVII. Впрочем, только тогда, когда сбудется все то, чтр и 
десять пальцев истукана превратятся в демократические царс¬ 
тва (ей; Зтцхократіа;) 177 , и десять рогов зверя разделятся на де- 


166 Дан. 7,13-14. 

167 В Библии здесь добавлены еще слова: «и предъ него приведеся», которые приво¬ 
дятся только в ЕК; < Н8. 

168 Пар’ аотоб (разумеется театров) 8е8оріѵт|ѵ — Н.; 8. кара тоб Построй — ЕК8, 

169 б<; — ЕК; ах; — Н. / 

170 Флп.2,10. 

171 Ин. 5.22. 

172 Аоусн; ек кар8іа<; — только в Н (< ЕК; в Чуд. р. - отъ утробы): собственно, из серд¬ 
ца, в означение внутреннего существенного родства между Богом Отцом и Богом Сы¬ 
ном. Построй (Н, тоб П — ЕК) яро яосѵтсоѵ уеуеѵѵтіріѵо^ (К = 8: ржено); уеуеѵіщеѵо^ — 
ЕН. 

173 ёуеѵѵ^Ѳті — НЕК8. 

174 ’АѵаяХ-ааасоѵ (НЕК; Чуд. рук. — понавляя) — преобразуя, возобновляя, обновляя 
(как в Чуд. р.) — 8і’ ессшоо. Срвн. «Толк, на кн. Дан.» кн. ГѴ, гл. II. 

175 *Еѵ ѵекроц катеХоуіѲті — ЕКН. 

176 1 Пет. 3,19; 4,6. 

177 По снесении данного места с кн. ГѴ, VII— ѴІІІ «Толков, на кн. Даниила» под 
8тірократіаѵ нужно разуметь разноплеменность состава государства (т. е. римского), 
а отсюда и имеющие возникнуть разногласия между этими племенами. Т. о., госу¬ 
дарство представляется разделившимся на десять отдельных государств сообразно с 
племенными особенностями народов, его составляющих; следовательно, здесь ра- 
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сеть царств, — мы будем иметь возможность видеть более яс¬ 
ным образом все предложенное, а также и размышлять об этом 
с достаточною очевидностию. 

XXVIII. (Итак), золотой главой истукана, а также львицей 
были Вавилоняне; плечами и мышцами серебряными, а также 
медведицей — Персы и Мидяне; чревом и стегнами медными и 
в то же время рысью — Греки, получившие силу со времен Алек¬ 
сандра; голенями железными и зверем страшным и ужасным 
являются Римляне, властвующие и до сих пор 178 . Ступни же ног 
из глины и железа, а также десять 179 рогов — это (царства), име¬ 
ющие возникнуть в будущем. Рог совершенно отдельный 180 , 
малый, возрастающий — это антихрист, (возникающий) среди 
них 181 . Камень, поражающий и ниспровергающий истукана, 
наполняющий землю? — это Христос, грядущий с небес 182 и не¬ 
сущий суд миру 183 . 

XXIX. Все это, любезный, я сообщаю тебе не без опасения, 
хотя и с добрым намерением 184 , по преизбыточествующей люб¬ 
ви Христовой 185 . В самом деле, если бывшие до нас блаженные 
пророки знали об этих (вещах), и в то же время не желали от¬ 
крыто возвещать о них, чтобы не возбудить смущения в душах 
людей, и только прикровенно в притчах и загадках разсуждали 
об них, говоря так: «зде ум, иже имать мудрость » 186 ,— то на- 


зумеется разновластие, обусловливающееся племенными особенностями разделив¬ 
шихся народов, а не демократия, как известная форма правления. 

178 Рсорссіоі оі ѵбѵ кр,атоі>ѵте<; — ЕК8; < Н. 

179 бека — ЕЯН; < 8. 

180 ётероѵ (ЕЯН8) - мы переводим словами: совершенно отдельный - в смысле обо¬ 
собленный, отличный, различающийся. 

181 Керси; етероѵ рікроѵ аѵофг)6реѵоѵ,б ёѵ сстоі<; аѵтіхріатск; — ЕКН8. «Возникающий» — 
это слово, добавленное нами, требуется самым смыслом речи. «Среди них», т. е. среди 
десяти государств, на которые разделится римское царство. 

182 Хріст6<; ос к ойрссѵюѵ ёр%оцеѵо<; — Н8; < ЕК. 

183 Содержание глав XX—XXVIII переводимого нами сочинения воспроизводится 
Ипполитом с большею подробностию и определенностью в его другом сочинении: 
«Толков, на кн. Дан.» (кн. IV, гл. І-ѴІІІ). 

184 ’АфѲ6ѵсс><; — Н8; егжб^ох; — ЕЯ. 

185 Еф. 3,19. < 

186 Апок; 17,9. 
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сколько больше можем подвергнуться опасности мы, осмелив¬ 
шись говорить явно о том, что теми было сказано втайне 
(ошжргкрюі;)? Но посмотрим дальше, что же должно случиться 
с этой нечистой блудницей 187 , какому и сколь великому частно¬ 
му мучению 188 , еще прежде (всеобщего) Суда 189 , оца имеет под¬ 
вергнуться в силу гнева Божия? 

XXX. Прииди же, блаженный Исаия, возстань и скажи ясно, 
что ты предрек о городе — великом Вавилоне ? 190 Ведь ты же 
сказал относительно Иерусалима — и исполнилось, а сказал ты 
в данном случае ясно (вот что) 191 : «(Да будет ) земля ваша пуста, 
гради ваши огнем пожжет, страну вашу пред вами чуждии по- 
ядают и опусте низвращена от людей чуждых. Оставится дщерь 
Сионя, яко куща в винограде, и яко овощное хранилище в вертогра¬ 
де, яко град воюемый». Итак, что же? Разве все это уже не совер¬ 
шилось? Разве не исполнилось все, сказанное тобою? Разве не 
опустошена Иудейская земля их? Разве не сожжено святили¬ 
ще, не разрушены стены и не разорены города? Разве страну не 
поядают чужие? Разве землей их не владеют Римляне? Да и тебя 
(самого) беззаконники по ненависти распилили 192 , равно как и 
Христа распяли. Впрочем, ты умер в мире, но продолжаешь 
еще жить во Христе. 


187 Тцѵ тгорѵт|ѵ тт|ѵ акаѲартоѵ - ЕКН8. Под образом нечистой Вавилонской (как это 
обозначено ниже в гл. XXX) блудницы Ипполит разумел, очевидно, Римскую импе¬ 
рию, так как о ней именно он говорил в предшествующей главе. Этот образ окажется 
вполне понятным, если обратить внимание на то, что антихрист, по воззрению Ип¬ 
полита, и будет царствовать именно в Римской империи, которая во времена Иппо¬ 
лита достигла высшей степени развращенности, подобно древнему Вавилону - этому 
синониму разврата. 

188 Мерікгі (соответствующего слова < 8) раассѵос; - ЕКН: разумеется частный суд, 
имеющий быть прежде всеобщего Суда. Ниспровержение царства антихриста, име¬ 
ющего быть в римском государстве пред пришествием Сына человеческого, и пред¬ 
ставляет из себя этот частный, т. е. предварительный суд. 

189 Про хщ кріоеоос; - ЕКН8; на основании предшествующего соображения в связи 
со словом кріаеах; мы добавили еще слово: «всеобщего», которое вполне уместно в 
данном случае ввиду противоположения понятию о «рерікг) раааѵо^». 

190 Пері тгу; поХещ (эти слова только в Н8) ц^уаХ/г^ Ва(И)Х,а>ѵо<; (ЕКН8). 

191 Ис. 1,7-8. 

192 Древнее предание повествует, что Исаия-пророк, по приказанию царя Манасии, 
был распилен пилой. 
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XXXI. Итак, кого же из вас я возлюблю более всего, как не 
тебя? Но ведь и Иеремия побивается камнями. Итак, Иеремию 
больше? Но и Даниил дает свидетельство. Следовательно, тебя, 
Даниил, я должен восхвалить предпочтительно пред всеми? Но 
ведь и Иоанн не лжет. Какими же, следовательно, устами и 
языком я буду прославлять вас, больше же всего то Слово, Ко¬ 
торое говорило в вас (ёѵ Ъціѵ АсіЯтіааѵта Абуоѵ)? Правда, вы 
умерли вместе со Христом, но будете жить в Боге 193 . Услышьте 
же и возрадуйтесь. Все то, что вы изрекли, — все это в опреде¬ 
ленные сроки исполнилось. Вы узнали это наперед и затем воз¬ 
вестили 194 Всем поколениям изречения Божии; вы послужили 
таким образом всем родам. Вы открыто были объявлены про¬ 
роками, чтобы всем могли доставить спасение 195 . В самом деле, 
тогда именно пророк и бьюает в действительности пророком 196 , 
когда он, наперед возвестивши будущее, впоследствии докажет 
его исполнение. Все вы были учениками доброго Учителя. Вот 
почему я по достоинству и обращаюсь к вам, как к живым (сви¬ 
детелям). Тем более, что вы имеете уже венец жизни и нетле¬ 
ния, определенный вам на небесах 197 . 

XXXII. Скажи же мне, блаженный Даниил, доставь мне уве¬ 
ренность — взываю к тебе! Ты пророчествуешь о львице в Вави¬ 
лоне — (в том Вавилоне), в котором ты был пленником. Ты раз¬ 
сказываешь также о медведице: действительно, ты был тогда 
еще в мире и видел, что произошло (с ней). Затем ты говоришь 
мне о рыси: и откуда тебе об этом знать? Ведь ты тогда уже по¬ 
чил. И кто тебя научил 198 этому, как не Тот, Кто образовал 199 тебя 


193 ’Еѵ Ѳеф — Н8; 8ё сЪѵ Хрістф — ЕК; ^сете — Н8; ^ткгесѲаі — Е; (^ткгесѲе _ к. 
Рим. 6,8; Кол. 2,20. 

194 ’Екг)рг)хѲтіте — Н; ёкХлг|Ѳтіте — ЕК8. 

195 ’Іѵа яаѵтш; аюаса б'оѵ'пѲгіте — ЕЯ; < Н. 

196 *0 ярофтітт^ (НЕК8), ярофптгк уіѵетссі (Н8; < ЕК). 

197 2 Тим. 4,8. 

198 Проебіба^еѵ — Н; ебі&сс^е — ЕК. После 7грое6і6а^еѵ — Х,аХ,еіѵ — в ЕК. 

199 *Ѳ кХаоас — ЕН (съзъдавыи - 8); пек асах; - К. 
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во чреве матери? 00 , т. е. Слово Божие 201 ? Действительно, ты ска¬ 
зал и не солгал. Ведь рысь возстала, пришел козел козий, пора¬ 
зил овна, сокрушил его рога и попрал его ногами, усилился, 
возвысился. А при падении его возстали четыре рога под ним 202 . 
Возрадуйся, блаженный Даниил, -г ты не впал в заблуждение: 
исполнилось и это все. 

XXXIII. После этого снова разъясни мне (следующее изре¬ 
чение) 203 : «зверь четвертый страшен и ужасен: зубы его железны, 
и когти его медяни, ядый и истончевая, останки же ногама сво- 
има попираше». И вот как раз в настоящее время властвует «же¬ 
лезо»: вот оно смиряет и истончевает все; вот оно подчиняет 
всех, даже вопреки их желаниям. И мы видим все это и про¬ 
славляем Бога, наученные тобой. 

XXXIV. Но так как 204 у нас было намерение сказать о блудни¬ 
це, то ты и прииди, блаженный Исаия: мы посмотрим, что ты 
говоришь о Вавилоне 205 . «Сниди, сяди на земли, дево, дщи Вави- 
лоня ,... (сяди) дщи Халдейска, яко не приложиши к сему прозыва- 
тися мягка и юна. Возми жерновы, мели муку, открый покрывало 
твое, открый седины (твои), возсучи голени, прейди реки, откры- 
ется студ твой, явятся укоризны твоя: праведное от тебе возму, 
ктому не предам (тебя) человеком. (Рече) избавивый тя Господъ 
Саваоф, имя Ему — Святый Израилев. Сяди умилена, вниди во 
тму, дщи Халдейска, к сему не прозовешися, крепость царства. 

XXXV. Разгневахся на люди 706 Моя, осквернила еси наследие Мое: 
Аз вдох я в руку твою, ты же не дала им милости, старчий 207 ярем 
отягчила еси зело, и рекла еси: в век буду владычица, не помыслила 
еси сих в сердцы твоем, ниже помянула еси последних. Ныне же 


200 Ис. 44,2; Иер. 1,5. 

201 Ѳеоѵ ?і6уод — Н (Бога < 8); Ѳео<; Х.6уо<; - ЕК. г 

202 Дан. 8, 7—8.: 

203 Дан. 7,7. 

204 Дальше в Чуд. р. два листа вырваны (Нев. 113 стр., 150 пр.), недостающий славянс¬ 
кий текст в издании Невоструева восполняется из других славянских рукописей. - 

205 Ис. 47,1—15. 

206 Тф Хаф — Н; тоѵ Ха оѵ — ЕК. 

207 Тоѵ яресф'бтоѵ — Н; ёяі тоѵд яресрѵтёрогх; — ЕК. 
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слыши сие юная, седящая, уповающая, глаголющая в сердцы своем: 
аз есмъ, и несть иныя, не сяду вдовою, и не познаю сиротства. 
Ныне же приидут на тя два сия ...в един день, безчадие и вдовс¬ 
тво внезапу приидет на тя, в волшебстве твоем, и в крепости 
волхвов твоих зело, в надеянии злобы т твоея: ты бо рекла еси: аз 
есмъ, и несть иныя. ... Иблужение твое будет тебе срам, яко (и) 
рекла еси сердцем своим: аз есмъ. И приидет на тя пагуба, и... не 
возможеши чиста быти: и приидет на тя внезапу (пагуба), и не 
у веси 209 . Стони ныне с волхвы твоими, и со многими чары твоими, 
имже научилася еси из юности 210 твоея, ащё 111 возмогут ти помо¬ 
щи. Утрудилася еси в советех твоих: да станут ...и спасут тя 
звездочетцы небесе, смотрящий звезд, да возвестят ти, что 
имать на тя приити. Се еси яко хврастие огнем погорят, ...не 
изимут души своея из пламене, понеже имашиуглие огненное, сяди 
на них, сии будут тебе помощь: трудится еси в преложении от 
юности, человек сам в себе прельстися, тебе же не будет 212 спасе¬ 
ния». Вот что предсказывает Исаия. Посмотрим, не подобное 
ли тому 213 провозглашал также и Иоанн. 

XXXVI., В самом деле, он был на острове Патмос и видел 
откровение страшных тайн 214 , которые он излагает подробно и 
научает ими других. Скажи же мне, блаженный Иоанн, апос¬ 
тол и ученик Господень, что ты видел и что слышал о Вавило¬ 
не. Воспряни и скажи: тем более, что и тебя сослал в ссылку 215 


208 яоѵтріш; — Н (согласно с текстом славянской Библии); яорѵеіок; — ЕК8. 

209 «Чиста быти... и не увеси» — соответствующего текста в ЕК нет; но он, согласно с 
библ. текстом, приводится в Н8. 

210 ’Ек уеѵёоеок; — Н; ѵебтгугсх; — ЕК8. 

211 С этого слова опять начинается текст Чуд. рук. 

212 ёатссі — Н; ест — ЕК. 

213 аЪтф - Н; айхшѵ - ЕК. 

214 ’АяокаХ,'і)\|пѵ р'оах'пріюѵ (рріктюѵ — НЕК (срвн. Апок. 17,5—7). В данном случае Ип¬ 
полит представляет ясное / свидетельство в пользу канонического достоинства Апока¬ 
липсиса Иоанна Богослова. Это свидетельство особенно важно ввиду того, что как 
раз во времена Ипполита был спор о каноничности этой книги, и сам Ипполит бо¬ 
ролся в данном случае с сектой алогов и, в частности, с римским пресвитером Каем, 
отвергавшим подлинность этой книги. (См. Введение к твор. Ипполита). 

215 Имеется в виду ссылка Иоанна Богослова на остров Патмос при императоре До¬ 
мициане. Срвн. Апок. 1,9. 
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он же 216 . «И прииде един от седми Ангел имущих седмь фиал, и 
глагола со мною, глаголя...: прииди, да покажу ти судлюбодеицы 
велйкия, седящия на водах многих; с нёюже любодеяша цари земс- 
тии, и упишася живущии на земли от вина любодеяния ея. И веде 
мя в пусто ... духом 217 : и видех жену седящу на звери червлене, 
исполненем имен (хулных) т иже имеяше глав седмь ... рогов де¬ 
сять. И жена бе облечена в порфиру и червленицу, и позлащена 
златом и камением драгим и бисером, имущи чашу злату в руце 
своей полну мерзости и скверн любодеяния земли 219 . Ина челе ея 
написано имя: тайна: Вавилон великий, моти любодейцам и мер- 
зостем земским. 

XXXVII. И видех жену тяну кровъми святых и кровьми свиде¬ 
телей Иисусовых 220 : и дивихся, видев ю, дивом великим. Иречеми 
Ангел: что дивишися? Аз ти реку тайну жены (сея), и зверя нося¬ 
щаго ю, седмь глав имуща и рогов десять. Зверь, егоже видел еси, 
бе, и несть, и иматъ взыти от бездны, и в пагубу пойдет и уди¬ 
вятся 221 живущии на земли, имже имена не написана суть в книгу 
животную от сложения мира, видяще зверя, яко бе 222 , и несть, 
и преста. , „ л , 

XXXVIII. Зде ум 22Ъ , иже иматъ мудрость. Седмь глав, горы 
суть седмь 224 , идеже жена седит на них. И царие седмь суть 225 : 


216 АЪтц, т. е. Всф<Дсоѵ, - ясное указание на то, что Рим (Домициан, император рим¬ 
ский) отождествляется в представлении Ипполита с Вавилоном как царством анти¬ 
христа. 

217 Ец ёртщоѵ ёѵ яѵе\>р<хті - собственно: в пустыню в духе. 

218 Слово «хульник», имеющееся в тексте Апокалипсиса, опущено у Ипполита (во 

всех рукописях), хотя оно здесь вполне необходимо. / 

219 В Апок. — «ея» (соту;); у Ипполита — іщ ущ. 

220 В Чуд. р. — «ісоусовъ». 

221 Ѳа'і)|іосао'оаіѵ - ЕК (в слав. Библии — удивятся, в Чуд. р. - чудитися имут), 

— Н. 

222 У Ипполита - рХ-ёяоѵте^ то Ѳтріоѵ бті г|ѵ (НЕЯ); в славянской же Библии иначе: 
«видяще, яко зверь бе...» 

223 В Чудовск. р. добавлено еще: «да положи». Такого добавления нет ни в Апок., ни в 
одной из греческих рукописей Ипполитова сочинения. 

224 Аі етстос кефссХ-ссі ётстос брл еіаіѵ — ЕВН (также и в Апок.); но в Чуд. рук. - «седмь 

главъ седмь рогъ (вместо горы) суть». \ 

225 «Идеже жена седитъ на нихъ. И царие седмь суть» - ЕВН (и в Апок. также) - в Чуд. 
р. пропущены. 
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пять их пало, и един есть, а другий еще неприиде: и егда приидет, 
мало ему подобает пребыти 226 . И зверь, иже бе, и несть и той ос- 
мый есть, и от седмих есть, и в пагубу идет. И десять рогов, яже 
видел еси, десять царей суть, иже царства еще не прияша, но об¬ 
ласть яко царие на един час приимут со зверем. (Сии ) 221 едину волю 
имут, и силу и область свою зверю дадут: сии со Агнцем брань со¬ 
творят ,, и Агнец победит я, яко Господь господем есть и Царь ца¬ 
рем: и сущии с Ним званнии и избраннии и верни. 

XXXIX. И глагола ми: воды, яже еси видел, идежё любодеица 
седит, людие и народи суть, и племена и языцы. И десять рогов 22 *, 
яже видел еси, и зверь 229 — сии любодейцу возненавидят 220 , и за- 
пустевшу сотворят ю 231 , и ногу, и плоть ея снедяпі, и сожгут ю 
огнем. Бог бо дал есть в сердца их, сотворити волю Его, и сотво- 
рити едину волю, и дати царство Свое зверю, дондеже скончают¬ 
ся глаголы Божии. И жена, юже видел еси, град есть великий, 
иже имать царство над цари земными. 

ХЬ. По сих видех ина Ангела, сходяща с небесе, имуща область 
велию, и земля просветися от славы его, и возопи в крепости, 
гласом велийм, глаголя: паде паде Вавилон великий, и бысть жи¬ 
лище бесом и хранитель всякому духу нечисту и ненавидиму 232 и 
хранилище всякаго зверя нечистаго и ненавидимаго 233 , яко от 


226 В Чуд. р. приведенное место (по ЕНК и по тексту Апок.) читается иначе: «и егда 
придет шяи, того есть ожидати». Глагаляй появилось здесь, вероятно, как результат 
неправильного перевода слова: оХіуоѵ греческого подлинника (ЕКН), которое пере¬ 
водчик прочитал как — 6 Аіусоѵ. Слова: «того есть ожидати» — тоже неправильный 
перевод слов подлинника: айтоѵ 8еТ цеіѵаі (ЕКН). 

227 Сии (в Апок.) - у Ипполита пропущено. 

228 Та бека кёрата (ЕКН, и в Апок.); в Чуд. р. переводятся: «единъ надесяте рогъ». 

229 В Апок.: «и десять роговъ, яже виделъ еси на звери — сии...»; у Ипполита же (ЕКН8) 

вместо выражения: «на звери» - каі то Ѳіріоѵ: и зверь. Впрочем, в самом Апокалип¬ 
сисе существуют два разночтения: «каі то Ѳтіріоѵ» (по одним кодексам) и «ёяі то Ѳірі 
оѵ» (по другим). 1 

230 ршт|аог)ся — ЕК8; цісгоѵоі — Н. ' 

231 Поѵпосооіѵ аг>тг|ѵ — Н; аг>тт|ѵ яоіпаоѵаіѵ — ЕК. ' 

232 «И ненавидимому» (ЕКН8) — это слово у Ипполита добавлено к тексту Апокалип¬ 
сиса. 

233 Каі фіАакп яаѵте<; Ѳтіріоѵ акаѲартоѵ каі церіатцхёѵоѵ — Н8; < ЕК. Соответствую¬ 
щее этому место в Апокалипсисе читается иначе: «и хранилище всехъ птицъ нечис¬ 
тыхъ и ненавидимыхъ». 





О Христе и антихристе < 


233 


духа вина блудодеяния 2М своего напои вся языки: и царие Земс- 
тии с нею любы деяша, и купцы земстии от силы пищи ея разбо- 
гатеша. И слышах глас ин с небесе, глаголющь: изыдите из нея 
людие Мои, да не причаститеся грехом ея, и от язв ея да не вре- 
дитеся: Яко прилепишася 235 греси ея даже до небесе, и помяну 
Бог неправды ея. 

ХЫ. Воздадите ей, яко и та воздаде вам, и усугубите ей сугубо 
по делом ея т ; чашею 237 еюже черпа (вам), чертите ей сугубо; 
елико прославися й насладися 238 , толико дадите ей мук и рыда¬ 
ний: яко в сердце своем глаголет: яко сежу царицею , и вдова несмь, 
и рыдания не имам видети. 'Сего ради во един день приидут язвы 
ей, смерть и тан и глад: и огнем сожжена будет, яко крепок Гос¬ 
подъ Бог, судяй ей. И возрыдают и восплачутся ея цари земстии, 
любы деявшии с нею и наслаждавшиеся 239 , егда узрят дым запале- 
ния ея, издалеча стояще за страх мук ея 240 глаголюще: горе, горе, 
град великий Вавтон, град крепкий яко во един час прииде суд 
твой. И купцы земстии возрыдают и вдстачутся о нем, яко бре¬ 
мен их никтоже купует ктому: бремен злата 241 и сребра 242 и каме- 
ния драгого и бисера, и висса и порфирѣ, и шелка и чёрвени, и вся¬ 
каго древа фиинна 243 > и всякаго сосуда из кости слоновыя, и 244 вся¬ 
каго сосуда от древа честнаго, и медяна, и железна, и мраморна, 
и корицы, и фимиама, и мира и Ливана, и вина и елеа, и семидала и 


234 Той Ѳг)рог) тог) оіѵог) тгорѵеіш; —Н (тог) Ѳеог> тог) оіѵог) тгорѵеіт; — ЕК); это место в 
Апок. читается так: «отъ вина ярости любодеяния». 

235 ЕкоМ/г|Ѳтіааѵ - НЕК; възидоша — 8. 

236 В Чуд. р. читается иначе: «и соутоубите соугубь бо соуть греси ея и дела ея». 

237 ’Еѵ тф тготтріср — ЕКН8; собственно: в чаше. 

238 "Осях ебб^ааеѵ аг)тт)ѵ (ёаотгіѵ — ЕК) каі ёатрдѵіааеѵ - НЕК; в Апок.: «елико про¬ 
славися и разсвирепе». 

239 Каі атрдѵіаааѵте<; - НЕК (в 8 - оставлено без перевода; в Апок.: «разсвирепев- 
шие». 

240 з чуд р добавлено еще: «плачуще и». 

241 Хрвоіог) (хргхгоб - ?) - ЕК; < Н. ' , 

242 В Чуд. р. произвольно переведено: «ктомоу не боудеть в роуце имъ злата ни среб¬ 
ра». 

243 Ег)Хоѵ Ѳгнѵоѵ - Н, т. е. дерева благовонного; МѲіѵоѵ - Е; §іАлѵоѵ каі Шіѵоѵ - К. 

244 Дальше в Чуд. р. опять вырваны два листа. 
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пшеницы, и скота и овец и коней и колесниц, и телес и душ челове¬ 
ческих. И овощи похотей души твоея отидоша от тебе, и едя 
тучная и светлая отидоша от тебе?* 5 , и ктому не имаши обрес¬ 
ти 246 их. Купцы, твои 247 , обогцщшеся от нея 24 *, издалеча станут 
за страх мучения ея, рыдающе и плачущеся, и глаголюще: горе, 
горе, град великий, облеченный виссом и порфирою и червленицею, 
и позлащенный златом и камением драгим и бисером, яко во един 
час погибе толико богатство. Ивесъ в кораблех (народ), и кора- 
белъницы, и елицы в мори делают 249 издалеча сташа, и вопияху, 
видяще дым раждежения его, глаголюще: кий подобен граду вели¬ 
кому? И положиша персть на главахдвоих, и возопиша плачущеся 
и рыдающе, глаголюще: горе, горе, град великий, в немже обогати- 
шася вси имущии корабли в мори от чести 250 его, яко единем часом 
запусте. 

ХІЛІ. Веселися о сем, небо, и святии апостоли и пророцы, яко 
суди Бог суд ваш от него. И взят един Ангел крепок камень велик 
яко жернов, и верже в море, глаголя: тако стремлением ввержен 
будет Вавилон град великий, и не иМатъ обрестися ктому, и глас 
гудец имусикий и пискателей, и труб не имать слышатися ктому 
в тебе, и всяк хитрец всяким хитрости не обрящется ктому в 
тебе, и шум жерновный не будет слышан в тебе, и свет светиль¬ 
ника не имать светити 251 в тебе ктому, и глас жениха и глас 252 
невесты не имать слышан быти в тебе ктому: яко купцы твои 
беша вельможи земстии яко волхвовании твоими прельщени быша 
вси языцы. И в нем Кровь пророческа и святых обретеся/и всех 
избиенных на земли» 255 . 


245 «И вся тучная... отъ тебе» - соответствующие слова только в ЕЯ; < Н8. 

246 е'Ьр'псю'оаіѵ — Н; еѣрту; — ЕЯ8. , 

247 обі) - Н; тр\>тсоѵ - ЕК; в 8 и в Апок. совсем нет этого слова. 
ш 'Ап'аЪщ<;-т;<ЕК. 

249 Следовательно, последнее предложение читается у Ипполита в той редакции, ко¬ 
торая в Синодал. Библии приводится в сноске как разночтение. 

250 Тіріоттіто^ - Н8; яі6тпто<; - ЕЯ. 

251 Дальше опять начинается текст Чуд. р. 

252 фсоѵті - Н (< ЕК) добавлено сравнительно с Апок. 

253 Апок. 17,1-18; 18,1-24. 
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ХЕШ. Итак, в этих словах с замечательною ясностью показа¬ 
ны те мучения и тот частный суд (церікті кріац), которым в по¬ 
следние времена (Ы т%а%(йѵ) должен будет подвергнуться он 254 
со стороны имеющих возстать тогда тиранов. Надлежит нам по 
тщательном изследовании определить также и время, в какой 
именно определенный срок все это должно совершиться и ког¬ 
да рог малый возрастет 255 среди тиранов? А так как голени же¬ 
лезные, которые еще и теперь пользуются властью, должны 
уступитъ место ступням ног и пальцам — как это и выходит со¬ 
гласно с выяснением истукана и показанием страшного зверя, 
что и было уже указано выше, — то, (спрашивается), в какое же 
именно время железо и глина смешаются вместе? Все это, под¬ 
лежащее обсуждению, и покажет нам Даниил. Он говорит 256 в 
данном случае: «Иутвердит завет мнозем седмина едина. И бу¬ 
дет 257 в пол же седмины: отымется моя 258 жертва и возлияние » 259 . 
Упомянувши 260 об «единой» только седмице, он обозначил, ко¬ 
нечно, ту последнюю, которая имеет быть в последние време¬ 
на 261 при кончине всего мира. Половину этой седмицы и займут 
два пророка: Енох и Илия. Они, одетые во вретища, будут про- 
поведывать 262 в продолжение тысячи двухсот шестидесяти 
дней 263 , возвещая покаяние народу и всем язычникам. 


254 Т. е. Вавилон, о котором только что велась речь выше. 

255 ’Аѵссф'О'паегаі — Н8; аѵ<х<раѵт|<*еті — ЕК., і 

256 Дан. 9, 27. 

257 Каі ёатаі - ЕКН8; этого слова у Дан. нет. 

258 Мон - ЕКН; в Чуд. р. - мъне; этого слова у Дан. нет. 

259 Т. о., Ипполит понимает данное место в приложении к последним судьбам мира 
и человека, ко времени второго пришествия Христова. Срвн, Мф. 24, 15. Ипполит 
в толковании данного места сходится с Иринеем (Против ересей кн. V, 25, §4. Изд. 
Преображенского, стр.650). Так же он толкует это место и в своих Комментариях на 
пророка Даниила (кн. IV, гл. XXXV), где он делает обстоятельный анализ пророчества 
Даниила о 70 седминах (кн ГѴ, ХХѴІІІ-ХХХѴІ). 

260 Еішоѵ —Н (рекь — Чуд. р.); ётюѵ — ЕК. 

261 еп еах&тсоѵ — ЕКН; < 8. 

262 К'прб^о'оаіѵ — ЕК8; ктірбосюнаіѵ — Н. 

263 Половина седмицы годов =3 1/2 годам. Так как здесь берется За расчет лунный ме¬ 
сяц в 30 дней, принятый в еврейском времясчислении, то 3 1/2 года, действительно, 
и равняются 1260 дням, как обозначает в данном случае и Ипполит. 
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ХЫѴ. В Писании показаны два явления (яаровстіаі) Господа 
и Спасителя нашего: одно — первое, которое было по плоти' 
(ката старка) безчестным (атір.05) по причине уничижения (8іа 
то ё^онѲеѵг|Ѳт(ѵаі) Его, как провозглашал еще Исаия в словах 264 : 
«И видехом Его, и не имяше вида, ни доброты, но вид Его безчес- 
тен (и) умален паче всех человек 765 : человек в язве сый, и ведый 
терпети болезнь, безчёстен бысть, и не вменися»; а другое Его 
явление было показано славным, когда Он придет с небес с си¬ 
лою ангелов и славою Отчею 266 , как говорит (один) пророк 267 : 
«Царя со славою узрите», а также (и другой) 268 :« Видех на облацех 
небесных, яко Сын человечь идый бяше, и даже до Ветхаго денми 
дойде, и пред Него приведеся. И Тому дадеся власть и честь, и сла¬ 
ва, и царство, и вси лЯодие племена и языцы Тому поработают : 
царство Его — царство вечное, еже не разсыплется». Сообразно 
с этими двумя явлениями показаны также и два предтечи. Из 
них был первым Иоанн, сын Захарии 269 , во всем сделавшийся 
предтечей и вестником 270 Спасителя нашего: он благовествовал 
всем о небесном свете, явившемся в мире 271 ; он предшествовал 
(Ему) даже в утробе матери 272 , будучи первым зачат Елизаве¬ 
той, чтобы иметь таким образом возможность показать даже 
младенцам, находящимся еще в утробе матери, грядущее к 
ним 273 новое рождение от Духа Святаго и Девы 274 . 


264 Ис. 53, 2-3; срвн. Флп. 2, 7. 

265 тіара яаѵтт; хоіх; аѵѲрашогк; (по александрийскому списку) — НЕК8; в тексте 

Синодальной Библии (по ватиканскому списку) стоит: тсара тоіх; тоіх; тюѵ аѵѲрашвѵ - 
паче всехъ сыновъ человеческихь. , 

266 Лк. 9,26. 

267 Ис. 33,17. 

268 Дан. 7,13—14. Ипполит приводит это место в несколько измененном виде. 

269 Лк. 3,2. 

270 К'пр'Ы; - НЕК8; пред этим словом в Чуд. рук. еще добавлено: пророкъ. 

271 Срвн. Ин. 1,5; 3,19-20. 

272 ’Еѵ коіАла — Н8;ек коіА,іа<; — ЕК. 

273 «Грядущее к ним» — < 8. * 

274 Діа тсѵеі)цато<; ауіоі) каі тсарѲёѵоі) каіѵгіѵ уёѵѵтіаіѵ. Каіѵгіѵ - «новое» в смысле 
необычайности, сверхъестественности этого рождения, а также и в том смысле, что 
Христос своим рождением положил начало новой жизни. — Срвн. 2 Кор. 5,17. 
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ХЩ Он, услышав целование Мариино 275 , взыграл во чреве 
матери, радуясь 276 тому, что узрел зачатого (авѵеіАлі|Х|хеѵоѵ) во 
чреве Бога-Слова 277 . Затем, проповедуя в пустыне 278 он явился 
для народа вестником крещения покаяния 279 и предуказал спа¬ 
сение язычникам, проводящим жизнь в пустыне мира 280 . После 
этого на Иордани он самолично свидетельствует и указывает 
на Спасителя Израиля 281 , говоря: «Се, Агнец Божий, вземляй гре¬ 
хи мира» 2 * 1 . Он же, потерпев смерть от Ирода 283 , первый возвес¬ 
тил и тем, которые находились в аду: он и там сделался предте¬ 
чей, знаменуя, что и туда имеет сойти Спаситель 284 , чтобы изба¬ 
вить души святых от руки смерти 285 . 

ХЕѴІ . А так как, собственно. Спаситель был начатком вос¬ 
кресения всех людей, то й должно было, чтобы Господь, чрез 
Которого имеет совершиться также и Суд всему миру, один 
только воскрес из мертвых 286 , чтобы достойно подвизавшиеся и 
увенчаны были по достоинству Им же — этим добрым подвиго- 
положником (аусоѵоѲёто'о), Который, собственно, первый одо¬ 
лел (предлежавшее Ему) поприще, вознесся на небеса 287 , и воз- 
сел одесную Бога и Отца, и потом снова опять при кончине 
мира имеет явиться 288 в качёстве Судии. Необходимо должно, 
чтобы предтечи Его (и в данном случае) явились первыми, как 
об этом (Сам Господь) говорит чрез Малахию — ангела 289 : 


275 Маріас; — Н8; ’ЕАі^сфет — ЕК. 

276 Лк. 1,41,44. 

277 Ѳеой Аоуоѵ — Н8; Ѳеоѵ Аоуоѵ — ЕК. 

278 Мф. 3,1,11; Мк. 1,4; Лк. 3, 2-3. 

279 В&ятшца цетаѵоіш; — НЕК8. 

280 ’Еѵ ёртщіа кбацов - ЕКН (въ мире - Чуд. р.), т. е. в пустоте, суетности мирской. 

281 «Израиля» - Чуд. р.; < ЕКН. 

282 Ин. 1,29. 

283 Мф. 14,10; Мк. 6, 28. 

284 1 Кор. 15, 20, 23; Кол. 1,18. 

285 Ѳссѵато'і) — НЕК; адовъ (адовыхъ?) — 8. ) 

286 1 Кор. 15,20. 

287 еѵ оЪраѵоц — ЕН; ец рг)раѵог>$ — К. 

288 фаѵеро'оріѵов — Н; фссѵероореѵог) — ЕК. 

289 Діа МаАа%1а той аууёАои — Н; 5. МаАодіа каі ’Аууаіои (аууеАои ?) т ЕД; Мала- 
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«Аз послю вам Илию Фесвитянина, прежде пришествия дне Гос¬ 
подня великаго » и прежде, чем явится Тот, Который обратит 
«сердца отцем на чада, и противныя в мудрости праведных», «да 
не пришед поражу землю в конец » 290 . Они-то, явившись вместе 291 , 
и будут возвещать имеющее наступить явление Христа с небес; 
они же сотворят также и знамения и чудеса, чтобы хотя этим 
путем тронуть и обратить людей к раскаянию ввиду усиливше¬ 
гося безчестя и беззакония их. 

ХГѴІІ. Иоанн говорит 292 : «Идам обема свидетелема Моима, и 
прорицати будут дний тысящу двесте и шестьдесят, оболчена во 
вретище», т. е. половину седмицы, о которой сказал Даниил: 
Сии суть двемаслицы и два свещника пред Господом [Богом] зем¬ 
ли стояща: и иже им неправду сотворит, огнь исходит из уст их, 
и поядает враги их; и иже хощет обидети их, таким образом сему 
подобает убиену быти. И сии имут власть [область] затворити 
небо, да не снидет дождь на землю во дни прорицания их, и власть 
[область] имут на водах, обращати я в кровъ и прорииати [пора- 
зити] землю всякою язвою, елижды аще восхощут. Иегда сконча¬ 
ют течение свое и свидетельство свое — заметь, что именно го¬ 
ворит пророк, — зверь, иже исходит от бездны, сотворит с ними 
брань и победит их и убиет я» за то, что они не пожелают воздать 
славу антихристу, т. е. этому возросшему 293 малому рогу, кото- 


хиеоу прркомъ - 8. Смысл во всех трех редакциях различный. В первой редакции (Н) 
сам Малахия называется ангелом (может быть, потому, чтотгю-еврейски и самое имя 
Малахия значит ангел, а также, может быть, и потому, что в конце книги пророка 
Малахии по александрийскому списку Библии сделана приписка: яроф^тту; аууеХсх; 
МаХа%іа). Во второй редакции (ЕК) слово аууеХсх; (’Аууссіос; = аууеХо<;1) составляет 
как бы предикат уже другой личности, под которой некоторые комментаторы данно¬ 
го места (читающие его в данной редакции) разумеют Евангелиста Луку, названного 
Ипполитом так, якобы по примеру Иоанна Богослова» который назвал епископов 
семи малоазийских церквей ангелами (Апок. 2 и 3), В третьей - переводной — редак¬ 
ции (8) слово (аууеХсх; совсем заменено - произвольно - словом пророк. Мы следу¬ 
ем первой редакции, как более вероятной. 

290 Ипполит, т. о., соединяет пророчество Малахии (4,4—5) со словами Ев. Луки, вос¬ 
производящего и толкующего данное пророчество (Лк. 1,17). 

291 о'ортсарауеѵореѵоі — Н; о$ѵ теарауеѵореѵоі — ЕК. 

292 Апок. 11,3-7. , 4 

293 ’АѵокрЪеѵ — Н; аѵокріюѵ — ЕК. 
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рый, окончательно возгордившись в сердце, начнет себя воз¬ 
носить и прославлять, как бы бога, и преследовать святых, а 
также хулить Христа. И все это по слову Даниила: «я смотрел на 
рог и вот глаза наподобие человеческих—в роге том и уста, гла- 
голющия великое, и отверз уста свои на хулу против Бога, и рог 
тот начал вести войну со святыми, и имел силу над ними до тех 
пор, пока не был убит и не погиб зверь, и тело его не было от¬ 
дано на сожжение огню» 294 . 

ХІѴІІІ. Так как надлежит более или менее подробно обсу¬ 
дить относительно его также и то, каким образом Святой Дух 
при помощи числа таинственно показал даже имя его, то мы в 
данном случае и обратимся к более обстоятельному обсужде¬ 
нию всего, касающегося данного вопроса. Иоанн так говорит: 
«И видех иного зверя, восходящаго от земли, и имеяше рога два, 
подобна агнчым: и глаголаше яко змий. И власть перваго зверя всю 
творяше пред ним, и творяше землю и вся живущыя на ней покло- 
нитися первому зверю, ему же исцелена быстъ язва смертная. И 
сотвори чудеса велика, да и огнь сотворит сходити с небесе на 
землю пред человеки, и льстит живущыя на земли, ради знамений, 
яже дана быиіа ему пред зверем творити, глаголя живущым на 
земли сотворити образ зверю, иже имать язву оружную, и жив 
быстъ. И дано быстъ ему дата дух образу зверину, да проглаголет 
икона зверина, и сотворит, да иже аще не поклонятся образу зве¬ 
риному, убиени будут. И сотворит вся малыя и великия, богатыя 
и убогия, и свободныя и работныя, да даст им начертание на де- 
снейруце их или на челех их, да никтоже возможет ни купити, ни 
продати, токмо кто имать начертание, (или) имя зверя или чис¬ 
ло имене его. Зде мудрость есть. Иже имать ум, да почтет число 
зверино: число бо человеческо есть, и число его — шесть сот шес¬ 
тьдесят шестъі 295 . 

ХЫХ. В данном случае « зверем, восходящим от земли», он на¬ 
зывает имеющее быть царство антихриста, а под «двумя рогами» 


294 Дан. 7, 8—11, 21. Ипполит приводит слова пророка в вольной передаче. 

295 Апок. 13,11-18. Самое число в рукописях обозначено: ЗЙ? - Н8. 
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(разумеет) как его самого 296 , так и лжепророка, имеющего 
явиться вместе с ним 297 . Слова! «роги его подобии агнчым» (озна¬ 
чают), что он желает 298 уподобиться Сыну Божию и самого сёбя 
показывает царем. Слова: глаголаше 299 яко змий — указывают на 
то, что он — обольститель (пХаѵод) и истины нет в нем. А выра¬ 
жение: «и власть перваго зверя всю 300 творяше, и творит 301 землю 
и вся живущыя на ней да поклонятся первому зверю, ему же исце¬ 
лена быстьязва смертная » — обозначает то, что он, таким обра¬ 
зом, согласно с законом Августа, от (времен) которого, собс¬ 
твенно, утвердилось и царство римское, будет самолично отда¬ 
вать приказания 302 и, господствуя над всем, установит поря¬ 
док 303 — и все это с тою целию, чтобы этим путем снискать себе 
еще большую славу. Вот этот-то и есть зверь Четвертый, голова 
которого была поражена и потом снова излечена. Вот он-то, 
несмотря на то, что (царство римское ) 304 будет разрушено, обез¬ 
славлено и разделится на десять корон, — будучи одарен осо¬ 
бою хитростию (яйѵобруоі;), как бы 305 снова уврачует его и во¬ 
зобновит. Этот, собственно, смысл хотел выразить и пророк, 
когда сказал, что « даст 306 дух образу, и проглаголет образ зверин ». 
Действительно, он снова даст этому образу бодрость и силу 
посредством изданных им законов и сделает то, что всех, кто 
только не будет преклоняться пред образом зверя, он будет 
умерщвлять. Здесь-то и обнаружится вера и терпение святых. В 
самом деле, сказано: «и сотворит 307 вся малыя и великия, и бога- 


296 Айтбѵ — Н8; < ЕК. , 

297 Мет’ оотоі) — Н8; цех обтоѵ — ЕК. 

298 Ѳё&еі — Н8; цёААеі — ЕК. 

299 ’ЕА.аХ,еі —Н; А,а?іеіѵ — ЕК. 

300 Ѳтіріоа) теаааѵ — Н8; < ЕК. 

301 В Апок.: творяше (ётгоіеі); тгоіеі — ЕКН8. 

302 кеШкуеі — ЕК; кеХ,еі>еі — Н8. 

303 Аюстсс^еі — ЁК (устроить - Чудов.); біата^ец - Н. 

304 Аі)хт|ѵ - ЕКН. Под сштг|ѵ здесь нужно разуметь (кхспАеіаѵ - царство, именно рим¬ 
ское, о котором только что была речь выше. 

305 <Ь<; тгеріѲератгегхуеіѵ — Н; шатсер Ѳераяег>сгп ~ Е; гоаттер Ѳераттегхуеі — К. 

306 Разумеется четвертый зверь, т. е. антихрист. 

307 тгоіеі - Н8; тюіі|аеі — ЕК. 


і 
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тыя и убогия, свободныя и работныя, да даст им начертание на 
десней руце их или на челе их, да никтоже возможет ни купити ни 
продати, токмо кто имать начертание, имя зверя или число его 
имене». Действительно, будучи коварным и надменным в отно¬ 
шении к рабам Божиим из желания истребить и изгнать их из 
мира за то, что они не воздают ему славы, он приказывает 308 
всем всюду возлагать курильницы 309 , чтобы таким образом 
никто из святых не мог ни купить, ни продать, если только 
предварительно не принесет жертвы. Это и есть начертание, 
положенное на правой руке. А начертание на челе указывает на 
то, что все будут увенчаны и будут носить на себе огненный ве¬ 
нец, но (венец) не жизни, а смерти. Так именно ухитрился по¬ 
ступить с Иудеями и Антиох Епифан, этот сирийский царь, 
происходивший из рода Александра Македонского. И он так¬ 
же, возгордившись в те времена в сердце своем, издал предпи¬ 
сание, чтобы все поставили, жертвенники пред дверями (до¬ 
мов), принесли жертвы и, увенчавшись плющами, устроили 
торжество в честь Диониса; тех же, которые не пожелали пови¬ 
новаться, он повелел умерщвлять после предварительных му¬ 
чений, пыток и допросов. Впрочем, сам он получил вполне до¬ 
стойное возмездие от Господа, праведного Судии ц всевидяще¬ 
го Бога: он скончался, будучи съеден червями. Если кто желает 
о всем этом знать в подробности, то пусть обратится к Макка- 
вейским книгам: в них все это показано 310 . 

Е. Теперь мы обратимся к тому, что подлежит обсужде¬ 
нию 311 . И в этом случае тот же самый (антихрист) пускается на 
хитрости из желания во всем притеснять святых. В самом 
деле, пророк и апостол говорит 312 : «Здесь 313 (требуется) разум: 
если кто имеет мудрость, тот пусть счисляет число звериное; 


308 кеХейеі - Н8; кеХ.еі>сеі - ЕК. 

309 Ѳирлссттіріа - Н; яеірссгпрісс - ЕК; тьмьаны - Чуд. 
310 1 Мак. 1, 55; 2 Мак. 6, 1. 

311 По вопросу, касающемуся имени антихриста. 
312 Апок. 13,18. 

313 Т. е. при разсуждении об имени антихриста. 
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число же его есть (число) человеческое, а именно шестьсот 
шестьдесят шесть». Итак, относительно его имени нам невоз¬ 
можно высказать что-нибудь определенное; мы можем только 
предположить, как именно в данном случае размышлял и 
был научен блаженный Иоанн. Ведь только тогда, когда явит¬ 
ся сам (антихрист), время обнаружит искомое. Впрочем, на¬ 
столько, насколько мы знаем, хотя бы и предположительно, 
мы будем говорить (по данному вопросу). Дело в том, что мы 
находим много имен, соответствующих этому числу; таково, 
например, — Титан (Теітаѵ) 314 , древнее и славное имя, или 
Еванфас (ЕйаѵѲад) 315 : и оно также соответствует тому же са¬ 
мому исчислению; можно представить многие и другие (име¬ 
на). Так выше мы уже высказались, говоря, что исцелена рана 
зверя первого, и он даст образу возможность говорить, т. е. со¬ 
общить ему силу. Для всех же ясно, что властвующими еще и 
теперь оказываются Латиняне; следовательно, если мы пере¬ 
ведем (это название) в приложении к имени одного человека, 
то тогда и выйдет: Латинянин (Латеіѵсх;) 316 . Впрочем, нельзя 
еще наперед предсказывать, 'что (имя антихриста) действи¬ 
тельно и будет таковым, равно как нельзя отрицать, что оно 
не может называться как-нибудь и иначе. Вообще же нам над¬ 
лежит со страхом держать в чистом сердце тайну Божию и охра¬ 
нять с верою то, что предсказано блаженными пророками, — 
это затем, чтобы, зная наперед о тех происшествиях, мы не 
могли прийти в смущение при их наступлении. Когда же при- 


314 То Теітаѵ - Е8; то Тітаѵ - К; тоте яаѵтосх; - Н. х 

315 ЕбаѵѲас; — 8; ЕйаѵѲёс; - Н; Ег>аѵѲіа<; — ЕК. 

316 Латеіѵо<; - Н; Х.атТѵо<; — ЕК. Приведенные имена предположительно считаются 
Ипполитом (вслед за Иринеем, срвн. «Против ересей», кн. V, гл. 30, § 3. Перев. Пре¬ 
ображенского, стр. 664-665) за имена антихристовы, потому что буквы, их составля¬ 
ющие, будучи приняты как цифровые знаки, в сложении все вместе равняются числу 
звериному - 666. Т = 300, е = 5, і = 10, т = 300, а = 1, ѵ = 50 = 666. Е - 5, в = 400, 
а = 1, ѵ = 50, Ѳ = 9, а = 1, <; = 200 = 666. А = 30; а = 1, т = 300, е = 5, і = 10, ѵ = 50, 
о = 70, ? = 200 = 666. В Чуд. р. на полях около слова Ег>аѵѲа<; вставлено еще новое 
слово: тсаяіскос; (имя одного александрийского иудея - еретика, современника Ири¬ 
нея; в опровержение его именно написан трактат «Разговор Язона с Паписком»), ко¬ 
торое точно так же обозначает число 666. 
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идут определенные сроки, то тогда откроется и тот самый, о 
котором это предсказано, равно как всем будет показано и 
(его) имя 317 . 

Ы. Впрочем, не одними только этими изречениями мы мо¬ 
жем убедить с ревностию изучающих словеса Божии; мы мо¬ 
жем показать (им истину) также и на основании других многих 
свидетельств. Так Даниил говорит: «сии же спасутся от руки 
его: Едом и Моав и начало сынов Аммоних» ш . Ведь 319 эти и суть те, 
которые соединяются с ним по причине родства и выставляют 
его царем своим. Едом — это дети Исава 320 , а Аммон и Моав — это 
дети, родившиеся от двух дочерей Лота 321 : род их продолжается 
и до настоящего времени. Так же и Исаия говорит: «И полетят 
в кораблех иноплеменничих: море купно пленят и сущих от восток 
солнца ... и на Моава первее руки возложат, сынове же Аммони 
первии покорятся ». 

ІЛІ. Итак, явившись от них в те определенные сроки 322 , ов¬ 
ладевши на поле брани тремя рогами из числа десяти, искоре¬ 
нивши вконец эти (три рога), т. е. Египет, Ливию и Эфиопию, 
захвативши (от них) плен и добычу, подчинивши себе и прочие 
остающиеся 323 семь 324 рогов, этот (антихрист) и начнет 325 над- 


317 Каі то бѵора 8т|Х,со<; яааі спіцаѵѲ^аетаі - Н8; < ЕК. / 

318 Дан. 11,41. 

319 «Ведь эти... Аммон и Моав » — соответствующие этим слова находятся только в Н 
и Чуд. р.; в ЕЛ они опущены, почему здесь и нужно отметить довольно заметный 
скачок мысли. 

320 Быт. 36, 8-9,43. 

321 Быт. 19, 37—38. 

322 Тоі<; тбте каірои; (т. е. тогда, когда наступит срок пришествия антихриста) Ьп 
аптшѵ (т. е. Едома, Моава и Аммона) аѵа8еі%Ѳеі<; — Н8; аѵа8еі%Ѳец Ъяаѵтт) — Е; 
аѵа8еі%Ѳец 'Ьяаѵтеі — К. 

323 тсеріХ,еіяоріѵ(оѵ — Н8; яеріРАххтстоцеѵсоѵ — Е; яері|&еятор,еѵсоѵ — К. 

324 еят& — Н; < ЕК. 

325 архетаі - Н8; ар^етаі — Е; ар^еі — К. X о., в рукописях Н8 для обозначения де¬ 
ятельности антихриста употреблено настоящее время (как и во многих других случа¬ 
ях); его деятельность представляется уже как бы открывшейся. По нашему мнению, 
такое чтение не может служить доказательством испорченности текста рукописи Н. 
Есть основанйе думать, что Ипполит и на самом деле был склонен усматривать не¬ 
которые признаки уже открывающейся деятельности антихриста, так как современ¬ 
ные ему тревожные события, переживаемые христианскою церковью, подавали ему 
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меватъся в сердце и гордиться пред Богом, как бы обладающий 
уже всем живущим. Первое его нападение будет на Тир и Си- 
дон 326 и окрестную страну 327 . Взявши прежде всего эти города, 
он породит страх и в других 328 , как об этом говорит Исаия 329 : 
«усрамися, Сидоне, рече море; крепость же морская рече: не болех, 
ни породих, ни вскормих юнош, ниже вознесох девиц. Егда же слы¬ 
шано будет во Египте, приимет я болезнь о Тире». 

ЫП. Когда все это таким образом произойдет, любезный, и 
когда три 330 рога будут им ссечены — после этого он и начнет 
показывать себя, как бога, по слову Иезекииля: «Понеже возне- 
сеся сердце твое и рекл еси: аз есмъ Бог» т . Подобным же обра¬ 
зом и Исаия (говорит): «Ты же рекл еси в сердце твоем [во уж 
твоем]: на небо взыду, выше звезд небесных поставлю престол 
мой, буду подобен Вышнему, ныне же во ад снидеши и во основания 
земли » 332 . Так же (опять) и Иезекииль: «Еда речеши глаголя пред 
убивающими тя: Бог есмъ аз?ты же человек еси, а не Бог » 333 . 


повод к таким предположениям. Но высказывая подобные предположения, бросая 
косвенные намеки на якобы уже открывшееся царство антихриста, Ипполит, в то же 
время, в общем очень определенно говорит о деятельности его, как о чем-то еще бу¬ 
дущем, грядущем. В своих «Толков, на кн. Даниила» он прямо заявляет, что время 
пришествия антихриста еще не настало, так как не истекли даже те 500 лет (Ипполит 
жил в первой половине третьего века), которые должны пройти после 5500 лет, когда 
родился Спаситель мира, и по прошествии которых только и можно предположи¬ 
тельно ожидать пришествия антихриста и самого Христа (срвн. «Толков, на кн. Дани¬ 
ила» кн. ГѴ, гл. XVI—XXIV). Вот почему мы (вслед за рукописями ЕВ, исправляющи¬ 
ми в подобных случаях настоящее время глаголов на будущее время) считаем вйолне 
основательным - не в ущерб мыслям и учению самого Ипполита — переводить все 
подобные глагольные формы настоящего времени — будущим временем. 

326 Іібюѵсс - Н8, Втршоѵ - ЕВ. 

327 Каі тт)<; тсёрі^ %6ра<; — ЕВ8; < Н. 

328 Таі<; ётёрац <ророѵ ёуеѵѵтіаеі - ЕВ8; < Н. 

329 Ис. 23,4-5. 

330 Тршѵ — ЕВ8; бека — Н. ПервоеІ чтение более согласно с ходом предшествующих 
мыслей. Но и второе чтение имеет основания: выше говорилось, что три рога будут 
искоренены антихристом, а остальные семь - «покорятся» ему; следовательно, собс¬ 
твенно, все десять рогов будут у него в подчинении. 

331 Иез. 28, 2. 

332 Ис. 14, 13-15. 

333 Иез. 28,9. - 
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ЫѴ. После того, как мы, таким образом, показали эти изре¬ 
чения (по вопросу) о колене, явлении и убиении антихриста, а 
также об его имени, прикровенно показанном, мы разсмотрим 
также и деяние его. Он призовет к себе весь народ (иудейский ) 334 
из всех стран, в которых он разсеян; он присвоит их себе, как 
своих собственных детей; возвестит им, что он возстановит 
страну и возставит их царство и храм, — и все это с тою целию, 
чтобы они поклонились ему как богу по слову пророка 335 : «Собе¬ 
рет всю силу свою от востока солнца до запада солнца; и все те, 
которых он созван, и даже те, которых он не звал, — все последу¬ 
ют вместе с ним». И Иеремия, пользуясь в приложении к анти¬ 
христу приточной формой, говорит так 336 : « Возгласи ряб, собра, 
ихже не роди, творЯІі богатство свое не с судом, в преполовении 
дней ггі оставит е, и на последок свой будет безумен». 

ЬѴ. Конечно, не послужит в ущерб предмету наших разсуж- 
дений также и то, если мы разскажем об ухищрениях этого жи¬ 
вотного, и что пророк не без цели привел изреченйе, восполь¬ 
зовавшись притчей об этом животном. В самом деле, куропат¬ 
ка, будучи тщеславным животным, когда видит вблизи себя 
гнездо другой куропатки с птенцами, находящимися в нем, то 
в том случае, если отец их отлетел на добычу, подражая чужому 
голосу, созывает их к себе. Птенцы же, думая, что пред ними 
находится их собственный отец, устремляются к нему. И вот он 
тщеславится среди чужих детей как бы среди своих собствен¬ 
ных. Когда же возвращается действительный отец и начинает 
звать их настоящим голосом, то птенцы, узнавши (этот голос), 
оставляют обманщика и устремляются к истинному отцу. Этим 


334 В греческих манускриптах (НЕК) стоит просто Х-ссоѵ, но ясно, что в данном случае 
Ипполит имеет в виду именно народ иудейский: это вполне под тверждается контекс¬ 
том речи. Т. о., переводчик Чуд. р. справедливо перевел: «люди жыдовскыя». 

335 По рукописи Н (8) и в данном случае (как и в гл. XV) стоит боѵаціѵ, а не р<хоіХ,еі 
аѵ (как это читаем в ЕК). — Самого места, приводимого Ипполитом, не находится, 
собственно, ни в одной из канонических книг Св. Писания (как это замечено было и 
выше в прим, к гл. XV). 

336 Иер. 17,11, 

337 ’Еѵ %ііоеі тщерюѵ - ЕКН; в нас днесь — 8. 
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именно подобием во всех его чертах и воспользовался пророк, 
высказавшись относительно антихриста, который призовет к 
себе человечество 338 , желая чуждое сделать своим; который воз¬ 
вестит всем тщетное 339 избавление, тогда как на самом деле и 
себя самого не может спасти. 

ІМ. Он присоединит к себе народ, всегда пребывавший не¬ 
верным Богу, и, по его просьбам, начнет 340 преследовать святых 
как врагов и их противников подобно тому, как об этом гово¬ 
рит Евангелист: « судия бе некий в некоем граде, Бога не бояся, и 
человек не срамляяся. Вдова же некая бе во граде том, и прихож- 
даше к нему, глаголюще: отмсти мене от соперника моего. Он же 
не пришел во время, последи же рече в себе, глаголя: аще и Бога 
не боюся и человек,не срамляюся, но занв/Шворит ми труды вдови¬ 
ца сия отмщу ея» т . 

ЕѴІІ. Судией неправедным, который и Бога не боится и че¬ 
ловека не стыдится, (Евангелист) несомненно называет анти¬ 
христа, который, будучи сыном диавола и сосудом сатаны, с 
момента своего воцарения начнет 343 гордиться даже пред Богом 
и в этом случае действительно окажется небоящимся Бога и 
нестыдящимся Сына Божия, Судии всяческих. А под вдовицей, 
которая — как он говорит — была в городе, он обозначает тот 
Иерусалим, который действительно оказывается вдовицей, 
оставленной совершенным и небесным Женихом 343 , — той вдо¬ 
вицей, которая ищет отмщения у смертного человека после 
того, как она отвергнута Христом 344 . Его-то она и назвала про¬ 
тивником своим, а не спасителем, потому что не вняла тому, что 

338 ’АѵѲрожбттіта — ЕКН8, здесь употреблено более общее понятие вместо более част¬ 
ного: тбѵ А-ссоѵ (ісд)5ссіоѵ). 

339 ратоіаѵ — Н (тыцетьно — Чуд. р.); < ЕК. 

340 ѵ Ар%етаі — Н8; ерхетса — ЕК. 

341 Лк. 18,2-5. ■ 

342 ѵ Ар^етаі — ЕКН. 

343 Срвн. Мф. 9, 15; Мк. 2, 19, 20; Лк. 5, 34-35. Ѳест ѵ'оцфіо'о - ЕК; просто ѵирфіои— 

Н8. ^ ' 

344 «Которая ищет. Г. отвергнута Христом» — соответствующие слова только в Н8; 
< ЕК. — Ипполит, приводя эту притчу, находится в зависимости от Иринея (кн. V, 
гл. 25, § 4. Изд. Преображенского, стр. 650). 
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сказано Иеремиею пророком: «за то, что не поверили Истине, 
будет тогда говорить народу этому и Иерусалиму дух заблужде¬ 
ния (яѵебра л^аѵтіоЕсос;)» 345 . И Исаия подобным же образом (го¬ 
ворит) 346 : «Понеже не восхотёша людие сии воды Силоамли теку¬ 
щий тисе, но восхотеша иметиінад собой) Рассона <и сына Роме- 
лиева царя над вами, сего ради се, возводит Господь на вы воду реки 
сильну и многу У 347 , царя Ассирийска». ЦДрем же Ассирийским он 
символически называет антихриста подобно тому, как и другой 
пророк говорит: «И будет сей мир от мене, егда Ассур приидет на 
землю вашу, и егда взыдет на горы ваша» 348 . 

ЬѴІІІ. Подобным же образом и Моисей, предвидя, что на¬ 
род (иудейский ) 349 имеет оттолкнуть и отвергнуть от себя ис¬ 
тинного Спасителя мира и присоединиться к заблуждению — 
имеет избрать земного царя и отказаться от небесного, говорит 
так: «Не сия ли вся собрашася у меня, и запечатлешася в сокрови¬ 
щах моих? В день отмщения воздам, во время, егда соблазнится 
нога . их 350 . И так они преткнулись во всем и ни в чем не оказа¬ 
лись согласными с истиной: ни с пророками ввиду того, что 
они убили и самих пророков; ни с голосом Евангелия, так как 
распяли и самого Спасителя; они не поверили й апостолам, так 
как преследовали и их; они всюду сделались злоумышленника¬ 
ми и предателями истины, оказались более богоненавистника¬ 
ми, чем боіолюбцами. Они, получивши удобный случай, еще в 
то время просят себе отмщения у смертного человека, возстав 
на рабов Божиих. А он, надмившись при помощи их, начинает 
против святых посылать указы с приказанием всех их всюду пе- 


343 Иер.4,11. 

346 Ис. 8,6-7. 

347 Слов, поставленных в скобки, нет ни в одном греческом манускрипте, равно как 
и в Чуд. р. Но так как без них речь теряет смысл, то мы и добавили их к имеющимся 
словам Ипполита. 

348 Мих. 5,5. - У Ипполита (ЕКН) — ёяі та бріа Ъцюѵ; в Библии — на страну вашу. Это 
место из книги пр. Михея применяет к личности антихриста и современник Ипполи¬ 
та — Викторин, еп. Пиктавийский (М. 8. Ь. I. V, р. 336, 338). 

349 Срвн. гл. ЫѴ, пр. 338. . 

350 Втор. 32, 34-35. 
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ребивать в том случае, если они не пожелают почтить его и 
поклониться ему как богу 351 . Об этом Исаия так говорит 352 : «Торе 
корабелным крылом 353 земли, яже об ону страну рек Ефиопских. 
Посылаяй по морю послы в залог и послания книжная верху воды: 
пойдут бо вестниЦы легцы ко языку высоку, и к народу странному 
и строптивому [к людем страстным и строптивым ]: кто далее 
его [мх] ?Язык безнадежен и попран». 

ЫХ. А это — собственно, мы, которые надеемся на Сына Бо¬ 
жия, и за это терпим гонения и попираемся со стороны невер¬ 
ных (и злых людей) 354 . Крылья 355 же кораблей суть церкви (аі 
ёккЯтіаІаі); а море — мир, в котором церковь, подобно кораблю 
в пучине, обуревается, но в то же время не погибает. Ведь она 
имеет у себя (рев’ ёантпс;) опытного кормчего — Христа. Носит 
она в середине и победный трофей, направленный против 
смерти, — именно носит крест Господень вместе с собою. Есть 
у нее и нос — восток, и корма — запад; киль же 356 (ее составляет) 
полдень; двумя 357 рулями (для нее служат) два завета; веревки, 
протянутые вокруг, заменяет любовь Христова, связующая 
церковь; она же носит с собой и трюм 358 , т. е. «баню пакибы¬ 
тия», ту (баню), которая обновляет 359 верующих. Присуща ей 360 


351 Срвн. гл. XXV, пр. 161. 

352 Ис. 18,1-2. 

353 Шоісоѵ ятёрнуе^ - собственно, крылья кораблей; крыльями же у них являются па¬ 
руса и весла; следовательно, здесь имеется в виду весь корабль во всей его оснастке. 

354 «И злых людей» — соответствующие слова находятся только в Чуд. р.; < ЕКН. 
Асііеііз вносит их в состав текста как вполне уместные и нужные в данном случае. 

355 яХоісоѵ ятЕриуес; (см. прим. 353 к гл. ЬѴІІІ) - в значении всего корабля со всей его 
оснасткой. 

356 кѵкХоѵ (коіХоѵ? — как поправляет Ахелис; кі>то<; в издании Невоструева, тоже в 
исправленном виде) — ЕК; «среда» — 8; этим словом, очевидно, означается вся внут¬ 
ренность самого корабельного корпуса, вместимость его, средина (как в Чуд. р.). 

357 8гю — ЕК; < Н. 

358 ’АѵтХіаѵ — Н; яХоіоѵ — ЕК; излияные - Чуд. р.; аѵтМа, собственно, морская вода, 
накапливающаяся внизу корабля, а отсюда и самый низ корабля,, иначе трюм. 

359 ’Аѵаѵеобоа — ЕН; аѵаѵеобатц; — К; понавляющи = аѵаѵеоѵоаѵ — 8. Во всех этих 
случаях согласование различное. Ахелис читает аѵаѵеобоаѵ, относя данное слово к 
аѵтХіаѵ. Мы, однако, выдерживаем чтение славянского текста Чуд. р. 

360 табтті — Н; тонка — ЕК. 
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и прозрачйая тонкая ткань 361 — это Дух с небес , Которым (81 ой) 
верующие запечатлеваются (скррауі^оѵті) Богу 362 . При ней 
следуют и железные якори — это святые заповеди Самого Хри¬ 
ста, которые имеют такую же крепость, как и железо. Имеет 
она и корабельщиков как с правой, так и с левой сторонѣ — это 
святых ангелов служащих, благодаря которым безпрерывно со¬ 
держится и охраняется церковь. Лестница же на ней, возводя¬ 
щая на высоту к мачте, — это образ знамения страсти Христо¬ 
вой — тот образ, который влечет верующих к восхождению на 
небеса. Псифары 363 , помещенные вверху на мачте, — это ряды 
пророков, мучеников и апостолов, успокоивающихся во царс¬ 
твии Христовом. 

IX О гонении и притеснении, имеющих быть на церковь со 
стороны противника (гжо хох> аѵтікеіцёѵо'о), говорит также й 
Иоанн 364 : «И видел я знамение, великое и удивительное: жену, 
облеченную в солнце; и вот луна под ногами ее, и на главе ее 
венец из двенадцати звезд; имея во чреве, она кричит от болей 
и мук рождения. И вот дракон стоял пред женщиной, готовя¬ 
щейся родить, с тем намерением, чтобы в случае, как только 
она родит, пожрать ее младенца. И родила она младенца му¬ 
жеского гіола, которому надлежит пасти все народы; и вохище- 
но было дитя ее к Богу и к престолу Его. А жена убежала в пус- 


361 ’ОѲоѵті — Н (бѲеѵ — ЕК; < 8) собственно, тонкая белая ткань; в соединении с Хартера 
(блестящая, прозрачная, сетчатая?) в приложении к корабельной оснастке означает, 
вероятно, корабельную сеть. Можно Понимать выражение: оѲоѵті Хартера и в значе¬ 
нии «ветер», как это делает Невоструев, читавший это место по рукописям ЕК. 

362 8і ой Офрауі^оѵші оі тсіатейоѵте^ тф Ѳеф — ЕК8; < Н. < 

363 \|гп<рароі етсі то кёра<; ёф’ йулХоб ёѵойреѵоі — под ут|фаро<; нужно разуметь, кажется 
(см. у Невоструева пр. 314), тот помост, который устраивался вверху мачты для на¬ 
блюдения за ходом корабля. Так как к нему же прикреплялись канаты, поддержива¬ 
ющие мачту, то соединение канатов, прикрепленных к этому помосту (круглому) при 
помощи особых крюков, и представляло из себя нечто вроде короны. Этот короно- 
образный помост с целым рядом прикрепленных к нему канатов и обозначает слово 
фтіфароі, которым Ипполит пользуется как образом для обозначения того служения, 
какое имеют в Церкви пророки, мученики и апостолы - эти веревки, поддерживаю¬ 
щие жизнь и деятельность Церкви. 

364 Апок. 12, 1-6; 13—17. Ипполит приводит данное место в вольной передаче, впро¬ 
чем, вполне сохраняющей самую мысль. 
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тыню,где она и находит место, приготовленное от Бога, чтобы 
питали 365 ее там тысячу двести шестьдесят дней. И когда увидел 
дракон, то начал преследовать женщину, которая родила (мла¬ 
денца) мужеского пола. И даны были женщине два крыла огром- ^ 
ного орла, чтобы летела она в пустыню; там и питается она в 
продолжении времени, времен и полвремени (каіроѵ ка! 
каіроіх; каі %ішг) каіроѵ) от лица змея (б<реюд). И пустил змей 
из пасти своей вслед жены воду, как реку, дабы увлечь ее пото¬ 
ком речным. И земля оказала помощь этой женщине: разверз¬ 
ла земля уста свои и поглотила реку, которую извергнул дракон 
из пасти своей. И разсвирепел дракон на женщину, и пошел, 
чтобы вступить в брань с остальными 366 от семени ее, которые 
сохраняли заповеди Божии и имели свидетельство Иисуса» 367 . 

1X1. Под «женщиной, облеченной в солнце», он самым яс¬ 
ным образом обозначил церковь; облеченную в Слово Отчее 
(тоѵ Хбуоѵ тоѵ яатрфоѵ), блистающее паче солнца. Говоря же «о 
луне внизу ног ее», (он разумеет), что церковь, подобно луне, 
украшена небесной славой. А выражение: «на главе ее венец из 
двенадцати звезд» — указывает на двенадцать апостолов, чрез 
посредство которых утверждена церковь. «Имея во чреве, она 
кричит от болей и мук рождения» — это значит, что церковь ни¬ 
когда 368 не имеет покоя (оѵ яаѵетаі) 369 , рождая из сердца (ёк 
кар5іа<;) Слово и в то же время подвергаясь гонениям в мире 370 
со стороны неверных. «И родила, — сказано, — младенца му¬ 
жеского пола, которому надлежит пасти все народы» — это 
мужскую отрасль и совершенного (тоѵ ароеѵа каі тёХеюѵ) 
Христа, Сына Божия (тохіба Ѳеоѵ), Бога и человека, возвещен- 


365 ’Ектрёфоосіѵ — Н; трёсрсоаіѵ — ЕК. 

366 ?юі7сюѵ — Н8 (также и в тексте Апок.); ауісоѵ — ЕК. 

367 ’ІтісоЗ — ЕК8; тое Ѳеое - Н. - В Чуд. р.: «ісово». 

368 аеі — Н; < ЕК. 

369 яайетаі — Н8; яаеаетаі — ЕК. 

370 бісокорёѵт) — Н8; 5ш>коцёѵоѵ (т. е. Слово) — ЕК. 
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ного пророками 371 : Его 372 именно вечно (ссеі) рождает 373 церковь 
и (о Нем) учит она все народы. Выражение: «и восхищено было 
дитя ее к Богу и к престолу Его» -т означает, что Небесный царь, 
а не земной есть Тот, Которого она вечно (ссеі) рождает, как об 
этом и Давид возвещает в словах: «Рече Господъ Господеви моему: 
седи одесную Мене, дондеже положу враги Твоя подножие ног Тво- 
ш» 374 . «И увидел, — сказано, — дракон, и начал преследовать 
женшину, которая родила (младенца) мужеского пола. И даны 
были женщине два крыла огромного орла, чтобы летела она в 
пустыню, где и питается она в продолжение времени, времен и 
полвремени от лица змея». Это и суть те самые тысяча двести 
шестьдесят дней 375 — половина седмицы — в продолжение ко¬ 
торых тиран будет иметь силу и преследовать церковь, бегущую 
из города в город 376 , скрывающуюся в пустыне и в горах, не 
имеющую с собой ничего иного, кроме двух крыльев огромно¬ 
го орла, т. е. веры в Иисуса 377 Христа, Который, распростерши 
на древе святые руки, развернул два крыла — правое и левое, 
призывая таким образом всех верующих в Него и покрывая их, 
как курица — своих птенцов 378 . В этом смысле и у Малахии го¬ 
ворится 379 : «Ивозсияет вам, боящимся имене Моего, солцце прав¬ 
ды, и изцеление в крилех Его». 

ЬХІІ. Говорит также и Господь 380 : «Егда ... узрите мерзость 
запустения ,... стоящу на месте святе, — иже чтет, да разумеет — 
тогда сущии во Иудеи да бежат на горы; и иже на крове, да не 


371 «Пророками» — только в Чуд. р.; < ЕКН. 

372 оѵ-Н, <ЕК. 

373 тікто'ооа — ЕК8; ктргтоиаа — Н. Но и в первом случае со словом тікто'оаа мож¬ 
но соединять понятие о проповедании. Мысль о безпрерывном рождении Церковью 
Сына проводится также в «Послании к Диошету» (гл. II; русск. перев. Преображен¬ 
ского, стр. 25: «Слово всегда снова раждается въ сердцахъ святыхъ»). 

374 Пс. 109,1. 

375 тірёраі — 8Н; < ЕК. 

376 ец поХіѵ ~ѵЕК5; < Н. 

377 В Чуд. р. «іс». 

378 Мф. 23, 27. 

379 Мал. 4,2: 

380 Мф. 24,15-22; Мк. 13,14-20. 
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сходит взяти, яже в дому его 381 : и иже на селе, да не возвратится 
вспять взяти риз свою?* 2 . Горе же непраздным и доящым в тыя 
дни.... Будет бо тогда скорбь велия, якова оке не была от начала 
мира... ниже иматъ быти, и аще не быша прекратилися дни оны, 
не бы убы спаслася всяка плоты. А Даниил говорит 383 : И дадут 
«мерзость запустения на дни тысяща двести девятьдесят ш . 
Блажен терпяй и достигнувый до дней тысящи трех сот 385 три- 
десяти ж пяти». 

ІХІІІ. Блаженный апостол Павел в послании к Фессалони- 
кийцам говорит 387 : «Молим же вы, братие, о пришествии Господа 
нашего Иисуса т Триста и нашем собрании о Нем 389 , не скоро под- 
визатися вам от ума, ни ужасатися, ниже духом, ниже словом, 
ни посланием, аки от нас (посланным), яко уже настоит день 
Господень [Христов]. Да никтоже вас прельстит ни по единому 
же образу, яко аще не приидет отступление прежде, и открыет- 
ся человек беззакония, сын погибели, противник и превозносяйся 
паче всякаго глаголемаго Бога, или чтилйща, якоже ему сести в 
церкви Божией 390 ... показующу себе, яко Бог есть. Не помните ли, 
яко еще живый у вас, сия глаголах вам? И ныне удерживающее 
весте, во еже явитися ему в свое ... время. Тайна бо уже деется 
беззакония, точию держай ныне, дондеже от среды будет. Итог- 


381 хі ек хт|<; оікіт; ссшст — Н8; хо ціахіоѵ аг>то$ — ЕК. 

382 хі ірахюѵ сшхоО — Н8; хі ёк тті<; оікісс<; ссйхсУо — ЕК. 

383 Дан. 12, П-12. 

^_ 84 «А Даниил... двести» - соответствующие слова в Н опущены. ’Еѵгѵтікоѵхсс - НЕК; 
\ (60) — Чуд. р. 

385 Дісскосуіссс; - ЕНК; х (300) - Чуд. р. (каку Даниила). 

386 хріакоѵха — Н8; ёѵеѵтікоѵха — ЕК. Следовательно, по одним рукописям принима¬ 
ется число 1335 (8=Дан.); по другим - 1235 (Н); по третьим —1295 (ЕК). Чтение сла¬ 
вянской рукописи (сходное с чтением у Даниила) несомненно подлинное Ипполи- 
товское, так как в «Толков, на кн. Даниила» (кн. ГѴ, гл. ЬѴ) у Ипполита читается - 1335. 
Чтение же в рукописях ЕКН, вероятно, испорчено по торопливости писцов. 

387 2 Фес. 2,1-12. ^ 

388 В Чуд. р. «іс». 

389 У Апостола — еп <хг>х6ѵ (о нем, т. е. о Христе); так же и у Ипполита по рукописи Н; 
в ЕК же — гп асхц^ (о нем, т. е. о пришествии). 

390 У Ипполита сравнительно с Поел. ап. Павла пропущены еще слова ах; Ѳеоѵ. 
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да явится беззаконных, егоже Господь Иисус 391 убиет ш духом уст 
Своих и упразднит явлением пришествия Своего, Егоже есть 
пришествие по действу сатанину во всяцей силе, и знамениих, и 
чудесех ложных, во всяцей льсти неправды в погибающих, зоне 
любве истины не прияша, во еже спастися им. И сего ради посы¬ 
лает 393 им Бог действо льсти, во еже веровати им лжи, да суд 
приимут вси не веровавший истине ѵ но благоволивший неправде ». 
А Исаия говорит 394 : «Да возмется нечестивый, да не видит славы 
Господни». 

ЬХІѴ. Когда же это будет, любезный, и когда одна седмица 
разделится на две части 395 и в данном случае обнаружится «мер¬ 
зость зацустения» 396 , и два пророка и предтечи Господа совер¬ 
шат свое поприще 397 , и весь мир прийдет, наконец, к заверше¬ 
нию — что остается еще, как не появление с небес Господа на¬ 
шего и Спасителя Иисуса 398 Христа, Сына Божия, на Которого 
мынадёемся 399 и Который навлечет сожжение и праведный суд 
на всех тех, которые не уверовали в Него? Действительно,! Гос¬ 
подь говорит 400 : «Начинающым же сим бывати, восклонитеся и 
воздвигните главы ваша: зане приближается 401 избавление ваше». 
... «Ивлас главы вашёя не погибнет»:... «Якоже бо молния исхо¬ 
дит от восток и является до запад, тако будет и пришествие 
Сына человеческого. Идеже бо аще будет труп, тамо соберутся 
орлы». «Труп» (7стю|ха) же этот образовался еще в раю: ведь там 
пал (лёятсокеѵ) 402 Адам, вовлеченный в заблуждение (аяатпѲе - 


391 В Чуд. р.- іс. - 

392 аѵеХ.еі - ЕК; аѵаіреі - Н8. 

393 7сё|_іуеі - ЕК (так же и у апостола); пщпеі — Н. \ 

394 Ис. 26,10. 

395 Дан. 9,27. 

396 Мф. 24,15; Мк. 13,14; срвн. Дан. 9, 27. 

397 Апок. 11, 3. 

398 В Чуд. рук.: «исоусъ». 

399 2, Кор. 1,10. ^ 

400 Лк. 21,28,18; Мф. 24, 27-28; срвн. Лк. 17,.24, 37. 

401 туууікеѵ - Н; туууіаеѵ - ЕК. 

402 яёятсокеѵ — ЕК; < Н. ' 
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15 ) 403 . И еще (Господь) говорит 404 : Тогда поедет Сын человечес¬ 
кий ангелы своя и соединит 405 избранныя своя от четырех ветр 
небесных. Также и Давид, предвозвещая суд и явление Господа, 
говорит 406 : Ют края небесе исход его, и сретение его до края небе- 
се, и несть иже укрыется теплоты егр». Под теплотой же,он и 
разумеет сожжение (ёктшрохлѵ). Говорит и Исаия следующим 
образом 407 : «Идите, людие мри, внидите во храмину вашу, затво¬ 
рите двери своя, укрыйтеся мало елико елико, дондеже мимоидет 
гнев Господен». Подобно этому (говорит) и Павел 408 : « Открыва¬ 
ется бо гнев Божий с небесе на всякое нечестие и неправду челове¬ 
ков, содержащих истину Божию в неправде». 

ІХѴ. А о воскресении и царстве святых говорит Дании# 09 : > 
«Имнози от спящих в земней персти востанут, сии в жизнь веч¬ 
ную, а онии во укоризну и в стыдение вечное». И Исаия говорит 410 : 
«Воскреснут мертвии, и востанут иже во гробех, и возрадуются, 
иже на земли 4П : роса бо, яже от Тебе, изцеление им есть» 412 . Гос¬ 
подь так же говорит 413 : «многие/ 114 в тот день услышат глас Сына 
Божия и услышавше оживут». Пророк говорит 415 : «Востани 
спяй, и воскресни от мертвых, и осветит тя Христос». Иоанн 
говорит 416 : «Блажен и свят, иже имать часть в воскресении пер- 


403 аяаттіѲеЦ - Н; (прельстивъся - Чуд.); < ЕК. 

404 Мф. 24, 31. ’ѵ 

405 У Еванг.: «соберут» (т. е. ангелы); у Ипполита (ЕКН8) — ёяісгоѵа^еі (т. е. сам же 
Господь). 

406 Пс. 18, 1'. 

407 Ис. 26,20. . < " ' , 

«“Рим. 1,18. 

409 Дан. 12,2. 

410 Ис. 26,19. 

411 «И возрадуются... на земли» - соответствующие слова < НЕК; но они находятся в 
Чуд. р. 

412 Есть - в Чуд.; ёотаі - Н; ёатсо - ЕК. 

413 Ин. 5,25. 

414 яоХХоі — ЕКН8. 

415 Еф. 5,14. Ипполит, заимствовав данные слова из послания ап. Павла, считает их — 
вслед за апостолом — словами пророка. Действительно, они составляют вольную пе¬ 
редачу слой и мыслей пророка Исаии: 60,1. 

416 Апок. 20,6. 
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вам 417 : на него же 418 смерть вторая не имать области». Смерть 
же вторая есть озеро огненное горящее. И опять Господь гово¬ 
рит: «Тогда праведницы просветятся, яко солнце» сияет в славе 
своей. А святым Он скажет 419 : «Приидите благословеннии Отца 
Моего 420 наследуйте уготованное вам царствие от сложения 
мира». А что говорит Он к нечестивым? — «Идите 411 от Мене 
проклятии во огнь вечный, который уготовал Отец Мой 422 диаво- 
лу и ангелом его». Иоанн говорит 423 : «Вне... пси, и чародее, и лю¬ 
бодее, и убийцы, и идолослужителе и всяк любяй и творяй лжу», 
потому что и часть ваша есть в геенне огненной. Подобным об¬ 
разом и Исаия говорит 424 : «И изыдут, и узрят трупы человеков, 
преступивших мне: червь бо их не скончается, и огнь их не угас¬ 
нет, и будут в позоре всяцей плоти». 

ЬХѴІ. А Павел-апостол о воскресении праведников в посла¬ 
нии к Фессалоникийцам говорит 425 : «Мы не желаем 426 вас, бра- 
тие, не ведети о умерших, да не скорбите, яко же и прочий не 
имущи упования. Аще бо веруем, яко Иисус 427 умре и воскресе, тако 
и Бог умершыя во Иисусе? 1 * приведет с Ним. Сие бо вам глаголем 
Словом Господним (ёѵ А,6уф Кцріао), яко мы живущии, оставшии 
в пришествие Господне, не имамы предварити умерших, яко Сам 
Господъ в повелении, во гласе Архангелов? 19 и в трубе Божией сни- 


417 В Чуд. р. после этого добавлены еще следующие слова: «Се же глаголетъ не акьщъве- 
ма въскрьсениема. нъ въскрьсноущиихъ. ови на животъ вечьныи. ови на стоудъ. 
правьдивыя оубо. и грешный сказаеть блаженыи. иоаньнъ на сихъ» же (= на него же - 
по ЕКН) и т. д., как и в греч. Невоструев думает, что приведенные слова принадлежат 
Ипполиту (стр. 186, пр. 351). 

418 Апок. 20,6. 

419 Мф. 25, 34. 

420 «Отца моего» < Н. 

421 яоребеоѲаі — Н; блауете — ЕК. 

422 6 гітоцісссеѵ 6 яссттір рог) — Н(8); то тітоіраарёѵоѵ - ЕК. 

423 Апок. 22,15. 

424 Ис. 66,24. 

425 1 Фес. 4,13-17. 

426 У апост.: «не хощу» (об ѲёАхо); у Ипполита (ЕКН) — об ѲёА,ореѵ. 

427 ’1т|<гоб<; - ЕКН; Чуд. - хсъ. 

428 Чуд. р. — христосомъ; Ітіооб — ЕКН. 

429 Архангелове - Чуд.; < НЕК. 
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дет с небесе, и мертвый о Христе воскреснут первый (ярютоі) 430 , 
потом же мы живущйи оставшии, купно с ними, восхищены будем 
на облацех в сретение Господне 431 на воздусе, и тйко всегда с Гос- 
подем будем». 

ЬХѴІІ. Все это, почерпнувши из Священного Писания 432 , 
как благоухающего (источника), и сплетши (на основании его) 
небесный венок, — я по любви к Господу и предлагаю тебе, брат 
мой, любезный Фёофил, в кратких словах с тою целию, чтобы 
ты, сохраняя с верою написанное и прозирая имеющее быть, 
мог сохранить себя непреткновенным как пред Богом, так и 
людьми, «ждуще блаженнаго упования и явления... Бога и Спаса 
нашего» 433 — (того явления), при котором Он, воскресивши свя¬ 
тых, вместе с ними возрадуется и прославит Отца, Которому 
слава в безконечные 434 веки веков 435 . Аминь. 


430 ярютоі — Н8; ярфтоѵ — ЕК. 

431 Тф Хрштф — Н; той коріоо — ЕЯ8. 

432 Со слов: «Пискния» и до слов: «тебе, брат» (по нашему переводу) текст в ЕЯ опу¬ 
щен; но он находится в Н и 8. 

433 Тит. 2,13. 

434 ’АтеХе'оттіто'ос; - ЕЯ; < Н. 

435 тюѵ аібѵсоѵ - ЕЯ; < Н. 




Блаженнейшего Ипполита, 
епископа и мученика, 

Слово о кончине мира, и об антихристе, 
и о втором пришествии Господа нашего 
Иисуса Христа 
\ 

(Подложное) 

Кроме сочинения: «О Христе и антихристе», с именем св. 
Ипполита, епископа Римского, связывается еще другое произ¬ 
ведение, сходное с вышеуказанным и по содержанию и по на¬ 
званию, под следующим заглавием: «Блаженнейшего Ипполи¬ 
та, епископа и мученика, слово о кончине мира, и об антихри¬ 
сте, и о втором пришествии Господа нашего Иисуса Христа». 
Это слово на оригинальном греческом языке теперь известно 
из трех рукописей 1 . В первый раз оно было издано в свет в 1557 го¬ 
ду ученым каноником Иоанном Пиком 2 , а затем последова¬ 
тельно перепечатывалось в: а) АисШагішп ВіЫіоЙіесае Раігит 
Шсаепит. Рагіз. 1624, т. II; б) ВіЫіоЙіеса Раігит Рагізіетіз. 
1654, т. XII; в) ВгЫіоІІіеса Раігит Ьи§сІипеп8І8. 1677, т. III; 
г) Фабрициевом издании творений Ипполита, 1716 г., в при¬ 
бавлении к I тому; д) РаІго1о§іаесиг8т сотріеіш, Мщпе. 8.0.1. X. 
Соі. 902—951. Последнее новейшее издание его мы находим 


1 Из них две рукописи, составляющие основу издания Пика, и одна рукопись, так 
называемая - Вагоссіапш, сличение которой с находящимися у Пика см. у Мщпе, X . 
X, Соі. 902—951. Эта рукопись в наших примечаниях обозначается буквой В. 

2 Под таким распространенным латинским названием: Веаіі Нірроіуіі ерізсорі еі 
шагіугіз огаііо бе сошшшпайопе типбі ас бе апйсЬгі$Іо еі $есипбо абѵепіи Іе$и С1т$й. у 
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также в вышеупомянутом труде Прейсишской Академии наук, 
1897 г., т. II, стр. 289—309 3 . Как и сочинение Ипполита: «О Хри¬ 
сте и антихристе», оно было излюбленным произведением на¬ 
ших предков и, подобно первому, было переведено на славянс¬ 
кий язык. Многочисленные славянские рукописи 4 представля¬ 
ют нам этот перевод, который большею частию помещался в 
них, наряду с поучениями, предназначавшимися к произнесе¬ 
нию в неделю мясопустную, когда церковью совершается вос¬ 
поминание о Страшном Суде. Редакция этого перевода по Со- 
борнику 5 времен патриарха Иосифа издана в свет Невоструе- 
вым в качестве приложения к его труду: «Слово святого 
Ипполита об антихристе в славянском переводе по списку XII 
века». 1868 г. Москва, стр. 189—218. 

Содержание этого произведения вполне соответствует вы¬ 
шеуказанному-общему заглавию и по своему составу распада¬ 
ется на три части. В первой части (III—XI гл.) после краткого 
вступления (I—II гл.), в котором делается указание на произве¬ 
дения пророков как на достоверный источник сообщения ис¬ 
тины, автор на основании целого ряда пророчеств — Исаии, 
Осии, Амоса, Михея — говорит о кончине мира и признаках этой 
кончины. Причем в числе последних он указывает на нравс¬ 
твенную распущенность, которой будут сопровождаться по¬ 
следние моменты мировой жизни (гл. VII); разстройство стихий 
мира (гл. VIII); появление лжеучителей — лжехристов (гл. IX— 
XI) и, наконец, пришествие антихриста (XI). 

Во второй части (XII—XXXIV) автор подробно и специально 
касается раскрытия учения об антихристе, под которым разу¬ 
меет самого воплотившегося диавола; говорит об его проис¬ 
хождении по плоти из колена Данова (XII—XIX); рисует общую 


3 Издание данного сочинения в этом труде не представляет никаких особенностей 
сравнительно с прежними изданиями его. 

4 Мы со своей стороны имели под руками три рукописи Казанской Духовной Акаде¬ 
мии из библиотеки Соловецкого монастыря под 1054, 940, 40, которые, впро¬ 
чем, ничем существенным не отличаются от текста, изданного Невоструевым. 

5 Так называлась в древности книга, представляющая собрание церковных поуче¬ 
ний. 
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картину его деятельности (гл. XX); высказывает своеобразное 
мнение о появлении в мире трех предтеч — ЕнОха, Илии и Ио¬ 
анна Богослова, имеющих предварить собой наступление царс¬ 
тва антихриста (XXI гл.); излагает учение о рождении анти¬ 
христа от блудницы (XXII), его воцарении над иудейским на¬ 
родом (XXIII—XXIV), его царствовании на земле в продолжение 
трех с половиною лет (XXV гл). Изображением характера этого 
царствования и бедствий мира, имеющих постигнуть челове¬ 
чество в период владычества антихриста (XXVI—XXXIV), и за¬ 
канчивается эта часть. Л 

В третьей части (XXXV— ХЬѴИІ) автор все свое внимание 
сосредоточивает на изображении второго славного пришест¬ 
вия Сына Божия, которым завершится жизнь мира и его бедс¬ 
твия (XXXV—XXXVI). В частности, рисует яркую — по местам 
фантастическую—картину этого второго пришествия (XXXVI— 
XXXVII), равно как картину всеобщего Воскресения (XXXVIII— 
XXXIX) и Суда, который будет произведен Сыном Божиим над 
антихристом - диаволом и его демонами (ХЬ), над праведни¬ 
ками (ХІЛ—ХІЛѴ) и грешниками (XIV— ХІѴІІІ). Все произве¬ 
дение заканчивается обращением к слушателям со словом уве¬ 
щания (ХІЛХ). 

, При таком составе содержания, посвященного выяснению 
интересных и важных вопросов из области христианской эсха¬ 
тологии, данное произведение, несомненно, имело бы весьма 
важное значение в истории христианской письменности, если 
бы только оно, наряду с православным учением, не заключало 
в себе мыслей, явно ошибочных; а главное — если бы самая 
принадлежность этого произведения св. Ипполиту была бы 
фактом, не подлежащим никакому сомнению. 

Но все дело в том и состоит, что, несмотря ца указанное выше 
заглавие, поставляющее данное произведение в связь с именем 
св. Ипполита, епископа Римского, последнее ничего общего с 
этим именем не имеет — и даже не может иметь. Ученая крити¬ 
ка, вслед за изданием его в свет, самым решительным образом 
отвергла факт его принадлежности св. Ипполиту. Уже сам Пик, 
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первый издатель слова, косвенно высказал сомнение в его под¬ 
линности 6 , а следующие за ним ученые: Гуго Гроций, Роберт 
Кок, Андрей Ривет, Комбефиз, Тиллемон, Дюпенъ 7 , Сейлье 8 , 
Бунзен 9 , преосв. Филарет 10 — уже самым решительным образом 
высказались против этой подлинности. После же появления в 
свет особого специального изслёдования г. Невоструева 11 , по¬ 
священного, между прочим, подробному доказательству под¬ 
ложности данного сочинения, вопрос о его подлинности даже 
не поднимается в ученой литературе 12 . 

Правда, наши раскольники находятся еще в том убеждении, 
что они в Соборнике патр. Иосифа читают подлинное произ¬ 
ведение св. Ипполита; но это убеждение их есть плод недомыс¬ 
лия, в основе которого лежат, впрочем, еще особые религиоз¬ 
но-полемические побуждения. В самом деле, отстаивая учение 
об антихристе как духе заблуждения, как призрачно воплотив¬ 
шемся диаволе, а также учение.о трех (а не двух) предтечах его /■ 
пришествия 13 , они находят в дачном сочинении самое прямое 
и ясное подтверждение всем этим своим заблуждениям и, кро¬ 
ме того; получают возможность прикрыть их авторитетным 
именем св. Игшолита. Правда также, что в пользу его подлин¬ 
ности высказывались также и ученые, как то: Бароний, Ляб- 
бей, Кампиан 14 ; но совершенно неосновательно и с явно тен¬ 
денциозною целикА 

Не может же оно быть признано подлинным произведением 
св. Ипполита по следующим основаниям: 

6 В введении к своему изданию. 

7 Самые мнения этих ученых смотри у Мщпе 8. С. і. X. Соі. 901—904. 

8 НІ8І. вёпёгаі (Іе$ аиіеиге. I. И, р. 360. 

9 Нірроіуіш и. $еіпе 2еіІД. I, р. 198. 

10 Истор. уч. об отцах церкви. Спб. 1859, т. I, стр. 117. 

11 ІлЪ.сіІ., стр. 45-97. 

12 Даже западные ученые (Гарнак - АІІсЬшІІ. Ьіаегаі. В. I, АЬйі. 2,8. 644) обыкновен¬ 
но ссылаются на авторитет Невоструева при суждении о подлинности слова. 

13 Срвн. проф Нильского: «Об антихристе» СПБ. 1859, стр. XXXI, I, VIII, пр. 15. 

14 См. у Фабриция в его издании творений Ипполита, в прибавлении, стр. 3. 

15 Именно с целию подтвердить свое учение о Лютере как антихристе, см. РаЪгісіш. 
Орега Нірроіуб, 1716, Аррепбіхр. 3. 
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1) О нем, как произведении Ипполита, нет ни одного вне¬ 
шнего свидетельства древности, так как все имеющиеся у древ¬ 
них писателей указания на сочинение Ипполита: «Об анти¬ 
христе» явно имеют в виду вышеприведенное сочинение св. отца: 
«О Христе и антихристе» 16 . 

2) Оно существенно отличается от последнего по самым 
мыслям. В подлинном сочинении св. Ипполита проводится яс¬ 
ное учение об антихристе, как определенном лице и именно — 
как человеке нечестивом (гл. 15, 57, 6, 58, 63), а также о двух 
предтечах его явления — Енохе и Илии (43, 46); в подложном 
же сочинении Ипполита, наоборот, высказывается мнение об 
антихристе, как самом воплотившемся дааволе (гл. 2,9,10,19, 
22, 26, 30, 40, 45), и утверждается мысль о трех предтечах его 
явления — Енохе, Илии и Иоанне Богослове (гл. 21,29). 

3) По языку точно так же проходит существенная разница 
между тем и другим. В подлинном сочинении Ипполита речь — 
простая, сжатая, исполненная серьезности вьфазительност; 
в лжеипполитовом сочинении, наоборот, речь — расплывчатая, 
ригористическая, испещренная высокопарными' фразами и 
лишенная той серьезности тона, каким отличается первое со¬ 
чинение. Замечательно, что у лже-Ипполита при переходах 
речи постоянно употребляется характерная частица 8ш, совер¬ 
шенно не встречающаяся в подлинном сочинении Ипполита, в 
котором в таких случаях обыкновенно встречается другая час¬ 
тица о$ѵ. 

4) В лже-ипполитовом сочинении приводится немало таких 
исторических указаний и сопоставлений, которые явно изоб¬ 
личают в его составителе человека, жившего значительно позд¬ 
нее эпохи святого Ипполита (половины III века). Так гонения 
на христиан со стороны язычников представляются уже фак¬ 
том давно минувшего времени (гл. 28, 30, 41); общественное 
церковное богослужение показывается развитым настолько, 
что явно указывает на те времена, когда христианство приобре- 


16 См. Введение стр. 4—5. 





Святой Ипполит, епископ Римский 


262 


ло в Римской империи значение господствующей религии (41); 
христианские аскеты называются (гл. 7,42) монахами (роѵа%оі), 
т. е. таким именем, которое еще не было употребительным во 
времена Ипполита, т. е. в III в 17 . 

Если же, таким образом, несомненно, что данное произве¬ 
дение не могло появиться в период жизни св. Ипполита, сле¬ 
довательно, и выйти из-под его пера, то, спрашивается, к ка¬ 
кому же периоду времени нужно отнести его появление и кто 
именно был его автором. Как на тот, так и на другой вопросы 
историческая наука не дает определенного ответа; да его и дать 
невозможно при наличности тех фактов, которые известны 
теперь. 

■- При решении первого вопроса — о времени происхожде¬ 
ния слова — все ученые согласны только в том, что оно не мог¬ 
ло появиться ранее ГѴ века. Причем, задаваясь целию опреде¬ 
лить точнее самый век его появления, одни из них (например, 
Бунзен 18 ) считают таковым ГѴ или V века; другие же (как Ле- 
кен 19 и Додвел 20 ) относят его появление к VI веку; третьи (Ме- 
лер 21 ) считают его продуктом средневекового іреческого твор¬ 
чества; наш ученый Невоструев в своем — уже указанном нами — 
труде устанавливает то положение, что оно получило свое 
начало во времена появления и распространения идей маго¬ 
метанства (т. е. не ранее VII в.). Грозные завоевания предста¬ 
вителей магометанской религии, те притеснения и гонения, 
которые христианство должно было испытать от них, по мне¬ 
нию Невоструева, послужили прямым поводом к его проис¬ 
хождению. Это мнение 22 нашего ученого обставлено такими 
вескими й убедительными доводами, что не вызывает ника- 

-' ^ 

17 Смотри более подробное раскрытие вопроса о неподлинности данного произведе¬ 
ния в книге Невоструева, стр. 45—92. 

18 Нірр. и. 8. 2еіі. 1,198. 

19 В его издании сочинений И. Дамаскина:, Орега Оатазсепі. Рагіз 1712, і. I, р. 299, 
п. I — см. у Невостр. стр. 96, пр. 159. 

20 Мі§пе. Раіг. сиг8іі8 сотрі. і. X, р. 267 — Невостр. стр. 96, пр. 160. 

21 Раіго1о§. 1840. Ке§егаЪиг§, 1840.8. 599. 

22 См. у Невоструева стр. 59-92. 
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ких серьезных возражений и считается основательным даже 
западными учеными 23 . 

При суждении об авторе слова все ученые изследователи 
точно так же не высказывают ничего определенного и ограни¬ 
чиваются только общим признанием того положения, что ав¬ 
тор его был человек с ограниченными писательскими способ¬ 
ностями, не обладал ученой вдумчивостию и писательской 
добросовестностью 24 . Особенно последнее свойство писатель¬ 
ских приемов неизвестного автора разсматриваемою нами 
произведения бросаетря в глаза при его анализе. В самом деле, 
сопоставление его содержания с произведениями древней 
христианской письменности открывает нам тот факт, что он в 
основу своего труда, главным образом, положил, с одной сто¬ 
роны, уже известное нам произведение Ипполита «О Христе и 
антихристе» 25 , а с другой — целый ряд эсхатологических произ¬ 
ведений 26 св. Ефрема Сирина (IVв) 27 . Замечательно, что все эти 
заимствования выражаются в большинстве случаев в форме 
буквальных выписок из сочинений указанных христианских 
писателей. При таком методе он, со своей стороны, только рас¬ 
пространяет заимствованные им буквальные выражения, раз- 


23 Гарнак. СезсЫсЫе й. аДсйпзШсЬ. Шегаі. В. I, А Ы. 2, 1893, 8. 644 § 47. Ахелис. 
НірроІуізйкИеп, 1897. 8.79, Апт. I. 

24 Смотри у вышеприведенных авторов. 

25 Заимствованием у Ипполита довольно значительной части разсматриваемою нами 
сочинения до некоторой степени и можно объяснить тот факт, что оно во всех извест¬ 
ных рукописях связывается с именем св. Ипполита Римского. Все эти места, бук¬ 
вально заимствованные у Ипполита из его сочинения «О Христе и антихристе», будут 
напечатаны в нашем переводе курсивным шрифтом. 

26 Более всего автор заимствует из следующих двух произведений св. Ефрема: из слова 
38 (по изданию Московск. Акад. в русском переводе) «О всеобщем воскресении, о 
покаянии и любви, и о втором пришествии Господа нашего Иисуса Христа» (ч. III, 
стр. 5-23) и из слова 39 «На пришествие Господне, на скончание мира и на пришест¬ 
вие антихристово» (ч. III, стр. 24-36). От этого слова он, вероятно, заимствовал и 
самое заглавие. Несомненно, что потребный материал он брал также из слова 37 «На 
второе пришествие Господа нашего Иисуса Христа» (ч. II, стр. 380—406), слова 93 «На 
пришествие Господне -1» (ч. IV, стр. 117—119), слова 94 «На пришествие Господне - 2» 
(ч. IV, стр. 120—124) к слова 95 «О суде и воскресении» (ч. IV, стр. 124—128). 

27 Можно думать, что лже-Ипполит находился также под некоторым влиянием Анд¬ 
рея Кесарийского, автора «Толкований на Апокалипсис», хотя прямо этого влияния 
нельзя усмотреть на данном произведении. 
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бавляет их многословным и напыщенным риторизмом, пере¬ 
плетает по местам некоторыми ложными идеями и иллюстри¬ 
рует фантастическими образами, особенно при описании 
картины Страшного Суда. Всбми этими чертами и характери¬ 
зуется разсматриваемое нами произведение лже-Ипполита, 
которое мы приводим ниже в переводе на русский язык в видах 
ближайшего сопоставления его с подлинным произведением 
св. Ипполита об антихристе, а также ввиду особого исключи¬ 
тельного положения, какое оно занимает в деле изучения русс¬ 
кого раскола и его'идей. 


Блаженнейшего Ипполита, епископа 28 и мученика. 
Слово о кончине мира, и об антихристе 29 , 
и о втором 30 пришествии Господа нашего 
Иисуса Христа 

( Подложное ) 

I. Блаженные пророки были для нас очами 31 : в самом деле, 
они представили нам объяснение всего таинственного — как 
жизнью, так и явлением и пришествием Святого Духа; они же 
разсуждали даже о том, чего еще не было 32 , и тем самым предна- 


28 В слав, рукоп. (Нев., Каз. А. №1054 и №940) «папы римскаго». 

29 В іреч.: Пері тоб аѵті%ріатог>; в слав. р. (Нев. и Каз. А. № 940) —«и о антихристехъ» 
(в р. Каз. А. № 1054 - и о антихристе). Невоструев думает (стр. 189, пр. I), что пере¬ 
водчики слова произвольно сделали подобную замену ввиду раскольничьего учения 
о многих антихристах (срвн. 1 Ин. 2,18), имеющих будто бы появиться пред вторым 
пришествием Христовым. 

30 Так переведено в слав. р. (Нев. и Каз. А.), но в іреч. подлиннике стоит, собственно: 
каі ец хт|ѵ 8ег>тёраѵ яарогхгеіаѵ и т. д. 

31 Срвн. «О Христе и о антихристе» гл. И. 

32 В слав.: «не оу реченная глюще совершишася» - переведено неточно. 
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чертали всем последующим поколениям 33 величайшей важности 
созерцание и деятельность; они же возвестили и явление в мире 
во плоти 34 Бога 35 , Который родился от Пречистой и Богородицы 
Марии й затем возрастал, обращался с людьми и жил (с ними); 
(они же возвестили) и свидетельство о Нем в крещении, и гряду¬ 
щее для всех людей возрождение (аѵосуёѵѵгкпѵ) при помощи 
«бани пакибытия» 36 , и все обилие 37 чудес, и блаженное на кресте 
страдание, и те насмешки, которые Он претерпел на нем со сто¬ 
роны иудеев, и Его поіребение, и снисхождение во ад, и восхож¬ 
дение, а также и освобождение душ, бывших от вечности 38 , по¬ 
прание смерти, Его животворное возстание из мертвых, и преоб¬ 
разование (аѵапІааіѵУ 9 всего мира, и восхождение и вознесение 40 
йа небеса, и изволение (ЪтюЬо%ѵ\ѵ) Духа, которого удостоились 
апостолы, и, наконец, второе пришествие, имеющее обнаружить 
все. Словом, называясь видящими фХёяоѵте?) 41 , они, естествен¬ 
но, наперед предуказали и предвозвестили (все это). 

II. Поэтому же они прояснили нам и день кончины, имею¬ 
щий бытьв последние времена; явление отступника (аяосштог)) 
и обольщение для людей; начало и конец его царства; пришес¬ 
твие Судьи, жизнь праведников и наказание грешников — все 
это они предуказали затем, чтобы всё мы, как чада Церкви, 


33 ІЛ II. 

34 8і& аарко^; в слав. р. (Нев. и Каз. А. 940) — в плоть: переведено неправильно; в рук. 
Каз. А. (№ 1054) - плотию. 

35 Тоц УісУо тог) Ѳеог) - В. 

36 Тит. 3,5. , 

37 ПХг|Ѳг)ѵ; < в слав. 

38 Каі тюѵ ап аібѵсоѵ ущыѵ аѵарааіѵ те каі алоА/бтрсоаіѵ. Здесь ясное учение о 
предсуществовании душ и падении их до момента соединения с телом — следователь¬ 
но, то учение, которое проводил Ориген и которое затем было осуждено Церковью. 
Уже это место, т. о., отчасти показывает, что данное сочинение, содержащее подоб¬ 
ную ложную мысль (не заключающуюся в других сочйнениях Ипполита), не может 
принадлежать этому отцу. 

39 Имеется в виду преобразование нравственное, как результат искупительной де¬ 
ятельности Христа. . X 

40 Еі<; оЪраѵоіх; аѵаАлР|уеа><; аѵобоѵ, собственно — восхождение вознесения; в рукопи¬ 
си В слова аѵаА,т|уе<о<; совсем нет. 

41 Гл. II. 
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нося все это в уме во всякий день и час, могли знать, что «ни 
одна йота и ни одна черта не погибнет» 42 из этого, как и показа¬ 
ло в данном случае спасительноё Слово. Итак, необходимо, 
чтобы все вы отверзли очи сердец ваших и уши души вашей и 
приняли то словб, которое намерены 43 мы сказать. А я вам 
предложу сегодня повествование, исполненное всякого страха 
и ужаса, а именно — о кончине, т. е. обольщении всего мира со 
стороны врага и диавола 44 , и после этого — о втором пришест¬ 
вии Господа нашего Иисуса Христа. 

III. Откуда же, христолюбцы, мне начать, чему посвятить 
себя и о чем начать разеуждение? Какого свидетеля мне при¬ 
вести в подтверждение своих слов? Конечно, тех, о которых мы 
начали вести речь: этих мы и должны вывести, главным обра¬ 
зом, как свидетелей, заслуживающих доверия 45 и подтвержда¬ 
ющих смысл наших слов 46 , а затем также — наставление апосто¬ 
лов, особенно же пророчество, как они всюду, подобно трубе, 
возвещают день кончины всего живущего. В самом деле, имен¬ 
но они наперед предуказали то,, что еще не совершилось, и 
прояснили происки и козни имеющих явиться злых людей. 
Итак, выведем на середину в качестве первого свидетеля про¬ 
рока Исаию, который научает нас относительно времени кон¬ 
чины (мира). Что же он говорит? «Земля ваша пуста, гради ваши 
огнемпожжени, страну вашу пред вами чуждии поядают;... вста¬ 
вится дщерь Сионя, яко куща в винограде, и яко овощное хранили¬ 
ще в вертограде, яко град воюемый» 4,1 . Видишь, любезный, то 


42 Мф. 5,18. 

43 По одним - цёМоцЕѵ; по другим - ц ёХЫ. 

44 В данном месте антихрист прямо называется диаволом; следовательно, высказыва¬ 
ется мысль, противная общему взгляду Ипполита на лицо антихриста — тому взгляду, 
который проводится им в его несомненно подлинном сочинении: «О Христе и анти¬ 
христе» (см. Введение). 

45 пюхощ царторсс^; в слав. (Нев., Каз. А. № 940) - вечныхъ свидетеля. 

46 Аеуорёѵюѵ; А.оусоѵ — В. 

47 Ис. 1,7-8. Это место приводится и в подлинном сочинении Ипполита: гл. XXX. Но в 
последнем случае оно толкуется в приложении к иудейскому народу и, в частности, в при¬ 
ложении к храму Иерусалимскому, тогда как в разсматриваемом нами ложно-ипполитов- 
ском произведении оно понимается как свидетельство о судьбах Церкви новозаветной. 
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озарение пророка, которое было предметом его пророчества в 
то время, еще за столько поколений! А он предрек это слово не 
относительно иудеев и не относительно города Сиона, а в при¬ 
ложении к Церкви. В самом деле, все пророки под Сионом по¬ 
казали ту невесту, которая была приведена от язычников. 

IV. По той же причине мы направим свое слово также и ко 
второму свидетелю. К какому же именно? Выслушай Осию, 
который громогласно вещает вот что 48 : «В те дни наведет Гос¬ 
подь на них ветер знойный из пустыни, и изсушит жилы их 49 и 
опустошит источники их, и все сосуды любимые исчезнут. За 
то, что противостали Богу, они падут от оружия и будут разо¬ 
рваны те, которыя имеют во чреве своем». Кто же это «ветер 
знойный из пустыни», как не антихрист, имеющйй уничто¬ 
жить 50 и просушить жилы вод и плоды древесные в дни (явле¬ 
ния) своего за то, что люди высказали вожделение к делам его. 
Вот за это, собственно, он и уничтожит их 51 , и будут они слу¬ 
жить ему в нечистоте его. 

V. Обраіи внимание 52 на согласие пророка с пророком. На¬ 
учись же и у другого, который говорит подобное же. В самом 
деле, и Амос пророчествовал совершенно согласно о том же са¬ 
мом 53 : «Сия глаголет Господь, — (говорит он), — за то, что вы 
избили кулаками 54 нищего и дары избранные приняли от него, 
вы построили жилища, но не можете жить в них, вы насадили 
вожделенные виноградники, но не можете пить вина их, — это 

48 Ос, 13,15; 14,1. 

49 В слав. Библии: жилы его , источники его (т. е. Ефрема, или Ефремова колена); у 
лже-Ипполита: жилы их , источники их (т. е. последователей антикриста). Т. о., не¬ 
известный составитель слова для подтверждения своей предвзятой мысли искажает 
самый смысл места, приводимого им из книги пророка Осии. 

50 смраѵіааі; аѵафаѵцѵаі — В (в слав.: явится). 

51 Разумеется уничтожение нравственное, как результат совращения на его (т. е. ан¬ 
тихриста) сторону. ' \ 

52 "Ора; брас; — В; зримъ — слав. (Нев. и Каз. А. № 940; зри — Каз. А. № 1054). 

53 Ам.5,11-13. 

54 катекоѵб'оА.іаате (аор.); в слав. В — пястми биете (наст. вр.). Дальше лже-Ипполит 
точно также везде заменяет настоящее время (по Библии) формами прошедших вре¬ 
мен. Такая замена у него вполне естественна ввиду приложения данного пророчества 
к временам антихриста. 
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за то, что я узнал много нечестия со стороны вас — вас, которые 
обманывали праведника, принимали подарки и бедных вытал¬ 
кивали в дверях. Вот поэтому и разумный в то время будет мол¬ 
чать ввиду того, что время обстоит лукавое». Познакомься же, 
любезный, с лукавством тогдашних людей, как они будут рас¬ 
хищать дома и поля, захватывая и самую правду у праведника 55 . 
Все это затем, чтобы, когда произойдет указанное, ты мог уви¬ 
деть, что конец уже наступает. Итак, ты познал мудрость про¬ 
рока и откровение того, что имеет совершиться в те дни. Все 
пророки, как мы уже выше говорили, проясняли не только дав¬ 
но прошедшее, но в то же время ясно пророчествовали также о 
том, что имеет совершиться в позднейшие времена. 

VI. Но мы не будем приводить в (подлинных) словах речь 
всех пророков и, упомянувши об одном, перейдем уже к тому, 
что подлежит обсуждению. Что же еще Михей возвещает 56 ? 
«Так говорит Господь на пророков, вводящих в заблуждение народ 
мой, которые грызут зубами своими, и проповедуют мир, а если 
кто ничего не кладет в уста их [им в рот], против него [того] 
объявляют 57 войну. Посему ночь будет вам вместо видения, и тьма 
вместо предвещаний; зайдет солнце над пророками, и потемнеет 
день над ними. И устыдятся прозорливцы и посрамлены будут га¬ 
датели ». Это мы наперед разсказали в тех видах, чтобы вы мог¬ 
ли уразуметь ту скорбь и смущение, которые имеют быть 58 в 
последние времена, а также обращение 59 всех людей друг с дру¬ 
гом, и зависть, и ненависть, и тяжбу, небрежение пастырей о 
своих овцах, и враждебное настроение народа по отношению к 
священникам 60 . 


55 Тог> бікаіог); ёк тог> бікаіог) — В. 

56 Мих. 3,5-7. ; , ; 

57 тууушаѵ — В. 

58 В одном кодексе (у Пика) — уеуоѵеіаѵ; в В - ёао]лёѵт|ѵ. 

59 Перед словом — аѵаатро<рт|ѵ в В добавлено еще: 8іаатро<рт|ѵ каі (рѲораѵ. В слав. 
(Цев., Каз. А. N9 940 и № 1054) — развращение. 

60 Каі тог> А,аог> ярое; тоіх; іереи; аѵгжбтактоѵ 8іаѲеаіѵ (в изд. Пика); в рук. В вместо 
слов аѵгжбтактоѵ біаѲеаіѵ стоит — ата^іаѵ и затем прибавлены еще слова: каі уоѵец 
та тёкѵа цш^ааоаі, каі тёкѵа той; уоѵебаіѵ ёяі|3<Ш,оѵтаі хеірас;. 
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VII. Итак, все будут поступать по' своей собственной воле, и 
дети наложат руки на родителей; жена предаст своего мужа на 
смерть, а муж приведет жену свою, как виновную, на судйли- 
ще; господа по отношению к своим слугам будут безчеловеч- 
ными деспотами 61 , а слуги по отношению к господам будут пи¬ 
тать дух неповиновения; никто не будет чувствовать уважения 
к седине старца, а красоту юношескую никто не будет жалеть; 
храмы Божии будут обращены в обыкновенные дома, и всюду 
последует разрушение церквей; Пйсания будут в пренебреже¬ 
нии, а песни врага 62 всюду будут распеваться; блудодеяния, 
прелюбодеяния и клятвонарушения наполнят землю, и чаро- 
деяния 63 , волшебства и прорицания быстро и усиленно после¬ 
дуют вслед за ними. Вообще, со стороны тех, которые будут 
только казаться христианами, будут воздвигнуты 64 лже-проро- 
ки, лже-апостолы, колдуны, губители, злодеи, обманывающие 
друг друга, прелюбодеи, блудники, хищники, корыстолюбцы, 
клятвопреступники, клеветники, ненавидящие друг друга 65 . 
Пастыри будут, как волки. Священники (оі іерей;) будут любить 
ложь 66 . Монахи будут иметь пристрастие к мирскому. Богачи 
проникнутся духом, чуждым милосердия. Начальники не будут 
оказывать помощи нищему. Сильные удалят от себя щедрость. 
Судьи лишат праведного правды и, ослепляемые дарами, будут 
склоняться на сторону несправедливости. 

VIII. Да и что говорить о людях 67 , когда и самые стихии утра¬ 
тят свой обычный порядок. (Тогда будут происходить): земле¬ 
трясения во всяком городе; голод во всякой стране; необычай- 


61 В В - ярое; тоЪс; боЪХогх; аяаѵѲрсояіаѵ ктпаоѵтаі. 

62 Здесь разумеются, как думает Пик (Мщпе і. X, С. 910, прим. 74), ложные и гибель¬ 
ные учения противников христианства. Вместо ё%Ѳроі) ниже в главе 45, по рукописи 
В, стоит — 8кхр6А,ог). 

63 Слова: тт^ѵ ут|ѵ яА/грахгот, (рарракеТаі находятся только в В. Соответствующие им 
читаются и в слав. р. 

64 ёуерѲгіаоѵтаі; в В — ёаоѵтаі. ( 

65 аШ|Алуо<; ршогтес; (< у Пика) - только в В. 

66 Оі іерец то уейбос; ааяааоѵтаі — только в В. В слав, рукописях читаются. 

67 ’Ая аѵѲрсоясоѵ — у Пика; яері аѵѲрсоясоѵ — В. 
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ные громы 68 и страшные молнии, пожигающие жилища и поля; 
порывистые ветры, колеблющие безмерно и землю и море; без- 
плодие почвы; шум моря и невыносимое смятение ввиду гибе¬ 
ли душ и людей 69 ; знамения на солнце, знамения на луне; укло¬ 
нения звезд (со своего пути); возмущения народов; неумерен¬ 
ность воздуха, выпадение града по всему лицу земли; 
безпорядочные зимы; невыносимые 70 морозы; нестерпимые 
зной; внезапные молнии; неожиданные пожары и, одним сло¬ 
вом, плач и рыдание всей земли, лишенной утешения. «По при¬ 
чине (же) умножения беззакония, во многих охладеет любовь » 71 . 
Ввиду волнения и замешательства во всем этом Господь вселен¬ 
ной чрез Евангелиста взывает, говоря: «Берегитесь, чтобы вас не 
ввели в заблуждение; ибо многие придут под именем Моим, говоря, 
что это Я; и это время близко. Не ходите в след их. Когда же 
услышите о войнах и смятениях, не ужасайтесь. Ибо этому над¬ 
лежит быть прежде; но не тотчас конец» 72 . Проникнемся же 
словом Спасителя, как Он в видах постоянного нашего утверж¬ 
дения научает нас: « Берегитесь, что бы вас не ввели в заблужде¬ 
ние; ибо многие придут под именем Моим, говоря, что это Я». 

IX. И действительно, после того, как Он вознесся к Отцу, 
возстали те, которые говорили, что «я Христос», подобно Си¬ 
мону волхву 73 и прочим, имена которых, конечно, нет времени 
вспоминать. Вот почему и в последний день кончины опять 
должны будут возстать лже-христы — эти мужи, которые будут 
говорить: «я Христос». И многих они введут в заблуждение, и 
многие люди побегут от востока до запада и от севера до моря 
со словами: «Где здесь Христос? Іде там Христос»? Но проник¬ 
нутые ложною мыслью и не читающие со вниманием Писаний, 


68 рроѵгаі аѵецоі - у Пика; рроѵтаі аретроі - В; последнее чтение, несомненно, более 
правильно. '' 

69 аосАхх; шрортітос; шго \|/г)%юѵ каі шсоА,еіа<; аѵѲрбжоѵ; в слав, переведено неточно: 

молва нестерпимая на душахъ человеческихъ. . .. 

70 біосфороі - у Пика (различнии в слав.); абісиророі - В. ' 

71 Мф. 24,12. 

72 Лк. 21,8-9. 

73 Еретик апостольского века. 
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а думающие только о неправом, они будут искать имени и в то 
же время не будут иметь возможности найти его. «Ибо этому 
надлежит быть прежде » 74 , и только при таких обстоятельствах 
[возможно] явиться сыну погибели — т. е. диаволу. 

X. Кроме того, и богословы 75 — апостолы, утверждая при¬ 
шествие Господа Иисуса Христа, в то же время, каждый в отде¬ 
льности представили свидетельство об этих беззаконных и 
тлетворных людях 76 и ясно засвидетельствовали их 77 нечести¬ 
вые деяния. Прежде всего Петр — эта твердыня (тетра) веры, 
которого Христос Бог назвал блаженным, этот учитель Церк¬ 
ви, Первый ученик, обладающий ключами царствия, - первый 
внушил нам (это), говоря: « Прежде всего знайте, (дети), что в 
последние дни явятся наглые ругатели, поступающие по собс¬ 
твенным своим похотям»™, и что среди вас появятся «лжеучите¬ 
ли, которые введут пагубные ереси» 19 . С ним соглашается и Ио¬ 
анн Богослов, любимец Христов; он взывает: «Очевидны суть 
дети диавола» 80 и « теперь появилось много антихристов», но не 
ходите вслед их 81 ; «не всякому духу верьте ,... потому что много 
лжепророков появилось в мире » 82 . Затем и Иуда, (брат) Иакова, 
говорит подобно этому: «В последние времена появятся ругате¬ 
ли, поступающие по своим нечестивым похотям » 83 . Они суть па¬ 
сущие себя без страха 84 . (Итак), та узнал единомыслие бого¬ 
словов и апостолов и согласие их учения. 


74 Лк. 21,9. 

75 Ѳетіуороі — у Пика; ѲеоАюуоі — В. * 

76 тюѵ ёѵауюѵ каі фѲорояоіюѵ аѵѲрсоясоѵ —у Пика; тбѵ ёѵауц каі фѲорояоібѵ біароХоѵ — 
В. 

77 тобтсоѵ — у Пика; тобтои — В. 

78 2 Пет. 3,3. 

>79 2 Пет. 2,1. 

80 1 Ин. 3,10. 

81 1 Ин. 2,18. 

82 1 Ин. 4,1. 

83 Иуд. 18,19. 

84 У ап. Иуды можно указать соответствующее место, которое читается так: «отделяю¬ 
щие себя» (оі атгобюрі^оѵтес; вашогх;), ст. 19. Но мысль в том и другом случае, впро¬ 
чем, различная. 
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XI. Выслушай, наконец, и Павла, который смело (тахрртісгід) 
говорит и ясно открывает их.« Берегитесь злых делателей, — (го¬ 
ворит он), — берегитесь обрезания»* 5 ; берегитесь, как бы кто «не 
увлек вас философией и пустым обольщением » 86 ; смотрите, как 
осторожно вы должны поступать, « потому что дни лукавы»* 1 . 
Итак, кто же будет иметь оправдание (ё|еі шгоАоуІаѵ), если он, 
слушая обо всем этом в Церкви, на основании (слов) пророков, 
апостолов и Самого Господа в то же время не проникнется за¬ 
ботой о душе своей, о времени кончины и о том часе, когда мы 
Должны предстать 88 пред судилищем Христовым. 

XII. Завершивши 89 речь о кончине (мира), мы по порядку 
направим далее разсуждение на то, о чем мы й намеревались 
говорить вслед за этим. В данном случае я выведу 90 на середину 
свидетеля, достойного доверия, именно пророка Даниила, ко¬ 
торый разъяснил сон Навуходоносора и при этом (на все вре¬ 
мя) — от начала царств 91 и до кончины (мира) — всем, желаю¬ 
щим следовать непреклонным путем, представил разъяснение 
истины. Что же именно говорит пророк? Он ясно возвестил 
Навуходоносору (следующее) 92 : «Тебе, царь, было ... видение; 
вот, какой-то большой истукан стоит пред лицем твоим; голова 
его — из чистого золота; руки его и плечи — серебряные; чрево его 
и бедра — медные; голени — железные; ступни ног — частию из 
железа, а частию из глины. Ты видел его, доколе камень не ото¬ 
рвался (от горы) без содействия руки и не ударил цстукан в же¬ 
лезные и глиняные ноги и не разбил (их) окончательно. Тогда все 
вместе разом раздробилось: и глина, и железо, и медь, и серебро, и 


85 Фил. 3, 2. 

86 Кол. 2, 8. 

87 Еф. 5.15-16. 

88 яаріашаѲаі - предстать; в слав. — прияти. 

89 Перш; ббааѵтес; - В; < у Пика. 

90 Парную — у Пика; яарауауго — В. ' 

91 сото хщ архту; тоѵ (ЗааіАісоѵ; в слав, только - «отъ царствия»; в последнем случае яв¬ 
ный пропуск, которым обусловливается нарушение в данном месте ясности мысли. 

92 См. Дан. 2, 31-39. Это место приводится также и в подлинном сочинении Иппо¬ 
лита; срвн. гл. XIX. 
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золото. И образовалось нечто наподобие пыли на летнем гумне; и 
камень, поразивший истукан, сделался великой горой, и наполнил 
всю землю». 

XIII. Присоединивши к этому 95 также видения Даниила, мы 
сделаем в них обоих одно общее толкование и покажем , как со¬ 
гласны и истинны быди видения пророка 94 , которые еще ранее 
видел (во сне) Навуходоносор. Пророк же говорит так 95 : «Я, 
Даниил, видел, и вот четыре ветра небесных налегли на море вели¬ 
кое и четыре зверя великих вышли из моря, непохожие один на дру¬ 
гого. Первый зверь, как львица, но кршья его, как орлиные. Я 
смотрел, доколе не вырваны были у него крылья, и он поднят был 
от земли и стал на ноги человеческие и сердце человеческое дано 
было ему. И вот зверь второй, подобный медведице. И встал он на 
одну сторону, и три ребра во рту его, между зубами его. И, таким 
образом, я сказал ему: встань, ешь мяса много 96 . Я начал смот¬ 
реть позади его — и вот зверь третий, как бы барс, и у него четы¬ 
ре птичьих крыла поверх его; (также) четыре головы у (этого) 
зверя. Я стал смотреть позади его — и вот четвертый зверь, 
страшный и ужасный и чрезвычайно сильный; у него большие же¬ 
лезные зубы и когти его медные; он пожирает и сокрушает и ос¬ 
татки попирает ногами своими. И он чрезвычайно отличался от 
всех зверей, которце ему предшествовали. И десять рогов было у 
него. Я смотрел на его рога и вот малый рог вышел среди них, и 
три рога, предшествовавшие ему, были исторгнуты от лица его. 
И вот глаза, подобные глазам человека, в роге том и уста, говоря¬ 
щие великое » 97 . 

XIV. Так как это, таинственно сказанное пророком, может 
показаться для всякого трудно постижимым, то мы ничего из 


93 Т. е. толкованию сна. 

94 тог> ярофлтог) та рраѲёѵта —у Пика; тф яро<рт|тп «ЬраѲёѵта — В. 

95 См. Дан. 7,2-8. 

96 Слова: «между зубами его... встань, ешь мяса много» — в слав, рукоп. (Нев; Каз. А.) 
опущены, следовательно, в данном случае они сходятся с текстом подлинного слова 
св. Ипполита. 

97 Все, напечатанное в этой главе курсивом, приводится согласно с подлинным сло¬ 
вом Ипполита; см. в последнем гл. XX. 
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этого не скроем от тех, которые имеют здравый ум 9 *. Сказавши 
о первом звере, т. е. львице, выходящей из моря, Даниил обознача¬ 
ет существовавшее в мире царство Вавилонское — эту золотую 
голову истукана. Слова же: «крылья ея, как орлиныя »(означают), 
что возвысился царь Навуходоносор и возгордился пред Богом. За¬ 
тем, говорит, «вырваны были крылья ея» — (это значит), что от¬ 
нята была у него слава. В самом деле, он был изгнан из царства 
своего. Слова же: «сердце человеческое дано было ему и на ноги че¬ 
ловеческие стал» — (означают), что он после того, как познал 
себя человеком, раскаялся, и воздал славу Богу 99 . Вот я показал 
подобие первого зверя. 

XV. Итак, после львицы пророк видит второго зверя, подобно¬ 
го медведице, каким были Персы. Действительно, после Вавило¬ 
нян возобладали Персы. Словами же: «три ребра во рту его я ви¬ 
дел» он указал на три народа — Персов, Мидян и Вавилонян, на 
что именно и показало после золота серебро в истукане. Вот и 
второго зверя мы объяснили. Затем третий зверь — барс, каким 
именно были Греки. Действительно, после Персов начал властво¬ 
вать Александр Македонский, после того как он убил Дария: это 
показала медь на истукане. Словами: «четыре крыла птичьих и 
четыре головы у зверя» самым ясным образом он показал, как раз¬ 
делилось на четыре части царство Александра. В самом деле, оно 
имело четыре головы — эти четыре царства, которые из него 
возстали. А когда Александр умирал, то он действительно разде¬ 
лил свое царство на четыре части 100 . Вот и о третьем (звере) мы 
сказали. 

XVI. Затем, говорит, «четвертый зверь страшный и ужасный: 
зубы его железные и когти медные». Кто же именно — эти, как не 
царство римлян? Оно есть то железо, которым сожмутся все 
предшествующие ему царства, и (благодаря которому) будет 


98 В рук. В иначе: ойбёѵ аяокрг)\|/со|ігѵ . хог)тсоѵ яр6<; ёяіуѵюаіѵ тог<; уе ѵ<Уоѵ кекттцхёѵоц; 
этой же редакции следуют славянские переводы (Нев., Каз. А.). 

99 Напечатанный в этой главе курсивом текст имеет полное сходство с текстом под¬ 
линного слова Ипполита; см./гл. XXIII. 

100 Сличи с текстом подлинного слова Ипполита гл. XXIV. 
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положено господство над всею землей. А что далее остается 
нам объяснить из всего того, йто видел пророк, как не ступни 
ног истукана, в которых одна частъ (была) из железа, а другая — 
из глины, притом так, что то й другое (вещество) взаимно были 
перемешаны между собою? Под десятью пальцами ног истукана 
он прикровенно (цгкткюі;) показал десять царей, возникших из 
него: их именно разумел Даниил. «Смотрел 101 я на-зверя», именно 
четвертого, — «и вот десять рогов после него; среди же них воз- 
стал другой рог, как бы отросток, и три (рога), которые были 
прежде его, он истребит» 102 . В данном случае показывается, что 
рог-отросток есть никто иной, как антихрист, намеревающий¬ 
ся возстановитъ царство Иудейское. Три же рога, которые он 
намеревается с корнем извергнуть, указывают на три царства — 
Египетское, Ливийское и Ефиопское, которые он уничтожит 
посредством военного строя; овладевши же всеми этими (царс¬ 
твами) и сделавшись ужасным тираном, он будет преследовать и 
гнать святых, и надмеватъся над ними 103 . 

XVII. Видишь, как Даниил объяснил Навуходоносору разде¬ 
ление царств. Видишь, как он показал внешний вид (цор<рт|ѵ) 
истукана во всех его очертаниях. Ты узнал, как он предызобра- 
зил восхождение из моря четырех зверей. Остаются еще более 
часдаые деяния антихриста — мы не скроем от вас и этого, а, 
насколько возможно, возвестим на основании пророков и Пи¬ 
саний 104 его обольщение по всей земле и его беззаконное при¬ 
шествие. 

XVIII. Тем фактом, что Господь Иисус Христос по плоти 
явился (ёяібтіргіоаѵтѳв;) от святой чистой (ахр&ѵто , о) Девы, и 


101 В рукоп. В, начиная с этого слова, весь дальнейший текст сводится только к следу¬ 
ющим словам: цеха о$ѵ тошо кахвѵоо'оѵ то Ѳіріоѵ каі 18оі) 5ёка кёрата оліасо аг>тов, 
каі ёхероѵ кёрас; бяер ёатіѵ 6 аѵтіхрштос; 6 цёМхоѵ. 

102 ёкрі^ахтеі — в греч. рукоп. (истребит, искоренит); изкоренит (у Нев., двух Каз. А.) — 
в слав, рукописях; следовательно* совершенно произвольно поставлено прош. вр. 

103 См. в подлинном слове Ипполита гл. XXV. 

104 8іа те ярофлтюѵ, 8іа хе ураірюѵ — пророки (т. е. пророческие книги и заключающи¬ 
еся в них пророчества?) как бы противополагаются Писаниям (т. е. вообще Священ¬ 
ному Писанию?). 
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(для этого) сам избрал колено Иудино, и от него произошел 105 , 
(Священное Писание) показало (Его) царское происхождение 
согласно с мнением Иакова, который при благословениях взывал 
к своему сыну: «.Иуда!тебя восхвалят братья твои. Рука твоя на 
хребте врагов твоих; поклонятся тебе сыны отца твоего. Моло¬ 
дой лев Иуда, с добычи, сын мой, поднимается. Преклонившись, 
лег он [Преклонился он, лег], как лев и как львенок [львица]. Кто 
поднимет его? Не отойдет скипетр (ар%соѵ) от Иуды и вождь 
[законодатель] (цуобреуо?) от чресл Его», доколе не приидет то, 
что назначено Ему (та аяокеіреѵа айтф ) 106 и Сам Он — чаяние 
языков 107 . 

Обрати внимание на слова Иакова, сказанные к Иуде и ис¬ 
полнившиеся на Господе. То же самое патриарх гласит и в при¬ 
ложении к антихристу. В самом деле, подобно тому, как он про¬ 
рочествовал по отношению к Иуде — подобно этому (он проро¬ 
чествовал) также и в приложении к сыну своему Дану. Иуда 
был его четвертый сын; Дан также сын его, но седьмой 108 . И что 
же он взывал о нем? Да будет Дан змеем, сидящим на дороге, ку¬ 
сающим пяту (ятёрѵаѵ) коня 109 . Змеем же кто был, как не оболь¬ 
ститель (тгАЛѵоі;) от начала, о котором ведется речь в Бытии, 
который обольстил 110 Еву и запнул 111 Адама ? 112 

XIX. Конечно, сказанное следует подтвердитъ большим коли¬ 
чеством (свидетельств), и мы в данном случае не 'откажемся 
(сделать это). Дело в том, что он имеет родиться из колена Дано- 
ва и сделаться враждующим, так как он есть тиран, царь, судия 


105 тсроеХѲбѵтсх;; в слав, неправильно: прошедь. 

106 В подлинном слове Ипполита в данном случае употреблено выражение ф шсбкеіші 
(Кому назначено), гл. VII; срвн. гл. IX. 

107 Быт. 49, 8-10. 

108 Срвн. Быт. 30, 4—6. Из этого места видно, что Дан был не седьмой, а пятый сын 
Иакова. 

109 Быт. 49,17. 

110 яА,аѵт|аа<; — у Пика; <хяатт|оа<; — В. \ 

111 ятерѵіасы;. 

112 Быт. 3, 1. - В слав, рукоп. заключительные слова читаются совершенно иначе: 
змий оубо кий сей? Но иже изначала льстецъ, прельстивый Адама (у Нев., в обеих 
Каз. А.).— Срвн. в подлинном слове Ипполита гл. VII. 
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ркасный и диавол. А об этом именно пророк говорит: «Дан бу¬ 
дет судить народ свой, как одно колено во Израиле [из колен Из¬ 
раиля]» 113 . Но кто-нибудь возразит, что это сказано в приложе¬ 
нии к Сампсону, который, родившись из колена Данова, двадцать 
лещ судил народ свой. Конечно, отчасти это исполнилось на Сам¬ 
псоне, но всецело исполнитсяна антихристе. В самом деле, и Ие¬ 
ремия так говорит 114 : «От Дана будем слышать звук быстроты 
коней его; от голоса ржания конницы коней его потряслась вся 
земля». Попять Моисей говорит 333 -.«Молодой лев — Дан и выско¬ 
чит из Васана». Но чтобы кто-нибудь ошибочно не подумал, что 
это изречение говорит о Спасителе, пусть обратит внимание 
вот на что. «Дан, говорит, молодой лев:» он прояснил предполо¬ 
жение тем, что назвал колено Даново, из которого имеет ро¬ 
диться диавол. В самом деле, как Христос рождается от колена 
Иудина, так и из колена Данова родится антихрист. И как Гос¬ 
подь и Спаситель наш Иисус Христос, Сын Божий, ради Его цар¬ 
ской и славной природы был предвозвещен, как лев; подобно этому 
тем же самым образом Писание и диавола предуказало львом 
ради его тиранической и насильнической природы 336 : 

XX. В самом деле, во всем желает уподобиться обольститель 
Сыну Божию. Христос — лев, лев — и антихрист. Христос — царь 
небесного и земного, царем же (но только) на земле будет и ан¬ 
тихрист. Показан Спаситель, как агнец — и тот предстанет, 
как агнец, хотя внутри будет волком. Обрезан был Спаситель — и 
тот подобным же образом явится в обрезании. Послал Христос 
апостолов ко всем народам — и тот подобным же образом пошлет 
лжеапостолов. Собрал Христос разсеянных овец — и тот подоб¬ 
ным же образом соберет разсеянный народ Еврейский 117 . Дал 
Христос верующим в Него драгоценный и животворный 118 крест — 


ш Быт. 49,16. 

114 См. Иер. 8,16. 

115 См. Втор. 33,22. 

116 Срвн. в подлинн. слове Ипполита гл. XIV, XV, VI. 

117 'Ерраісоѵ — у Пика; хйѵ ’1ог)8<хісоѵ - В. 

118 каі ^аюяоюѵ — < В. 
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и тот подобным же образом даст знамение (отрешу) свое. Во 
образе (еѵ охтщот) человека явился Господь — и тот подобным 
образом придет во образе (ёѵ острот) человека. Из среды Евре¬ 
ев произошел Христос — и тот родится из среды Иудеев. Пока¬ 
зал Христос свою собственную плоть, как храм, и возставил 
(аѵёотпое) ее на третий день — и тот возстановит каменный 
храм в Иерусалиме. И эти обольстительные его ухищрения на ос¬ 
новании того, что мы потом будем показывать, будут ясны для 
всех, которые будут слушать нас со вниманием 119 . 

XXI. Из Писаний мы научены, что два пришествия Христа и 
Спасителя. При этом первое по плоти было безславным ради того, 
что Он показал себя уничиженным. Также и второе Его пришес¬ 
твие возвещено во славе, так как явится Он с небес с могуществом 
и ангелами и славою Отчею. Первое его пришествие имело пред¬ 
течей Иоанна Крестителя; второе же, когда Он приидет во сла¬ 
ве, покажет Еноха, Илию и Иоанна Богослова. Обрати же вни¬ 
мание на человеколюбие Господа (той беапотог»), как Он и в 
последние времена будет заботиться и сжалится над родом 
смертных, как Он даже и тогда не оставит нас без пророков, но 
пошлет их для нашего научения и уверенности, а также и для 
того, чтобы мы обратили внимание на пришествие противника, — 
как в этом случае еще и Даниил предуказал. Ведь он говорит 120 : 
«Положу завет в продолжение одной седмицы и в половине седми¬ 
цы отнимется моя жертва и возлияние». А под одной седмицей, 
которая будет в позднейшие времена, он показывает обозначе¬ 
ние семи годов. И вот половину седмицы займут два пророка 
вместе с Иоанном для того, чтобы проповедыватъ во всем мире 
о пришествии антихриста, — именно (займут) « дней тысячу 
двести шестьдесят, облекшись во вретища » 121 . Они-то и совер¬ 
шат знамения и чудеса, чтобы хотя этим способом склонитъ и 
обратить людей к покаянию ввиду чрезвычайно усилившегося без¬ 
закония и нечестия их. И если кто желает сделать им несправед- 

119 Срвн. в подлинном слове Ипполита гл. VI. 

120 См. Дан. 9,27. 

І2І См.Апок. 11,3. 
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ливостъ, огонь изойдет из уст их и пояст врагов их. Они имеют 
власть заключить (кХешаі) небо так, что оно не даст дождя в 
продолжение дней явления антихриста, и обратитъ воду в кровь, 
и поразить землю всяким бедствием, сколько бы раз они ни захоте¬ 
ли 122 . И когда возвестят все это, они падут от меча, будучи убиты 
диаврлом. И исполнят свидетельство свое, как говорит об этом 
и Даниил, наперед увидевший, что зверь, восходящий из бездны, 
совершит битву с ними, х е. Енохом, Илией и Иоанном, и побе¬ 
дит их, и убьет их за то, что они не желают воздать славы диа-: 
волу, т. е. восходящему 123 малому рогу, который, надмившись серд¬ 
цем, начнет, наконец, возвышать и прославлять себя, как Бога, 
и в то оке время преследовать святых и злословить Христа 124 . 

XXII. Но так как последовательность разсказа по необходи¬ 
мости довела нас до дней царствования противника, то прежде 
всего необходимо сказать о том, что относится к его рождению 
и возрастанию, и только тогда уже перенести свою речь к тому 
разсужденйю. Выше мы уже сказали, что диавол и сын погибе¬ 
ли будет стараться во всем сравняться со Спасителем нашим. 
Так, действительно, и открывает нам свидетельство. В самом 
деле, Спаситель мира, желая спасти род человеческий, родил¬ 
ся от непорочной (ахраѵтои) и девственной (тгарѲёѵоо ) 125 Ма¬ 
рии и во образе (ёѵ острот) плоти поразил врага собственною 
Силою своей божественности: подобным же образом так же и 
диавол придет на землю от нечистой женщины, родится в 
обольщении (ёѵ яА,аѵті) от девицы. Господь наш плотским об¬ 
разом (оаркікю?) пришел к нам во плоти, которая была нашей 
и которую Сам Он сотворил для Адама и всех происшедших от 
Адама, за исключением, впрочем, греха: диавол же, хотя и 
принял плотъ, но только в призрачном виде: В самом деле, как 
же он мог носить такую плоть, которую не создавал, но против 
которой враждует ежедневно? Я думаю, возлюбленные, что он 

122 Апок. 11, 5-6. Это место у лже-Ипполита приводится неточно. 

123 то аѵскраѵЕѵ — у Пика; то аѵсмроЕѵ — В. 

124 Срвн. в подлинном слове Ипполита гл. ХПѴ, ХЫІІ, ХІМ, ХІУІІ. 

125 ’АЕіяарѲЕѵо'О — В. 
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воспримет ее (т. е. плоть), как призрачную сущность своей 
плоти в качестве (внешнего) орудия (бруаѵоѵ). Поэтому и от 
девицы 126 он рождается как бы дух; а как плоть он откроется 
для остальных только тогда 127 . В самом деле, мы знаем,' что дев¬ 
ственницей родила одна только Святейшая (Дева): Она истин¬ 
но (алА,аѵеі)<;) родила плотоносца (оаркофороѵ) Спасителя. 
Ведь и Моисей говорит: «Всякий младенец мужеского пола, 
разверзающий ложесна, будет посвящен Господу» 128 . Этот же 
(т. е. антихрист) ни в каком случае. Подобно тому, как „враг не 
будет разверзать ложесн, подобно этому он не воспримет так¬ 
же и истинной плоти, хотя и обрежется подобно тому, как был 
обрезан Христос. И как Христос избрал апостолов, так и он 
изберет себе 129 целый народ (8%юѵ оХокХгіроѵ) в качестве уче¬ 
ников, которые будут подобны его злодеянию. 

XXIII. Во-первых, он возлюбит народ иудейский; вместе с 
ним он совершит знамения и страшные чудеса, но не истин¬ 
ные, а ложные для того, чтобы обольстить подобных ему не¬ 
честивцев. Насколько будет возможно, он даже избранных от¬ 
торгнет от любви ко Христу. А на первых порах он будет милос¬ 
тивым, любвеобильным, спокойным, религиозным, миротвор¬ 
цем; будет с ненавистью преследовать несправедливость и 
гнушаться даров; не будет предаваться идолослужению и будет 
любить Писания; будет почтителен к священникам и воздавать 
честь сединам; будет отвергать блуд и стыдиться прелюбодея¬ 
ния; не будет выслушивать клеветы и принимать клятвы; будет 
гостеприимным, нищелюбивым, милосердым. Затем начнет 
совершать чудеса, будет очищать проказу, возстановлять 
разслабленных, изгонять демонов, возвещать об отдаленном 
будущем, как бы настоящем, воскрешать мертвых, доставлять 
помощь вдовам, заботиться о сиротах, будет всех любить, 


126 ёк яарѲёѵог) — у Пика; ёк цларад корт|<; — В. 

127 каі аар5 Хоіясш; ё|л<раѵшѲт|аехаі хоте — у Пика; каі аарка хоц поХкоі$ 
ё|л<раѵшѲтіаехаі <рора>ѵ — В. 

128 Исх. 13,2; 34,19. Числ. 8,16. Лк. 2,23. 

129 проаХщетаі —у Пика; яроаА.сср'п — В. ' 
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а враждующих людей примирять во имя любви, приговаривая 
при этом : «Солнце да не зайдет во гневе вашем» 130 . Не будет при¬ 
обретать золота, любить серебра и зариться на богатство. 

ХХГѴ. И все это он совершит 131 по притворному и коварному 
умыслу из желания склонить всех к тому, чтобы его сделали ца¬ 
рем. И действительно, лишь только народ и толпа увидят такие 
добродетели и столь великие доблести его, как все единомыс¬ 
ленно придут к одному и тому же (решению) сделать его царем. 
И более всего Еврейский род преимущественно пред всеми бу¬ 
дет привлекать к себе любовь со стороны тирана; и скажут тог¬ 
да (иудеи) друг другу: «Ужели в нашем роде нашелся такой доб¬ 
рый и справедливый человек?» В особенности же, как я сказал 
выше, иудеи будут мечтать о том, что они увидят его царем, 
(облеченным) подобающей властью, и придут к нему со слова¬ 
ми: «Все мы тебе повинуемся; все мы возлагаем на тебя надеж¬ 
ду; все мы считаем тебя справедливым во всей земле; все мы 
надеемся при твоей помоши обрести спасение, а чрез уста твои 
мы уже получили 132 справедливый и неподкупный суд». 

XXV. И на первый раз, он — лжец и беззаконник, проникну¬ 
тый притворством, — будет отказываться от подобной славы, а 
люди будут оставаться при своем решении и, продолжая взы¬ 
вать к нему, объявят 133 его царем. И вот после этого надмится 
его сердце: он, прежде кроткий, сделается жестоким; он, (пре¬ 
жде) проникнутый любовью, будет безсердечным; из смирен¬ 
ного сердцем 134 обратится в надменного и безчеловечного; 
вместо того, чтобы ненавидеть несправедливость, будет пре¬ 
следовать праведников. Затем, утвердившись в своем царстве, 
он возбудит войну и, преисполненный гнева, поразит трех ве¬ 
ликих 135 царей: Египетского, Ливийского и Ефиопского. Апос- 


130 Еф. 4,26. 

131 яоіеі — у Пика; лоітіаеі — В. 

132 Шароцеѵ — у Пика; Харсоцеѵ — в другом манускрипте Пика. 

133 аѵаЗеЦогхп — у Пика; яою$аі — В. 

134 тт| кар8і<зс — у Пика; < В. 

135 цеуо&огх; — у Дика; < В. 
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ле этого начнет строить 136 храм Иерусалимский,; поспешно его 
/возстановит и отдаст иудеям. Потом вознесется сердцем над 
всяким человеком настолько, что Даже и против Бога будет из¬ 
рекать хульные слова: он, коварный, в данном случае будет ду¬ 
мать, что он на все последующее время 137 , навеки будет царем 
на земле; но при этом он, несчастный, не будет сознавать, что 
царство его скоро разрушится и что он скоро восприимет огонь, 
уготованный ему вместе со всеми теми, которые уверовали в 
него и сделались его рабами. В самом деле, когда Даниил ска¬ 
зал: «Положу завет Мой в седмицу едину» 138 , то обозначил, 
собственно, семь лет; причем — половину седмицы, когда будут 
проповедывать пророки, и половину седмицы, т. е. три с поло¬ 
виною года, когда будет царствовать антихрист на земле. И 
после этого уничтожится царство его, а вместе с этим и слава 
(его) 139 . Смотрите же, боголюбцы, какая скорбь будет в те дни — 
такая, какой не было от сложения мира, никогда не может 
быть 140 , а будет только в те дни. Тогда-то именно беззаконник, 
возгордившись сердцем, соберет своих демонов (8аіроѵа<;), 
имеющих принять образ человеческий (охтраті аѵѲршгооѵ), 
и отвратится от тех, которые призывали его на царство 141 , и 
осквернит много дуЩ. 1 

XXVI. В самом деле, он поставит над ними начальников из 
числа демонов и уже не будет более казаться благочестивым, но 
всюду и во всем (будет) суровым, жестоким, гневливым, 
вспыльчивым, зловредным, непостоянным, страшным, не¬ 
сносным, ненавистником, гнусным, необузданным, мститель¬ 
ным, злым. А из желания ввергнуть в бездну погибели весь род 
человеческий он преумножит ложные знамения. В самом деле, 
когда все народы будут вне себя от радости ввиду (его) наваж- 


136 яоѵпаеі - у Пика; гаяешЬаеі — В. 

137 то А,оіяоѵ — Пик; аеі - В. 

138 См. Дан. 9,27. 

139 т) рааіХеіа сапог) каі т) 86^а — Пик; т% (ЗаоіА,еіа<; сапог) т| 86^а — В. 

140 Слова: «такая.... не может быть» в издании Пика опущены; они добавлены из В. 

141 Разумеются иудеи, прежде всех обратившие свои взоры на антихриста. 
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дений (хбк; <раѵтааіа<;), он могучим голосом воззовет настолько 
сильно, что поколеблется место, на котором будут предстоять 
пред ним толпы (народа): «Познайте, (скажет он), народы, ко¬ 
лена и племена, мою великую власть, могущество и силу моего 
царства! Какой властелин (8оѵастп<;) могуществен настолько, 
насколько я? Какой бог велик 142 , помимо меня? Кто может вос¬ 
противиться моей власти?» И действительно, он будет пере¬ 
ставлять горы пред очами зрителей; переходить море, не замо¬ 
чивши ног; низводить огонь с неба; превращать день во мрак и 
ночь в день; перемещать солнце туда, куда Желает 143 ; вообще, 
силою своего наваждения он покажет пред лицем зрителей, что 
все стихии земли и моря послушны 144 ему. Ведь если и теперь, 
еще не показываясь, сын погибели видимым образом 145 наво¬ 
дит и возбуждает против нас войну, сопровождаемую сражени¬ 
ями и убийствами, то, спрашивается, тогда, когда он имеет 
придти самолично (абтолрооюлох;) и когда люди будут воис- 
тинну созерцать (Ѳесореіѵ) его, какие же совершит он ухищре¬ 
ния, козни и наваждения для того, чтобы ввести в заблуждение 
всех людей и отвратить их от пути истины и от двери царствия 
(Божия) 146 ? 

XXVII. Затем, после всего этого, небо не даст росы своей, 
облака не дадут воды, земля откажется от плодов своих, море 
наполнится зловонием 147 , реки пересохнут, морские рыбы пе¬ 
ремрут, люди отголода и жажды погибнут; отец, обнявши сына, 
а мать — дочь, вместе умрут, и не окажется никого, кто бы похо¬ 
ронил их. Вследствие этого вся земля наполнится зловонием от 
мертвых тел, разбросанных всюду. Так же и море ввиду того, 


142 ціуас; — у Пика; < В. 

143 В слав, рукописях дальше добавлено еще: «и луноу тако же». 

144 Ьпцкоа - у Пика; < В. 

145 В одной рукописи Пика — оратоѵ; в другой — браток;; в рукописи В — аоратак;. 

146 В рук. В прямо стоит: ек тту; расписки; тюѵ ойраѵсоѵ. 

147 Дальнейший текст в рукописи В читается иначе: оі і%Ѳг>е$ айтіу; Ѳиа^оѵтаі, оі 
яотацоі ^тіраѵѲтіаоѵтаі, аі ліцѵаі такгіаоѵтаі, та фреата екІеіфеі, та Ѳтіріа тоіх; 
аѵѲрюяогх; ёяаѵааттіаоѵтаі, та ктг|ѵг) каі та яетеіѵа Ѳѵт^огхп, оі аѵѲрсояоі и т. д. уже 
согласно с рук. Пика; в слав, рукописях перевод приближается к рукописи В. 
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что не будет принимать в себя речных потоков, сделается напо¬ 
добие болота и наполнится нескончаемым и тяжелым зловони¬ 
ем. Тогда будет свирепствовать по всей земле язва; тогда (на¬ 
ступит) рыдание, лишенное всякого утешения; тогда (будет 
раздаваться) чрезвычайный вопль; тогда не будут прекращаться 
стоны; тогда люди будут считать блаженными ранее умерших и 
обращаться к ним со следующими словами: «Отверзите ваши 148 
гробы и примите нас, несчастных; отверзите ваши іробницы 
(шс; Ѳтікас;) и примите своих жалких родственников и знако¬ 
мых 149 ! Блаженны вы, что не созерцали настоящих дней! Бла¬ 
женны вы, что не видели этой жизни, доставляющей нам столь 
много скорбей и мучений; не видели и этой вот язвы, не подда¬ 
ющейся никаким средствам, и этой нужды, преисполнившей 
наши души» 150 . 

XXVIII. Потом нечистый разошлет приказы по всякой облас¬ 
ти при помощи демонов и чувственных людей; все они будут го- 
, ворить: «Появился великий царь на земле: идите все посмотреть 
могущество силы его. Вот он доставит вам хлеб 151 и одарит вас 
вином, богатством многоценным и почестями великими. Ведь 
повелениям его повинуются вся земля и море. Идите все к нему!» 
И вот по причине недостатка в пищевых средствах все прцдут к 
нему и поклонятся ему, а он сделает им надписание (хосрауцос) на 
правой руке и на челе с тою целию, чтобы никто не мог изобра¬ 
зить на челе честнаго креста 152 правой рукою своею, так как его 
рука уже будет связана 153 ; и с того времени (подобный человек) 
не будет иметь возможности (е^овоіаѵ) знаменать какой-либо 
из своих членов, но подчинится льстецу и ему будет служить — и 
раскаяния не будет в нем: он погиб как по отношению к Богу, так 
и по отношению к людям. И ради скверной печати (8іа тцѵ 


148 Ъ|ла>ѵ < В. 

149 каі уѵсоатюѵ < В. 

150 <у68ё тт|ѵ аѵауктіѵ таі)тг)ѵ, хг|ѵ цетёхоиааѵ хек; лцетёра^ уп^ск; < В. > 

151 сгТтоѵ ларё^еі; в слав. р. — животъ подастъ. 

152 тоѵ ті|люѵ атсо)роѵ лоітіагі Пик; хоѵ тіцюѵ каі ^юояоіоѵ — В; в слав. р. = В. 

153 аХка бёбетаі айтог) т| %еір — В ; < у Пика. 
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<кррауі8а) своей льстец даст им немного пищи. Печать (о(рросуі<;) 
же его на челе и на правой руке составляет число (утерей;) шесть¬ 
сот шестьдесят шесть. Впрочем, думаю, что я не знаю точно это¬ 
го надписания: ведь может быть найдено много имен, соответс¬ 
твующих вышеупомянутому числу 154 ; но все же говорим, что та 
самая печать, вероятно, имеет надписание: Аруовце (аруобцаі = 
отрекаюсь) 155 . В самом деле, и ранее беззаконный враг чрез по¬ 
средство своих Служителей, то есть нечестивых почитателей 
идолов, убеждал мучеников Христовых словами: «Отрекись 
(арѵтіегаі) от Бога твоего распятого» 156 . 

XXIX. Таково будет (надписание) и печать во времена этого 
ненавистника добра — та печать, которая будет гласить: «Отре¬ 
каюсь от Творца неба и земли; отрекаюсь от крещения; отрека¬ 
юсь от; служения моего (Богу), и присоединяюсь к тебе, и в тебя 
верую». Действительно, это именно будут возвещать пророки 
Енох и Илия, чтобы вы не веровали врагу, который имеет прий¬ 
ти и явиться, так как он — противник (аѵтіЗікод), губитель 
((рѲореб?) и сын погибели (тех; атссоА,еіа<;), он соблазнит вас 157 , 
и тем самым убьет вас 158 , и поразит мечем тех (пророков). Обра¬ 
тите внимание на соблазн врага, познайте козни лукавого, как 


154 Каі аі)т6^ оіцаі, оі)5ё у ар акрфак; ёяіаха|лаі хобхеоѵ ттіѵ урафт)ѵ, поККа у ар бѵбраха 
ейргіѵтаі — В (приблизительно так и в слав, рукоп). У Пика совершенно иначе (и, 
по-видимому, в искаженном виде): каі, сЬ<; оТцаі, оі)8е акрірак; ёяіатараі тото. ёѵ хт\ 
урафр уар поХка ёѵ хф фгдоср тогпер бѵбцаха еіртіѵхаі. Мы старались выдержать мысль 
той и другой редакции. 

155 У Пика стоит арѵооцаі, Так как буквы, составляющие это слово, в общей слож¬ 

ности не составляют числа 666, то ввиду этого последнюю двугласную букву аі мы 
считаем возможным заменить буквой Е, как это сделал также и Ахелис в своем изда¬ 
нии данного сочинения (8. 301). При таком чтении арѵобце (=аі) = 666. - В слав. р. 
к данным словам сделана такая прибавка: «соуть же сия (т. е. имена предполагаемой 
надписи, составляющей число 666), злый вождь, агнецъ неправедный, древле завист¬ 
никъ, потрясетъ велми, титинъ/еже преисподний бесъ, и отрицаюся». — Срвн. Толк, 
на Апок. Андрея Кесарийского 13,18 (русский перевод стр. 110). — Невоструев думает 
(стр. 38), что автор разсматриваемою сочинения термин арѵоЪре (=аі) для означения 
числа 666 заимствовал у Примазия, епископа Адруметского, современника Андрея 
Кесарийского (VI в.). ' 

156 арѵтіааі хоѵ Ѳебѵ аои хоѵ ёахаирсоцёѵоѵ; в слав, переводе иначе: «отрецытеся рас¬ 
пятаго, и идоламъ поклонитесЯ». 

157 ккаѵд. і)|лбс <5 — у Пика; пХаѵа хоѵ кбацоѵ — В. 

158 оросс; — у Пика; абхоб^, т. е. пророков Илию и Еноха — В. 
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он старается всяческим способом помрачить 159 ум людей. В са¬ 
мом деле, демонов своих он представит как ангелов светонос¬ 
ных; он приведет безчисленные полчища духов безплотных и в 
присутствии всех покажет, что он возносится на небо, — и все 
это будет сопровождаться игрою труб, звуками и страшньім 
криком 160 со стороны тех, которые будут восхвалять его в гим¬ 
нах, неподлежащих изображению. И вот наследник тьмы, 
блистающий наподобие света, при этом будет то взлетать на 
небо, то снова сходить на землю с великою славою, то отдавать 
приказания демонам, как бы ангелам, чтобы они исполняли 
его повеления 161 с великим страхом и трепетом; он пошлет, на¬ 
конец, целые полчища демонов в горы, пещеры и разщелины 
земные с тою целию, чтобы отыскать скрывшихся от взоров его 
и привести их на поклонение ему. И вот всех тех, которые уве¬ 
руют в него, он запечатлеет печатью своей; а тех, которые не 
пожелают покориться ему, он подвергнет несравнимым нака¬ 
заниям, жесточайшим мучениям и всевозможным ухищрени¬ 
ям, каких никогда не было, какие никогда не достигали челове¬ 
ческого слуха и каких никогда не видели взоры смертных. 

XXX. Блаженны те, которые тогда преодолеют тирана, и их 
должно считать более славными и великими, чем первых муче¬ 
ников. В самом деле, прежде мученики одержали победу над 
телохранителями (Ьжаототд) его (антихриста); эти же побе¬ 
дят самого диавола, сына погибели. А .сделавшись победителя¬ 
ми (над ним), каких великих наград и венков они удостоятся 162 
от нашего царя Иисуса Христа! 

XXXI. Но обратимся к предмету наших разсуждений. После 
того, как люди получат тогда печать и не найдут ни пропита¬ 
ния, ни воды, они придут к нему и будут говорить голосом, 
преисполненным отчаяния: «Дай нам поесть и попить: все мы 


159 скотіааі (помрачить); в слав. р. совершенно неправильно переведено: оставит 

160 Дальше в В добавлено еще: кос! ктіжсоѵ а|летрт|т<оѵ — и криками безчисленными (в 
слав, рукоп. это выражение внесено в текст)., 

161 га ѲеА,тулата — у Пика; га тсроагаурага - В. 

162 кагакоаргіѲгіаоѵгаі — у Пика; 6фсоѲг|аоѵтаі — В. 
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ослабеваем от голода и всевозможной нужды 163 ; прикажи, что¬ 
бы небо дало нам воду, и отгони зверей, пожирающих людей». 
Тогда лукавый 164 с презрительной насмешкой, исполненной 
великого безчеловечия, ответит им 165 :«0, небо! оно не желает 
дать дождя; земля опять не произрастает плодов своих. Откуда 
же я дам вам пищи?» Тогда, услышав слова этого лукавого, не¬ 
счастные 166 поймут, что он — злой диавол, и будут с отчаянием 
сетовать и сильно плакать; будут ударять по лицу руками свои¬ 
ми, рвать с корнем свои волосы, драть ногтями щеки и гово¬ 
рить друг другу: «О несчастие, о прискорбная торговля, о ко¬ 
варный договор, о необъятное падение! Каким образом мог 
опутать нас обольститель? Каким образом мы склонились пред 
ним? Как это мы уловлены его сетями 167 ? Как опутаны его не¬ 
чистым неводом? Каким образом, слушая Писания, мы не мог¬ 
ли уразуметь их?» И во всяком случае, стесненные житейскими 
обстоятельствами и (одержимые) похотью века сего, они весь¬ 
ма легко будут увлечены диаволом и запечатлен^ им. 

XXXII. Но многие, которые будут внимать божественным 
Писаниям, иметь их в руках и вдумываться в них, избегнут 
обольщения (антихриста). Ведь они ясно поймут его козни и 
ложь его обольщения: они избегнут его рук, и скроются на го¬ 
рах и в разщелинах земных, и со слезами и сокрушенным серд¬ 
цем будут искать Того Человеколюбца 16 ^, Который вырвет ихиз 
сетей его, и спасет от тягостных соблазнов его, и невидимым 
образом, правою рукою своею прикроет их за то, что они по 
достоинству и справедливо припали к Нему. 

XXXIII. Видишь ли, какой пост и молитву будут соблюдать 
тогда святые? Обрати внимание и на то, какое трудное время и 

\ 

163 аѵаукт|<; — у Пика; о6\)ѵгі<; - В. 

164 66А,ю<;; сопротивник - слав. р. 

165 В В дальнейшая речь предваряется еще словами: ябѲеѵ еусЪ бсоссо Ъціѵ (рауеТѵ ка! 
яіеіѵ (= слав. р.). 

166 аѲАлоі; окаяннии - слав. р. 

167 яю< ; яроатіѵёхѲтщеѵ абтф; пщ, тоц тотои біктроц ё^оэуре<)Ѳт|цеѵ; < В; < в слав. р. 

168 фіАдхѵѲрсояоѵ; члколюбивому Богу - сдав. р. 
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дни постигнут всех тех, которые будут находиться в городах и 
селениях. Они будут переходить тогда от востока к западу и об¬ 
ратно от запада к востоку; будут сильно плакать и горестно се¬ 
товать; а когда только что просияет день, будут дожидаться 
ночи; чтобы успокоиться от своих занятий. Когда же (их) заста¬ 
нет ночь, ори, вследствие безпрерывных землетрясений 169 и 
воздушных ураганов, будут стараться о том, как бы скорее уви¬ 
деть дневной свет и как бы, наконец, достигнуть хотя бы и тя¬ 
желой смерти. Скорбную жизнь оплачет тогда вся земля, опла¬ 
чет и море и воздух, оплачет и солнце 170 , оплачут и дикие звери 
вместе с птицами, оплачут горы и холмы и полевые деревья — и 
все это благодаря роду человеческому за то, что все отклони¬ 
лись от Святого 171 Бога и уверовали в обольстителя, принявши 
изображение (тоѵ характера) этого нечестивца (тот» цшроб) и 
врага Божия вместо животворящего креста Спасителя. 

XXXIV. Будут оплакивать и церкви скорбь великую. Ведь 
(тогда) не будет совершаться (ёктеХйтосі) нй приношения, ни 
воскурения, ни службы, угодной Богу; но здания церквей бу¬ 
дут, как хижины, предназначенные для хранения плодов 172 ; не 
будет возноситься (аѵафаѵігіаетаі) 173 в те дни и честное тело и 
кровь Христовы. Общественное богослужение (Ажіто'оруіа) 
прекратится, пение псалмов замолкнет 174 , чтение Писаний не 
будет раздаваться: и наступит мрак для людей, и рыдание для 
рыдания, и стоны для стонов. Будут тогда бросать по дорогам 
серебро и золото, и никто не будет собирать их, и все сделается 
омерзительным. В самом деле, все будут стараться о том, что¬ 
бы убежать и спрятаться и, однако, не будут иметь возможнос¬ 
ти нигде укрыться от ярости 175 противника; как носящие его 

169 ёк тбѵ ЫаХХцкюѵ аешрюѵ — у Пика; ёк тюѵ колсоѵ аЪтюѵ, каі ёк тюѵ ёя аХХцХоаѵ 
аешцшѵ — В. 

170 В В добавлено: каі оеА/пѵт| (= слав. р.). 

171 ауіои; < в слав. р. 

172 «но здания церквей... для хранения плодов» - соответствующие этим слова < В. 

173 аѵафёретаі — В. 

174 «пение псалмов замолкнет» < в слав. р. 

175 ХаѲеіѵ ёк тюѵ лаѲшѵ — Пика; ёксрг)уеіѵ ёк шѵ лауібсоѵ — В; убежати съ пути — слав. р. 
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знак, они легко будут обнаруживаться и узнаваться. Вне страх 
и внутри трепет (будут) и ночью и днем.' Как на улице, так и в 
домах (будут) трупы 176 ; как на улице, так и дома — жажда и го-. 
лод; на улице — суматоха, дома — рыдания. Исчезнет красота 
ра лице; в самом деле, черты его у людей будут, как у мертве¬ 
цов; уничтожится красота: у женщин, и исчезнет похотливость 
у всех людей. 

XXXV. Впрочем, милосердный и человеколюбивый Бог не 
оставит тогда род человеческий лишенным утешения и « сокра¬ 
тит » 177 те дай и время, состоящее из трех с половиною 178 лет: 
Он сделает их более краткими ради остатка тех, которые укро¬ 
ются в горах и пещерах, с тою целью, чтобы не уничтожилась и 
та фаланга этих святых. Эти самые дни протекут с быстротой 
(цеха аяообту;), и царство обольстителя и антихриста разру¬ 
шится скоро. Наконец, «во мгновение око » 179 «прейдет вид мира 
сего» т , и исчезнет могущество людей 181 , и уничтожится все то, 
что доступно взорам. 

XXXVI. Когда же, любезные, произойдет то, о чем мы выше 
сказали; когда одна седмица разделится на две 182 , и когда при 
этом обнаружится мерзость запустения и предтечи 183 Господа бу¬ 
дут заканчивать свое поприще, когда весь мир, наконец, достиг¬ 
нет завершения: что же иное останется, как не явление с небес 
Господа й Спасителя націею Иисуса Христа, Сына Божия, — это¬ 
го предмета наших надежд? А Он изведет огонь 184 и (произведет) 
праведный Суд над всеми теми, которые не уверовали в Него. 
Действительно, Господь говорит: «...Как молния исходит от вое- 


176 «Как... трупы» < слав. р. , 

177 Мф. 24,22. 

178 каі лилего < В. 

179 1 Кор. 15,52. 

180 См. 1 Кор. 7, 31. 

181 аѵѲр&ясоѵ - у Пика (= слав, р.); тсоѵ 8аі|л6ѵ<оѵ - В. 

182 Дан. 9,27. 

183 тюѵ яроброцсоѵ - у Пика; тюѵ яро(рг|хйѵ — В. 

184 тт|ѵ яг)рсраіѵ — у Пика; еклХтірсоаіѵ — В (= слав. р). 





290 


Святой Ипполит, епископ Римский 


тока и видна бывает даже до запада; так будет (и) пришествие 
Сына человеческого. Ибо где будет труп, там соберутся орлы» 144 . В 
самом деле, появится от востока до самого запада знамение 
креста, превосходящего своим блеском блеск солнца; оно воз¬ 
вестит пришествие и явление Судии с тою целию, чтобы каждо¬ 
му воздать по делам его. А о всеобщем воскресении и царстве свя¬ 
тых 146 Даниил говорит : «И многие из спящих в прахе земли пробу¬ 
дятся: одни для жизни вечной, другие на вечное поругание и 
посрамление» 141 . И Исаия так говорит: «Возстанут мертвецы и 
пробудятся находящиеся в гробницах и возрадуются пребываю¬ 
щие на земле» 188 . Так же и Господь наш говорит : «Многие в тот 
день услышат голос Сына Божия и, услыхавши, оживут [Мерт¬ 
вые услышат глас Сына Божия и, услышав, оживут]» 149 . 

XXXVII. И действительно, вострубит тогда труба 190 и пробу¬ 
дит спящих из недр земли — как праведников, так и грешни¬ 
ков 191 . И всякое естество, и язык, и племя, и род вокреснут «во 
мгновение ока» 192 и предстанут на лице земли, ожидая пришес¬ 
твия праведного и страшного Судии, со страхом и трепетом не¬ 
выразимым. В самом деле, огненная река, выходящая с 
яростию, наподобие свирепого моря, будет сожигать (тогда) 
горы и холмы, истреблять море, расплавлять от сожигания воз¬ 
дух, как воск. Звезды небесные падут, « солнце обратится во 
мрак [превратится в тьму ] и луна — в кровь» 194 . Небо свернется 
наподобие книги 194 , земля вся сгорит ради тех деяний, которые 
на ней совершали 195 люди в форме прелюбодеяния, блуда, лжи, 


185 Мф. 24,27-28. 

186 «О всеобщем и царстве святых» < В. 

187 Дан Л 2,2. ч і 

188 См. Ис. 26,19. 

189 Ин. 5,25.—Срв. В подлинн. соч. Ипполита «О Христе и антихристе» гл. 1_ХѴ. 

190 В В добавлено еще форера (= слав, р.) — страшная. 

191 1 Фес. 4,16. 

192 1 Кор. 15,52. 

193 Деян. 2, ,20. 

194 2 Пет. 3,12; Апок. 6,14. 

195 біефѲеіраѵ - у Пика (= слав, р.); ёлра^аѵ В. 
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нечистоты, идолослужения, убийств и войн. Образуется же 
(тогда) «новое небо и новая земля» 196 . 

XXXVIII. Тогда святые ангелы разсеются и соберут все 
племена 1 ? 7 , которые возбудит тот страшный голос трубы; и 
предстанут пред престолом Христовым те, которые некогда 
были царями, первосвященниками (архіерец), священниками 
(іереТ<;), и отдадут отчет относительно своего собственного 
правления и пастырства (то-0 яѳірѵіоо), не погубили ли некото¬ 
рые из ни х чрез свое небрежение овцы из своего стада. Тогда 
приведут воинов, которые, не довольствуясь своим.жаловань- 
ем 198 , разграбляли вдов, и сирот, и бедных. Тогда предстанут 
сборщики податей 199 , которые хищнически требовади с бедно¬ 
го более того, что положено, и объявляли настоящее золото 
фальшивым с тою целию, чтобы причинить бедняку вред как 
на полях, так и в домах и храмах. Тогда предстанут со стыдом 
женоподобные мужи 200 , которые не сохранили ложа своего не¬ 
запятнанным, а прельщались всякой красотой плотской и по¬ 
ступали согласно со своими, пожеланиями. Тогда предстанут и 
те, которые не сохранили любви Господней: они потупят взоры 
и будут иметь печальный вид за то, что нарушили легкую запо¬ 
ведь Спасителя, которая гласит: «Возлюби [люби] ближнего свое¬ 
го, как самого себя» т . Тогда в ожидании праведного Судии бу¬ 
дут рыдать и те, которые приобретали себе неправильные ко¬ 
ромысла для весов, гири, меры для жидкостей 202 и меры для 
хлеба 203 . 


196 См. Апок. 21,1. ч - 7 

197 Мф. 24,31. 

198 Лк. 3,14 - аркобцеѵоі тоц бусоѵіоц айтюѵ; в слав, р.: «недоволни бывше женами 
своими». Переводчик совершенно неправильно перевел слово оуюѵіоц выражением 
«женами». 

199 оі фрроХоуоі; в слав. р. неточно переведено словом «обидницы». 

200 аѵброуоѵоі — гермафродиты, двуполые; здесь это слово употреблено, очевидно, для 
означения мужчин, которые развратною жизнью довели свое тело и организм до со¬ 
стояния женоподобной слабости. 

201 Мф. 19,19. . 

202 цётроѵ. 

203 ц68і6<; = лат. любіш; модий - хлебная мера =1/6 медимна или 1/3 амфоры или 16 
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XXXIX. Впрочем, к чему много распространяться 6 тех, 
которые должны будут предстать? Тогда праведники просве¬ 
тятся, как солнце 204 , а грешники появятся с поникшими взо¬ 
рами, печальные. Те и другие, — как праведники, так и греш¬ 
ники — воскреснут нетленными (шрѲосртоі) 205 : праведники — 
для того, чтобы іголучить навеки (аісоѵіох;) честь (тіцгіѲюоі) и 
наслаждаться"радостями безсмертия 206 , а грешники—для того, 
чтобы на Суде получить навеки наказание (коХааѲгіасоѵтаі). 
Ввиду этого каждый из вас обдумайте в себе, в чем именно он 
должен отдать праведному Судии отчет как в добре, так и во 
зле. Ведь деяния всех людей выступят (тогда) напоказ у каж-' 
дого, как доброго, так и злого 207 . Тем более, что и «силы 
(Зоуосрек;) небесные поколеблются » 208 , и все будет объято стра¬ 
хом и трепетом: небеса, земля и то, что под землею. И всякий 
язык исповедается 209 и признается пред Ним, Который при¬ 
дет произвести праведный Суд, — пред Ним, Богом сильным 
и Творцом всего. Тогда со страхом и трепетом придут ангелы: 
престолы, господства, начала, власти 210 , многоочитые и шес¬ 
тикрылые Херувимы и Серафимы, и будут все с силою вос¬ 
клицать: «Свят, свят, свят Господъ Саваоф, {Вседержитель): 
исполнены небо и земля славы Его [вся земля полна славы Его\ » 2П . 
И откроется на троне страшном и возвышенном Царь царс¬ 
твующих и Господь господствующих и Судия, не имеющий 
лицеприятия (аяроаамібЯлрітоі;), но каждому воздающий по 
справедливости: и вся плоть смертных — как праведник, так 
и грешник — увидят со страхом и ужасом великим лице Его. 


секстариям. 

204 Мф. 13,43. 

205 «Те и другие... нетленными» - соответствующих слов нет в В. 

206 кататрцфцасоаг ш аѲаѵата. 

207 еіте ауаѲоѵ, еіте яоѵтіроѵ — у Пика; еіте ауаѲа, еі'те ярѵцра, т. е. ярауцата — В. 

208 Мф. 24,29. , 

209 Фил. 2,11. 

210 Кол. 1,16. 

211 Ис. 6,3. 
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ХЬ. Тогда приведут сына погибели, то есть диавола, вместе с 
демонами и служителями его, ангелы строгие и суровые и вверг¬ 
нут его в огонь неугасающий, К червю неумирающему, во тьму 
кромешную. Еврейский же Народ увидит Его .(Христа) во обра¬ 
зе (ёѵ ахтрості) человеческом 212 именно так, как он явился к 
ним во плоти (8мх ааркск;) от Святой Девы и как они распяли 
Его. И покажет Он им язвы от гвоздей на руках и ногах, и ребро 
свое, прободенное копьем, и голову, увенчанную тернием, и 
честной крест. И разом все увидят евреи, и будут рыдать и пла¬ 
кать подобно тому, как возглашает пророк: «Воззрят на Того, 
Которого пронзили» 213 . И не будет никого, кто оказал бы им по¬ 
мощь или милость, потому что они не покаялись и не обрати¬ 
лись от пути лукавого. И отойдут сии в муку вечную 214 вместе с 
демонами и диаволом. 

ХЕІ. Затем соберет (Христос) все народы, как об этом гром¬ 
ко взывает Святое Евангелие. Что же именно говорит в данном 
случае евангелист Матфей, или вернее — Сам Господь при по¬ 
средстве Евангелия? « Когда же приидет Сын человеческий во 
славе Своей и все святые Ангелы ,с Ним, тогда сядет на престоле 
славы Своей; и соберутся пред Ним все народы; и отделит одних 
от других, как пастырь отделяет овец от козлов; и поставит 
овец по правую Свою сторону, а козлов — по левую. Тогда скажет... 
тем, которые по правую Его сторону: Идите [приирите ], благо¬ 
словенные Отца Моего: наследуйте царство, уготованное вам от 
сложения [создания ] мира» 213 . Идите, пророки, претерпевшие 
гонение за имя Мое! Идите, патриархи, угодившие Мне еще за¬ 
долго до Моего пришествия и пожелавшие Моего царствия! 
Идите, апостолы, вместе со Мною испытавшие бедствия во 
время (Моего) вочеловечения (ёѵаѵѲршлтіоеі), при распростра¬ 
нении Евангелия! Идите, мученики, исповедавшие Меня пред 


212 Апок. 1,7. < 

213 Зах. 12,10; Ин. 19,37. 

214 ец коХааіѵ аіюѵюѵ -г у Пика; еі<; кріаіѵ аіюѵюѵ — В. 

215 Мф. 25,31-34. 
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лицом тиранов 216 и претерпевшие много мучений и истязаний! 
Идите, -священноначальники (іерар%аі), служившие (Хеіхоор- 
уцоаѵтёд) Мне безпорочно (ацюцах;) 217 днем и ночью и прино¬ 
сившие в жертву (Ѳгюѵта;) ежедневно честное тело и кровь 
Мою! 

ХЫІ. Идите, святые, подвизавшиеся в горах и пещерах и 
ущельях земных 218 , — вы, которые послужили имени Моему 
воздержанием, молитвой и девством! Идите, юные девицы, по¬ 
желавшие Моего браічного чертога и не возлюбившие, помимо 
Меня, никакого другого жениха, — вы, которые соединились 
со Мной, безсмертным и нетленным Женихом, чрез свое муче¬ 
ние й подвиг (8ш аокг|оеоо<;) 219 ! Идите вы, возлюбившие нищих 
и странников! Идите вы, сохранившие любовь ко Мне, так как 
Я — любовь! Идите вы, участники мира, так как Я — мир 220 ! 
Идите вы, благословенные Отца Моего: унаследуйте уготован¬ 
ное вам царствие — вы, которые не раболепствовали 221 пред бо¬ 
гатым, а оказали милость бедняку, помогли сиротам, защитили 
вдовиц, напоили жаждущих, накормили алчущих, приютили 
странников, одели нагих, призрели больных, утешили находя¬ 
щихся в темницах, оказали помощь слепым, сохранили несо¬ 
крушимой печать веры, посещали церкви, слушали Мои писа¬ 
ния, жаждали 222 слов Моих, сохраняли закон Мой днем и но¬ 
чью, как доблестные воины страдали вместе со Мною, желая 
угодить Мне — небесному Царю! «Идите же: унаследуйте царс¬ 
твие, уготованное вам от сложения мира!» Вот царствие Мре 
приготовлено 223 . Вот рай открыт. Вот безсмертие Мое украше- 


216 ёѵбяюѵ т'ораѵѵсоѵ — у Пика; ёѵожіоѵ тюѵ аѵѲрютсооѵ — В. 

217 ацюцсос; — у Пика (= слав, р.); арірятах; — В. 

218 Евр. 11,38. 

219 8іа ілартирісго каі аакцаесос; ёцоі аиѵсмрѲеТааі тф, аѲаѵатф каі шрѲартф ѵирфіф 
< В. 

220 «Идите , вы, участники мира, так как Я — мир»: соответствующие слова < В. 

221 |лг| тіцг|ааѵте<; — у Пика; ршцааутес; — В. 

222 яоѲтіааѵтес; — у Пика; тгогіааѵтес; — В. 

223 В В дальше добавлено еще выражение: оі атёфаѵоі рог) ярокеіѵші, бейте. Это вы¬ 
ражение переведено и в слав, рукописях с добавлением еще слов: , «се женихъ 
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но. «Идите все: наследуйте царствие, уготованное вам от сло¬ 
жения мира!» 

ХиП. Тогда ответят праведники, пораженные величием та¬ 
кого .чуда, что Тот, Которого не могут ясно видеть даже ряды 
ангелов, призывает их, как друзей; они обратятся к Нему с та¬ 
ким воззванием: Господи! когда же мы видели Тебя алчущим, и 
напитали?Владыка!когда мы видели Тебя жаждущим, и напои¬ 
ли 224 ? Страшный!когда мы видели Тебя нагим, и одели? Безсмерт¬ 
ный! когда мы видели Тебя страником, и приютили? Человеколю¬ 
бец! когда мы видели Тебя больным, или в темнице, и пришли к 
Тебе 225 ? Ты есть всегда сущий (6 аеі юѵ). Ты — собезначальный (6 
<тоѵаѵар%о<;) Отцу и совечный (<уоѵаі8ю<;) Духу. Ты — из небы- 
- тия (ёк цт| бѵшѵ) все сотворивший. Ты — Царь ангелов 226 . Ты — 
Тот, Которого ад (&|Зиааоі) трепещет. Ты — Тот, Который одева¬ 
ешься светом, как бы одеждою 227 . Ты — Тот, Который нас сотво¬ 
рил и образовал из земли 228 . Ты — Тот, Который устроил 
(8т)ціог)рут)аа<;) невидимое (та аората) 229 . От лица Твоего бежит 
вся земля 230 . И как же мы воспользуемся гостеприимством Тво¬ 
его царства и господства? 

ХЫѴ. Тогда снова ответит Царь царей, говоря им: «Все, что 
вы сделали одному из сих братьев Моих меньших, Мне сдела¬ 
ли 231 ; все, что Я прежде сказал вам 232 , а именно, что вы приюти¬ 
ли, одели, напитали и напоили члены Мои, то есть бедных, — 
вы сделали Мне. Но идите же в царствие, уготованное вам от 
сложения мира: получайте наслаждение во веки веков от Отца 
Моего небесного и Святого и Животворящего (^еооятоо) Духа!» 


готовъ есть». 

224 Мф. 25, 37,40-41. 

225 Мф. 25,37-39. 

226 В В добавлено еще: каі ар%аууёАхоѵ (= слав. р.). 

227 Пс. 103,2. 

228 аЪ еТ 6 та аората бтцтіооруцоас; < В. 

229 Кол. 1,16. 

230 Апок. 20,11. 

- 231 Мф. 25,40. 

232 «...что я прежде сказал вам» — соответствующие < В. 
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Какие же уста изобразят те блага, которые глаз не видел, ухо не 
слышало, которые в сердце человеческое не проникали, но ко¬ 
торые приготовил Бог любящим Его 233 ? 

ХЬѴ. Познайте радость безпрерывную (6с8іа8о%оѵ), познай¬ 
те царство непоколебимое, познайте то наслаждение благом, 
которому не будет конца. Познакомьтесь также и с тем страш¬ 
ным голосом, с которым обратится к стоящим щ> левую сторо¬ 
ну праведный Судия и Бог, кроткий во гневе неизмеримом и 
ярости: «Отойдите от Меня, проклятые, в огонь вечный, уго¬ 
тованный диаволу и ангелам его 234 ! Разве я для вас приготовил 
огонь или суд? Ведь для диавола и ані'елов его 235 ? Но вы сами 
себе приобрели наказание 236 : приимите на себя и это наслаж¬ 
дение. Отойдите же от Меня, проклятые; во тьму кромешную 
и в огонь неугасающий, уготованный диаволу и ангелам его. Я 
создал (вас), а вы к иному присоединились. Я извел вас из ут¬ 
робы 237 , а вы от Меня отреклись 238 . Я образовал , вас, из земли 
- Моим повелением, а вы к иному присоединились. Я напитал 
вас, а вы другому послужили. Я землю и море даровал для ва¬ 
шего питания и продолжения жизни, а вы заповедей Моих 
ослушались. Я создал вам свет для наслаждения днем и для ус¬ 
покоения ночью, а вы делами дурными Меня прогневали и от¬ 
вергли 239 и открыли двери для страстей. Удалитесь же от Меня, 
деятели неправды! Я не знаю вас, Я не признаю вас. Вы сдела¬ 
лись деятелями иного господина, то есть диавола. Вместе с 
ним и унаследуйте мрак, огонь неугасающий, червь неусыпа¬ 
ющий и скрежет зубов», 


233 Ис. 64,4; 1 Кор. 2.9. 

234 Мф. 25,41. 

235 Слова: «Разве я для вас приготовил огонь или суд? Ведь для диавола и ангелов его?» - 
добавлены нами по рукописи В (у Пика); соответствующие им находятся и в слав, 
рукописях. 

236 таг>ш — у Пика; кбХагпѵ — В. 

237 Иов. 10,18. 

238 Дальнейшие слова до выражения: «Удалитесь же от меня, деятели неправды»! — 
в В опущены. 

239 Пс. 77,40. ' % 





Слово о кончине мира 


297 ' 


Х1ЛТ. Ведь «Я алкал и вы не дали Мне есть; Я жаждал и не 
напоили Меня; был странником и не приютили Меня; был наг 
и не одели Меня; был болен и не призрели Меня; был в темни¬ 
це и не пришли ко Мне» 240 . Я создал ваши уши для того, чтобы 
вы слушали Писания, а вы приготовили их для песен бесовс¬ 
ких 241 , для гуслей и всего діутовского. Я создал ваши глаза для 
того, чтобы вы прозирали свет заповедей Моих и совершали 
их 242 , а вы воспользовались ими для блуда и распутства и от¬ 
крыли их для всякой нечистоты 243 . Ваши уста Я образовал для 
прославления и восхваления (Бога), для провозглашения псал¬ 
мов и песней духовных 244 , для постоянного упражнения в чте¬ 
нии, а вы приспособили их для раздоров, клятв и хулы, чтобы 
сидеть и клеветать на ближних своих 245 . Руки ваши Я создал для 
того, чтобы вы простирали 246 их для молитв и прошений, а вы 
протянули их для того, чтобы совершать грабежи, убийства и 
смертельные драки. Ноги ваши Я назначил для того, чтобы вы 
шествовали на уготовление благовестил о мире как в храмах, 
так и в домах святых Моих 247 , а вы научились бегать только на 
прелюбодеяния, любодеяния, зрелища, пляски и легкомыс¬ 
ленные занятия.. ^ 

ХГУП. Нарушено, наконец, общественное собрание, пре¬ 
кратилось зрелище жизни, миновали ее обольщение и блеск. 
Присоединитесь же ко Мне, пред Которым преклоняется « вся¬ 
кое колено небесных, земных и преисподних» 24 *; ведь все, которые 
выказали небрежение и не были щедрыми в благотворитель¬ 
ности, тогда не получат никакого иного воздаяния, как только 


240 Мф. 26,35—36! . 

241 Срвн. выше гл. VII и X. 

242 «...и совершали их» — соответствующие слова < В. » 

243 і)|лец 8ё ярое; каХХг\ каі аагХугіас, каі акаѲараіш; аЪтоіх; бюіѵт&хте — так в В (= 
слав. рук.). 

244 Еф. 5,19. 

245 «...чтобы сидеть и клеветать на ближних своих» — соответствующие < В. 

246 топ ёкяетссасп < В. 

247 «...и в домах святых Моих» — соответствующие < В. 

248 Фил: 2,10. 
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огонь неугасающий. Правда, Я человеколюбив, но в то же бре¬ 
мя и правосуден. Я всем по достоинству распределю воздаяния 
(ш<; арофйсі;); всем по труду каждого воздам награду; всем со¬ 
образно с подвигом каждого дам вознаграждение. Я желаю по¬ 
миловать, но милости в сосудах ваших Я не обретаю. Я хочу 
быть сострадательным, но вы совершенно без сострадания 
провели свою жизнь. Я готов быть милосердным, но светиль¬ 
ники ваши темны от недостатка милосердия. «Отойдите же от 
Меня 249 !» Ведь суд Должен бытъ без милости по отношению к 
тому, кто не совершил милости 250 . 

ХЕѴПІ. Тогда ответят они страшному и нелицеприятному 
Судии. «Господи! когда мы видели Тебя алчущим, или жажду- 
щим, или странником, или нагим, или больным, или в темнице 
и не послужили Тебе? 251 » Господи! Ты не узнаешь нас? Ты обра¬ 
зовал нас, Ты создал нас, Ты составил нас из четырех элемен¬ 
тов, Ты вложил дух и душу, мы в Тебя уверовали, мы сделались 
участниками Твоей печати 252 , мы приняли Твое крещение, мы 
признали Тебя Богом, мы познали Тебя как Творца, мы соверт 
шили знамения пред Тобою, мы отогнали демонов при Твоей 
помощи, мы истощили плои» ради Тебя, мы сохранили ради 
Тебя же девство, ради Тебя мы были целомудренными, при 
Твоей помощи мы сделались обитателями земли. А Ты гово¬ 
ришь: «Не знаю вас: отойдите от Меня 253 !» Тогда Он ответит им, 
говоря: Вы признали Меня госпЬдином, но словам Моим не 
покорились. Вы запечатлены печатью креста Моего, но унич¬ 
тожили эту печать жестокосердием своим. Вы приняли Мое 
крещение, но не соблюли заповедей Моих. Вы изнурили тело 
девством, а милосердия не сохранили и из душ ваших не истор- 
гнули ненависти к братьям. Ведь «не всякий* кто говорит: Гос- 


249 Мф. 7,23. 

М0 Иак.2.13. 

251 Мф. 25,44. 

252 Далее до слов: «...мы отогнали демонов» — опущены в В. 

253 Мф,-7,23. , 
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поди! Господи! спасется, а только тот, кто творит волю Мою» 254 . 
«И отыдут эти в муку вечную, тогда как праведники — в жизнь 
вечную» 255 . 

ХЫХ. Выслушайте, любезные, ответ Господа, познайте ре¬ 
шение Судии, научитесь, какой Страшный Суд ожидает нас 
каждый день и час. Будем же размышлять об этом ежедневно, 
будем заботиться о том и днем и ночью, в домах, на улицах и в 
храмах — это затем, чтобы на тот страшный и нелицеприятный 
Суд не предстать нам осужденными, униженными и печальны¬ 
ми, а с чистым деянием, жизнью, служением и исповеданием; 
чтобы милосердный и человеколюбивый Бог мог сказать и нам: 
«Вера твоя спасла тебя: иди с миром» 256 , а также: «Добрый и 
верный раб! в малом был ты верен: над многим тебя поставлю; 
войди в радость Господина твоего! 257 » Да сподобимся и все мы 
достигнуть этой радости благодатию и человеколюбием Госпо¬ 
да нашего Иисуса Христа, вместе с Которым приличествует 
слава, честь и поклонение и Его собезначальному Отцу, и все¬ 
святому, благому и животворящему Его Духу ныне и присно и 
во веки веков. Аминь. 


254 Мф. 7,21. 

255 Мф. 25,46. 

256 Лк. 7,50. 

257 Мф. 25, 23. 





Беседа Ипполита 
Против ереси некоего Ноэта 

'ОціЛіа 'ЫжоХтох) еі<; тдѵ аіресіѵ N011x00) тіѵод 
(Отрывок) 

Самое начало сочинения, известного теперь под заглавием 
«Против ереси некоего Ноэта», уже указывает на то, что оно 
представляет из себя не цельное отдельное, вполне закончен¬ 
ное произведение, а только отрывок. Действительно, все почти 
ученые 1 согласны в признании того факта, что оно составляет 
часть — вернее заключение — какого-нибудь общеересеологи- 
ческого сочинения св. Ипполита, епископа Римского. Вопрос 
только в том, отрывок из какого же именно ересеологического 
сочинения Ипполита оно составляет? 

В учейой литературе по данному вопросу мнения расходят¬ 
ся. Дело в том, что ученая критика в ряду произведений св. отца 
указывает целых три особых общеересеологических трактата: 
во-первых, трактат, посвященный краткому историческому об¬ 
зору тридцати двух ересей доипполитовского времени, начиная 
от досифеян и кончая ноэтианами 2 . Это—то сочинение, которое 
у Евсевия 3 , Иеронима 4 5 , Софрония 3 , Георгия Синкелла 6 и само- 


1 Каттенбуш фаз аройоі. 8утЪо1.1, Ьеірхщ, 1894 г, 8. 354-358), впрочем, думает, что 
это - отдельное специальное сочинение, гомилия, составленная Ипполитом на ос¬ 
новании его общих ересеологических наследований. 

2 Пр свидетельству патр. Фотия. ВіЫ. Сод. 121. 

3 Н. Ессі. I. VI, с. 22. 

4 Эе ѵш8 Шш1гіЪі$ с. 61. 

5 В его переводе истории Евсевия. 

6 В его Хронографе. 


і 
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го Ипполита в его Философуменах 7 называется: «Про? аяааа? 
та? аіреоеі?» (асіѵегзиз отлез Ьаегезез), а у Никифора Каллио 
та 8 , Фотия 9 и в Пасхальной хронике 10 носит название «Ебѵтауца 
ката аіреоесоѵ» или просто — «ВфА,і8аріоѵ», как это мы встре¬ 
чаем у Фотия 11 . Во-вторых, выделяют ещетрактат, посвящен¬ 
ный обзору и опровержению современных Ипполиту монархи- 
анских ересей 12 . Это — то сочинение, которое у Фердорита 13 и 
Фотия 14 упоминается под названием «Ецікро? Я,а|36ріѵѲо?» 15 , а у 
папы Геласия известно под заглавием «Метопа Ьаегезішп» 16 . 
В-третьих, к серии общих ересеологических трактатов св. Ип¬ 
полита относится, несомненно, и его недавно открытое сочи¬ 
нение: «ФіЛ.ооофобцеѵа», или иначе — «Ката яааюѵ аіреоесоѵ 
ёА,еухо?», как оно называется во вновь открытой рукописи, или 
просто — «АсфбріѵѲо?», как оно называется у Фотия, очевидно, 
в отличие от «Ергкро? Х.арбріѵѲо?» 17 . Ко всем этим трем сочине¬ 
ниям св. Ипполита и приурочивается отрывок «Против ереси 
Ноэта». Причем одни ученые (Фабриций 18 , Гэнелль 19 , Ким¬ 
мель 20 , Липсиус 21 ) думают, что он составляет часть — именно 
заключительную — первого из указанных сочинений св. Иппо- 


7 В предисловии к Философуменам. 

8 ВегоЦерковн. ист. IV, 31. , 

9 ВіЫ. Сод. 121. Фотий при упоминании об этом сочинении добавляет еще, что оно 
посвящено характеристике 32 ересей от досифеян и до ноэтиан. 

10 См. у.АсЬеІіз’а ор. с. 8.208. 

11 ВіЫ. Сод. 121. — О самом отождествлении всех указанных сочинений см. в Общ. 
введении к настоящему изданию творений св. Ипполита. 

12 По догадкам Фолькмара, Гарнака, Иванцова-Платонова. См. в Общем введении. 

13 НаегеНаЪ. II, 5. 

14 ВіЫ. Сод. 48. 

15 Т. е. Малый лабиринт в отличие от Большого лабиринта, или просто Лабиринта, 
под которым сам Ипполит разумел свои Филосдфумены. См. X, 5. 

16 В соч. диаЪиз іп СЬгівІо паШгіз. 

17 Смотр. Общее введение. > 

18 В его издании творений Ипполита. 

19 Ое Нірроіуіо. 8.40-46. 

20 Эе Нірроіуіі зсгірііз. 8.18. 

21 ОиеИепкгііік дез ЕрірЬапіоз. 8.37-39. 
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лита. Другие же (Фолькмар 22 , Гарнак 23 , Иванцов-Платонов 24 ), 
наоборот, предполагают, что он представляет из себя особый 
отдел второго из указанных произведений — именно того про¬ 
изведения, в котором Ипполит будто бы представил связный 
обзор и опровержение современных ему монархианских ере¬ 
сей 25 , и в том числе ереси Ноэта—этого одного из видных пред¬ 
ставителей монархиансіъа. Третьи же (преосвящ. Филарет 
Черниговский ) 26 склонны даже усматривать в указанном про¬ 
изведении отрывок из X книги Философумен. 

Пбследнее мнение, во всяком случае, лишено всяких осно¬ 
ваний, так как между тою частию десятой книги ФилЬсофумен, 
в которой трактуется об ереси Ноэта, и самым разсматривае- 
мым сочинением нельзя провести даже сколько-нибудь при¬ 
близительного единства. Что касается остальных двух мнений, 
то из них большею достоверностию отличается, по-видимому, 
то, по которому сочинение «Против Ноэта» поставляется в 
связь с предполагаемым противомонархианским сочинением 
Ипполита. По крайней мере, в его пользу говорит в значитель¬ 
ной степени уже тот факт, что папа Геласий в своем сочинении: 
«Бе биаЬш іп СЬгізГО пайігіз» с именем Ипполита 27 приводит 
почти буквально довольно значительный отрывок, который 
входит в состав восемнадцатой главы разсматриваемого нами 
сочинения «Против Ноэта» и который самим же Іеласйем счи¬ 
тается отрывком из сочинения «Метопа Ьаегезіит». Затрудне¬ 
нием для окончательного принятия данного мнения служит 
разве только то, что в современной науке еще не установлен 
твердо самый факт существования особого вышеуказанного, 
предполагаемого у Ипполита протйвомонархианского сочи- 


22 НірроІуШз и. (Ііе гбшізсЬ. 2еіІ§епо88еп. 8.165." х 

23 ОиеІІепкгШк <1 Опо$1ісі&тш. 8.183. 

24 Ереси и расколы... стр. 143, пр, 17. 

25 Ереси Артемона, Феодота, Ноэта. Срвн. Общее введ. ч 

26 Учение об отцах церкви, 1859, стр. 110, § 54. 

27 Гфіасий называет Ипполита епископом Аравийским; но, как это было показано в 
Общем введении к настоящему йзданию, он в данном случае имел в виду Ипполита, 
церковного писателя. 
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нения, которое можно было бы отождествить с «Метопа Иаеге- 
зіит» папы Геласия. 

Впрочем, даже при невозможности решить более или менее 
определенно вопрос об отношении сочинения «Против Ноэта» к 
тому или иному общеересеалогическому произведению св. Ип¬ 
полита — все равно является несомненным, что оно есть продукт 
литературной деятельности этого святого отца. В самом деле, уже 
самое содержание данного сочинения, написанного в опровер¬ 
жение ереси Ноэта, вполне соответствует общему направлению 
противоеретической деятельности св. Ипполита, как она пред¬ 
ставляется некоторыми древними писателями. Как мы уже виде¬ 
ли выше 28 , эти писатели (Евсевий, Иероним, Фотий и др.) ясно 
свидетельствуют о том, что он написал целый ряд ересеологичес- 
ких сочинений и, между прочим, боролся с ересью Ноэта 29 ; сле¬ 
довательно, ничего нет невероятного и в том предположении, 
что он мог написать в опровержение ереси Ноэта особую специ¬ 
альную статью. Если же эта статья не указана в древних памятни¬ 
ках письменности (ни у Евсевия, ни у Иеронима, ни у Фотия, ни 
на памятнике Ипполиту 30 ), то, собственно, потому, что она, как 
мы уже видели выше, не составляла особого отдельного трактата, 
а входила в состав других противоеретических сочинений Иппо¬ 
лита. Замечательно, что язык, обороты речи и даже самые мысли, 
проведенные автором в разсматриваемой нами сочинении, пря¬ 
мо напоминают Ипполита. Это сходство идей и мыслей особен¬ 
но рельефно отображается при сопоставлении его с десятой кни¬ 
гой Философумен, именно с теми местами этого сочинения, где 
идет речь точно так же об ереси Ноэта и его заблуждениях 31 . 

28 Смотри Общее введение. 

29 Смотри свидетельство папы Геласия. 

30 Впрочем, некоторые ученые (ЬщШГооІ. Тйе арозіоііс РаіЬегз 1,2.8.350) находят воз¬ 
можным усматривать в отрывочной фразе «ѵіад» (на 2 строке мраморного памятни¬ 
ка) указание на предполагаемое сочинение [рірМоѵ тсері оікоѵо]ціа<;, которое будто 
бы есть ничто иное, как разсматриваемое нами сочинение: «Против Ноэта», тракту¬ 
ющее, действительно, о домостроении нашего спасения (яері оікоѵоріш;). - Смотри 
у АсЬеІіз’а 1. с. 8.21. 

31 Сличение сочинения: «Против Ноэта» с содержанием Философумен смотри у Бунзена 
(Нірр. В. 1.8.183-189) и Фолькмара (Нірроі. и. сііе гбшізсЬ. 2е#§епоз8еп. 8.133,138—142). 
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На всех этих основаниях в современной литературе почти 
даже и не возникает сомнения в принадлежности отрывка 
«Против Ноэта» св. Ипполиту. Люмпер, Гэнелль, Киммель, 
Овербек, Гарнак, Иванцов-Платонов 32 — все единогласно скло¬ 
няются в пользу его подлинности и таким образом отстраняют 
противоположное мнение ученых — главным образом, XVIII 
века 33 , которые на различных основаниях залодозревали эту 
подлинность. 

Будучи отрывком по форме, трактат «Против Ноэта», тем не 
менее, является целостным и законченным произведением по 
своему содержанию. Он представляет полное и обстоятельное 
изложение и опровержение заблуждений Ноэта — этого ерети¬ 
ка, который по своим воззрениям на учение о лицах Святой 
Троицы, и о лице Сына Божзщ в частности, принадлежал к от¬ 
расли так называемого патрипассианского монархианизма и 
учил, что сходил на землю, страдал и умер, собственно, Сам же 
Бог Отец, совмещающий в Себе нераздельно единство божест¬ 
венной сущности. Поставивши своею задачей опровергнуть 
заблуждение этого еретика, Ипполит в своем сочинении пре¬ 
жде всего представляет самую характеристику этого заблужде¬ 
ния (гл. I), которое и изображается у него вышеуказанными 
чертами. Причем приводит все те места Священного Писания, 
на которых еретик обосновывал свое ложное учение, исключа¬ 
ющее ипостасное различие между лицами Святой Троицы. Все 
эти места, взятые Ноэтом, главным образом, из книг Ветхого 
Завета (Исход 3, 6; 20, 3; Исаии 44, 6; 45, 14—15; Варуха 3, 36— 
38) и только в меньшем количестве из Нового Завета (Римл. 9,5; 
Иоанна 10,30; 14,10), Ипполит подвергает обстоятельной кри¬ 
тике и упрекает Ноэта в подтасовке этих мест, в односторон¬ 
ности их освещения и отрывочном пользовании ими (гл. II— 
VIII). После критики оснований ноэтианской доктрины Ип¬ 
полит переходит к положительному изложению и выяснению 


32 Смотри в указанных выше сочинениях. 

33 К ним нужно причислитъ: Дю-Пэня (?), Каве, Бособра, Зейнекке. 
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православного учения о Боге едином по существу й троичном в 
лицах, в частности о лице Сына Божия, о Его вечном бытии и 
сосуществовании вместе с Богом Ощем от вечности, об ипос- 
тасном различии Его с Богом Отцем и отношениях к Нему при 
творении мира, а затем в деле прОмышления о мире, важней¬ 
шим актом которого представляется искупительная деятель¬ 
ность Сына Божия. Говоря об искуплении, автор говорит, в то 
же время, об образе соединения во Христе двух естеств при со¬ 
хранении двух действований в Нем. Во всех этих случаях он 
указывает Богооткровенные основы своего учения, обращает в 
свою пользу также и все вышесказанные места Священного 
Писания, приведенные Ноэтом в доказательство Своих поло¬ 
жений (IX—XVIII). Обычным славословием Троице (ХѴІІІ) за¬ 
канчивается этот любопытный и весьма важный в догматико¬ 
историческом отношении памятник. 

При изложении учения св. Ипполит в общем является пра¬ 
вославным мыслителем. Только в некоторых случаях нужно от¬ 
метить у него недостаток ясности, строгой определенности и 
точной формулировки богословских положений 34 , т. е.. недо¬ 
статок таких достоинств, которыми отличается, собственно, 
уже посленикейское богословие. 

В настоящее время трактат «Против Ноэта» известен из двух 
рукописей, из которых так называемая Ватиканская (№ 1431, от 
XIII века 35 ) и легла, собственно, в основание всех изданий дан¬ 
ного произведения в свет. Первое 1 издание его было сделано Ге¬ 
рардом Воссием в его «Мізсеііапеа запсіогцт аііфюі раігит 
цгаесошт еі Іаііпогат, апІеЬас поп есШа. Мо§иШіае. 1604. 8. 58— 
71». В этом издании оно приложено к сочинениям Григория Чу- 


34 Недостаток ясности и определенности, главным образом, нужно отметить в изло¬ 
жении учения об отношении воплотившегося Логоса к Богу Отцу. Особенности, при¬ 
сущие данному учению и всем другим пунктам учения Ипполита, будут отмечаться 
в примечаниях к тексту самого сочинения св. отца. Считаем нужным заметить, что в 
примечаниях мы отчасти следовали Турриану. 

35 Другой рукописный список с данного сочинения найден кардиналом Сирлетом в 
монастыре св. Василия. Сирлет упоминает о своей находке в предисловии к изданию 
литургии св. Марка (ВіЫіоіЬеса раігшп. Раш. 1644,1. XII, р. 265). 





306 % Святой Ипполит, епископ Римский 


дотворца, притом только в переводе на латинский язык, сделан¬ 
ном Франциском Туррианом, который сообщил в данном случае 
и необходимые примечания. Это сочинение помещено здесь под 
следующим латинским заглавием: «8. Нірроіуй таЛугіз Ьотіііа 
бе Бео Ігіпо, еі шю, еі бе тузіегіо іпсатайошз сопіга Ьаегезіп 
Ыоеіі»; тогда как в Ватиканской рукописи оно озаглавливается: 
«'ОцШос 'ІляоА/бхои сфхшяшкбтюв 'Рюцгіс; каіцарх'орск; ец хг)ѵ 
аіресяѵ N 011 x 00 хіѵо?». Это издание без изменения было затем 
повторено несколько раз в «Библиотеках святоотеческих творе¬ 
ний», изданных: а) в Кельне, 1618; б) Париже, 1644; в) Лондоне, 
1677 г. Второе самостоятельное издание — уже на подлинном 
греческом языке — сделал Фабриций согласно списку с Вати¬ 
канского кодекса, сделанному Монтфоконом, в 1716 году в Гам¬ 
бурге 36 . Это издание Фабриция было повторено затем Таиланда в 
1765—1781 гг. во втором томе его «ВіЫіоІІіеса ѵеіегат раігат 
апііциоштцие зсгіріогит ессіезіазіісогит. Ѵепеіііз». Последнее 
же издание его мы находим у Миня в его «Райо1о§іае сигзш 
сотріеіиз» (зегіез §гаеса, 1 X. Соі. 803—830). Это издание пред¬ 
ставляет из себя перепечатку сделанного Галланди, с присоеди¬ 
нением к нему латинского перевода и примечаний Турриана 

Беседа Ипполита против ереси некоего Ноэта 

(отрывок) 

і 

I. Другие некоторые, сделавшись учениками Ноэта Смир- 
Нянина 37 , недавно жившего 38 , предлагают иное учение. Этот 


36 В издании Фабриция разсматриваемое нами сочинение имеет уже более краткое 
заглавие, приводимое и в нашем издании: «'ОціАла 'ЫкоХтоъ ец тт|ѵ аіреаіѵ Моткой 
тіѵск;». 

37 Смирнское происхождение Ноэта засвидетельствовали также Феодорит (Наегеі. 
іаЪ. 1. ІИ, с. 3) и Иоанн Дамаскин 8есІ. (ЬѴІІ). Епифаний же считает его происхо¬ 
дившим из Эфеса (’Ааіаѵоѵ тл? ’Есрёаог) коХеюс, — Наег. 57), но, вероятнЬ, ошибочно. 
Дело в том, что Иоанн Дамаскин, обыкновенно следующий историческим указаниям 
Епифиния, поправляет ею дату. 

38 Епифаний (ІЬМ.) замечает, что Ноэт распространил свою ересь «не более, как за 130 
лет приблизительно» (ой яро ётюѵ яА,еюѵа)ѵ, аХХ <Ь<; тсрб %роѵоц тюѵ тойтсоѵ ёкатоѵ 
тріакоѵта пКг іа> гХасссо). А свое ересеологическое сочинение Епифаний написал в 
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(еретик), проникнувшись мнением чуждого духа, при своей 
гордости дошел до крайности. Он утверждал, что Христос есть 
Сам Отец и что Сам Отец родился, пострадал и умер. Смотри¬ 
те, какая надменность сердца и веяние чуждого духа вкрались в 
него! Да ведь и из других деяний ясно, что он говорил не от духа 
истины. В самом деле, он говорил хулу на Духа Святаго и был 
извержен из священного жребия. Он называл себя Моисеем, а 
Аарона — своим братом 39 . Когда услышали об этом блаженные 
пресвитеры, то, призвав его, испытали пред лицем Церкви 
(ёѵютиоѵ ёккЛліаіас;). Сначала он не признавался в том, что 
так мыслит, потом же, скрываясь от некоторых и собрав 40 около 
себя других, пребывавших в том же заблуждении, он выразил 
желание открыто защищать свое учение. Призвав опять, бла¬ 
женные пресвитеры снова обличили его. Но он упорствовал, 
говоря: «Что же я делаю дурного, если прославляю Христа? 41 » 
На это пресвитеры ответили: «И мы истинно знаем (оіЗацеѵ) 
одного Бога, знаем Христа, знаем пострадавшего Сына, как Он 
пострадал, умершего, как Он умер, и воскресшего в третий 
день, и седящего одесную Отца, и грядущего судить живых и 
мертвых. И мы говорим то, чему научились» 42 . — Так обличив, 
они извергли его из Церкви 43 . Но его надменность дошла до 
того, что он образовал даже школу (8і8а<ткаХеіоѵ). 

II. (Последователи же Ноэта) желают показать свое согла¬ 
сие с догматом (тю Збуцахі) 44 на основании следующих слор За- 


375 году, следовательно, год распространения Ноэтом ереси падает приблизительно 
на 245 год. 

39 Так же у Ёпифания и Иоанна Дамаскина. Но Филастрий (Ііаегез. 53) говорит, что 

Ноэт называл своим братом Илию. * 

40 Цо свидетельству Епифания он собрал десять человек. 

41 Епифаний ответ Ноэта передает несколько иначе: ті уар какбѵ яеяоіт|ка; ёѵа Ѳеоѵ 
бо^сс^со, ёѵа ёяіатцаі, каі ойк аААоѵ яА,т|ѵ айтоц, уеѵѵцѲёѵта, аяоѲаѵбѵш. 

42 Здесь ясное указание на тот символ, который встречается также у Иринея (Сопіг. 

Ьаеге8.1.1, с. 2; III, 4) и Тертуллиана (Сопіг. Ргах. с. 2; Ве ргаезсгірі. с. 13 и Бе ѵщрпіЪш 
ѵеіапбіз с. 1). ^ 

43 Автор сочинения под заглавием «РгаебезИпаШз» говорит, что Ноэт был осужден 
Транквиллом, епископом Халкидонским в Сирии (с. 30). 

44 Т. е. с твёрдо установленный учением Церкви, срвн. гл. VII. 
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кона: Я Бог твоих отцев 45 , не будут у вас иные боги, кроме Меня!* 6 . 
И еще на другом месте: Я — первый, и Я — последний; и кроме 
Меня (цех’ ёці) нет никакого (Бога) 47 . Они таким образом 
утверждают, что Бог только один, и говорят: «Если мы исповеду¬ 
ем Христа Богом, то Он Сам й есть Отец — если, конечно, толь¬ 
ко Он Бог. Будучи Сам Богом, Христос страдал, а так как Он же — 
Отец, то страдал Отец. Но это неправильно: ведь не так говорит 
Писание. Они пользуются также другими свидетельствами и 
говорят, что написано так: «Сем есть Бог наш, и никто другой не 
сравнится с Ним. Он изыскал все пути премудрости и даровал ее 
рабу Своему Иакову и возлюбленному Своему Израилю. После того 
Он явился (ш<рѲті) на Земле и обращался между людьми » 48 . Итак, 
видишь, — говорят они, — что сказано: «Сей есть Бог, Который 
един, Который впоследствии явился и обращался с людьми». И 
в другом месте: утрудился Египет, и торговля Ефиоплян и Савей- 
цы, люди рослые, к Тебе перейдут и будут Твоими рабами; они по¬ 
следуют за Тобою, связанные узами по рукам, и повергнутся пред 
Тобой, так как в Тебе Бог; и будут умолять Тебя (говоря); нет 
Бога кроме Тебя. Ведь Ты — Бог, и мы не узнали Тебя, Бог Израи¬ 
лев, Спаситель 49 . Видишь, — говорят, — как Писание провозгла¬ 
шает единого Бога? Если же это так ясно показано, если сущес¬ 
твуют подобйьіе свидетельства, то необходимо, — говорят, — 
при исповедании Единого, Его же подвергнуть и страданию. 
Христос был Бог и, чтобы иметь возможность спасти нас, по¬ 
страдал ради нас, будучи Отцем. Иначе, — говорят, — учить мы 
не можем;, так как и Апостол исповедует единого Бога, когда 
говорит: «их отцы, (и) от них Христос по плоти, сущий над всеми 
Бог, благословенный во веки» 50 . 


45 Исх. 3,6. 

* Исх. 20,3. 

47 Ис. 44,6. 
«Вар. 3,36-38. 
45 Ис. 45,14. 

50 Рим. 9,5. 
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III. Так они желают понимать данные места; причем пользу¬ 
ются ими в отрывочном виде (цоѵокоЛос) 51 подобно тому, как 
поступал и Феодот, когда хотел утвердить то положение, что 
Христос есть только человек (\|/іА,оѵ аѵѲрсолоѵ). Но как этот, так 
и те одинаково мыслят неправильно; их невежество обличает 
само Писание, так как оно свидетельствует в пользу истины. 
Смотрите, братья, сколь опрометчивое и дерзкое учение вводят 
они, когда безстыдно утверждают: «Сам Христос есть Отец, 
Сам — Сын, Сам родился, Сам страдал, Сам Себя воскресил из 
мертвых». Неправда: Писание- говорит в православном духе 
(орѲах;), и Ноэт только неправильно понимает его. А из-за того, 
что Ноэт не понимает Писания, оно еще не долкно быть отвер¬ 
гаемо. В самом деле, кто же не скажет, что Бог един? Но ведь в 
то же. время никто не будет отвергать домостроительства 
(оікоѵоціаѵ). — Итак, ввиду указанных (заблуждений), прежде 
всего, надлежит разобрать по существу самые места, которым 
ноэтиане сообщают свое понимание," и показать их подлинный 
смысл. И прежде всего необходимо подвергнуть обсуждению 
то положение, что Един Бог Отец, от Которого всякое отечест¬ 
во 52 , чрез Которого все, из Которого все, и мы в Нем 53 . 

ГѴ. Посмотрим же, — как я сказал? — сначала извращенное 
понимание этого (положения), а затем уже изложим й истину. 
Они говорят: Утрудился Египет, и торговля Ефиоплян, и Совей и 
так далее до слов: Ты — Бог Израилев, Спасителъ. Но, приводя 
эти слова, они не обращают внимания на то, что сказано рань¬ 
ше. Да и всякий раз, когда хотят действовать со злым умыслом, 
они урезывают Писание. Причем стоит только указать (извест¬ 
ное место) сполна (оАокА/фсо^Х как будет понятна и та причи-, 
на, по которой они. так поступают. Так и в данном случае. Не- 


51 И Епифаний свидетельствует, что ноэтиане приводили места из Священного Писа¬ 
ния цоѵок6Ахо<; так же, как это делал и Феодот. Причем, по свидетельству Епифания, 
Феодот в данном случае имел в виду подтвердить этим путем учение о Христе, как 
простом человеке. 

52 Еф. 3,15. 

53 1 Кор. 8,6. 
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много повыше приведенного места начинается и самая глава. 
А это начало (главы) и должно обнаружить то, к кому именно 
обращена речь и о ком она гласит. Если взять повыше, то нача¬ 
ло речи такое: вы спрашиваете Меня о сыновьях Моих, и о дочерях 
Моих, и хотите Мне указывать в делах рук Моих. Я создал землю 
и человека на ней. Я Своею рукою утвердил небо. Я всем звездам 
дал повеление. Я воздвиг Его, и все пути Его правы. Он построит 
(оікобоцгіаеі) Мой город, и отпустит пленных не за выкуп и не за 
дары, — говорит Господь Саваоф. Так говорит Господь Саваоф: 
утрудился Египет, и торговля Ефиоплян, и Савейцы, люди рослые, 
к Тебе перейдут, и будут у Тебя рабами, и за Тобою последуют 
связанные узами по рукам, и повергнутся пред Тобою и будут умо¬ 
лять Тебя, так как в Тебе — Бог, и нет Бога кроме Тебя. Ведь Ты — 
Бог и мы не узнали Тебя, Бог Израилев, Спаситель м . Итак, в Тебе, — 
говорит, — Бог. В ком же Бог, как не во Христе Иисусе, Слове 
Отца (тф ПатрФф А,6уф), и не в таинстве домостроительства (тф 
цг|ахгір1ф тт|<; оікоѵоріа?) 55 ? Именно о Нем научает (Писание), 
когда рнова показывает то, что относится к Нему по плоти: Я 
воздвиг Его с правдой (цеха 8ікаіо<гоѵту;) и все пути Его правы. 
Что же? О Ком свидетельствует в этом месте Отец? Отец гово¬ 
рит, конечно, о Сыне, когда выражается: Я воздвиг Его с прав¬ 
дой. А что Отец действительно воздвиг Своего Сына в правде 
(еѵ 8ікаихгі)ѵт0, об этом свидетельствует апостол Павел в сло¬ 
вах: « Если же Дух Того, Кто воскресил из мертвых Иисуса 
Христа, живет в вас, то воскресивший Иисуса Христа из мер¬ 
твых оживит и ваши смертные тела Духом Своим, живущим в вас» 56 . 
Таким образом (апостол) подтвердил то, что сказано чрез 
пророка: «Я воздвиг с правдою». А что касается слов: «В Тебе — 
Бог», то ими указывается на таинство домостроительства, 

54 Ис. 45,11-15. 

55 Под таинством домостроительства (оікоѵоціси; = оікобореіск;, как несколько выше) 
здесь разумеется, несомненно, таинство воплощения Сына Божия — то вбплощение, 
которое было как бы домостроением нашего спасения. В чем заключается самая тай¬ 
на домостроительства, автор объясняет ниже в этой же главе. 

56 Рим. 8,11. 
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именно на то, что и после воплощения и вочеловечения Слова 
Отец был в Сыне и Сын в Отце, хотя Сын и обращался уже с 
людьми. А это 57 именно и было показано, братья. В самом деле, 
таинством домостроения (ццатг|ріоѵ оікоѵоціск;) — отДуха Свя¬ 
таго и Девы —на самом деле (бѵтох;) соделалось (цѵ) то Слово, 
Которое обрелось (в одно и то же время) и единым Сыном у 
Бога 58 . Это говорю не я, но свидетельствуетТот Самый, Кто со¬ 
шел с неба. А Он так говорит: « Никто не восходил на небо, как 
только сшедший с небес Сын человеческий, сущий на небесах » 59 . 
Итак, зачем же искать более того, что сказано? Неужели скажет 
кто-нибудь, что плоть была на небе? Ведь существует только 
плоть, которая была принесена, как дар, Отчим Словом, — та 
плоть, которая (была) от Духа Святаго и Девы, — этот обрет¬ 
шийся (аіго8е8еіу|іёѵо<;) совершенный (тёХеюд) Сын Божий. 
Итак, ясно, что Он Сам принес Себя Отцу. Прежде Него не 
было на небе плоти. Следовательно, кто же был на небе, как не 
безплотное Слово, Которое было послано для того, чтобы по¬ 
казать, что, находясь на земле, Оно в то же время существует и 
на небе? Действительно, (там) было Слово, был Дух, была Сила. 
Не будучи еще человеком, но искони (ал’ арх%) называясь 
Сыном человеческим, ввиду имеющего быть, Он один воспри¬ 
нял на Себя это общее и употребительное у людей имя 60 , как 
свидетельствует в данном случае и Даниил в словах: я видел, и 
вот на облаках небесных шел как бы Сын человеческий. (Даниил), 
конечно, справедливо выразился, что Сущий на небесах, то 
есть Слово Божие, искони (сся осрхл?) называлось таким име¬ 
нем, так как Оно и было им искони 61 . 


57 Т. е. тайна домостроения. 

58 Хоуос; ёѵа Ыоѵ Ѳеф атсеруааацеѵос;. Мысль та, что Слово Божие, пребывая еди¬ 
ным Сыном Божиим, было в то же время и единым Сыном человеческим, потому что 
плотъ человеческую Оно восприняло в единство своей ипостаси. Сравни гл. XVI. 
59 -Ин.3,13. 

60 Т. е. имя Сына человеческого. 

61 Дан. 7,13. 



312 


Святой Ипполит, епископ Римский 


V. Но почему, — возражают, — Писание в другом месте гово¬ 
рит: «Сей есть Бог... и никто иной не сравнится с Ним » 62 ? Пра¬ 
вильно говорят. В самом деле, кто сравнится с Отцем. Но про¬ 
должают: «Бог наш, и никто другой не сравнится с Ним. Он изыс¬ 
кал [нашел] все пути премудрости и даровал ее рабу Своему 
Иакову и возлюбленному Своему Израилю» 63 . Хорошо говорят 64 , 1 
ибо кто Иаков — отрок Его и Израиль — возлюбленный Его, 
как не Тот, о Котором Он провозглашает: «Сей есть Сын Мой 
возлюбленный, в Котором Мое благоволение: Его слушайте » 65 ? Он 
получил от Отца все знание, Он — совершенный Израиль и ис¬ 
тинный Иаков, Он — Тот, Который « после того явился на земле и 
обращался между людьми» 66 . А кто же Израиль, как не человек, 
видящий Бога? Видящий же Бога есть не иной кто, как именно 
Сын (тихц) 67 и совершенный человек — Тот, Который один 
только поведал совет Отца. Иоанн говорит: « Бога... никто ни¬ 
когда ...не видел; Единородный Сын, Сущий в лоне [в недре] От¬ 
чем, Он явил» 66 . И опять: Сшедший с неба, что слышал и видел, о 
том и свидетельствует 69 . Итак, Он — Тот, Которому Отец пере¬ 
дал все знание, Который явился на земле й обращался между 

ЛЮДЬМИ. 

VI. Что же касается слов апостола: «их ... отцы, ... от них 
Христос по плоти, сущий над всем Бог, благословенный во веки» 16 . 


62 Вар. 3,36. 

63 ІЬМ. 3,36-37. 

64 В подлиннике: Аіуеі — говорит, т. е. Ноэт. Ввиду того, что у Ипполита третье лицо 
ед. ч. в приложении к личности Ноэта безразлично заменяется часто третьим лицом 
мн. ч. (в приложении к личности нозтиан), и наоборот - в видах однообразия мы 
считаем возможным выдерживать, т. о., третье лицо множ, ч., разумея в таком случае 
нозтиан. 

65 Мф. 17,5; 3,17. 

66 Вар. 3,38. 

67 В приложении ко второму лицу Св. Троицы Ипполит очень часто употребляет тер¬ 

мин лац, собственно — отрок, мальчик, раб. Этот термин приводится также в гл. 
VII, XI. Срвн. в соч.: «О Христе и антихристе» гл. III, VII и в «Толков, ца кн. пророка 
Даниила» кн. ГѴ, гл. XXXV и IX, . 

68 Ин. 1,18. . 

69 Йн.3,11,13. 

70 Рим. 9,5. 
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то в них прекрасно и выразительно повествуется таинство ис¬ 
тины (то тл? аХлѲеіаі; рооттріоѵ). Ведь этот, сущий над всеми, 
есть Бог, так как Он осмеливается говорить: «Все Мне передано 
Отцем» 11 . Он, сущий над всеми благословенный Бог, рожден и, 
хотя сделался человеком, но есть (в то же время) Бог во веки. 
Так действительно и Иоанн говорит: Тот, Кто есть, и Кто был, 
и Кто имеет прийти — Бог Вседержитель п . Прекрасно назвал 
(апостол) Христа Вседержителем. Ведь в данной случае он ска¬ 
зал то, что, конечно, засвидетельствует ему и Христос. А Хри¬ 
стос, свидетельствуя, сказал: «все Мне передано Отцем» 13 . И над 
всем Христос господствует: Его Отец поставил Вседержителем. 
В самом деле, и Павел научает, что все Ему передано; он так 
говорит: « Первенец Христов; потом Христовы, в пришествие 
Его. А затем конец, когда Он предаст царство Богу и Отцу; когда 
упразднит всякое начальство и всякую власть и силу. Ибо Ему 
надлежит царствовать, доколе низложит всех врагов под ноги 
Свои. Последний же враг истребится — смерть, потому что все 
покорил под ноги Его. И если сказано, что Ему все покорено, то 
ясно, что кроме Того, Который покорил Ему все. Когда же все по¬ 
корит Ему, тогда и Сам Сын покорится Покорившему все Ему,, да 
будет Бог все во всем» 1 *. Итак, если все покорено Ему, кроме 
Того, Кто покорил, то Он над всем владычествует, а над Ним — 
Отец, чтобы во всем оказался (<р<хѵт|) единый Бог, Которому все 
покорно вместе со Христом. Христу же Отец все покорил, кро¬ 
ме Себя Самого. Это утверждал и Христос, когда в Евангелии 
исповедал Своего Отца и Бога. Он сказал:« Восхожу к Отцу Мо¬ 
ему и Отцу вашему, и к Богу Моему и Богу вашему» 15 . Если же 
Ноэт осмеливается говорить, что Христос и есть Сам Отец, то к 
Какому Отцу, — скажет он, — вдет Христос по Евангельскому 
слову? Если он хочет, чтобы, оставив Евангелие, мы поверили 


71 Мф. 11,27. 
72 Апок. 1,8. 

73 Мф. 1і; 27. 

74 1 Кор. 15,23-28. 
75 Ин. 20,17. 
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его безумию, то напрасно он старается. Ведь должно повино¬ 
ваться больше Богу, чем человеку 16 . 

VII. Ноэт говорит, что (Христос) Сам сказал: Я и Отец едино 
есмы 11 . Но пусть он обратит внимание и поймет, что (Христос) 
не сказал: «Я и Отец — единое Я (ёѵ еірі)»; но — «едино есмы» 
(ёоцеѵ). Выражение же: «есмы» не говорит об одном; напротив, 
в нем Христос указал на два лица (ёлі 8<ю яроаюяа), но на одну 
силу (ббѵаціѵ ціаѵ). Это Он и Сам объяснил, когда сказал Отцу 
об учениках: «славу, которую Ты дал Мне, Я дал им: да будут еди¬ 
но, как Мы едино (ёѵ). Я в них и ТУ во Мне; да будут совершены во 
едино, и да познает мир, что Ты послал Меня» 1 *. Что могут сказать 
на это ноэтиане? Все мы не суть ли единое тело по сущности 
(ката трѵ оіхтіаѵ) и не становимся ли единым, благодаря силе 
(тр Зиѵ&цеі) и расположенности к единомыслию (тр біаѲёсеі 
тр<; оцофроѵіа*;)? Точно так же и Сын (лаг?). Посланный и не 
познанный теми, которые находились в мире, Он исповедал, 
что Он во Отце по силе (8г)ѵацеі) и расположению (ЗіаѲёстеі) 79 . 
В самом деле, единый разум (ѵоос;) Отца составляет Сын (яосц). 
И мы, имея разум (ѵобѵ) Отца, таким образом, веруем (в Сына); 
но так как (ноэтиане) этого разума не имеют, то они отвергли и 
Сына. Правда, вместе с Филиппом, который спрашивал об 
Отце, Ноэтиане желают в данном случае говорить: Покажите 
нам Отца, и довольно для 'нас* 0 . Но ведь Господь Филиппу отве¬ 
тил: «Столько времени Я с вами, Филипп, и ты не знаешь Меня!... 
Видевший Меня видел Отца.... Разве ты не веришь, что Я в Отце, 
и Отец во Мне* 1 ! Ноэтиане говорят, что этими словами под- 


76 Деян. 5,29; 4,19. 

77 Ин. 10, 30. 

78 Ин. 17, 22-23. 

79 Смысл, очевидно, тот, что Христос составляет едино со Отцом, потому что об этом 
свидетельствуют как все Его духовные силы, так и расположение сердца. Действи¬ 
тельно, Сам Христос указывал на присущие Ему способности и деятельность, как на 
доказательства Его Божественности и внутреннего существенного единения с Богом 
Отцем. Так, напр., у Ин. 10, 38 (срвн. Евр. гл. 1); 12,44,45,49,50; 14,6,7,9,12,13? 

80 Ин. 14,8. 

81 ІЪМ. 14,9-10. 
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тверждается их учение (86урос), так как в них, будто бы, Он ис¬ 
поведует Себя Отцем. Но пусть они узнают, что в данном случае 
они сами же себе причиняют величайшее затруднение. Ведь из¬ 
речение (Христа) изобличает их. В самом деле, когда Христос 
сказал и показал, что Он во всех отношениях (ёѵ кааі) — Сын; 
когда в данном случае (ученики) не признали и не могли вос¬ 
принять и узреть Его силы и когда, в частности, Филипп, не 
вместивши того, что ему было возможно видеть, пожелал узреть 
Отца — Господь сказал, обращаясь к нему: «Филипп!столько вре¬ 
мени Я с вами, и ты не знаешь Меня ?... Видевший Меня видел 
Отца». То есть, если ты видел Меня, то через Меня мог бы поз¬ 
нать и Отца. Ведь чрез образ, составляющий полное подобие 82 , 
Отец легко может быть постигнут. Если же ты не познал Образа, 
Которым является (ёотіѵ) Сын, то как же ты выражаешь жела¬ 
ние видеть Отца? Все это 83 , конечно, безспорно. В этом убежда¬ 
ют и все те места (Священного Писания), которые примыкают 
к данному изречению и составляют его основание. А они пока¬ 
зывают, что Сын, Который б ът предложен (тбѵ ярокеіреѵоѵ) 84 , 
был послан от Отца (кара Патрон) 85 и к Отцу грядет 86 . 

VIII. Многое и другое, лучше — все свидетельствует об исти¬ 
не. Итак, волею-неволею, необходимо исповедывать Отца — 
Бога Вседержителя и Христа Иисуса, Сына Божия, — Бога, со- 
делавшегося человеком, Которому Отец покорил все, кроме 
Себя и Святаго Духа, — исповедывать, что Они таким образдм 
составляют Троицу (тріос). Если же кто хочет понять, каким об- 
. разом Бог (в то же время) представляется единым, то пусть зна¬ 
ет, что у Него единая сила (ціа брѵарк;) 87 и в отношении силы 


82 8іа тт|<; еікоѵос; оцоіас; тг)у%аѵо<)ат|<;. Образ Божий отличается от подобия или еще 
лучше от уподобления Богу. Но то и другое в личности Сына представляется тождест¬ 
венными, так как Сам Сын есть Бог. 

83 Т. е. учение об ипостасности Сына, при сохранении Им существенного единства с 
Богом Отцем. 

84 Рим. 3,25. 

85 Ин. 5,30; 6,29; 8,16,18. . 

86 Ин. 13,1; 14,12. 

87 5г)ѵсцпс; - сила: это слово употреблено здесь, несомненно, для выражения понятия 
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(ката ббѵаідлѵ) Бог един. Что же касается домостроительства 
(ката тгіѵ оікоѵо|хіаѵ) 88 , то в данном случае -г тройственное об¬ 
наружение (тріхгі еяібеі^ц), как это и будет показано потом, 
когда мы' предложим слово об истине. Итак, Дот что, братья, 
сказано нам и в чем представляется согласие. Един есть Бог, в 
Которого должно веровать, — нерожденный (ауёѵг|То<;), без¬ 
страстный, безЬмертный, совершающий все, что хочет, как хо¬ 
чет и когда хочет. Ужели осмелится что сказать против этого 
Ноэт, не понимающий истины?! 

Так как Ноэт уже опровергнут, то мы перейдем к изложению 
истины с тою целию, чтобы утвердить истину— именно ту, про¬ 
тив которой было направлено столь много всевозможных ере- 
сейХаірёсгек;) — и все они не могли ничего сказать. 

IX. Един есть Бог, Которого мы познаем не иначе, братья, 
как из Священного Писания. Подобно тому, как желающий 
изучить мудрость этого века не йначе может удовлетворить 
своему желанию, как только путем чтения философских уче¬ 
ний (ббураоіѵ), так и все мы в том случае, если желаем утвер¬ 
диться в страхе Божием, не иначе будем утверждаться, как на 
основании словес Божиих (тюѵ Яоуіюѵ Ѳеоб) 89 . Итак, познаем 
все то, что возвещают божественные Писания; уразумеем то, 
чему они научают; будем веровать в Отца, как Он желает этой 
веры; будем прославлять Сына, как Он желает этого прослав¬ 
ления; будем принимать Святого Духа так, как Он желает, что¬ 
бы воспринимали Его дары (ЗсорешѲаі). Не по своей воле (кат 


о сущности (огхгіа - как стали упртребляіъ в данном случае позднейшие писатели) 
божественного естества. Срвн. выше гл. VII и ниже — гл. X. 

88 оікоѵоціа (буквально домостроительство) у Ипполита означает, очевидно, с одной 
стороны, таинство искупления и воплощения Сына Божия (как выше в гл. IV), а с 
другой - домостроение внутренней жизни Божества, которая представляется как 
жизнь трех отдельных божественных лиц (как это выходит по ходу речи, представ¬ 
ленной в данной главе; сравн. гл. ХГѴ). 

89 В данном случае, по-видимому, говорится о Священном Писании как единствен¬ 
ном руководительном источнике знания христианской веры и жизни. Но из сопо¬ 
ставления данного места с другими местами из сочинений Ипполита открывается, 
что св. отец не отвергал и Предания церкви. Так в I гл. сочинения «Против Ноэта» 
устали пресвитеров он свидетельствует о своей вере в Предание; в XVII главе того же 
сочинения он приглашает «веровать согласно Преданию апостолов». 
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ібіаѵ тгроаіреоіѵ) и не насиЛуя дарований Божиих, но как Сам 
Бог благоволил научить чрез Священные Писания, так мы и 
будем познавать (Его). 

X. Бог, будучи единым (цоѵо<; бтсар%соѵ) и не имея ничего со- 
вечным Себе, восхотел создать мир. И Он создал мир мыслью, 
хотением и словом; у Него мгновенно явилось бытие (т8 
уеѵоцеѵоѵ) сообразно с Его желанием. Итак, уже из этого с до¬ 
статочною ясностию можно видеть, что ничего нет совечного 
(обухроѵоѵ) Богу; ничего не существовало (от вечности), кроме 
Него Самого. Сам же Он, хотя был и единым, но многим 
(лоАлх;), поскольку Он не был безсловесным (аХоуоі;), лишён¬ 
ным мудрости (аоофод), безсильным (аЗ'бѵатод), чуждым сове¬ 
та (аРобХеото?). Все было в Нем, и Он был все (тб геаѵ). Когда 
Он восхотел и как восхотел, Он в определенное Им время явил 
(ёбеі^е) Свое Слово, чрез Которое (8Г об) и создал все. Он, ког¬ 
да именно хочет, то и творит; когда мыслит, то и совершает; 
когда издает звук (фѲёууетаі), то и гіроявляет (Зеікѵбеі); когда 
образует, то высказывает и мудрость. В самом деле, все сотво¬ 
ренное Он производит словом (8іос Аоуоо) и мудростию (каі 
аофіаі;): Словом (Лоуср) Он творит (кті^соѵ), а мудростию при¬ 
водит в порядок (коорюѵ). Таким образом, Бог все сотворил 
так, как Он восхотел: ведь Он был Бог. В качестве же начальни¬ 
ка (ар%тіу6ѵ), советника (абрровХоѵ) и исполнителя (ёруатдУ) 
всего сотворенного Он породил (ёуеѵѵа) Слово. Это-то Слово — 
так как Он содержал Его в Себе и Оцо было невидимым 
(аоратоѵ) для созидаемого мира — Он делает видимым (оратоѵ) 
в самый момент произнесения первого звука. Рождая свет от 
света 90 , Он произвел (лроірсеѵ) для твари Господа; Свой Разум, 
прежде видимый только для Него одного и невидимый для 
мира. Он соделывает (яоіеі) видимым, чтобы мир, видя Его 
явившимся, мог получить спасение. 


90 Это сравнение акта рождения Сына с актом происхождения света от света встре¬ 
чается еще у писателей доипполитовского времени: у Иустина Мученика, Татиана и 
Афинагора. В посленикейский период святоотеческой письменности оно входит во 
всеобщее употребление. 
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XI. Таким образом, при Нем был другой. Впрочем, говоря — 
другой, я не утверждаю, что суть два Бога; но (разумею двух), 
как свет — от света, воду — от источника, луч — от солнца. Ведь 
одна сила (Звѵацц) — сила из всего, а все Отец, из Которого 
сила — Слово: Оно — Разум, Который, придя в мир, явился От¬ 
роком (Пош;) Божиим. Итак, все чрез Него, а Он един от Отца. 
Ввиду этого будет ли кто думать, что множественность богов 
произошла с течением времени? Ведь, собственно, все против 
желания даже вынуждены говорить, что все обращается к Еди¬ 
ному. Если же все обращается к Единому, даже и по Валентину, 
и по Маркиону, и по Керинфу, и по всему пустословию тех (но- 
этиан), то и они против воли подвергаются тому, чтобы Едино¬ 
го исповедывать виновником всего. Итак, против желания (но- 
этиане) соглашаются с истиной и говорят, что есть единый Бог, 
Который сотворил все по Своей воле. Этот-то Бог и дал закон 
и пророков и этих последних побуждал чрез Духа Святого гово¬ 
рить так, чтобы они, принявши внушение (гоюяѵоіаѵ) Отчей 
Силы, возвестили волю Отца. 91 

XII. Пребывавшее же в них Слово говорило о Себе. Оно 
было провозвестником Самого Себя и открыло, что среди лю¬ 
дей имеет явиться Слово. А Оно провозглашало так: Я открыл¬ 
ся тем, которые Меня не искали; нашли Меня те, Которые обо 
Мне и не спрашивали 92 . Кто же Тот, Который явился, как не От¬ 
чее Слово, посыл'ая Которое, Отец явил людям Свою власть 
(ё|аосіаѵ)? Вот таким-то образом и произошло явление Слова, 
как говорит блаженный Иоанн, предлагая вкратце сказанное 
пророками и показывая, что Слово есть Тот, чрез Которого ста¬ 
ло все. Он так говорит: Слово было изначала и «Слово было у Бога, 
и Слово было.Бог. Все чрез Него начало быть, и без Него ничто не 
начало быть» 93 . И ниже: «мир чрез Него начал быть, и мир Егоре 
познал. Пришел к своим, и свои Его не приняли» 9 *. Следовательно, 


91 Сравни: «О Христе и антихристе» гл. II. 

92 Ис. 65,1. 

93 Ин. 1,1,3. 

94 ІЫа. 1,10,11. 
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если мир, — как говорит, — чрез Него начал быть; если, как ут¬ 
верждает и пророк: Словом Господа небеса утверждены 95 , то Он 
и есть То Слово, Которое открылось (ё|д.<раѵп<; 8еікѵ6цеѵо<;). А 
вследствие этого мы видим Слово воплощенным, чрез Него 
дознаем Отца, веруем в Сына, поклоняемся Святому Духу. Раз- 
смотрим же, как в Писании было провозглашено имевшее по¬ 
следовать явление Слова. 

XIII. Иеремия говорит: кто состоял в существе (ёѵ іжо- 
оттщаті) 96 Господа и видел Слово Его? 7 ? Слово же Божие и есть 
только видимо, тогда как слово человеческое слышимо. Следо¬ 
вательно, если (пророк) говорит, что видел Слово, то я и вы¬ 
нужден верить, что Оно было послано видимым. А послан был, 
конечно,/не кто-либо иной, как Слово. В самом деле, о том, что 
Оно было послано, свидетельствует Петр в своей речи, обра¬ 
щенной к Корнилию сотнику: Бог послал Слово Свое сынам Из¬ 
раилевым чрез благовествование Иисуса Христа. Он есть Бог, 
всех Господъ 9 *. Итак, если Слово посылается чрез Иисуса Хри¬ 
ста, то Иисус Христос есть воля (то ѲёЯлща) Отца. 

XIV. Итак, вот что, братья, показывают Писания. Такое же 
домостроительство (оікоѵодіаѵ) передает нам и блаженный 
Иоанн, когда свидетельствует в Евангелии и исповедует это 

' Слово Богом в следующих словах: «В начале было Слово и Слово 
было у Бога, и Слово было Бог» 99 . Итак, если Слово было у Бога, 
будучи Богом, то что же? Ужели кто скажет, что (Иоанн) гово¬ 
рит о двух Богах? Я, ср своей стороны, конечно, не скажу, что 
он говорит о двух богах, а только об одном; причем о двух лицах 
(ярбосожх) и о третьем — домостроении (оікоѵоціаѵ), т. е. о бла¬ 
годати (тт|ѵ харіѵ) Святаго Духа. В самом деле, Отец — Един, но 
лиц — два, потому что еще — и Сын, а также и третье — Дух Свя- 

95 Пс. 32,6. 

96 Т 14 ёаті ёѵ гжоатграті - так у Миня. Виктор в катенах употребляет вместо этого 
выражение; ёѵ тг\ гжоатааеі, а Симмах: ёѵ тт) оріМд. В Библии (слав, и русской) Вы¬ 
держано последнее чтение. 

97 Иер. 23 ,/18. 

98 Деян. 10, 36. 

99 Ин. 1,1.' 
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той. Отец заповедует (ёѵтёМ,етоі), Слово совершает (аяотеА.еі), 
Сын же, чрез Которого веруют в Отца, открывается (Зеікѵотоа). 
Согласное домостроительство (оікоѵоціос аццхрооѵіаі;) сводится 
к единому Богу, ибо един есть Бог: повелевающий (ке^егхоѵ) — 
Отец, повинующийся (гжакобсоѵ) — Сын, сообщающий знание 
(овѵеті^оѵ) — Святой Дух. Отец над всём (ёяі яаѵтсоѵ), Сын чрез 
все (8іа яаѵтсоѵ), Святой Дух во всем (ёѵ яаспѵ) 100 . Иначе мы не 
можем и мыслить (ѵоціааі) единого Бога, если не будем по ис¬ 
тине (бѵтсод) веровать в Отца и Сына и Святого Духа. И иудеи 
прославляли Отца, но не воздали (Ему) благодарения, потому 
что не познали Сына. Ученики познали Сына, но не во Святом, 
Духе (еѵ яѵеброт ауіф) и потому отреклись (от Него) 191 . Слово 
же Отчее знало домостроительство и волю Отца, что Отец не 
иначе хочет быть прославляемым, как именно так 102 , а потому, 
по Воскресении Своем, внушило ученикам, сказавши следую¬ 
щее: «Идите, научите все народы, крестя их во имя Отца и Сына 
и Святого Духа» 103 . В данном случае Оно показало, что всякий, 
кто только опустит хотя бы единственную (черту) из этого уже 
не вполне прославит Бога, потому что Отец прославляется в 
Троице (8ш тле Тріёсбое). Отец волит, Сын совершает, Святой 
Дух открывает. Эту истину провозглашают все Писания. 

XV. Но кто-нибудь мне скажет, что я в том случае, когда Сло¬ 
во называю Сыном, предлагаю ему новое (учение) и что Иоанн, 
правда, говорит о Слове, но иначе понимает Его в приточной 
форме 104 . Но ведь нужно заметить, что Иоанн, показавши (в 
Евангелии) бытие Слова Божия от начала (ая ар%%) и Его по¬ 
сольство в настоящее время (ѵбѵ) 105 , и в Апокалипсисе затем 
сказал: «Иувидел я отверстое небо, и вот: конь белый, и Сидящий 


100 Сравн. Ёф. 4,6. 

101 Ипполит разумеет, очевидно, факт отречения Петра. 

102 Т. е. троичным в единстве. 

103 Мф. 28,19. 

104 Т. е. в своем Апокалипсисе, в котором он часто прибегает к помощи образов и ал¬ 
легорий при раскрытии тех или иных мыслей. 

105 Ин. 1,1,6. , 
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на нем... — Верный и Истинный, {Он) праведно судит и воинству¬ 
ет. Очи у Него, как пламень огненный, и на голове Его много диа- 
дим; Он имел начертанное имя [имя написанное], которого никто 
не знал, кроме Него [Его] Самого. Он был облечен в одежду, обаг¬ 
ренную кровью: ( и было названо Имя Его): Слово Божие» 106 . Смо¬ 
трите же, братья, как одежда, обагренная кровью, символически 
обозначила ту плоть, в которой (8і Я?) — как свидетельствуют 
вместе со мной пророки — Слово Божие пришло для принятия 
страдания. Действительно, блаженный Михей говорит так: Дом 
Иакова прогневал Духа Господня. Таков ужу них образ жизни. Сло¬ 
ва же Его разве не благотворны для них, и они (сами) разве пра¬ 
вильно поступают ? Сами же они и возбудили вражду против мира 
Его, славу Его ниспровергли т . То есть (они сделали) то, что Он 
страдал во плоти. Точно так же говорит и блаженный Павел: Так 
как безсилие закона (обнаружилось) в том, в чем т он был слаб, то 
Бог, пославши Сына Своего в подобии плоти греха, и осудил грех 
плотию (тт) сосркі), чтобы оправдание закона (то бгкаиора тог) 
ѵоцог)) обнаружилось ((раѵерсоѲ'п) в нас, живущих не по плоти, но 
по Духу т . Какого же Сына Своего Бог послал во плоти (8ш т% 
«горка;), как не Слово, Которое Он наименовал Сыном ввиду 
того, что оно имело родиться? И вот, именуясь Сыном, Оно 
принимает общее имя 110 (ради) любви к людям. Это потому, что, 
оставаясь безтелесным и только (каѲ’ еаетбѵ) Словом, Оно не 
было (бы) совершенным Сыном, хотя при этом и было (бы) со¬ 
вершенным Словом, Единородным (Моѵоуеѵгіі;) 111 . И плоть 
сама по себе без Слова не могла составить Личности (гжоотаѵаі) , 

106 Апок.19,11,13. 

107 Мих. 2,7—8. 

108 X е. по отношению к плоти. 

109 Рим. 8,3. 

110 Т. е. имя: «человек». 

111 Мысль та, что Сын Божий - Слово и до Своего воплощения был совершенным 
Сыном-Словом; и только для того, чтобы иметь возможность выполнить тайну до¬ 
мостроительства, Оно, в то же время, должно было сделаться и совершенным сыном 
человеческим, т. е. принять плоть человеческую. Сравни Кирилла Александрийского 
«Против Нестория» (1,2) и Леонтия Византийского «Против Несториан и Евтихиан» 
( 1 , 1 ). 
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так как только в Слове она имела свой состав (тг|ѵ агхттаснѵ). 
Так явился Единый совершеннейший Сын Божий. 

XVI. Вот свидетельства о воплощении Слова. Есть, конеч¬ 
но, весьма много и других свидетельств. Но обратимся к раз- 
смотрению того, что составляет предмет наших разсуждений, 
а именно к тому, что с небес, братья, в действительности со¬ 
шел не Сам Отец, а Отчая Сила (бйѵацц), т. е. Слово. В самом 
деле, (Господь) так говорит: Я пришел от Отца и (к Отцу) 
иду 112 . Кто же скажет, спрашивается, пришел от Отца, как не 
Слово? Кто от Него (ё^ осбтоО) родился, как не Дух, т. е. Сло¬ 
во? Ты же мне, конечно, скажешь: как же родился? Но заметь: 
ты не можешь разъяснить даже и того, как ты сам родился; 
хотя ты ежедневно видишь причину (рождения) по отноше¬ 
нию к человеку, но в то же время ты не имеешь возможности 
надлежащим образом постичь самой сущности рождения. 
Тебе не свойственно постижение откровенного и неизъясни¬ 
мого искусства Создателя, и ты, созерцая, (можешь) только 
мыслить и верить, что человек есть дело Божие. Как же ты из- 
следуешь происхождение Слова, Которое родил Бог Отец по 
своему изволению, как восхотел? Ужели тебе не достаточно 
знать, что Бог создал мир, и не излишним ли является твое 
стремление определить, как именно Он создал его? Точно так 
же ужели тебе недостаточно знать, что Сын Божий явился для 
твоего спасения, если только ты, конечно, веруешь этому; и 
зачем ты хочешь еще изследовать образ рождения Его по Духу 
(ката яѵеОца)? И относительно происхождения Его по плоти 
(ката старка) было вверено разсуждать не многим, а только 
двоим 113 , а ты осмеливаешься спрашивать о происхождении 
по Духу, знание о котором Отец сохраняет при Себе, намере¬ 
ваясь открыть его только святым, которые будут достойны ви¬ 
деть Лице Его? Ты считай для себя достаточным уже то, что 
сказал (в данном случае) Христос, а именно, что <<рожденное 


112 Ин. 16,28. 

113 Имеются в виду Евангелисты Матфей и Лука, которые в своих Евангелиях занима¬ 
ются обсуждением вопроса о рождении Христа по плоти. 
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отДуха есть дух» 114 : знаменуя вместе с пророком относитель¬ 
но рождения Слова только то, что Оно рождено. Христос 
умалчивает о самом способе рождения, намереваясь открыть 
его в определенное время. (Пророк) же говорит так: «из чрева 
прежде денницы Я родил Тебя» 115 . 

XVII. Этих свидетельств, конечно, достаточно для тех, ко¬ 
торые веруют и прониклись истиной; те же, которые не веру¬ 
ют, все равно ничему не поверят. В самом деле, и Святой Дух 
от лица апостолов свидетельствовал: Господи, кто поверил на¬ 
шему слуху и6 ? Итак, чтобы не оказаться нам неверующими, 
чтобы приведенное изречение когда-нибудь не исполнилось 
на нас, мы будем веровать — будем веровать, возлюбленные 
братья, согласно преданию апостолов, что Бог Слово сошел с 
неба во Святую Деву Марию, чтобы, принявши от Нее плоть и 
человеческую душу — Душу разумную — и сделавшись всем, 
что только образует человека, кроме іреха, спасти падшего 
(Адама) и даровать безсмертие верующим во имя Его. Итак, во 
всех отношениях мы имеем свидетельство слова истины, что 
существует Единый Отец, Которому присуще (о§ яареаті) 
Слово, чрез Которое (8і о§) все сотворено и Которое в по¬ 
следние времена (йатёроц коароц) — как мы выше сказали — 
было послано Отцем для спасения людей. Чрез закон и проро¬ 
ков было возглашено, что Он придет в мир. И как было пред¬ 
сказано, так действительно Он и явился, ставши новым 
человеком — от Девы и Святого Духа: с одной стороны, как 
Слово, Он имел небесное — Отчее, а с Другой стороны, как 
воплотившийся от древнего Адама при посредстве Девы, Он 
(совмещал в себе) и земное (ёяіуеюѵ). Пришедши в мир, Он 
явился Богом во плоти и, в то же время, сделался совершен¬ 
ным (тёХеюі;) человеком. Причем Он не призрачно (ката <раѵ- 
тааіаѵ) или по превращению (ката троятіѵ), но истинно 
(аХг|Ѳю<;) стал человеком. 


114 Ин. 3,6. 

115 Пс. 109,3. 

116 Йс. 53,1. 
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XVIII. Таким образом, не отрицаются и человеческие свой¬ 
ства у Того, Кто был показан как Бог. В самом деле, Он алчет и 
изнемогает, а при утомлении жаждет; в том случае, когда испы¬ 
тывает страх, прибегает к бегству, во время молитвы скорбит. 
Он спит на изголовьи, хотя, в то же время, как Бог имеет не 
нуждающуюся во сне природу. Он молится об отклонении от 
Него чаши страдания — той чаши, для которой явился в мир; 
при страданиях Он обнаруживает пот и подкрепляется анге¬ 
лом, хотя Сам, в то же время, ободрял тех, которые в Него веро¬ 
вали, и научал их собственным примером презирать смерть. Он 
предается в руки Иуды, хотя, в то же время, знает, что такое 
Иуда. Он терпит безчестие от Каиафы, хотя прежде Сам при¬ 
нимал от него служение как Бог 117 . Он переносит презрение со 
стороны Ирода, хотя Сам имеет судить всю землю. Он прини¬ 
мает удары от Пилата — Он, Который воспринял наши немощи 
(ааѲеѵеіао). Он делается посмешищем для воинов — Он, Кото¬ 
рому предстоят тысячи тысяч и десятки сот тысяч ангелов и ар¬ 
хангелов. Он пригвождается иудеями к дереву — Он, Который 
утвердил небо, как свод. Он взывает к Отцу и предает дух — Он, 
Который Сам неотделим (а%6ршто<;) от Отца. Он, склонив го¬ 
лову, испускает дух — Он, Который сказал: «(Я) имею власть 
отдать Свою душу [ее], и власть имею опять принять ее» ш . А что 
Он, будучи жизнью, не был побежден смертью, о том Он Сам 
сказал: «ЯСам отдаю ее» 119 . Широкое копье пронзает Того, Кто 
всем дарует жизнь. Полагается во гроб и обвертывается полот¬ 
ном Тот, Кто Сам воскрешал мертвых. В третий день воскреша¬ 
ется Отцем Тот, Кто Сам — воскрешение и жизнь. И все это со¬ 
вершил нам Тот,- Кто ради нас соделался как бы нами (каѲ’ 
тра<;). В самом деле, «Он взял на Себя немощи наши и понес наши 


117 Сам Каиафа, по свидетельству Евангелиста Иоанна (11,51-52), говорит, что Иисус 
должен умереть за народ и собрать разсеянных чад Божиих. Таким образом, прежде 
чем осудить Христа, он сам исповедал Его Богом, потому что только Бог мог «умереть 
за народ». 

118 Ин. 10,18. 

119 Т. е. жизнь. Ин. 10,18. 
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болезни» 170 , и за нас скорбит, как сказал пророк Исаия. И все это — 
Тот, Которого воспели ангелы, узрели пастыри, встретил Си¬ 
меон, засвидетельствовала Анна. Это Тот, Которого искали 
волхвы и знаменовала звезда; это — Он, Который обитает в 
доме Отца и на Которого Иоанн показывал перстами. Это — 
Тот, Которому Отец дал свидетельство свыше, говоря: «Сен есть 
Сын Мой возлюбленный, — Его слушайте» 171 . Вот Он увенчивает¬ 
ся в борьбе против диавола 122 . Он — Иисус Назорей, Который в 
Кане Галилейской, будучи призван на брак, претворил воду в 
вино. Он укротил море, взволнованное ветром; ходил по морю, 
как бы по суше; слепого от рождения сделал зрячим; Лазаря, 
уже тридневного, воскресил из мертвых; совершал различные 
чудеса; отпускал грехи; передал ученикам власть; источил из 
святого боку кровь и воду, когда был пронзен копьем. Ради 
Него помрачается солнце, днем скрывается свет, распадаются 
камни, разрывается завеса, колеблются основания земли, от¬ 
крываются гробы и воскрешаются мертвые. Начальники крас¬ 
неют от стыда, увидев, что Тот, Который украсил вселенную, на 
кресте смыкает очи и предает дух. Смотря на это, тварь пришла 
в смущение и по своей неспособности воспринять Его превос¬ 
ходную славу покрылась мраком. Он посредством дуновения 
(ёцфооюѵ) сообщает ученикам Духа и входит чрез затворенные 
двери. Он в виду апостолов на облаке возносится на небеса, си¬ 
дит одесную Отца и грядет Судьей живых и мертвых. Он — Бог, 
соделавшийся ради нас человеком; Он — Тот, Которому Отец 
покорил все. 

Ему слава и держава с Отцем и Святым Духом во святой 
Церкви и ныне и присно и во веки веков. Аминь. 


120 Ис. 53,4. 

121 Мф. 17,5. 

122 Сравн. Мф. 27,29. 



Слово на Святое Богоявление 
Ипполита, епископа и мученика 

'ІяяоАдгауо 87сшкб7то'0 каі царторсх; Лоуо<; 
еі<; та ауіа Ѳеофаѵеіа 

С именем св. Ипполита, епископа Римского, до нашего вре¬ 
мени сохранилось небольшое, но очень интересное по своему 
содержанию и внешней форме произведение под заглавием: 
«Лбуод ец та ауіа Ѳеосраѵеіа». Как показывает заглавие, это 
произведение представляет из себя речь в день Богоявления, 
т. е. на 6 января; но самое содержание его скорее приводит к тому 
заключению, что оно было произнесено при совершении та¬ 
инства крещения и предназначалось новокрещенным членам 
Церкви с целию познакомить их с сущностию таинства и пло¬ 
дами его спасительных действий. Ввиду того, что в основу все¬ 
го разсуждения положен текст из евангелия Матфея (3,13—17) 
о явлении Господа для принятия крещения от Иоанна, это сло¬ 
во, вероятно, и названо речью «На Святое Богоявление». Впро¬ 
чем, нет ничего невероятного и в том предположении, если мы 
будем считать это произведение речью на день праздника Бо¬ 
гоявления, так как в практике древней Церкви к этому именно 
празднику приурочивалось иногда 1 и самое совершение таинс¬ 
тва крещения. 

В древней христианской письменности не сохранилось ни¬ 
каких известий о том, что Ипполит писал речь на Богоявление, 


1 Говорим «иногда» потому, что в первые века христианства крещение, главным обра- 
зом, совершалось в праздники Пасхи и Пятидесятницы. 
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так что принадлежность ему данного произведения обосновы¬ 
вается исключительно только на свидетельстве рукописей, ко¬ 
торые соединяют его с именем св. Ипполита. Ввиду этого неко¬ 
торые ученые 2 относят речь «На Святое Богоявление» к числу 
спорных и сомнительных произведений св. отца. Приводят при 
этом и некоторые соображения, которые, по-видимому, под¬ 
тверждают эту сомнительность. Так говорят, что самый язык 
этого слова — искусственный и ригористический — не соот¬ 
ветствует языку несомненно подлинных произведений Иппо¬ 
лита — языку простому и безыскусственному; что упоминание 
в слове особой крещальни (коХврргіѲра, Ъаріійегішп) 3 и указа¬ 
ние на существование обряда сочетания Христу 4 переносит нас 
в эпоху сравнительно позднейшую; что призыв царей и князей 5 
к принятию крещения будто бы прямо является неприложи¬ 
мым ко временам св. Ипполита — временам гонений на хри¬ 
стианство; что, наконец, указание на пример финиковой паль¬ 
мы 6 , не свойственной климату Италии, прямо должно приво¬ 
дить будто бы к тому предположению, что автор слова—житель 
более жарких стран, например, Сирии, Александрии 7 . 

Но все эти соображения, интересные сами по ребе, слишком 
ничтожны и шатки для обоснования мысли о непринадлежнос¬ 
ти данного произведения св. Ипполиту. Прежде всего, указыва¬ 
емая разница в языке обусловливается, во всяком случае, самым 
характером данного сочинения: последнее, будучи речью, и 
язык имеет соответствующий своему назначению. Что касается 
сравнения этого языка с языком других сочинений Ипполита, 
сохранившихся до нашего времени, то оно едва ли даже воз¬ 
можно, так как все эти сочинения негомилетического характера 


2 Кги^ег. С&8сЪ. сі. аксЬгізШсЬ. ІіПегаі. 1895.8.207. - Натаск. ОезсЫсЫ. ± а11сЪгі$Шс1і. 
Ш. ТЬ. I. Ней. 2, 8.621, § 6. - Аскеі и. НірроІуКІші. 1897. 8.198. ^ 

5 См. гл. VIII. 

4 аяотаааетсы тф тюѵтрф, агтаааетсы 8ё хф хріахф — гл. X. 

5 рааіА,ец каі Ъяархоѵте»; — гл. V. 

6 йбсор хоѵ фоіѵіка уА/окаіѵеі — гл. I. 

7 Все эти возражения указывает АсЬеІіз (ор. с. 8.198-201). 
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в собственном смысле этого слова 8 , следовательно, не могут 
подлежать и сравнению. Далее не совсем справедливо и то, что 
в третьем веке будто бы не было особо устроенных крещален. 
Так в усыпальницах Ватиканской, Каллиста, Цонтиана (совре¬ 
менников Ипполита) 9 и др. сохранились ясные следы сущест¬ 
вования этих крещален. Сам Ипполит в другом своем произве¬ 
дении, не подлежащем сомнению, — именно, в «Толковании на 
книгу пророка Даниила» 10 в изложении истории Сусанны—ука¬ 
зывает на «яосрабешсх;» как на такое место, в котором, по мне¬ 
нию Воссиуса 11 , совершалось крещение в первые века христи¬ 
анства, и где, по словам самого Ипполита, «приготовлялась 
баня (Хоотрбѵ) опаленным». Не совсем верно также и то, что 
обычай сочетаваться Христу вошел будто бы в практику Церкви 
не ранее ГѴ в. ДеЛо в том, что в Апостольских Постановлениях 12 
есть уже намеки на этот обряд. Есть некоторые указания на него 
и у Оригена, Тертуллиана и Иринея.. Что касается указания на 
царей и князей в отношении к таинству крещения, то его без 
всяких натяжек можно отнести к числу так называемых общих 
мест, безотносительных к современным условиям эпохи Иппо¬ 
лита. Наконец, ссылка на финиковую пальму была бы уместна 
только в том случае, если бы было достоверно известно, что Ип¬ 
полит произнес свое слово в Риме, а не в каком-либо ином мес¬ 
те, как например, в Антиохии или Александрии, где он, по всей 
вероятности, пребывал некоторое время. 

Таким образом, все указанные возражения не могут дости¬ 
гать своей цели, и вопрос о подлинности «Слова» остается от¬ 
крытым. 


8 Впрочем, ив этих негомилетических сочинениях («Толкования на книгу пророка 
Даниила», «Против Ноэта», «О Христе и антихристе») есть такие отделы, где Иппо¬ 
лит впадает в риторический пафос и блещет изысканностию своего красноречия. Все 
эти отделы очень рельефно напоминают нам язык разсматриваемой) нами «Слова». 

9 См. Красносельцева Н. Ф. «Очерки из истории христ. храма». Казань. 1881, стр. 334; 
Фрикена «Римские катакомбы», ч. И. Москва. 1877, стр. 107. 

10 Кн. I, гл. XVI. 

11 Котае зиЫеггап III, р. 432. 

12 «И сочетаваюся Христу, и верую, и крещаюсь во единаго Нерожденнаго» - Апост. 
Постан. в переводе на русск. язык при Каз. Акад. 1864 г, стр. 239. 
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В настоящее время «Слово» известно из следующих двух 
греческих рукописей: во-первых, из рукописи, т. н. Войіеіапия 
(В), XII в., в которой оно находится вместе с другими сорока 
одной гомилиями, принадлежащими различным греческим 
писателям; во-вторых, из рукописи, т. н. СапіаЬгі^іепзіз (С), 
XVII в., содержащей в себе точно так же собрание различных 
гомилий. Эта последняя рукопись, принадлежащая теперь 
Кембриджской коллегии св. Троицы, в списке, сделанном Ио¬ 
анном Вольфом, и послужила оригиналом для первого издания 
«Слова», которое было сделано на греческом и латинском язы¬ 
ках Фабрицием 13 . По мне нию Ахелиса 14 эта рукопись представ¬ 
ляет из себя список с рукописи Войіеіапиз, так как текст ее поч¬ 
ти до буквальности сходен с текстом последней. Кроме того, 
«Слово» известно еще в переводе на сирийский язык из сирий¬ 
ской рукописи (8), от 1015 года, находящейся теперь в Британ¬ 
ском музее (8уг. 825 — А<М. 12165). Текст Этой рукописи издан в 
свет Мартеном у Питры в его Апаіесіа засга (I. IV. Рагізііз. 1883. 
8. 57—61; латинский перевод 8. 326—329). 

После Фабриция «Слово» еще несколько раз издавалось в 
свет Галланди 15 , Минем 16 , Лагардом 17 и, наконец, Ахелисом к . 


Слово на Святое Богоявление 
Ипполита, епископа й мученика 

I. Все, что сотворил Бог и Спаситель наш; все, что Только 
видит глаз и о чем размышляет душа, что постигает ум и к чему 
прикасается рука; что обнимает мысль и объемлет человечес- 


13 В его общем издании творений Ипполита. Гамбург, т, I, стр. 261-264. 

14 Ор. с. 8.195. 

15 В его общем издании творений отцов Церкви. В. И, 8.491-494. 

16 Сиг8іі8 раігаі. сотрІеШз. 8 С. і. X, Соі. 851-862. 

17 Нірроіуіі Кот. ^иа іешпіиг отпіа §гаесе. Іірзіае еі Ьоп(1.1858. 8. 36-43. 


18 8.257-263. 
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кое естество — все это прекрасно и даже очень прекрасно. В 
самом деле, что может быть разнообразнее красоты небесного 
свода? Что может быть столь многоцветным сравнительно с 
видом земной поверхности? Что может оказаться быстрее сол¬ 
нечного движения? Что может сравниться с приятностию лун¬ 
ного блеска 19 ? Что может быть удивительнее многосложной 
стройности светил? Что окажется плодотворнее благовремен¬ 
ных ветров для произрастания плодов? Что может быть про¬ 
зрачнее дневного света? Какое животное может быть совер¬ 
шеннее человека 20 ? Словом, все, что сотворил Бог и Спаситель 
наш, весьма хорошо. Если обратимся также к веществу воды, 
то и в данном случае — какой дар может оказаться нужнее ее? 
Ведь водою все омывается, и питается, и очищается, и ороша¬ 
ется. Вода содержит землю, вода производит росу, утучняет ви¬ 
ноград. Вода доводит до зрелости колосья, вода истребляет го¬ 
речь в виноградных плодах, вода умягчает маслину, вода делает 
сладким финик, вода украшает розу и испещряет цветами фи¬ 
алку, вода питает лилию с ее блистающимй чашечками. Да и к 
чему мне продолжать дальше речь? Без вещества водного ничто 
из всего видимого и существовать не может. Водное вещество 
оказывается столь необходимым, что в то время, как все про¬ 
чие стихии имеірт свое жилище под небесными сводами, оно 
получило для себя вместилище 21 и над небесами. И об этом 
свидетельствует сам пророк, когда взывает 22 : «Хвалите Господа 
[Его] небеса небес и вода, яже превыше небес, да восхвалит имя 
Господне » 23 . 

И. Но не этим только ограничивается достоинство воды. 
Более же всего достохвальным в ней является то, что Творец 24 


19 С самого начала главы и до сих пор текст в 8 опущен. 

20 Со слов: «какое животное» и до слова: «человека» < 8. 

21 цоѵг|ѵ — ВС; ѵоцгіѵ — $. 

22 Пс. 148,4-5. 

23 аіѵеоатюоаѵ то бѵоца коріоо — 8; < ВС. 

24 6лцлог)ру6<; - ВС; судия - 8. 
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всех вещей — Христос — снисшел, как дождь 25 ; познан был, как 
источник 26 ; разлился, как река 27 , и крестился в Иордане 28 . Вот 
сейчас ты слышал, как Иисус пришел к Иоанну и крестился от 
него в Иордане. Чудное дело! Необъятная Река, веселящая град 
Божий 29 , омылась в небольшом количестве воды. Непостижи¬ 
мый Источник, произращающий жизнь для всех людей, — Ис¬ 
точник, не имеющий пределов, покрылся скудными, скоро из¬ 
сякающими водами. Тот 30 , Который всюду пребывает и все на¬ 
полняет; Тот, Который непостижим для ангелов й невидим для 
людей, — грядет ко крещению по собственному благоизволе- 
нию. Когда же ты слышишь эти слова, возлюбленный, то не 
понимай их естественным разумением, а принимай их в том 
смысле, что здесь предлагается тайна искупления (оікоѵоцікбі;) . 
Вот почему и от естества водного не сокрылось то, что Господь 
по Своему человеколюбивому снисхождению совершил втайне: 
ибо видеша Его воды, и убояшася 31 . Они едва не выступили и не 
побежали от берегов своих. Ввиду этого пророк, еще задолго 
созерцая это событие, вопрошал:« Что ти есть, море, яко побег- 
ло еси, и тебе, Иордане, яко возвратился еси вспять А воды на 
это говорили в ответ: «Мы увидели Творца 33 всех вещей в образе 
раба (ёѵ цорфр 8о6А,оо) 34 и, не понявши таинства домостроения 
(то цг)отт)ріоѵ т% оікоѵоціаі;) 35 , подвиглись от страха». 

III. И вот теперь, когда уже нам стало известно домострои¬ 
тельство, мы прославим милосердие Господа за то, что Он при¬ 
шел спасти мир, а не осудить. Ведь и Иоанн, предтеча Госпо- 


25 Ос. 6,3. 

26 Ин. 4,14. ( 

27 Ин. 7, 38. 

28 Мф.3,13. 

29 Пс. 45, 5. 

30 Со слова: «Тот» и кончая выражением: «по собственному благоизволению» < 8. 

31 Пс. 76,17. 

32 Пс. 113, 5. 

33 ктісгст|ѵ — ВС; 5ікаотт|ѵ — 8. 

34 Фил. 2,7. 

35 тщ оікоѵорлш; < 8. 
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день, прежде не знавший этогр таинства, но после познавший, 
что Иисус есть воистину Господь, воззвал к тем, которые шли к 
нему креститься: « Рождения ехиднова щ . Что вы так вниматель¬ 
но смотрите на меня? Я не Христос? 7 '. Я служитель, а не Власте¬ 
лин; я частный человек, а не Царь; я овца, а не Пастырь; я че¬ 
ловек, а не Бог. Рождением Своим я разрешил неплодство ма¬ 
тери, но не оставил девства неплодным. Я — произведение 
нижних, а не от вышних нисшел. Я связал язык своего отца 38 ; и 
не изъяснил божественной благодати. Я был узнан материю, но 
не предзнаменован звездою 39 . Я беден и ничтожен; но грядет по 
мне, «иже предо мною бысть» 40 ; по мне — в отношении ко вре¬ 
мени; а предо мною — в отношении к неприступному и неиз- 
глаголанному свету Божества. «Грядый по мне — креплий мене, 
Ему же несмь достоин сапоги понести: Той вы крестит Духом 
Святым и огнем » 41 . Я нахожусь под властию, а Тот Сам имеет 
власть (осоте^обоюс;). Я повинен в грехах, а Тот — Истребитель 
грехов. Я проповедую закон, а Тот предносит свет благодати. Я 
учу как раб, а Он судит как Господь. Мне ложем служит земля, 
а Он обладает небом. Я крещу крещением покаяния, а Он дару¬ 
ет благодать (харісца) сыноположения (ріоѲеоіа<;). Он будет 
крестить вас Духом Святым и огнем. Что же вы устремляете на 
меня свои взоры? Я — не Христос!» 

IV. ^Согда таким образом Иоанн держал речь к толпе и народ 
с нетерпением ожидал увидеть своими чувственными очами 
какое-нибудь поразительное зрелище; когда при этом диавол 
трепетал при столь важном свидетельстве Иоанна: вот является 
Сам Господь, в простом виде, одинокий (ц.оѵос;), без украше¬ 
ний, без спутников, облеченный в человеческую плоть, скры¬ 
вающий Свое божественное достоинство 42 , чтобы утаить его от 

“Мф.3,7. 

” Ин. 1,20. 

38 Срвн. Лк. 1,20. 

39 Мф. 2,4. 

40 Ин. 1,27. 

41 Мф. 3,11. 

42 то тц<; Ѳеотт|то<; б^ісоца - ВС; Свою божественную честь — 8. 
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козней дракона. И Он не только приступил к Иоанну как Гос¬ 
подь, сложивший с Себя царское величие, но и как простой 
человек, повинный греху, преклонил пред ним Свою голову, 
чтобы принять от него крещение. Вот почему Иоанн, увидев 
столь великое смирение, изумился и начал Его удерживать; он 
сказал при этом то, что вы только что слышали: «Аз требую То¬ 
бою креститися, и Ты ли грядеши кд мне? 43 » Что ты делаешь, Гос¬ 
поди? Ты учишь неправильно 44 . Я возвестил одно, а Ты совер¬ 
шаешь другое. Диавол слышал одно, а видит другое. Крести же 
Ты меня огнем божественным 45 . Чего Тебе ждать от воды? Про¬ 
свети меня Духом, а от твари чего Тебе ждать? Крести меня — 
крестителя, чтобы познали Твое достоинство (•ояеро%г|). Я, Гос¬ 
поди, крещу крещением покаяния, и тех, которые приходят ко 
мне немощному, я могу крестить только в том случае, если они 
исповедуют грехи свои. Допустим: я пожелаю Тебя крестить; но 
в чем Ты будешь исповедываться? Ты — истребитель грехов, а 
Сам желаешь креститься крещением покаяния? Допустим: не¬ 
смотря и на это я дерзну крестить Тебя; но ведь Иордан не дерз¬ 
нет приблизиться к Тебе. «Аз требую Тобою креститися, и Ты ли 
грядеши ко мне?» 

V. А что же отвечает ему на это Господь? « Остави ныне: тако 
бо подобает нам исполнити всяку правду». Оставь же, Иоанн: ты 
не мудрее Меня. Ты смотришь, как человек; Я же провижу, как 
Бог. Прежде Мне Самому должно совершить и потом уже на¬ 
учить. Я ничуть не поступаю неблагопристойно: ведь Я облечен 
благолепием. Ты удивляешься, Иоанн, что Я не пришел с блес¬ 
ком Моего достоинства? Действительно, как простому челове¬ 
ку не прилична царская порфира, так, напротив, царю прили¬ 
чествует воинственное снаряжение. Но разве Я пришел ко вра¬ 
гу, а не к другу? «Остави ныне: тако бо подобает нам исполнити 
всяку правду». Я — исполнитель закона и ничего не хочу оста¬ 
вить в нем без исполнения, чтобы после Меня Павел мог воз- 

43 Мф. 3,14. 

44 акаѵоѵшта боуцаті^ек;. 

45 тф тсг)рі тт|<; Ѳе6тт|то<; — ВС; х. Ѳеотптси; < 8. 
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звать: « Кончина ... закона — Христос в правду всякому верующе¬ 
му » 46 . «Остави ныне: тако бо подобает нам исполнити всяку 
правду». Крести Меня, Иоанн, чтобы никто не презирал кре¬ 
щения. От тебя — раба — Я крещаюсь, чтобы никто из царей 
или князей не возгнушался креститься от смиренного священ¬ 
ника. Допусти Меня сойти в Иордан, чтобы они могли услы¬ 
шать Отчее свидетельство и узнать могущество Сына. «Остави 
ныне: тако бо подобает нам исполнити всяку правду». — Тогда, 
наконец, Иоанн допускает Его. И крестившись, Иисус тотчас 
же вышел из воды, и отверзлись Ему небеса, и вот Дух Божий 
сошел в виде голубя и почил на Нем 47 ; и вот голос с небес, Ко¬ 
торый говорил: « Сей есть Сын Мой возлюбленный, о Немже бла¬ 
говолил»^. 

VI. Видишь, возлюбленный, сколь многих и великих благ 
мы должны были бы лишиться, если бы только Господь усту¬ 
пил убеждению Иоанна и отказался от крещения! В самом деле, 
до сих пор 49 небеса были заключены; вышняя область остава¬ 
лась недоступной. Мы нисходили в нижние области и не вос¬ 
ходили в вышние. И вот только что Господь крестился, как в то 
же время Он обновил ветхого человека 50 и снова 51 вверил ему 
право сыноположения. Ведь тотчас же отверзошася Ему небе¬ 
са 52 . Последовало примирение (8іаААауг[) видимого с невиди¬ 
мым; преисполнились радостью небесные воинства, уврачева- 
лись земные немощи, открылись неизреченные до сих пор 
вещи 53 , сделалось близким то, что было прежде враждебным. 
Вогты слышал евангелиста, который говорит: отверзошася Ему 
небеса. А открылись они ради трех чудных вещей. В самом деле, 
когда крестился Жених — Христос, в это самое время небесные 

* Рим. 10,4. 

47 каі ёреіѵеѵ ёя аігсоѵ — ВС; < 8. 

48 Мф. 3,17. 

49 яро хоохоі) — ВС; прежде крещения Христова — 8. 

50 Кол. 3,9. 

51 яаАлѵ — < 8. /, 

52 Мф. 3,16. 

53 Открылись... вещи < 8. 
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чертоги должны были отверзать свои блистательные врата. 
Точно так же, когда Дух Святой сходил в виде голубя и разда¬ 
вался всюду Отчий глас, надлежало, чтобы врата небесные воз¬ 
высили верхи свои 54 . «Исе, отверзошася Ему небеса ,... и се, глас 
с небесе, глаголя: Сей есть Сын Мой возлюбленный, о Немже бла- 
говолих» 55 . 

VII. Возлюбленный рождает Любовь 56 , и Свет невеществен¬ 
ный рождает Свет неприступный 57 . Сей есть Сын Мой возлюблен¬ 
ный — Сын, Который явился на земле и в то же время не оставил 
недр Отчих. Он явился и не явился; ибо не то Он был, чем ка¬ 
зался. В противном случае, если судить только по тому, как Он 
явился, то крещающий имел преимущество пред Крещаемым. 
Вот почему Отец ниспослал с небес Святого Духа на Крещаемо- 
го. Причем подобно тому, как в Ноевом ковчеге 58 человеколю¬ 
бие Божие 59 проявилось при посредстве голубя, подобно этому 
и теперь Дух, нисшедший в виде голубя и несущий как бы мас¬ 
личный плод, опочил (костеатп) на Том, о Котором было свиде¬ 
тельство. Зачем же это? — А для того, чтобы познали силу Отче¬ 
го гласа и была утверждена уверенность в пророческое предска¬ 
зание, раздавшееся еще задолго ранее. Какое же предсказание? 
«Глас Господень на водах: Бог славы возгреме, Господь на водах 
многих» 60 . Какой же голос? «Сен есть Сын Мой возлюбленный, о 
Немже благоволих». Сей, названный Сын Иосифа, в то же время 
есть и Мой единородный Сын по Божественному существу. Сей 
есть Сын Мой возлюбленный : хотя Он алчет, но питает тысячи 61 ; 
хотя трудится, но в то же время возстановляет трудящихся 62 ; 


54 Пс. 23, 7,9. 

55 Мф. 3,16—17. 

56 ауатгпѵ — ВС; ауа7ст|т6ѵ — 8. 

57 1 Тим. 6,16. — Аналогия рождения Сына от Отца с происхождением Света от Света 
приводится Ипполитом также в сочинении: «Против Ноэта» гл. X. 

58 Быт. 8,10. 

59 Тит. 3,4. 

60 Пс. 28,3. 

61 Мф. 14,14-21; Мк: 6,34-44; Лк. 9,12-17; Ин. 6,1-13; Мф. 15, 32-39; Мк. 8,1-10. 
62 Ин.4,6;Мф. 11,28. 
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хотя не имеет, где главы преклоните 63 , но Он все содержит в 
руке (Своей); хотя страждет, но в то же время и врачует страда¬ 
ния; хотя терпит удары 64 * но дарует миру свободу; хотя пробода¬ 
ется копьем в ребро, но исправляет ребро Адама 65 . 

VIII. Но прошу вас: уделите мне еще внимания. Я хочу обра¬ 
титься к Источнику жизни; я хочу созерцать Источник, исто¬ 
чающий исцеления. Безсмертный Отец послал в мир безсмерт¬ 
ной) (тбѵ аѲаѵатоѵ) Сына и Слово — Того Сына, Который явил¬ 
ся к человеку, чтобы омыть его водою и Духом и чтобы, возродив 
(аѵауеѵѵг)оа<;) к безсмертию души итела, вдохнуть (еѵе<ргхтг|аеѵ) 
в нас Духа жизни и таким образом облечь (яерихц<рі6саа<;) нас в 
нетленное всеоружие. Итак, если безсмертным сделался чело¬ 
век, то он будет также и причастником Божественного естест¬ 
ва 66 . Если, далее, после возрождения от купели 67 , совершенного 
при помощи воды и Духа, он делается причастником Божест¬ 
венного естества, то он после воскресения из мертвых оказыва¬ 
ется также и сонаследником Христовым 68 . Итак, голосом про- 
прведника взываю: приидите все племена языческие к тому 
безсмертию, которое даруется в крещении. Я жизнь возвещаю 
вам, пребывающим во мраке неведения. Приидите же от рабс¬ 
тва к свободе, от тирании к царству, от тления к безсмертию. А 
как, — вы скажете, — мы приидем? Как? — водою и Духом 69 . 
Причем эта вода, соединенная с Духом, и есть та самая вода, 
которою орошается рай, которою утучняется земля, которою 
возращаются растения, которою рождаются животные, одним 
словом, которою человек возрожденный оживотворяется 

63 Мф. 8, 20; Лк. 9, 58. 

64 Мф. 26,67. 

65 Ин. 19,34; Быт. 2,21. - «Исправляет ребро Адама», т. е. грех, внесенный в мир через 
Еву, которая была образована Богом из ребра Адама. 

66 В подлиннике (ВС),' собственно, стоит: ёатсп каі Ѳео<; — будет и богомъ. Здесь, 
очевидно, имеется в виду обожествление человеческого естества, то «причастие его 
к Божественному естеству», о котором говорится в послании 2 Пет. 1, 4. Словами 
ап. Петра мы и выразили перевод данного выражения св. Ипполита. 

67 цеха тг|ѵ коА/оцртіѲра^ аѵауёѵѵтіаіѵ. 

68 Рим. 8,17. 

69 Ин. 3, 5. 
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(^фоуоѵеітаі): в ней и Христос крестился, на нее и Дух сошел в 
виде голубя. 

IX. Это и есть тот самый Дух, Который носился изначала по¬ 
верх воды 70 , — Тот Дух, Которым (8Г о/б) движется мир, зиж¬ 
дется творение и все оживотворяется (^оюуоѵеітаі), — Тот Дух, 
Который действовал (еѵеругіоаѵ) в пророкахи сошел (катоотт&ѵ) 
на Христа. Это — Дух, Который был дарован апостолам в виде 
огненных языков 71 . Этого именно Духа желал Давид, когда го¬ 
ворил: «Сердце чисто созижди во мне, Боже, и Дух прав обнови во 
утробе моей» 12 . О Нем же говорил и Гавриил Деве: «Дух Святый 
найдет на Тя, и сила Вышняго осенит Тя» п . Этим Духом Петр 
возгласил (ефѲеу^ато) 74 следующее блаженное слово: «Ты еси 
Христос, Сын Бога живого» 15 . Этим же Духом утвержден камень і 
Церкви 76 . Это — Тот Дух Утешитель (тракАлусос;), Который по¬ 
сылается и к тебе, чтобы показать, что ты — чадо Божие 77 . 

X. Итак, приступи и возродись, человек, для (получения) ] 
сыноположения Божия. Но каким образом? — ты скажешь. 
Если не будешь прелюбодействовать, совершать убийств и слу- ' 
жить идолам; если не будешь увлекаться удовольствиями; если 
не будет над тобой господствовать страсть гордости; если ис¬ 
требишь в себе нечистоту и свергнешь с себя бремя греховное; 
если совлечешь с себя всеоружие диавола и облечешься в бро¬ 
ню веры 78 , как говорит Исаия: « Измыйтеся, и чисти будите, 
отимителукавства от душ ваших,... научитеся добро творити, 
взыщите суда, избавите обидимаго, судите сиру, и оправдите 
вдовицу. И приидите, и истяжимся, глаголет Господъ: и аще бу¬ 
дут греси ваши яко багряное, яко снег убелю; аще же будут яко 

70 Быт. 1,2. 

71 Деян. 27,25. 

72 Пс. 50,12. 

73 Лк. 1,35. 

74 Срвн, «О Христе и антихристе», гл. И. 

75 Мф. 16,16. 

76 Мф. 16,18. 

77 Ин. 15,26. 

78 1 Фес. 5,8. 
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червленое, яко волну убелю. И аще хощете и послушаете гласа 
Моего [Мене] благая земли снесте» 79 . Видишь, возлюбленный, 
как предсказал пророк очистительную силу (то каѲароюѵ) кре¬ 
щения. Тот, кто сцисходит с верою в баню возрождения, отри¬ 
цается сатаны и сочетается (огт&ааетаі) со Христом; отверга¬ 
ет врага и исповедует Христа Богом; совлекается рабства и об¬ 
лекается в сыноположение (тт|ѵ ЫоѲеаіаѵ) — восходит от 
(купели) крещения светел, как солнце, и испускает лучи пра¬ 
ведности (тцд 8ікаюсг)ѵт|<;). А что всего важнее в данном слу¬ 
чае, так это — то, что он возвращается сыном Божиим и сона¬ 
следником Христу 80 . Ему слава и держава со всесвятым и бла¬ 
гим и животворящим Его Духом ныне и присно и во все веки' 
веков. Аминь. 


Ч 


79 Ис. 1,16-19. Весь этот текст приводится именно так в рукописях ВС. 

80 Рим. 8,17. 




ДОПОЛНЕНИЕ 


О философских умозрениях 
или обличение всех ересей 

Предисловие от переводчика 

Издание сочинений св. Ипполита, ученика и продолжателя 
главнейшего дела св. Иринея Лионского, начинается перево¬ 
дом его «Обличения всех ересей» — творения, замечательного 
как по своей внешней судьбе, так и по значению в истории до- 
никейского перйода христианской догматико-полемической 
литературы. 

Первая книга этого творения давно была известна ученому 
миру под названием «ФіАхюофоѵцЕѵа» — «О философскихумозрени- 
ях»: она встречалась в рукописных кодексах и помещалась в пе¬ 
чатных изданиях сочинений Оригена, хотя ученый Гюэг в превос¬ 
ходном критическом труде своем об Оригене, напечатанном в 
Бенедиктинском издании его творений, отвергал принадлежность 
«Философумен» Оригену, приписывая их св. Епифанию. В более 
полном составе оно было найдено в рукописи, принесенной с 
Афонской горы только в недавнее время, именно в 1842 году. От¬ 
крытие этого драгоценного памятника принадлежит ученому гре¬ 
ку Миноиде Мине, обозревавшему рукописные хранилища в сво¬ 
ей отечественной стране по поручению Вильменя, французского 
министра народного просвещения при Людовике Филиппе. 
Французский ученый библиотекарь Миллер напечатал его в 1851 го- 
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ду в Англии при содействии оксфордского университета, также 
поставив во главе имя Оригена. Начались догадки и споры об ав¬ 
торе новооткрытого творения. Его приписывали то Каю, римско¬ 
му пресвитеру, то Тертуллиану Карфагенскому, то Оригену, пока, 
наконец, большинство ученых, вследствие убедительных доказа¬ 
тельств, склонилось на сторону св. Ипполита. Мнение об автор¬ 
стве Тёртуллиана несостоятельно уже потому, что настоящее со¬ 
чинение написано по-гречески. Вероятнее предположение о Кае, 
римскрм пресвитере во времена пап Виктора и Зефирина, но 
весьма важное доказательство против него, имеющее приложение 
и в отношении к Тертуллиану и Оригену, —то, что он не был епис¬ 
копом, как представляет себя писатель «Обличения всех ересей» в 
своем предисловии. Почти все критики согласны в том, что оно 
не принадлежит и Оригену, который был только однажды, и то 
ненадолго, в столице Запада, между тем, как автор «Обличения» 
пребывал в Риме в продолжение событий* наполнявших двад ца¬ 
тилетний период времени, и не только был их простым зрителем, 
но и принимал в них участие с таким полномочием, каким Ори- 
ген никогда не пользовался ни в Риме, ни где-либо в другом месте. 
Таким образом, в настоящее время мнение протестантских и ка¬ 
толических ученых, каковы: Гизеяер, Дункер, Якоби, Бунзен и 
Ворсворт [\ѴЬіб8ѵѵогЙі], и в особенности Деллингер — утвердило 
сочинение «Философумен» за св. Ипполитов. 

I Св. Ипполит жил в конце II и в первой половине III века. 
О жизни его сохранилось очень мало точных сведений. Подоб¬ 
но Иринею он был восточного происхождения, но в довольно 
раннюю пору своей жизни он переселился на запад: здесь он 
был, по его собственным словам, учеником св. Иринея Лионс¬ 
кого и потом проявил свою плодотворную деятельность как 
добрый пастырь Церкви и ученый писатель. Евсевий называет 
его епископом, не указывая места его кафедры. Пасхальная 
хроника (около 303 г.) и позднешііие известия именуют его 
епископом Римским 1 или епископом Пристани Римской (Рог- 


1 Св. Ипполит в церковных книгах, наших и греческих, называется папою римским: 
известно, что имя папы в древности усвоялось не одним римским епископам, но и 
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1ш Котапш) при устье Тибра (ныне Порто напротив Остии). 
Это подтверждается найденною в 1551 году в окрестностях 
Рима, недалеко от базилики священномученника Лаврентия, 
мраморною статуею св. Ипполита, где он представлен сидя¬ 
щим на епископской кафедре с изображением по сторонам ее 
пасхального круга и перечислением сочинений этого святите¬ 
ля, — равно как и тем, что и в настоящее время существуют в 
Порто храм и весьма чтимый источник, носящий имя св. Ип¬ 
полита. Здесь же близ Рима он, вероятно, увенчался и венцом 
мученическим (около 235—39). Мучеником называют св. Ип¬ 
полита Иероним, Феодорит и папа Геласий; а испанский поэт 
Пруденций (около 400 г.) в своих стихотворениях в честь муче¬ 
ников подробно, хотя, может быть, с некоторыми прикрасами, 
изображает кончину св. Ипполита и свидетельствует, что он 
видел подземную гробницу его близ Рима. 

При жизни своей стоя во главе общины христиан преиму¬ 
щественно восточного происхождения, живших в Пристани 
Римской по торговым делам, св. Ипполит принимал деятель¬ 
ное участие во всех спорах церковных своего времени и поль¬ 
зовался великим уважением и за пределами своей паствы. Он 
не только распространял и утверждал веру посредством бесед 
церковных, но и защищал ее от искажений лжеучителей. Рев¬ 
ность свою по истине и чистоте вселенского христианства он 
простер до тогб, что противостал против римских пап Зефири- 
на и Каллиста (202—223), которые держались патрипассианс- 
кого лжеучения и в церковной дисциплине поблажали рравс- 
твенной распущенности. Плодом его многосторонней деятель¬ 
ности и свидетельством обширной учености остались дошедшие 
до нас, иные в целом виде, иные только в отрывках, многораз¬ 
личные сочинения — по догматике, истолкованию Св. Писа- 


другим; тем более оно могло бытѣ усвоено Ипполиту, жившему в Риме или вблизи 
его, хотя он и не значится, собственно, в списке пап римских. Мнение, что под Римс¬ 
кою Пристанью разумеется пристань в Аравии, ныне Аден, опирается на недоразуме¬ 
нии слов Евсевия (VI, 20), который мимоходом упоминает о нем вместе с епископом 
Бериллом Боцрским [Бострийским] в Аравии. 
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ния и прочее. Перечень их находится у Евсевия и Иеронима и 
пополняется исчислением писаний на вышеупомянутой мра¬ 
морной кафедре св. Ипполита, но многие из них утратились 
для нас. Сохранившиеся творения св. Ипполита изданы в про¬ 
шлом столетии Фабрицием и Таиландом, а в нынешнем — Ан- 
желом Майем и Минем, издателем «Сигзиз СотрІеШз Раігоіо- 
§іае». В них помещены; 1) Беседа на Святое Богоявление', 2) Со¬ 
чинение о Христе и антихристе', 3) Обличение на Иудеев', 

4) Отрывки из полемических сочинений — против Ноэта; 

5) Против Верона и Геликса; 6) Против Эллинов и против Плато¬ 
на и 7) Отрывки объяснений на книги Священного Писания. 

Важнейшее из сочинений св. Ипполита — недавно откры¬ 
тое « Обличение всех ересей» — издано отдельно сперва Милле¬ 
ром (1851), а потом немецким ученым Дункером (1852). Оно 
состоит из 10 книг, содержание которых может быть пред¬ 
ставлено в следующем виде. Первая книга сообщает очерк 
различных школ древней языческой философии, отчего про¬ 
изошло и заглавие всего сочинения, не выражающее, впро¬ 
чем, главного ее содержания. Вторая и третья книги, кото¬ 
рых недостает, по всей вероятности, излагают учения и мис¬ 
терии египтян, математические и астрологические теории 
халдеев. Четвертая, начало которой также утрачено, занима¬ 
ется языческой м&гией, обрядами и заклинаниями вавилонс¬ 
ких теургистов, имевших большое влияние в Риме. В пятой 
книге автор переходит к главному предмету своего сочине¬ 
ния — опровержению всех ересей; он излагает ереси числом 
тридцать в хронологическом порядке, начиная от апостоль¬ 
ского века и кончая смертию Римского папы Каллиста (222), 
причем пользуется сочинениями самих еретиков, для нас 
утраченными, й в опровержение их старается показать, что 
их лжеучения не основаны на Божественном Откровении, но 
заимствованы из учений языческой философии, религиоз¬ 
ных мистерий, древней магии и астрологии. Десятая книга, 
которою пользовался и Феодорит (РаЬиІ. Ъаег.), содержит 
краткое повторение изложенного в предшествующих книгах 
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и изложение правой веры, которое автор противопоставляет 
лжеучениям еретиков. 

Понятно, какую важность имеет для нас сочинение св. Ип¬ 
полита «О философских умозрениях» или «Обличение всех ересей». 
Сообщая драгоценные материалы для церковной истории пер¬ 
вых трех веков христианства, оно проливает новый свет на 
древние ереси, на состояние церковного учения и судьбы Рим¬ 
ской церкви в начале III века. В отношении к Иринею оно воз- 
становляет греческий текст и поясняет смысл некоторых книг 
его «против ересей», известных нам только по неисправному 
латинскому переводу. Кроме того, оно представляет важней¬ 
шее свидетельство о подлинности Евангелия от Иоанна — час- 
тию из слов самого автора, частию же из цитаты, приводимой 
из него древнейшим гностическим учителем Василидом, млад¬ 
шим современником св. Евангелиста Иоанна. 

Предлагая в настоящем предисловии краткие и общие све¬ 
дения о св. Ипполите — дальнейшие подробности о нем и его 
сочинениях, а также историю и разбор мнений по вопросам, 
к ним относящимся, отлагаем для особого изследования о 
св. Ипполите 2 . 


Свящ. П. Преображенский 


2 Сведения о св. Ипполите отчетливо изложены в статье о нем, помещенной в При¬ 
бавлениях к Творениям свв. Отцев (1846, кн. 3) и принадлежащей бывшему профес¬ 
сору Патристики в Моек, академии, ныне преосв. Евгению, епископу Симбирско¬ 
му. К. И. Невоструев в своем превосходном критическом наследовании и издании 
«Слова св. Иполита об антихристе» (1868г.) относительно общих сведений об авторе 
ограничился вышеупомянутою статьею и книгою Генеля (бе Нірроіуіо, 1838 [Напеіі К. ЙК 
Соштепіагіо Ызіогісо-сгіііса бе Нірроіуіо ері$соро, Іегііі заесиіі вегіріоге]), не ознако¬ 
мившись с новейшей ученой литературой, вызванной изданием Фтософумен. 




ОБЛИЧЕНИЕ ВСЕХ ЕРЕСЕЙ 
Книга перв ая 

Содержание первой книги обличения всех ересей: 

Какие мнения естественных философов и кто они были, ка¬ 
кие мнения нравственных (философов) и кто они, и какие 
мнения диалектических и кто диалектики. 

К естественным философам относятся Фалес, Пифагор, 
Эмпедокл, Гераклит, Анаксимандр, Анаксгімен, Анаксагор, 
Архелай, Парменид, Левкипп, Демокрит, Ксенофан, Экфант, 
Гиппон. 

К нравственным — Сократ, ученик Архелая естественника, и 
Платон, ученик Сократа: последний соединил три философс¬ 
кие системы. 

К диалектикам — Аристотель, ученик Платона, составив¬ 
ший диалектику, и стоики Хризипп [Хрисипп] и Зенон. 

Эпикур построил учение, почти противоположное всем. 
Пиррон, академик, утверждал непостижимость всех вещей. 
Брахманы в Индии, Друиды у Кельтов и Гезиод [Гесиод]. 

Не должно пренебрегать ни одним вымыслом почитаемых у 
Эллинов (философов). И верные, и несостоятельные учения их 
должно уважать ввиду крайнего безумия еретиков, которые, 
потому что соблюдают молчание и скрывают свои неизречен¬ 
ные таинства, многим показались чтущими Бога. Я и прежде 
изложил учения сих (еретиков) вкратце 3 , не пускаясь в подроб¬ 
ности, но сжато обличая их, ибо почитал недостойным выво¬ 
дить на свет тайны их, — для того, чтобы, когда я изложил их 
мнения намеками, они, побоявшись, чтобы я не высказал их 
тайн и не выставил их безбожниками, отстали от нелепого уче¬ 
ния и нечестивого предприятия своего. Но так как вижу, что 
они пренебрегли нашею скромностию и не помышляют о дол¬ 
готерпении Бога, ими хулимого, чтобы устыдившись изменить 
свои мысли, или, упорствуя в них, они подвергнутся праведно- 


3 Разумеется упоминаемое Фотйем (ВіЫ. С. 202) краткое сочинение Ипполита Про¬ 
тив ересей. 



Обличение всех ересей 


345 


му суду, то я принужден идти далее и обнаружить их неизречен¬ 
ные таинства, которые с великим доверием передают и откры¬ 
вают посвящаемым не прежде, как в известное время, испытав 
кого-либо и сделав его хульником в отношении к истинному 
Богу, поработят его и заметят в нем горячее желание обещанно¬ 
го (разоблачения таинств). И потом, убедившись, что он связан 
узами греха, посвящают его и передают совершенство злых 
(учений) своих, обязав наперед клятвою не говорить и не сооб¬ 
щать кому бы то ни было, если также не будет порабощен, — 
хотя при передаче такого учения вовсе не нужна была бы клят¬ 
ва. Ибо выдержавший это и принявший полноту их таинств 
достаточно будет связан самым делом и по собственному со¬ 
знанию не [будет] говорить о том посторонним. Ибо если он 
выскажет какому-либо человеку такое нечестие, то не будет 
считаться в числе людей и не будет признан достойным видеть 
свет, так как даже неразумные животные не допускают такого 
беззакония, — о чем скажу в своем месте. 

Но поелику разум побуждает и нас войти в самую глубину 
изследованид, то я не думаю молчать; но подробно изложу уче¬ 
ния всех (еретиков), ничего не умалчивая. Думается, что гіе 
утомлюсь, если изследование и будет несколько длинно. Ибо 
доставлю немалое пособие для человеческой жизни к предо¬ 
хранению от заблуждения, когда все ясно увидят их сокровен¬ 
ные и тайные оргии, которые они по испытании передают 
только посвященйым. Таких (вещей) не обличит никто другой, 
кроме завещанного церкви Святаго Духа, которого первые по¬ 
лучили апостолы и сообщили правоверующим; и мы, будучи их 
преемниками и участниками в той же благодати первосвященс¬ 
тва и учительства и почитаемые стражами Церкви, не сомкнем 
глаз й не умолчим правого учения, не устанем трудиться всей 
душею и телом, стараясь достойно воздать подобающее Богу 
благодетелю; и притом тогда только воздадим Ему по надлежа¬ 
щему, когда мы не небрежем относительно вверенного нам, но 
исполняем то, что следует по нашему особенному положению, 
и всем-сообщаем независтно все, что ни дарует Святой Дух, не 
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только посредством обличения выводя на свет чуждые (уче¬ 
ния), но и словесно, и письменно свидетельствуя и непостыдно 
возвещая то, что Истина, прияв от Отца благодати, преподала 
людям. Посему, дабы, как я уже сказал, представить их безбож¬ 
никами и по образу мыслей, и по нравственности, и по делам, 
показать, откуда произошли их попытки, и что они заимство¬ 
вали свои учения не из Священных Писаний и пришли к ним 
не из уважения к преемству какого-либо святого, но учения их 
получили свое начало из эллинской премудрости, из положе¬ 
ний философских систем, из преданий и обрядов мистерий и 
из гаданий астрологов, — я полагаю прежде изложить учения 
эллинских философов и показать' читателям, что они древнее и 
почтеннее в отношении к божественному, чем эти (ереси), а 
потом сличить каждую ересь с учением каждого (философа) и 
показать, каким образом основатель ереси пользовался теми 
системами, заимствуя из них начала и из них, увлекаясь к худ¬ 
шему, составлял свое учение. Конечно, предприятие наше 
трудное и требует великого изследования, впрочем, у нас нет 
недостатка в усерд ии к делу, ибо впоследствии это будет источ¬ 
ником радости пбдобно тому, как радуется атлет, с великим 
трудом получивший венок, или торговец, получающий при¬ 
быль после сильного волнения морского, или земледелец, пос¬ 
ле труда в поте лица наслаждающийся^плодами, или пророк, 
после порицаний и оскорблений видящий исполнение своих 
предсказаний. Итак, сначала скажем, кто впервые у эллинов 
основал естественную философию; ибо у них преимуществен¬ 
но воровски взяли свои мнения первые провозвестники ере¬ 
сей, как после покажу при сравнении их друг с другом. Отдавая 
каждому из родоначальников (философии) то, что ему принад¬ 
лежит, мы таким образом выставим ересиархов пустыми и без¬ 
стыдными. 

I. Говорят, что Фалес Милетский, один из семи мудрецов, 
первый сделал попытку философии естественной. Он утверж¬ 
дал, что вода есть начало и конец вселенной, что все состоит из 
нее — отвердевающей и опять разрешающейся, и все ею под- 
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держивается, от чего происходят и землетрясении, и обраще¬ 
ния ветров, и движения звезд, и что все движется и течет сооб¬ 
разно с природою первого виновника происхождения; божест¬ 
венное же есть то, что не имеет ни начала, ни конца. Он 
занимался изучением и наследованием звезд и у эллинов был 
первым основателем этого знания. Когда он, смотря на небо и, 
[будучи уверен], что внимательно изследует горние вещи, упал 
в колодец, то одна служанка, по имени Фратта, насмешливо 
сказала: стараясь увидеть то, что на небе, не видел, что под но¬ 
гами. Жил он во времена Креза. 

II. Есть и другая философия, по времени недалеко отстоя¬ 
щая от этой, основателем которой был Пифагор, родом, по мне¬ 
нию некоторых, из Самоса: ее [философию] назвали италийс¬ 
кою потому, что, убежав от Поликрата, самосского тирана, он 
жил в городе Италийском и там окончил свою жизнь. Преемни¬ 
ки его учения не много отступили от его образа мыслей. Сам же 
он в изследовании естества соединил астрономию, геометрию, 
музыку и арифметику. Таким образом, он утверждал, что Бог 
есть единица (монада), и, тщательно изучив природу числа, го¬ 
ворил, что мир строен и гармоничен, и первый привел движе¬ 
ние семи планет в ритм и согласие. Удивляясь устройству все¬ 
ленной, он полагал За первое то, чтобы ученики молчали, как 
будто они, новопосвящаемые в таинства, вступали в мир все¬ 
ленной; потом, когда они окажутся довольно успевшими в его 
уроках и умеющими разсуждать о звездах и природе, он призна¬ 
вал их чистыми и, наконец, позволял говорить. Он разделял 
своих учеников на эзотериков и экзотериков. Первым он пере¬ 
давал высшие учения, другим — низшие. Он также занимался 
магией, как говорят, и сам изобрел физиогномику, полагая в ос¬ 
нование некоторые числа и меры, говоря, что числовое начало 
синтетически заключает в себе философию именно таким обра¬ 
зом: первое число стало началом неопределенным,, необъят¬ 
ным, которое содержит в себе все числа, по множеству могущие 
простираться в безконечность; началом же чисел стала по сущ¬ 
ности первая монада, которая есть единица мужеского пола, 
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отечески рождающая все остальные числа. Второе число—диа¬ 
да (двоица), число женского пола, которое у счислителей назы¬ 
вается также четным. Третье—триада (троица), число мужеское, 
которое у счислителей принято называть также нечетным. 
В прибавление ко всем этим есть тетрада (четверица), число 
женское, которое называется также четным, потому что есть 
женское. Итак, всех чисел с половым отличием четыре — число 
же (само по себе) неопределенно в отношении пола — от кото¬ 
рых [т. е. от названных четырех чисел — от сост .] у них и про¬ 
изошло совершенное число декада (десятерица). Ибо один, два, 
три, четыре составляют десять, если для каждого из сих чисел 
сохранить по существу свойственное ему имя. Эти четыре числа 
Пифагор называл священными, источником вечной произво¬ 
дительности, имеющими корни в себе самих, и от них все числа 
получают свое начало. Ибо одиннадцать, двенадцать и прочие 
числа получают начало бытия от десяти. В этой десятерице, 
числе совершенном, полагается четыре части, именно: число, 
монада, квадрат (Звѵацц) и куб: Сложения и соединения их 
служат к происхождению умножения, согласно с природою 
восполняя производительное число. Ибо когда квадрат умно¬ 
жится сам на себя, происходит: двуквадрат, а когда квадрат умно¬ 
жится на куб, происходит квадратокуб, когда куб — на куб, про¬ 
исходит кубокуб; так что всех чисел, из которых происходят су¬ 
ществующие числа, семь: число, монада, квадрат, куб, 
двуквадрат, квадратокуб и кубокуб. Он также учил, что душа 
безсмертна и переселяется из тела в тело, почему и говорил, что 
он был до троянских времен Эфалидом 4 , в троянские времена 
Эвфорбом, после того Гермотимом Самосским, затем Пирром 
Делосским, в пятый раз — Пифагором. Диодор Эретрийский 5 и 


4 Эфалид, сын Гермеса, был герольдом аргонавтов и, как говорили, никогда ничего не 
забывал. Таким образом, душа его помнила о своих переселениях в тела Эвфорба [Ев- 
форба], Гермотима, Пирра и Пифагора. См. Диогена Лаэрт. Жизнеоп. Кн. VIII, гл. I. 

5 Из числа многих Диодоров, встречающихся в летописях греческой литературы, Дио¬ 
дор «Эретрийский» упоминается только Ипполитом. Английский переводчик Филосо- 
фумен Ипполита предполагает, что он одно и то же лицо с Диодором Кротонским, фи¬ 
лософом Пифагоровой школы. См. Фабриция ВіЫіоЙі. Сгаес. 1. II, с. III; 1. III, с. XXXI. 
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Аристоксен музыкант 6 говорят, что Пифагор приходил к Зарату 7 
хадцеянину, который изложил ему, что изначала две причины 
сущего — отец и мать, отец есть свет, а мать — тьма, части же 
света суть тепло, сухость, легкость и скорость, а части тьмы — 
холод, влажность, тяжел ость, медленность; и из них состоит 
весь мир — из мужского и женского (начала). Мир по природе 
есть музыкальная гармония, почему и солнце совершает свой 
путь гармонически. Относительно же того, что происходит от 
земли и от мира, Зарат, по словам их, утверждал следующее: есть 
два демона: один небесный, а другой земной; земной действует 
в том, что происходит от земли, и есть вода, небесный есть 
огонь, причастный воздуха, теплый и холодный, почему, гово¬ 
рил он, ничто из этих вещей не разрущает и не оскверняет души, 
ибо они сущность всего. Говорят, что он запрещал есть бобы, 
потому что, как Зарат говорил, боб произошел по началу и при 
смешении всего, когда земля только что составлялась и еще на¬ 
ходилась в брожении; в доказательство чего приводит то,что 
если кто,' сняв шелуху с боба, положит его напротив солнца на 
некоторое время — ибо это скоро сделается — то он даст запах 
человеческого семени. Другое же, более ясное доказательство, 
он приводит то, что если сорвать во время цветения боб вместе 
с цветом [?], и, положив его в горшок, последний замазать, и 
зарыть в землю, и через несколько дней открыть его, то увидим, 
что боб имеет вид сперва как бы женской детородной части, а 
потом, по внимательном разсмотрении, — только что сросшей¬ 
ся Головы младенца. Он [Пифагор] погиб в Кротоне, городе 
Италии, быв предан вместе со своими учениками сожжению. 
У него был обычай таков, чтобы обращавшийся к нему с жела- 


6 Аристоксен, философ и музыкант (ок. 318 г. до Р. X.), ученик Аристотеля, оставив¬ 
ший много сочинений, — упоминается у Цицерона Тшсиі. (Зией. I, XVIII. 

7 Зарат - другая форма именй Зороастра. Имя Зарата или Зороастра служило на Вос- 

тбке вроде общего названия для философов. Арновий (сопіга Оепі. I, 52) упоминает 
о четырех Зороастрах — Халдейском, Бактрийском, Памфилийском и Армянском. 
Плиний (Наі. Ній. XXX, I) упоминает о пятом, уроженце Проконнеза; Апулей (РІогЫ. 
И, 15) -г о шестом, родом Вавилонянине, современнике Пифагора, на которого, ве¬ 
роятно; и указывает св. Ипполит. у 
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нием быть учеником продавал свое имущество, и приносил че¬ 
канное серебро к Пифагору, и-пребывал в молчании, и учился 
иногда три года, иногда и пять лет, а потом, по разрешении, он 
присоединялся к прочим ученикам и вместе с ними продолжал 
учение и принимал пищу; в противном же случае обратно полу¬ 
чал свое и отправлялся. Одни (ученики) — эзотерики — называ¬ 
лись пифагорейцами [ПоѲаубреюі], а другие — пифагористами 
[ПпѲауорштаІ]. Впрочем, из учеников его избегли сожжения 
Лизис, Архип и слуга Пифагора Залмоксис, который, говорят, 
учил философии пифагорейской у кельтических Друидов. Сис¬ 
тему же чисел и мер Пифагор, говорят, узнал от Египтян; он, 
пораженный почтенною, замысловатою и не легко сообщае¬ 
мою другим мудростию священников, перенял ее у них, и сам 
также установил молчание и приказал учащимся вести уединен¬ 
ную жизнь в подземных пещерах. 

III. Эмпедокл, живший после них, многое сказал и о приро¬ 
де демонов, [и о том, что] они — многочисленные — [проводят 
время] в управлении земными вещами. Он полагал началом 
вселенной вражду и дружбу, и что Бог есть разумный огонь мо¬ 
нады, и что все составилось из огня и разрешится в огонь, с 
каковым мнением почти согласны и стоики, ожидающие 
[уничтожения] мира [огнем]. Более же всего он склоняется к 

учению о переселении душ из тела в тело, так говоря: . 

1 \ 

Был я мальчиком, девочкою, 

Деревом, птицею и рыбою, из моря уплывшей. 

Он утверждал, что все души переменяются во всех живот¬ 
ных. И учитель сих (мудрецов) — Пифагор — говорил, что он 
сам был некогда Евфорбом, воевавшим против Трои, и что он 
признает щит свой. Таково учение Эмпедокла. 

IV. Гераклит, естественный философ, родом из Ефеса, все 
оплакивал, жалуясь на темноту всей жизни и невежество всех 
людей и даже жалея о жизни смертных, ибо, как говорил, сам 
он все познал, прочие же люди ничего не знают. Он учил почти 
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согласно с Эмпедоклом, утверждая, что начало всего есть враж¬ 
да и дружба и Бог — разумный огонь, и что все зависит одно от 
другого и никогда не бывает неподвижно; подобно Эмпедоклу 
он утверждал, что всякое место около нас исполнено зла и что 
это зло, простираясь от земной области, достигает луны; даль¬ 
ше же не доходит,' потому что всякое место над луною гораздо 
чище. Так учил и Гераклит. 

V. После н и х были и другие естественники, коих мнения мы 
не сочли нужным излагать потому, что они нисколько не отли¬ 
чаются от вышеприведенных. Но так как вообще эта ш кола 
была не малая и от них потом произошли многие естественни¬ 
ки, отлично друг от друга разсуждавшие об естестве вселенной, 
то нам разсудилось, изложив преемственно происшедшую от 
Пифагора философию, обратиться к мнениям последователей 
Фалеса; после изложения их перейти к разсмотрению нравс¬ 
твенной и диалектической, коим положили начало: нравствен¬ 
ной — Сократ, а диалектической — Аристотель. 

VI. Итак, слушателем Фалеса был Анаксимандр. Анакси¬ 
мандр, сын Праксиады, родом из Милета. Он началом и стихи¬ 
ен) существующего полагал какое-то естество безпредельного, 
из которого произошли небеса и существующие в них Миры; 
это начало есть вечное, не стареющее, обнимающее все миры. 
Время же он называл ограниченным по происхождению, по 
бытию и разрушению. Началом и основанием существующего 
признавал безпредельное, первым употребив это название — 
начало. Кроме того, допускал движение.вечное, чрез которое 
существуют небеса, а землю почитал висящим шаром, ничем 
не поддерживаемым, пребывающим [на одном месте] по при¬ 
чине равного разстояния от всех (небесных тел); фигуру ее ис¬ 
кривленною, круглою, подобною каменной колонне, на одной 
из, поверхностей ее мы находимся, а другая противоположна 
ей. Звезды суть огненные круги, отделенные от огня мирового, 
окруженные воздухом. В тех местах, где сияют звезды, бывают 
некоторые воздушные испарения, почему в случае остановки 
этих испарений происходят затмения. Луна иногда является 
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полною, а иногда — неполною по причине преграждения или 
открытия ее путей. Солнечный круг в двадцать семь раз больше 
луны, и солнечный круг находится на высшем месте (тверди 
небесной), а круги неподвижных звезд — на низшем. Живот¬ 
ные произошли (во влаге) вследствие испарений, производи¬ 
мых солнцем 8 . А человек первоначально был похож на другое 
животное, именно рыбу. Ветры происходят от самых тонких 
паров воздупшых, которые, отделившись и собравшись вместе, 
движутся; дождь — из облаков 9 , а гроза — когда вниз падающий 
веір разсекает облака. Он жил в третьем году сорок второй 
олимпиады. 

VII. Анаксимен также был родом из Милета, сын Евристра- 
та; он учил, что безпредельный воздух есть начало, из которого 
происходит все, что есть, что было и что будет, и боги, и божес¬ 
твенное, а прочее — от их потомства. Свойство же воздуха тако¬ 
во: будучи весьма одинаков, он недоступен зрению, но может 
являться и холодным, и теплым, и влажным, и движущимся; в 
движении же он постоянно, потому что все изменяемое не мог¬ 
ло бы изменяться, если бы не было движения. Он бывает раз¬ 
личен вследствие сгущения и разряжения; ибо, когда он весьма 
разрежен, то бывает огонь, в среднем состоянии опять сгуща¬ 
ется в воздух, из воздуха чрез сжатие образуются облака, болёе 
сгустившись — дождь, еще больше — земля, а при самой боль¬ 
шой сгущенности — камни; так что главнейшие начала проис¬ 
хождения суть противоположные между собою тепло и холод. 
Земля же плоская носится в воздухе, а также и солнце, и луна, 
и прочие звезды, ибо все они огненные носятся в воздухе в 
плоскости. Звезды произошли из земли — от того, что от нее 
поднимается пар, который, утончившись, делается огнем, из 
огня же, вверх поднявшегося, составляются звезды. Есть и зем¬ 
ные вещества в стране звезд, вращающиеся вместе с ними. Он 


8 Слово «во влаге» вставлено на основании Плутарха [Р$еидо-Р1иіагс1ш$], который (де 
Ріасіі. V, XIX) говорит, что Анаксимандр учил, что первоначальные животные про¬ 
изошли во влаге. 

9 Согласно с чтением Дункера в его издании Философумен. 
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говорит, что звезды не движутся под землю, как другие предпо¬ 
лагали, но вокруг земли, как вокруг нашей головы вращается 
шапка, и солнце скрывается,не потому, что уходит под землю, 
но потому, что закрывается более высокими частями земли и 
становится на большем от нас разстоянии. Звезды не греют — 
по дальности разстояния; ветры происходят, когда сгущенный 
воздух, разрядившись, несется, а когда соберется и еще больше 
сгустится, рождаются облака и таким образом обращаются в 
воду. Град бывает, когда вода, носимая облаками, замерзает; 
снег — когда эти самые облака, будучи влажны, застывают; 
молния - когда облака разрываются силою ветров и во время 
их разделения является светлый и огненный блеск. Радуга про¬ 
исходит, когда солнечные лучи падают на собравшийся воздух, 
землетрясение — когда земля в большей степени изменяется от 
тепла и холода. Таково учение Анаксимена. Он процветал око¬ 
ло первого года пятьдесят восьмой олимпиады. 

VIII. После него является Анаксагор, сын Егезибула, родом 
из Клазомена. Он началом всего называл ум и вещество, и ум, 
как (силу) образующую, а вещество, как нечто образуемое. 
Поелику все (вещества) были (смешаны) вместе, то пришел ум 
и ввел порядок. Вещественные же начала, по его словам, бёз- 
предельны, даже и малейшие из них безпредельны. Все имеет 
движение, движимое умом; подобные же вещества соедини¬ 
лись вместе. И небесные (тела) образовались от кругообразно¬ 
го движения. Посему густое и влажное, темное и холодное и 
все тяжелое собралось в середину, и из отверждения сего со¬ 
ставилась земля, а противоположное сему теплое и светлое и 
сухое й легкое устремилось в верхние области эфира. А земля 
по виду своему плоская и пребывает парящею вследствие ее 
величины, и потому, что нет ничего пустого, и потому, что воз¬ 
дух, как весьма сильнейший, поддерживает движущуюся зем¬ 
лю. Из влажного на земле прежде появилось море 10 . А реки 


10 Здесь греческий текст Ипполита представляет пропуск некоторых слов и от того 
непонятность мысли. 
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получают существование свое и от дождей, и от вод на земле, 
ибо она со впадинами и во впадинах имеет воду. Нил летом 
прибывает потому, что в него притекают воды от снегов с про¬ 
тивоположных стран. Солнце, и луна, и все звезды суть огнен¬ 
ные камни, сплоченные от круговращения эфира. Внизу звезд 
солнце, и луна, и другие невидимые тела, вместе с ними обра¬ 
щающиеся; теплота от звезд не чувствуется по причине дале¬ 
кого их разстояния от земли; и кроме того, они имеют не оди¬ 
наковую с солнцем теплоту, потому что занимают область бо¬ 
лее холодную. Луна ниже солнца, ближе к нам. Солнце 
величиною превосходит Пелопоннес. Свет луна имеет не собс¬ 
твенный, а от солнца. Обращение звезд совершается под зем¬ 
лею. Луна уменьшается, когда земля заслоняет, а иногда и те 
(звезды), что ниже луны; солнце — во время новолуний, когда 
луна заслоняет. Солнце и луна делают наклонения, будучи от¬ 
толкнуты воздухом, а луна часто наклоняется, потому что не 
может одолеть холод [«Повороты Солнца и Луны происходят 
от того, что их отбрасывает назад воздух. Луна поворачивается 
часто, так как не может одолеть холодное начало...» — см. 
«Фрагменты ранних греческих философов», М., 1989, стр. 516 — 
от сост.]. Он первый определил законы ущербов и полных си¬ 
яний. Говорил же, что луна подобна земле и имеет на себе поля 
и горы, покрытые лесом. А млечный крут есть отражение света 
звезд , не заимствующих его от солнца; переходящиеся же звез¬ 
ды наподобие отскакивающих происходят от движения полю¬ 
са [«Падающие звезды как бы искры, которые срываются [с 
неба] от движения небосвода» — іЬіё — от сост.]. Ветры проис¬ 
ходят, когда воздух утончается от действия солнца и разнесен¬ 
ные части его поднимаются к полюсу и уносятся. Іром и мол¬ 
ния бывают от жару, падающего на облака. А землетрясение 
бывает от того, что верхний воздух впадает в подземный: от его 
движения и земля, захватываемая им, колеблется. Животные 
первоначально родились во влажности, а после того — от себя — 
друг от друга; мужской пол бывает от того, что семя, отделив¬ 
шись от правых частей, соединяется с правыми частями мат- 
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ки, а женский пол происходит, когда бывает напротив. Он 
процветал в первом году 88-й олимпиады, когда, как гово¬ 
рят,родился и Платон. Говорят еще, что он предсказывал бу¬ 
дущее. 

IX. Архелай, родом афинянин, сын Аполлодора. Он, подоб¬ 
но Анаксагору, допускал смешение материи и те же начала, но 
учил, что и в уме присуще некоторое смешение. Начало движе¬ 
ния есть разделение между собою тепла и холода, и тепло дви¬ 
жется, а холодное покоится. Разогретая вода стекает в среднее 
место, в нем вскипевши, делается воздухом и землею, из кото¬ 
рых первый поднимается кверху, а последняя остается внизу. 
Земля пребывает в покое и потому холодною; она лежит в сре¬ 
дине, не будучи, так сказать, частию вселенной, вышедшею из 
воспламенения, из чего сперва при горении произошло естест¬ 
во звезд, из коих самая большая — солнце, вторая — луна, а из 
других одни — больше, иные — меньше. Он говорит, что небо 
распростерто вверху, и от того солнце проливает на землю свет, 
и воздух делает ясным, и землю сухою, ибо она сперва была во¬ 
дохранилищем, так как она (была) в окружности возвышенна, 
а посредине имела впадину. В доказательство впалости приво¬ 
дит то, что солнце восходит и заходит не в одно время для всех, 
как должно бы быть, если бы она была ровная. А о животных 
говорит, что когда согрелась земля сперва в нижней части, где 
жар и холод были смешаны, явились другие животные, много¬ 
численные и различные, все имеющие одну и ту же пищу, пита¬ 
емые грязью, но были не долговременны; впоследствии у них 
появилось размножение друг от друга, люди отделились от дру¬ 
гих (животных) и постановили властителей, законы, искусства, 
города и все прочее. Он говорит, что ум прирожден одинаково 
всем животным; и каждое из них пользуется (умом) сообразно 
стелами:, одни — медленнее, другие — быстрее. 

; X. Итак, естественная философия продолжалась от Фалеса 
до Архелая. Слушателем сего был Сократ. Есть и другие очень 
многие, которые представили фазные мнения и о божествен¬ 
ном, и о природе вселенной. И если бы мы захотели предаю- 
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жить все мнения, то надлежало бы написать Множество книг. 
Но, упомянув о тех, о ком следовало по их знаменитости, кто 
были, так сказал*, корифеи для всех последующих философов 
и дали начала для их построений, мы поспешили к изложению 
дальнейшего. 

XI. Парменид считает вселенную единою, вечною, нерож¬ 
денною и кругообразною. И он, не удаляясь от мнения многих, 
говорит, что огонь и земля — начала всего, и земля как вещест¬ 
во, а огонь как причина производящая, и что мир разрушится, 
а каким образом — не сказал. Он же учил, что мир вечен, и не¬ 
рожден, и шаровиден, и однороден, не имеет места в себе са¬ 
мом, и недвижим, и ограничен. 

XII. Левкипп же, товарищ Зенона, не придерживался того 
же мнения, но говорил, что вещи безпредельны и всегда дви¬ 
жутся и что рождение и изменение непрестанны. Стихиями 
он называет полноту и пустоту и говорит, что миры так про¬ 
изошли: когда многие тела собрались из своего вместилища и 
стеклись в великую пустоту, то, сталкиваясь друг с другом, 
сходные по виду и формам соединялись, а не соединившиеся 
обращались в другие, и что мир растет и умирает по какой-то 
необходимости, а что это за необходимость — не определил. 

XIII. Демокрит был знакомец Левкиппа. Демокрит — сын 
Дамасиппа, родом из Абдеры — обращался со многими гим¬ 
нософистами индийскими, и жрецами египетскими, и астро¬ 
логами, и магами вавилонскими. Он учил согласно с Левкип¬ 
пом о стихиях — полноте и пустоте, и полноту называл сущим, 
а пустоту — несущим: он говорил, что существующие вещи 
всегда движутся в пустоте, и что миры безпредельны и различ¬ 
ны по величине, и в некоторых нет ци солнца, ни луны, а в не¬ 
которых они величиною больше наших, а в других числом 
больше. Разстояния между мирами неодинаковы,, и в одном 
месте миры больше, а в другом — меньше, и одни из них еще 
растут, другие находятся в полном цвете, а другие разрушают¬ 
ся, и в одном месте образуются, в другом клонятся к упадку; а 
разрушаются они от столкновения друг с другом. Некоторые 
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миры не имеют животных и растений и всего влажного; из на¬ 
шего мира земля произошла прежде, чем звезды; луна находит¬ 
ся внизу, потом солнце, наконец, неподвижные звезды. Блуж¬ 
дающие звезды и сами не имеют одинаковой высоты; мир на¬ 
ходится в полном цвете до тех пор, пока не может уже 
чего-нибудь отвне получить. Он осмеивал все, так как достой¬ 
ны смеха все дела человеческие. 

ХГѴ. Ксенофон, родом из Колофона, сын Ортомена. Он 
гфожил до Кира. Он первый выразился о непостижимости все¬ 
го, сказав так: 

Если б и мог человек обречь совершенное в слово, 

, То и тогда бы не знал, потому что жребий наш - мненье 11 . 

Он же говорит, что ничто не рождается, не разрушается, не 
движется и что единое все чужцо изменения. О Боге говорит, 
что он вечен и един, и всегда одинаков и пределен, и шарооб¬ 
разен, и одарен чувством во всех частицах. Солнце каждоднев¬ 
но образуется из соединения маленьких огненных искр, а зем¬ 
ля безпредельна и не окружена ни воздухом, ни небом. Безпре- 
дельны и солнца и луны, и все происходят из земли. Море, по 
его словам, солено потому, что весьма много смешений стека¬ 
ется в него; а по мнению Митродора — потому, что процежива¬ 
ется сквозь землю, отчего делается соленым. Он же — Ксенофон 
—говорил, что первоначально было смешение земли с морем, и 
по времени Она отделилась от,влаги, представляя следующие 
доказательства своего мнения: в средине земли и на горах отыс¬ 
киваются раковины, и в Сиракузах в каменоломнях найдено, 
говорит, изображение рыбы и морских тюленей, а на острове 
Паросе — вид рыбки в низу горы, в Мелите же — чешуи всяких 
морских животных. И говорит, что это произошло тогда, когда 
все некогда было покрыто грязью, а их отпечаток засох в грязи; 
и что все люди гибнут, когда земля, опустившись в море, стано- 


11 Эти стихи приведены по переводу В. Н. Карпова в его издании Риттеровой истории 
философии. 
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вится грязью, потом опять начинается рождение, и это совер¬ 
шается со всеми мирами. 

XV. Некто Экфант, сиракузянин, говорит, что невозможно 
достигнуть истинного познания сущего, а (каждый) определя¬ 
ет, как он думает; первоначальные тела неделимы, и есть три 
изменения их — величина, фигура, сила, из которых и происхо¬ 
дят чувствопостигаемые вещи. Множество вещей, таким обра¬ 
зом определенных, безпредельно. А движутся тела ни от тяжес¬ 
ти, ни от удара, но божественною силою, которую он называет 
умом и душею. Мир есть образ его (ума), почему и произведен 
от божественной силы шарообразным; земля же в средине мира 
движется вокруг своего центра к востоку. 

XVI. Гиппон Ригийский признавал за начада: холодное — 
воду и теплоту — огонь. Огонь, происшедший от воды, победил 
силу своей родительницы и составил мир. А душа, по словам 
его, мозг, иногда вода, ибо из влажности появляется семя, из 
которого, говорит он, рождается душа. 

XVII. Предложенного нами, кажется, довольно. Поэтому, 
достаточно проследив мнения, принадлежащие физикам, ос¬ 
тается обратиться к Сократу и Платону, которые преимущест¬ 
венно занимались нравственным учением. 

XVIII. Сократ был слушателем Архелая физика. Он выста¬ 
вил главным правилом: познай самого себя, и образовал боль¬ 
шую школу; из всех учеников его самый способный был Пла¬ 
тон. Сам Сократ не оставил никакого сочинения. Платон, ус¬ 
воив всю его премудрость, составил свою школу, соединив 
вместе философию естественную, нравственную и диалектику. 
Учение Платона следующее. 

XIX. Платон признавал началами всего Бога, материю и об¬ 
разец [Ѳеоѵ кос! йАліѵ кос! геараЗегуца]. Бог есть творец и устрои¬ 
тель вселенной и промышляет о ней; материя есть основа все¬ 
го, которую, [материю] он называет вместилищем и питатель- 
ницею; из нее, по приведению ее в порядок, произошли четыре 
стихии, из которых составился мир — огонь, воздух, земля, 
вода, из коих образовались все прочие смешения, и животные, 
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и растения. Образец же есть мысль Божия, что он называет так¬ 
же и идеей, на которую Бог взирает как бы на картину в душе и 
сообразно с нею все сотворил. Он говорит, что Бог безтелесен и 
неизобразим и может быть постигаем одними мудрыми мужа¬ 
ми; материя — тело в возможности, но не на самом деле, ибо 
она безформенна и безкачественна, принявши же формы и ка¬ 
чества, стала телом. Посему материя существует изначала и со¬ 
вечно Богу, и с этой сторбны мир безначален, ибо из нее про¬ 
изошел мир. Ибо нерожденное необходимо и нетленно; а по¬ 
скольку он считает мир телом и составленным из многих качеств 
и идей, то в этом отношении он и рожден, и тленен. Некоторые 
же из платоников то и другое смешали, воспользовавшись сле¬ 
дующим примером: как колесница всегда может оставаться це¬ 
лою, по частям возстанавливаемая, и хотя части — каждая в 
свою очередь — разрушаются, но сама она всегда остается в це¬ 
лости, таким же образом и мир, хотя по частям, разрушается, 
но так как погибающие части возстанавливаются и восполня¬ 
ются, то он пребывает вечно. О Боге же одни говорят, что он 
признавал [Бога] единым нерожденным и нетленным, как го¬ 
ворит он в сочинении о законах. «Бог, — как и старинная пого¬ 
ворка гласит, — имеет начало, и конец, и средину всего сущест¬ 
вующего» 12 . Таким образом, он признает Его единым всепро¬ 
никающим (существом). Другие говорят, что он допускал и 
многих богов неопределенно, когда говорил: «Бог богов, кото¬ 
рых я и творец, и отец» 12 . Другие же говорят, что допускал опре¬ 
деленное число их, когда говорил: «Велик на небе Зевес, правя¬ 
щий крылатою колесницею», и когда перечислял поколение 
детей Неба и Земли. Одни говорят, что он почитал богов рож¬ 
денными и вследствие рождения подлежащими необходимос¬ 
ти умереть, но что они безсмертны по воле Божией, на что ука¬ 
зывая, говорил: «Бог богов, коих я творец и отец, они не разру¬ 
шаются, потому что я так хочу», так что если он захотел бы, 


12 Плат. О закон. IV, 7. 

13 Плат. ТимейХѴІ, где это место читается так: «боги богов...» 
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чтобы они разрушились, то они легко разрушатся. (Платон) 
принимает и природы демонов и признает одних из них добрьн- 
ми, а других — злыми. Некоторые говорят, что и душу он почи¬ 
тает нерожденною и безсмертною, когда говорит: «Всякая душа 
безсмертна, ибо что всегда движется, то безсмертно», и когда 
он учит, что она движется сама собою и есть начало движения. 
По словам других, он признает ее рожденною, но безсмертною 
по воле Божией. А по словам других — сложною, рожденною и 
тленною, ибо он предполагает, что есть для нее вместилище 14 и 
что она имеет световвдное тело, а все рожденное необходимо 
умирает. Говорящие же, что она безсмертна, утверждаются осо¬ 
бенно на том, что он говорит, будто (для душ) есть суды после 
смерти и судилища во аде, и притом добрые души получают 
благую награду, а злые — соответственные наказания. Некото¬ 
рые говорят, что он допускает переселение душ и что души, 
определенные (по числу), переходят в различные тела сообразно 
с заслугами каждой и после некоторых определенных периодов 
опять отпускаются в этот мир, чтобы снова показать опыт свое¬ 
го произволения. Другие, напротив, что они получают место, 
какое каждая заслужила, и доказывают тем, что Платон гово¬ 
рит, что некоторые добрые люди находятся с Зевсом, а другие — с 
другими богами, а те, которые делали злое и неправедное в сей 
жизни, находятся в вечных мучениях. Говорят также, что (Пла¬ 
тон) называет одни вещи ацеоа (не имеющими среднего), дру¬ 
гие — ёццеста (имеющими среднее), а иные — цвета (средними). 
Так ацеоа суть бодрствование, сон и тому подобное; ёццеоа — 
доброе и злое, и цеоа — темноватый или другой цвет между бе¬ 
лым и черным. Говорят, что он называет благами в собственном 
смысле только блага душевные, а блага телесные и внешние йе 
суть собственно блага, а почитаются за блага, и он неред ко на¬ 
зывает их средними, ибо ими можно пользоваться хорошо; и 
худо. Добродетели он называет крайностями по достоинству, а 


14 Разумеется душа мира , которая составляет род вместилища для всех духовных су¬ 
ществ в мире. 
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по существу — средственностями, ибо ничего нет по достоинс¬ 
тву выше добродетели. Излишество же или недостаток в них 
оканчивается злом. Так он полагает четыре добродетели: благо¬ 
разумие, воздержание, справедливость и мужество. Каждой из 
этих,добродетелей сопутствуют два порока от излишества и от 
недостатка, например: благоразумию — неразумие от недостат¬ 
ка и коварство от излишества, воздержанию — невоздержность 
от недостатка, вялость от излишества; справедливости сопутс¬ 
твует уступчивость от недостатка и надменность от излишества. 

И эти добродетели, когда огіи присущи человеку, делают его 
совершенным и доставляют ему блаженство. Блаженство же, 
говорит Платон, состоит в уподоблении Богу по возможности; 
а уподобление Богу бывает тогда, когда кто соединяет в себе 
святость и справедливость с благоразумием. Таков, по его мне¬ 
нию, конец высшей мудрости и добродетели. Добродетели на¬ 
ходятся в связи между собою, и суть одновидны, и никогда не 
противоборствуют между собою. Пороки же многообразны и ^ 
иногда согласны между собою, а иногда противоположны друг 
другу. По мнению Платона; существует необходимая судьба 
(еіраріхёѵп), но не все бывает до необходимости, а нечто зави¬ 
сит от нас, как он говорит: «Вина того, кто избрал, а Бог не ви¬ 
новен» и «Таков закон Адрастеи» 15 . Таким образом, одни при¬ 
писывают ему учение о необходимости, другие же — о. свободе 
нашей. Грехи же, по его словам, не произвольны, ибо никто в 
прекраснейшее из того, что в нас, какова душа, не допустил бы 
злого, то есть беззакония, но по неведению и ошибочному по¬ 
ниманию добра, думая делать что-то доброе, впадают во зло. И 
слова его об этом весьма ясны в сочинении о государстве, где 
он говорит: «Вы осмеливаетесь также говорить, что несправед¬ 
ливость есть дело постыдное и богоненавистное; каким же об¬ 
разом кто-либо избрал бы такое зло? (Изберет), скажете, тот, 
кто побеждается удовольствиями. Значит, и это не доброволь- 


15 О*. Плат. Федр. IX Слою Адрастея было названием Немезиды и означает неиз¬ 
бежную судьбу. 


і 
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но, если побеждать состоит в нашей воле? Так что во всяком 
отношении разум убеждает, что делание беззакония есть не¬ 
добровольное» 16 . На это ему кто-то возражает: для чего же на¬ 
казываются люди, если невольно согрешают? А он отвечает: 
для того, чтобы и они как можно скорее освободились от по¬ 
рочности и понесли наказание. Ибо нести наказание не зло, а 
добро, ежели затем последует очищение от зла, чтоб и прочие 
люди, слыша об этом, не согрешали, а остерегались бы от по¬ 
добного заблуждения. Платон, впрочем, утверждает, что при¬ 
рода зла не сотворена Богом, не имеет самостоятельного бы¬ 
тия, но произошла как нечто противоположное добру и сопутс-, 
твующее ему или по недостаточности, или по излишеству, как я 
выше сказал о добродетелях. Таково учение Платона, который, 
как я сказал выше, соединил три части всеобщей философии. 

XX. Аристотель, который был слушателем сего (Платона), 
возвел философию в искусство и более отличился в логике-. Он 
полагал стихиями всего сущность и принадлежности; и при¬ 
том одну сущность, лежащую в основе всего, а принадлежнос¬ 
тей девять: сколько (количество), каково (качество), к чему 
(отношение), где, когда, имение, положение, действие, стра¬ 
дание. Сущность такова: например, Бог, человек и все, могу¬ 
щее подлежать подобному наименованию. Из принадлежнос¬ 
тей под качеством разумеется, например, белое, черное; под 
количеством — два локтя, три локтя; под отношением — отец, 
сын; где — в Афинах, в Мегарах; когда — как-то, в десятую 
олимпиаду; под имением разумеется обладание; под действи¬ 
ем — например, писание и вообще совершение чего-либо; под 
положением — например, лежание; под страданием — напри¬ 
мер, подвергаться биению; и он полагает, что одни вещи име¬ 
ют середину, а другие не имеют, как я сказал еще о Платоне. И 
в весьма многом он почти согласуется с Платоном, исключая 
учение о душе. Платон учил, что она безсмертна, а Аристотель — 


16 Эти слова находятся у Платона не в «Политике» [«Государство»], но в диалоге «Кди- 
тофон». ѵ 
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что она продолжает бытие и затем сама исчезает в такое тело, 
которое он полагает сверх других четырех — огня, земли, воды 
и воздуха, только оно тончайшее их, как бы дух. Платон прй- 
знает истинными благами только те, которые относятся к 
душе, и [считает], что они достаточны для блаженства. А Арис¬ 
тотель вводит троякий род благ и говорит, что мудрый не со¬ 
вершен, если нет у него и благ телесных и внешних, каковы: 
красота, сила, живость чувств, здоровье, а внешние — богатс¬ 
тво, знатность рода, слава, могущество, мир, дружба. К внут¬ 
ренним благам души он, согласно с Платоном, относит благо¬ 
разумие, воздержание, справедливость, мужество. А несчас- 
тия, и он говорит, происходят чрез отвращение от добра и 
существуют в подлунном месте, а выше луны их нет. Душа все¬ 
го мира безсмертна, и самый мир вечен, а каждая (душа) в от¬ 
дельности, как прежде я сказал, изчезает. Он философствовал, 
обыкновенно, беседуя в Лицее, а Зенон — в Портике (охобс), 
называемом ПоікіА,т|. Ученики Зенона получили название от 
места, то есть от Стой назвались стоики, а ученики Аристотеля - 
от способа занятия, ибо они разсуждали, прогуливаясь в Ли¬ 
цее, потому и названы перипатетиками. Итак, вот учение и 
Аристотеля. , 

XXI. Стоики также сообщили большее развитие силлогис¬ 
тической части философии, и почти заключили ее в пределы, и 
в учении согласны были Хризипп и Зенон. Они полагали, что 
Бог — начало всего, и есть тело самое чистрё, и что во все про¬ 
никает Его. промышление; и утверждали, что все происходит 
по необходимой судьбе, ссылаясь на следующий пример: как 
собака, привязанная к колеснице, когда захочет идти, влечется 
и идет добровольно, исполняя свое желание согласно с необхо-- 
димостью, как бы по судьбе; а если и не захочет, то все-таки 
будет принуждена идти. То же самое и с людьми: когда они и не 
желают идти, все-таки принуждены будут придти к тому, что 
определено. О душе говорят, что она остается после смерти, но 
есть тело и образовалась [душа] из охлаждения окружающего 
воздуха, почему и называется \|/г)%г|. Они признают и переселе- 
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ние душ, поелику они [души] ограничены (по числу). Прини¬ 
мают, что будет сожжение и очищение этого мира, одни — всего, 
другие — части, и говорят, что он по частям разрушается, и сие 
разрушение и происхождение из него другого (мира) называют 
очищением. Они все (существа) почитают телами, и хотя тело 
проникает чрез тело, но встречает отражение, и все наполнено, 
и ничего нет пустого. Таково учение стоиков. 

XXII. Эпикур проповедывал учение почти .противополож¬ 
ное всем. Началами всего он полагал атомы и пустоту. Пусто¬ 
та — как бы пространство вещей будущих, а атомы — вещест¬ 
во, из которого все. Из соединившихся атомов произошел и 
Бог, и все стихии (и миры), и все, что есть в них, и животные, 
и прочие существа, так что ничто не происходит и не соста¬ 
вилось иначе, как из атомов. Он говорил, что атомы суть ца- 
мые тончайшие частицы, в которых не может быть ни центра, 
ни признака и никакого деления, почему он и назвал их ато¬ 
мами. Признавая, что Бог вечен и безсмертен, говорил, что 
Он не имеет промышления ни о чем и что совершенно нет ни 
провидения, ни судьбы, но все бывает случайно. Бог же пре¬ 
бывает в местах, так называемых им междумирных, ибо он 
полагал, что вне мира есть какое-то жилище Божие, называ¬ 
емое междумирными местами (цетакбоцнх), й что Он на¬ 
слаждается спокойствием и высочайшею радостию, и Сам не 
имеет дел, и другим не доставляет. Согласно с этим он выска¬ 
зал мнение и о мудрых мужах, говоря, что цель мудрости — 
удовольствие. Различные люди неодинаково понимали на¬ 
звание удовольствия, ибо одни разумели чувственные поже¬ 
лания, а другие — удовольствие, заключающееся в добро¬ 
детели. Он утверждал, что дупіи людей разрушаются вместе с 
телами, как рождаются вместе с ними; ибо они суть кровь, с 
истечением которой или с изменением умирает весь чело¬ 
век, вследствие чего полагал, что нет ни судов во аде, ни су¬ 
дилищ, так что, если кто совершил в этой жизни что-либо 
(злое) и скрыл, остается совсем безнаказанным. Так учил 
Эпикур. 
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XXIII. Другая школа философов называлась академичес¬ 
кою, потому что они вели свои разсуждения в Академии 17 ; 
предводитель их Пиррон, от которого они назывались пирро- 
новскими философами, первый ввел учение о непостижимос¬ 
ти всего, так что они доказывали и то, и другое, но ничего не 
утверждали. Ибо ничего нет истинного ни в умопостигаемом, 
ни в чувственном, но людям только кажется таковым; и всякая 
сущность текуча и изменяема и никогда не пребывает в том же 
самом (состоянии). Одни из академиков говорят, что не долж¬ 
но ни о чем утверждать что-либо основоположное, но можно 
только пытаться доказывать (то или другое). Другие же присо¬ 
единяют выражение «не более», говоря, что огонь есть не более 
огонь, чем что-либо другое; но не утверждают, что же он есть, а 
только, что он таков-то. 

ХХГѴ. Есть и у индийцев школа философствующих среди 
брахманов. Они ведут жизнь воздержную, не употребляют 
пищи животной и вообще на огне вареной, довольствуясь дре¬ 
весными плодами, и притом не срывают их, а берут то, что па¬ 
дает на землю; так они живут, пия воду из реки Тагабе- 
на 18 [ТауаРеѵа]. Они ходят нагие, говоря, что тело назначено 
Богом служить одеждою для души. Они говорят, что Бог есть 
свет, но не такой, какой видим, не что-либо подобное солнцу и 
огню; Бог также есть слово, нб не членораздельное, но Слово, 
чрез которое сокровенные дайны природы созерцаются муд¬ 
рыми. Этот-то свет, который называют Богом Словом, знают, 
по словам их, только они, брахманы, так как они одни отвергли 
пустое мнение, которое есть последний покров души. Они 
презирают смерть, всегда называют Бога на своем языке тем 
именем, какое я уже сказал , и возсылают к Нему гимны. У них 
нет женщин, и они не рождают детей. Полюбившие подобную 
жизнь, перешед из страны по ту сторону реки, поселяются там 
и уже не возвращаются, и они называются брахманами. 


17 Так назывался сад вблизи Афин, принадлежавший некоему герою Академу. 

18 То есть Ганга (?) [Тунгабхадры?]. 
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Они проводят жизнь не одинаково,-ибо в той стороне есть и 
женщины, от которых тамошние жители и рождаются и рожда¬ 
ют. Слово же, которое они называют Богом (по учению их) те¬ 
лесно и облечено телом совне подобно тому, как носят одежду 
из овец, а по снятии тела, которым облечено, Оно является 
очевидно. Но брахманы говорят, что есть война в облегающем 
их теле, и тело, по их мнению, полно врагов, и против него, как 
бы выстроившись против неприятеля, они воюют так, как 
выше я показал. Все люди, говорят они, суть пленники своих 
сродников-врагов: чрева, нецеломудрия, обжорства, гнева, ра¬ 
дости, печали, похоти и тому подобных. И только одержавший 
победу над этими (врагами) восходит к Богу. Посему брахманы 
обожают Дандамиса, к которому приходил Александр Маке¬ 
донский, как победителя войны в теле. Но порицают Калана, 
как нечестивого отступника от их философии. Брахманы, оста¬ 
вив тело, подобно рыбам, выскочившим из воды на чистый 
воздух, взирают на солнце. ' 

XXV. Друиды у кельтов весьма усердно занимались Пифаго¬ 
рейскою философиею после того, как Залмоксис, слуга Пифа¬ 
гора, родом фракиянин, положил у них начало такого занятия: 
он по смерти Пифагора пришел к ним и был основателем у них 
этой философии. Кельты почитают их за пророков и ведущих 
будущее, так как они предсказывают нечто по счету и числам 
посредством пифагоровского искусства; о приемах этого ис¬ 
кусства не преминем сказать, потому что 1 и из сего некоторые 
старались составить лжеучения. Друиды занимаются и магией. 

XXVI. Поэт Гесиод говорит, что он сам так слышал от муз от¬ 
носительно природы, а музы—дочери Зевса. Ибо, когда Зевс по 
избытку страсти девять ночей и дней сряду спал с Мнемозиною, 
то Мнемозина зачала в одном чреве своем девять этих муз, в 
каждую ночь зачавши по одной (музе). Прйзвав девять муз от 
Пиери, то есть с Олимпа, он (Гесиод) умолял их научить его, 4 

... как первоначально стали и боги и земля, 

И реки, безмерное море и бездна морская, 
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И звезды светящие и пространное небо вверху, 

Как они меж собой разделили богатство и почести, 

И как сперва они заняли многохолмный Олимп. 

Это мне поведайте, музы. 

Что сперва й что после чего стало вначале. 

Прежде всего был Хаос, а потом 
Пространная Гея, безопасный престол всех 
Безсмертных, владеющих снежного Олимпа вершиной, 

И Тартар прохладный в недре пространной земли, 

И Эрос, прекраснейший из безсмертных богов, 

Облегчающий скорби всех богов и всех смертных, 

В сердцах умиряющий ум и разумный совет. 

Из Хаоса явились Эрев и темная Ночь, 

А от Ночи родились потом Воздух и День. 

Гея же сперва родиДа себе равное 
Звездное небо, чтоб ее облегало отовсюду, 

Чтобы было блаженным богам всегда безопасным престолом; 
Родила также высокие горы, приятные ложа богинь 
Нимф, обитающих в лесистых высотах. 

И Море безплодное также родило волнами кипучий 
Понт без сладкой любви, но затем, 

Совокупившися с Небом,, родило Океана глубокого 
И Цея и Крия, Гимериона и Иапета, 

И Фию и Рею, Фемиду и Мнемозину, 

И златовенчанную Фебу и Тефису любезную, 

После же сих сильнейший родился Кронос коварный, 
Жесточайший из сыновей: не взлюбил он родителя мощного 
И Циклопов родил, имеющих сердце жестокое. 

И затем (Гесиод) перечисляет всех остальных гигантов, рож¬ 
денных Кроносом; наконец, говорит о рождении Зевса от Реи. 

Все эти (философы) в своем учении говорили о природе и 
происхождении вселенной так, как мы изложили. Все они, 
вращаясь ниже божественного, занимались существом сотво¬ 
ренных вещей, пораженные величием создания и, почитая их 
за божество, один выставлял одну часть создания, а другой — 
другую, Бога же всего и Создателя не познали. 

Я достаточно, полагаю, изложил мнения людей, занимав¬ 
шихся философиею у эллинов, от которых еретики заимство- 
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вали начала и составили свои учения, которые будут ниже из¬ 
ложены. Но прежде нахожу нужным изложить мистические 
учения и то, что некоторые старательно вымыслили относи¬ 
тельно звезд и пространств (небесных); ибо и от них (еретики) 
позаимствовали и, по мнению толпы, высказывают дивное, а 
затем объявим и их нелепые учения. 

(Книги вторая и третья утрачены) 


і 


, Книга четвертая 

„ / 

I 19 .... В каждом (зодиакальном) знаке они указывают преде¬ 
лы звезд, в которых каждая звезда от одной какой-либо части до 
другой имеет наиболее влияния; впрочем, относительно этого у 
них есть немалая разница по таблицам. Они говорят, что звезды 
окружены как бы охранителями, когда они находятся в средине 
других звезд в области знаков Зодиака; например, если какая- 
либо звезда одного и того же знака занимает первые части, дру¬ 
гая — последние, а иная — средние, то говорится, что находяща¬ 
яся в средних частях как бы охраняется звездами, находящими¬ 
ся в крайних частях. Говорится, что они (звезды) смотрят друг 
на друга и соответствуют одна другой, являясь как бы в фигуре 
треугольной или четырехугольной. В фигуре треугольной пред¬ 
ставляются и обращены друг к другу те (звезды), которые нахо¬ 
дятся в промежутке трех знаков, а в четырехугольной — находя¬ 
щиеся в промежутке двух. Как нижние части (тела) сочувствуют 
голове; а голова — нижним частям, так и земные вещи сочувс¬ 
твуют надлунным. Но есть в них и некоторое различие и несо- 
чувствие, так что они имеют не одно и то же единение. 

II. Пользуясь этим, Эвфрат Перейский и Акемвис Каристий- 
ский и прочее множество таковых, подражая в именах учению 

19 Начало этой книги также утрачено; и даже в первой главе из того, чтб сохранилось, 
некоторых слов недостает; посему они дополнены из сочинения Секста Эмпщщка 
(ад. А8 ію1о§ 08, V, 37), из которого заимствовал Ипполит. 
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истины, толкуют о возмущении эрнов, и отступлении добрых 
сил ко злу, и соответствии добрых со злыми, и называют их то- 
пархами и проастиями и другими многими именами. Впрочем, 
все построенное ими лжеучение я изложу и опровергну, когда 
дойду до разсуждения об этом предмете. Теперь же, дабы кто не 
думал, что принятые у халдеев мнения по астрологии верны и 
основательны, не умедлю представить краткое опровержение 
их, показывая, что их искусство суетно и больше может оболь¬ 
щать и осдеплять душу, предавшуюся суетным ожиданиям, чем 
приносить пользу. И с ними мы будем вести дело не на основа¬ 
нии какого-либо знания научного, а на основании знания 
практической жизни. Последователи этого учения, воспользо¬ 
вавшись знакомством с халдеями, передают как будто новые 
для людей и дивные таинства и из этого источника составили 
свою ересь, переменив только названия. Но поелику они при¬ 
писывают искусству астрологов великую силу и, основываясь 
на их свидетельствах, хотят, чтобы верили их собственным вы¬ 
думкам, то теперь, как заблагоразсудилось, я покажу несостоя¬ 
тельность астрологического искусства, имея в виду потом 
опровергнуть учение Ператов, как ветвь, выросшую из несо¬ 
стоятельного корня.. 

III. Начало и как бы основание (астрологического искусст¬ 
ва) состоит в определении гороскопа 20 . От него берут начало 
прочие главные пункты (астрологии), как-то: склонения и 
восхождения, треугольники и четырехугольники и согласно с 
ними вид и расположение звезд, а от всего этого предсказа¬ 
ния. Посему с уничтожением гороскопа по необходимости 
і неизвестна ни средина неба, ни запад, ни то, что напротив 
средины неба; а при невозможности узнать это уничтожается 
все искусство халдеев. А что им невозможно наблюдать знаки 
зодиака в часы рождения человека, в этом можно убедиться 


20 Гороскоп (от юра и аколюс;) состоял из наблюдения вида небес в минуту рождения 
кого-либо, по этому астрологи предсказывали будущую судьбу родившегося челове¬ 
ка. Самой важной частью неба для разсмотрения астрологов был тот знак Зодиака, 
который восходил ндц горизонтом во время рождения. 
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многоразличным образом. Ибо чтобы узнать это (судьбу че¬ 
ловека), надобно прежде, чтобы было верно определено вре¬ 
мя рождения человека, подлежащего разсмотрению, во-вто¬ 
рых, чтобы было безошибочно определение гороскопа, ука¬ 
зывающего на это, и, в-третьих, чтобы тщательно было заме¬ 
чено восхождение зодиакального знака. Ибо при рождении 
должно быть точно наблюдено восхождение на небе зодиа¬ 
кального знака, потому что халдеи, определяя гороскоп по 
восхождению, составляют схематизм звезд, что называют они 
расположением, и на этом основании составляют предсказа¬ 
ния. Но невозможно ни знание времени рождения лиц, под¬ 
лежащих разсмотрению, как это я покажу, ни безошибочное 
гороскопическое наблюдение, ни точное замечание восходя¬ 
щего зодиакального знака. (...) 

IV. По этой причине невозможно определить гороскоп от 
времени зачатия; невозможно это и от рождения. Ибо; во- 
первых, трудно утверждать, когда именно совершается рож¬ 
дение: тогда ли, когда рождаемое начнет проходить в свежий 
воздух, или когда оно несколько выступит, или когда упадет 
на землю? И в каждом из этих случаев невозможно схватить 
самую минуту рождения или определить его время. Ибо 
вследствие присутствия духа, хорошего сложения тела, удобс¬ 
тва мест, опытности повивальной бабки и по другим безчис- 
ленным причинам не одно и то же бывает время, когда плод 
прорывается чрез оболочку или несколько выходит наружу, 
или упадает на землю, но у различных людей различное. Так 
как халдеи опять не могут определенно и точно установить 
это время, то они лишены возможности определить как долж¬ 
но время рождения. Итак, из сего ясно, что халдеи, хотя и 
проповедуют, будто они узнают гороскоп в самое время рож¬ 
дения, на самом же деле, не знают этого. Остается доказать, 
что и гороскопическое наблюдение у них неверно. Они гово¬ 
рят, что присутствующий при родильнице в самую минуту 
рождения металлическим диском дает знать об этом халдею, 
который с возвышенного места наблюдает звезды, и он, смот- 
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ря на небо, отмечает восходящий знак зодиака. Но, во-пер¬ 
вых, против сего скажу то, что при неопределенности време¬ 
ни рождения, как я немного выше показал, нелегко дать знать 
о нем и диском. Далее, пусть будет возможно уловить время 
рождения, но никак нельзя известить о нем в точное время, 
ибо, так как звук диска способен при более продолжительном 
времени под конец разделяться для ощущения, то он нелегко 
доходит до возвышенного места. Доказательством служит 
следующее наблюдение у тех, кто рубит деревья вдали. Ибо 
спустя довольно продолжительное время после опущения то¬ 
пора слышится звук удара, так что чрез долгий промежуток 
времени он достигает слушающего. Поэтому халдеи не могут 
в точности знать время восходящего знака зодиака и время 
для правильного составления гороскопа. И не только доволь¬ 
но большое время проходит после рождения, пока находя¬ 
щийся при родильнице ударит в диск, и затем после удара, 
пока услышит сидящий на возвышенности, но и пока усмот¬ 
рит и увидит, в каком знаке находится луна и в каком — каж¬ 
дая из прочих звезд. Посему необходимо следует, что звезды 
переменят свое расположение, так как движение полюса со¬ 
вершается с невыразимою быстротою, прежде чем тщатель¬ 
ный наблюдатель приурочит ко времени новорожденного то, 
что усмотрит на небе. 

XXVII. Итак, изложивши удивительную мудрость этих лю¬ 
дей и не скрыв их хлопотливого искусства предсказывать по¬ 
средством гадания, не умолчу и того, в чем они погрешают и врут. 
Ибо как они неосновательны, когда качества и природу людей 
применяют к именам звезд! Ибо знаем, что люди, первоначаль¬ 
но давшие имена звездам, сами придумали эти имена, как более 
Удобные для обозначения и для познания. И какое сходство 
между небесными телами и образом животных, или что общего 
между ними в деятельности и силе, чтобы можно было родив¬ 
шегося под Львом назвать вспыльчивым, родившегося под Де¬ 
вами — умеренным, под Раком — злым, родившегося под... 




372 


Святой Ипполит, епископ Римский 


XXVIII. ...И (маг), взявши (бумагу), приказывает вопро¬ 
шающему написать на ней водою, что он хочет спросить у 
демонов. Затем, сложив бумагу и вручив отроку, он посылает 
бросить ее в огонь, чтобы восходящий дым донес начерта¬ 
ния к демонам. В то время, как (отрок) исполняет это прика¬ 
зание, маг сперва отрывает разные части от бумаги и для 
очень многих людей показывает вид, будто надписывает ев¬ 
рейскими буквами демонов. Потом, возжегши фимиам еги¬ 
петских магов, называемый кифи, он берет оторванные клоч¬ 
ки и кладет их подле курения. Написанное вопрошателем, 
положив на уголья, он сжигает. Тогда, будто под влиянием 
божественнога вдохновения удалившись в угол (дома), ис¬ 
пускает громкий и пронзительный крик, непонятный всем,... 
и повелевает всем присутствующим взойти, призывая Фри- 
на или другого демона. И когда присутствующие войдут и 
станут друг подле друга, маг, бросив отрока на ложе, много 
говорит ему частию по-гречески, частию как будто по-ев¬ 
рейски обычные у магов заклинания. 4 Служитель уходит, 
чтобы вопрошать. Между тем, маг, положив купорос в сосуд, 
наполненный водою, и, размочив его, спрыскивает им бума¬ 
гу, на которой стерлись начертанные буквы, и чрез это 
скрывшиеся буквы заставляет выйти на свет, и таким обра¬ 
зом узнает, что было написано вопрошателем. Если кто на¬ 
пишет купоросом и, растолокши чернильный орех, употре¬ 
бит его как курево, то скрытые буквы точно так же сделаются 
видны. Если кто напишет молоком, потом накоптит бумагу, 
спрыснет и поскоблит по буквам, начерченным молоком, 
они станут ясны. Точно так же урина, гар [уароѵ — уха, рыб¬ 
ный отвар], сок эвфорбии [тіѲ'оцаА.о'о олб^ — сок молочая] и 
винной ягоды [огжіі<;] производят то же. Когда таким обра¬ 
зом маг узнал вопрос, он придумывает, каким образом; ему 
нужно отвечать. Наконец, он приказывает всем присутству¬ 
ющим взойти, держа в руках лавровые ветви И, потрясая 
ими, кричать и призывать демона Фрина. И действительно, 
им следует призывать его [Фрина] и просить у демонов того, 





Обличение всех ересей 


373 


чего сами не хотят доставить себе, потеряв разсудок 21 . Таким 
образом, смешанный шум и суматоха отвлекают их внимание 
от того, что (маг) делает тайком. Что именно — теперь кстати 
сказать. Наступает великий мрак. Ибо, по словам мага, смерт¬ 
ная природа не в состоянии видеть божественное, и что доста¬ 
точно иметь общение (с богами). Повергнув отрока на ложе 
(лицом) вниз и поместив с обеих сторон его записочки, на ко¬ 
торых были начертаны еврейские буквы, будто бы имена де¬ 
монов, он объявляет* что демон сам вложит в, его уши осталь¬ 
ное. Это (объявление) нужно для того, чтобы к ушам отрока 
приложить какое-либо орудие, посредством которого можно 
было бы сказать все, что он захочет. Сначала он производит 
звук, приводящий отрока в страх; во-вторых, ударяет в тим¬ 
пан; в-третьих, наконец, он говорит посредством инструмента 
то, что должен сказать отрок, и остается в ожидании исхода 
дела; затем он водворяет между присутствующими тишину и 
приказывает юноше объявить то, что он слышал от демонов. 
Инструмент, прикладываемый к ушам, есть естественное ору¬ 
дие: это не более как дыхательное горло длинношейного жу¬ 
равля, аиста или лебедя. Если под рукой ничего подобного не 
случилось, то употребляются другие — искусственные — инс¬ 
трументы: медные трубки, числом до десяти, приложенные 
одна к другой и оканчивающиеся узким концом, также упо¬ 
требляются для того, чтобы посредством их передавать все, что 
захочет (маг). И отрок, с ужасом слыша эти (слова), как будто 
произносимые демонами, выговаривал их по приказанию. 
Также если обвернуть крутом трости мокрую кожу и высушить 
ее и, стащив с трости, сложить вместе и сделать кожу в виде 
трубки, то произойдет то же. Если, же ничего и из этих вещей 
не случилось под рукой, то (маг) берет книгу, и свертывает ее 
внутрь, и вытягивает ее насколько нужно, и (тогда) произво¬ 
дит он то же самое. Если маг наперед знает, кто будет предла¬ 
гать вопросы, то приготовляется ко всему. Если же он предва- 


21 Фрёѵск; — отфргіѵ. 
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рительно узнает и вопрос, то пишет (его) составом, и, как го¬ 
товый, считается более искусным за то, что он ясно написал 
то, (о чем) его спрашивают. Если же он не знает, то пускается в 
догадки и предлагает двусмысленный ответ, допускающий 
разнообразное толкование для того, чтобы ответ оракула, пер¬ 
воначально обоюдный, мог подходить ко многим случаям и по 
исходе событий предсказание могло быть отнесено к тому, что 
случилось в действительности. Затем, наполнив сосуд водою, 
он опускает в нее бумагу, примешивая купоросу; таким обра¬ 
зом исписанная бумага всплывает с готовым ответом. Нередко 
на отрока находят страшные представления, ибо (маг) иногда 
поражает его для устрашения ударами. Бросив ладан в огонь, 
он поступает следующим образом. Накрыв кусок так называе¬ 
мой ископаемой соли этрусским воском и разделив самый ку¬ 
сок ладана на две части, он бросает туда крупинку соли; потом, 
соединив опять вместе ладан, полагает его на горящие уголья 
и оставляет там. И когда все это сгорит, соль, выступая, произ¬ 
водит вид, как будто является странное видение. Положенная 
в ладан темная индийская краска производит кровавое пламя, 
как мы уже сказали. Кровавую жидкость (маг) составляет, сме¬ 
шав воск с красным корнем и положив как было сказан** воск 
в ладан. Наконец, он приводит в движение уголья, положив 
под ними толченые квасцы, и, когда они растворятся и вски¬ 
пят в виде пузырей, то уголья приходят в движение. 

XXXII. Гром производится различными способами. Берут 
очень много больших камней, скатывают их вдоль деревянных 
досок на медные листы и этим производят шум, подобный гро¬ 
му. Также кругом тонкой дощечки, которой суконщики мнут 
сукна, обвертывают тонкую веревку, потом, быстро стаскивая 
веревку, перевертывают дощечку, и при этом движении она 
производит шум, подобный грому. Вот каковы проделки их. 

Изложу и другие дела, на которые совершающие эти про¬ 
делки смотрят, как на великие. Ставят котел, наполненный 
смолой, на горящие уголья, и когда она вскипит, то кладут в нее 
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руки и не обжигаются; и даже ступают по угольям босыми но¬ 
гами и не обжигаются. Поставив также пирамиду из камней на 
очаге, (чародей) зажигает ее, и из отверстия выходит столб 
дыма огненного вида. Потом, опустив в горшок с водой полот¬ 
но, в то же время бросает туда множество горящих угольев, и 
полотно остается невредимым от огня. Еще, произведя мрак в 
доме, (чародей) говорит, что может вызывать богов или демо¬ 
нов, и если его попросят показать Эскулапа, он призывает его 
следующими словами: 

Чадо, однажды убитое и снова обезсмертенное Аполлоном, 
Взываю к тебе, приди и помот моей священной жертве: 

Ты, который некогда безчисленные народы умерших 
В вечно мрачных жилищах обширного тартара, 

Переплывающих роковую реку и чернеющий поток, 

По которому всякий смертный должен плыть, 

Стонущих вдоль озера и жалобно плачущих — 

Сам исхигал от мрачной Прозерпины; 

Пребывающий на седалище священной Трики, 

Или на любимом Пергаме, или еще на Ионийском Эпидавре, 

. Тебя, о блаженный боже, призывает сюда глава волхвов. 

XXXIII. Как только он перестает произносить этот вздор, 
огненный Эскулап появляется на полу. Потом, поставив по¬ 
среди кувшин, наполненный водою, он призывает всех богов, и 
они являются. Ибо, если кто заглянет в горшок, увидит их всех 
и Диану [ ѵ Артеціѵ], ведущую лающих собак. Не опустим рас¬ 
сказать, каким образом эти люди совершают свои фокусы. Ча¬ 
родей держит руки над котлом со смолою, как будто над кипя¬ 
щим; между тем, бросив туда селитры, уксусу и жидкой смолы, 
он зажигает огонь под котлом. Уксус же, смешанный с селит¬ 
рою, достигнув некоторой степени теплоты* приводит в движе¬ 
ние смолу, так что пузыри являются на поверхности и пред¬ 
ставляют вид чего-то кипящего в горшке. (А чародей) предва¬ 
рительно несколько раз умывает руки свой в соленой воде, 
вследствие чего содержимое в котле совсем не может жечь, хотя 
и кипит. Если же он намажет руки цветом смирны [|гороіѵт| — 
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мирта], и селитрой, и смирной вместе с уксусом и часто умывает 
их в соленой воде, то совсем не обжигает их; точно так же он не 
обжигает ног, если намажет их рыбьим клеем и саламандрою... 

XXXIV. Изложив вкратце способы тайного искусства, упо¬ 
требляемого этими (чародеями), и показав легкое средство для 
приобретения их знания, мы не намерены умолчать об одном 
необходимом предмете — каким образом они, сняв печати, воз¬ 
вращают запечатанные письма с настоящими печатями. Сме¬ 
шав смолы, камеди, серы и асфальта — всего в равном количес¬ 
тве — и придав вид мази, они берегут это у себя. Когда потребу¬ 
ется распечатать маленькое письмо, берут на язык несколько 
масла и намазывают им печать и, разогрев состав на умеренном 
огне, прикладывают его к печати и оставляют его, пока он не 
затвердеет, и тогда употребляют его вместо печати. Говорят, что 
точно так же действует воск вместе с сосновою смолой или две 
части мастики с одной частью сухого асфальта. Также и одна 
сера годна для такого употребления или цвет гипса, разведен¬ 
ный в воде и камеди. Это лучше всего пригодно для печатанья 
жидкого свинца. Также берут тосканского воска и, прибавив 
резины, смолы, асфальта, мастики и толченого шпата — все это 
в равном количестве — кипятят, и этот состав превосходит все 
другие, о которых я говорил, но гипсовый (состав) ему не усту¬ 
пает. Таким-то образом ухищряются они снимать печати, же¬ 
лая узнать содержание писем. 

Я колебался говорить в этой книге об этих хитростях, чтобы 
какой-нибудь злодей не воспользовался и не употребил их в 
дело. Но заботливость о многих молодых людях, которые могут 
спастись, внушила мне ради их предохранения представить и 
огласить эти проделки. Ибо, как один воспользуется ими на ху¬ 
дое дело, так другой, узнав о них, предостережется. И сами раз¬ 
вратители жизни — чародеи — устыдятся употреблять свое ис¬ 
кусство. Зная, что мы огласили эти проделки их, быть может, 
воздержатся от своего безумия. А чтобы нельзя было таким об¬ 
разом снять печать, следует запечатывать, прибавив к воску 
свиного сала и волос. 
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XXXV. Не обойду молчанием и того обмана их, который со¬ 
стоит в щюрочествовании при помощи таза. Закрыв наглухо 
горнилу и намазав цианом, они для настоящего дела вносят не¬ 
которые циановые сосуды и ставят их [друг на друга] до верху, 
посреди пола помещается таз, наполненный водою; и падающее 
на него отражение циана представляет вид неба. В полу же нахо¬ 
дится скрытое отверстие, в которое и поставляется таз, имею¬ 
щий хрустальное дно, а сам он каменный. Внизу есть потаенное 
отделение, в котором помещенные соучастники обмана, облек¬ 
шись в образы тех богов и демонов, которых хочет показать ча¬ 
родей, представляют их; и при виде их обольщенный поражается 
действиями чародеев и вследствие этого верит всему, что ему ни 
скажут. Чародей производит также горящего демона, начертав 
сначала на стене изображение, какое хочет, и затем, намазав его 
украдкою смесью, составляемою следующим образом 22 ... из ла- 
конийского и закинфского асфальта — он, как будто под влия¬ 
нием пророческого вдохновения, подносит лампу к стене. Со¬ 
став же, засветившись, воспламеняется. А чтобы казалось, будто 
огненная Геката движется в воздухе, этого он достигает таким 
способом: спрятав какого-нибудь участника в каком хочет месте 
и отведя в сторону обманываемых им, он уверяет; что покажет 
им огненного демона, Скачущего в воздухе; и уговаривает их тот¬ 
час поберечь глаза, когда увидят пламя в воздухе, и с закрытым 
лицом пасть ниц, пока он не воззовет к ним; вйушив это, он в 
безлунную ночь произносит следующие стихи: 

Подземная, земная и небесная Вомва, приди! 

Чтимая в пути на перекрестках, светоносная, блуждающая 

в ночи, 

Враг света, но друг й товарищ мрака, 

Радующаяся лаю собак и запекшейся крови, 

Бродящая меж трупами по гробам умерших, 

Жаждущая крови, страх наводящая смертным, 

Горго, и Мормо, и Луна, и многообразная, 4 

Приди милостиво на наше жертвоприношение. 


22 Здесь пропущены слова. 
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XXXVI. По произнесении им этих слов огонь появляется в 
воздухе, а зрители, пораженные этим явлением, закрыв глаза, в 
немом ужасе падают на землю. Величие же искусства состоит в 
следующем. Соучастник в проделке, который, как я сказал, 
был спрятан, услыхав, что заклинание кончено, имея у себя 
коршуна или ястреба, завернутого в паклю, зажигает его и вы¬ 
пускает. Птица, испуганная пламенем, устремляется кверху и 
ускоряет полет свой, а обольщенные зрители, прячутся, как 
будто увидев что-то божественное. Крылатое создание, кру¬ 
жась от огня, несется куда ни попадя и зажигает иногда дома 
или надворные строения. Таково гадание чародеев. 

ХЬ. Они показывают печень, по-видимому, носящую над¬ 
пись, таким образом. На левой руке (чародей) пишет, что хочет, 
относящееся к вопросу, буквы же начерпывает соком желчи 
вместе с крепким уксусом. Потом, взявши печень, держит ее 
несколько времени в левой руке, и она принимает на себя от¬ 
печаток, и кажется, будто на ней написано. 

ХЫІ. Таковы дела чародеев и безчисленное множество по¬ 
добных проделок, которыми они завлекают неразумных, поль¬ 
зуясь мерным складом стихов и обольстительностью действий, 
благовидно совершаемых. И ересеначальники, удивленные ис¬ 
кусством чародеев, подражали им, частию передавая учение 
свое в тайне и темноте, частию же (чужие мнения) разукраши¬ 
вая, как свои собственные. Поэтому, желая предохранить боль¬ 
шинство, мы очень подробно изложили это, чтобы не опустить 
ни одного средства (употребляемого чародеями) над теми, кто 
расположен подвергнуться их обману. Мьі не без причины от¬ 
клонились в некоторые тайны, что, конечно, не совсем нужно 
для настоящего предмета, но найдено полезным для предосте¬ 
режения от коварного и вредного искусства чародеев. Итак, мы 
по возможности изложили мнения, всех философов, обращая 
особое внимание на раскрытие тех, которые вводились ересе¬ 
начальниками как новые, — мнений, в отношении религиоз- 
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ном пустых и ложных и даже между ними не пользовавшихся 
уважением; теперь нам кажется приличным в сокращенном 
изложении напомнить существенное из того, что было прежде 
нами сказано. ' 

ХЫІІ. Между всеми существующими на земле философами 
и богословами, занимавшимися наследованиями о Боге, не 
было согласия относительно того, что Он есть или каков. Так, 
одни говорят, что Он есть огонь, другие — воздух, иные — вода, 
а иные — земля. Каждая из этих стихий страдает каким-нибудь 
недостатком и одна побеждается другой. С мудрецами мира 
случилось однако то, что совершенно ясно для всякого, имею¬ 
щего разум, именно, что разсматривая величия творения, они 
смутились относительно сущности существующих вещей, по¬ 
лагая, что они слишком велики, чтобы могли получить проис¬ 
хождение от другого, и в то же время не утверждая и того, что 
вселенная есть Божество. Они объявляли началом богословия 
одну из видимых вещей, какую кто почитал превосходнее, и, 
таким образом, вперив свой взор на сотворенные Богом и на 
незначащие пред Его превосходным величием вещи, и вместе, 
не будучи в состоянии разширить свой ум до постижения ве¬ 
личия истинного Бога, они и обоготворили эти вещи. Персы 
же, полагая, что проникли в самую глубь истины, утверждали, 
что Бог светлый, что Он есть свет, содержащийся в воздухе. 
Вавилоняне, напротив, говорили, что Божество есть мрак, ка¬ 
ковое мнение является последствием другого (первого), ибо за 
ночью следует день и за днем — ночь. А египтяне, почитающие 
себя самыми древнейшими [из] всех, учили о могуществе Бо¬ 
жества 23 ... 

Вычисляя эти разстояния частей (зодиака) под влиянием 
божественного вдохновения, говорили, что Бог есть единица 
неделимая, сама себя родившая, из которой произошли все 
вещи; ибо, по словам их, она, будучи нерожденна, рождает 
последующие числа, как например, единица, прибавленная к 


23 Пропуск в рукописи. 
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самой себе, производит двоицу, и таким же образом надбавляе¬ 
мая, производит троицу, четверицу и так далее до десятицы, 
которая есть начало и конец чисел, так что происходит первая 
и десятая единица, потому что и десятица имеет равную силу и 
считается как и единица, ибо, увеличенная,в десять раз, состав¬ 
ляет сотню и опять становится единицею, от сотни, увеличен¬ 
ной в десять раз, произойдет тысяча, которая будет тоже еди¬ 
ницею; таким образом, и тысяча, увеличенная в десять раз, дает 
мириаду, которая тоже становится единицею. Родственные же 
с единицею числа по нераздельной связи составляют 3,5,7 и 9. 
Есть еще более естественное сродство другого числа с едини¬ 
цею по отношению к шестицикленному круговращению, 
именно, двоицы, смотря по положению и делению четных чи¬ 
сел. Так, сродны числа 4 и 8 ... 24 

Она (единица) дошла до четырех стихий, то есть воздуха, 
огня, воды и земли; и из них создав мир, образовала его мужес¬ 
ко-женским, и две стихии — воздух и огонь—предназначила для 
высшего полушария, которое и называется полушарием едини¬ 
цы, благотворным, несущимся вверх и мужским: ибо, будучи 
тонкой природы, единица парит в самую разреженную и чистую 
часть эфира; другие же две стихии — воду и землю — как более 
грубые, она определила двоице и называется это полушарием, 
стремящимся вниз, женским и злотворным. Точно Так же и два 
высших элемента, соединяясь между собою, заключают в себе 
мужеский и женский пол для плодородия и умножения всего 
(творения). Так огонь — мужеского пола, а воздух — женского, и, 
далее, вода — мужеского пола, а земля — женского. Поэтому из¬ 
начала огонь сочетался с воздухом, а вода — с землею. Как сила 
воздуха заключается в огне, так сила земли — в воде 25 .... 

И эти стихии, соединяясь и разлагаясь с уничтожением эн- 
неад (девятиц), оканчиваются свойственным образом: одни — 
мужеским числом, другие — женским. Эннеада же уничтожает- 

24 Здесь текст представляет явное повреждение, и Дункер оставляет (его) без перево¬ 
да. 

25 Здесь пропуск. , , 
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ся по следующей причине: именно потому, что 360 частей мира 
состоят из эннеад, почему и четыре страны света ограничива¬ 
ются 90 равными частями. Свет соответствует единице, и мрак — 
двоице, и свету естественно жизнь, а двоице — смерть, и жизни — 
правда, а смерти — несправедливость. Отсюда все происшед¬ 
шее в мужеских числах благотворно, а в женских — злотворно; 
например, они считают так: монада — начнем с нее — бывает 
361: число, которое по отнятии эннеады разрешается в монаду; 
подобным же образом считай: 605 — двоица; по отнятии эннеа¬ 
ды она разрешается в двоицу; и каждое возвращается в свойс¬ 
твенное число. 

ХЫѴ. Так как единица благотворна, то отсюда выводят, что 
точно так же и имена, кончающиеся на нечетные числа, быва¬ 
ют стремящиеся верх, благотворны и мужеского пола, тогда 
как оканчивающиеся четным числом признаются стремящи¬ 
мися вниз, женскими и злотворными. Ибо, по их мнению, 
природа составлена из противоположностей, т. е. добра и зла, 
правого и левого, света и мрака, дня и ночи, жизни и смерти. 
Сверх того, они утверждают, что, вычислив слово Бог (Ѳео<;)... 26 
[не?]четное число, которое, написав на чем-либо, прикладыва¬ 
ют к себе и лечатся им. Точно так же известная трава, Оканчи¬ 
вающаяся тем же числом, прикладывается (к телу) и произво¬ 
дит такое же действие вследствие подобного счета числа. Даже 
врач лечит больных посредством такого счета. Если вычисле¬ 
ние не благоприятствует, то с трудом вылечивает. На этом ос¬ 
новании, обращая внимание на эти числа, делают подобные 
вычисления иные по одним гласным, а другие — по всему чис¬ 
лу. Такова египетская мудрость, посредством которой они 
тщеславно думают познать Бога. 

ХІУ. Кажется, мы достаточно изложили и эти (учения). 
Впрочем, думаю еще, что я не опустил ни одного-мнения зем¬ 
ной и во прахе пресмыкающейся мудрости, и вижу, что не без¬ 
полезно мною употребленное на это чаяние. Ибо замечаю, что 


26 Здесь пропуск. 
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наша речь была полезна не только для обличения ересей, но и 
для самих лжеучителей: последние, встретив с нашей стороны 
столь многое тщание, и удивятся нашему усердию, и не умалят 
трудолюбия, и- не станут называть христиан глупыми, когда 
увидят, чему сами они так глупо верят. Кроме того, наша речь 
любознательным, приверженным к истине поможет, когда они 
узнают основные начала ересей, не только с большею основа¬ 
тельностью отражать тех, которые дерзнут обольщать их, но и, 
познакомившись с так называемыми учениями мудрецов, они 
не будут [ни] возмущены ими по неведению, ни обольщены 
кем-либо, как будто действующим с какою-то силою, напро¬ 
тив, и готовых обольститься соблюдут от него. 

ХІМ. Итак, достаточно изложив то, что казалось (нам нуж¬ 
ным), мы перейдем теперь к исполнению предположенного 
намерения, дабы раскрыв, что признано нужным относитель¬ 
но ересей, и заставив ересиархов отдать назад их собственные 
мнения тем или другим (философам), представить их нагими 27 
и, обличив неразумие их последователей, убедить возвратиться 
в тихую пристань истины. Чтобы для читателей было яснее то, 
что имеет быть сказано, я думаю изложить и разсуждения Ара¬ 
та о расположении небесных звезд, так как некоторою, сбли¬ 
жая их с изречениями Писаний, обращают их в аллегорию и, 
пытаясь увлечь ум внимающих им благовидными словами, 
склоняют их к чему хотят, показывая удивительное чудо, как 
будто их слова находят себе подтверждение от звезд, а (внима¬ 
ющие), смотря на необыкновенное чудо, в удивлении от пустя¬ 
ков уловляются наподобие птицы, называемой филином, при¬ 
мер которой хорошо привести ради будущего. Это Животное и 
по величине, и по виду своему немного отличается от орла и 
ловится таким образом: когда птицелов увидит стаю их где-ни¬ 
будь присевшей, издали, хлопая руками, подплясывает и таким 
образом понемногу приближается к птицам; они же, поражен- 


27 То есть не имеющими своей собственной, самостоятельной системы, так как они то 
или другое в своем учении позаимствовали от разных прежних философов. 





Обличение всех ересей 


383 


ные странным видением, становятся ничего не видящими, а 
другие, приготовившиеся к ловле, подходят сзади птиц и без 
труда схватывают их, засмотревшихся на плясуна. Посему же¬ 
лаю, чтобы кто, пораженный подобными дивами людей, раз- 
сказывающих вид неба, не попался наподобие филина; пляска 
и вранье — вот коварный образ действия таковых, а не истина. 

Арат 28 говорит так: 

Их много, и они (то есть все звезды) друг от друга различные 
На небе вращаются каждый день непрерывно. 

Ось остается и имеет в средине со всех сторон 
Утвержденную землю и обходит кругом самое небо. 

ХЬѴІІ. Арат говорит, что много на небе звезд, то есть враща¬ 
ющихся, потому что они в шарообразном виде движутся не¬ 
престанно с востока на запад и с запада на восток. Он говорит 
также, что к самым медведицам, подобно потоку реки, движет¬ 
ся великое диво безмерного дракона, и об этом говорит в книге 
Иова диавол Богу в словах: «Я прошел поднебесную и кругом 
обошел все» 29 , то есть обратился вокруг и обозрел все бываю¬ 
щее. Ибо полагают, что у северного полюса поставлен дракон, 
змей, с самого высшего полюса все назирающий и все наблю¬ 
дающий, чтобы ничто совершающееся не скрылось от него; 
ибо все звезды на небе западают, но один этот полюс никогда 
не склоняется к западу, но, шествуя вверху над горизонтом, все 
назирает и видит, и никакое событие, говорят, не может скрыть- 
' ся от него. 

Іде больше всего запад и восток 
Сходятся между собою, 

там, говорит (Арат), помещена голова сего (созвездия). Ибо к 
западу и востоку обеих полушарий находится голова дракона 
для того, чтобы, говорит он, ничто не могло скрыться от него: 

28 Агаі. РЬаепот. V. 19 и след. 

29 Здесь неточно приведены слова Иов. 1,7 [«Я ходил по земле и обошел ее»]. 
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ни то, что на западе, ни то, что на востоке, но чтобы зверь од¬ 
новременно знал все. Подле же самой головы дракона виднеет¬ 
ся чрез звезды образ человека, которого Арат называет усталым 
и подобным виду обремененного трудом, и это известно под 
именем «Энгонасис». / 

Далее Арат говорит, что он не знает, какой это труд и что за 
чудовище, вращающееся на небе; еретики же, желая посредс¬ 
твом истории звезд подтвердить свое учение, особенно тща¬ 
тельно занимались ими и говорят, что Энгонасис есть Адам, 
который по повелению Божию, как сказал Моисей, блюдет го¬ 
лову дракона, а дракон (блюдет) пяту его 30 . Ибо Арат говорит: 

\ 

Носящий след правой ноги лютого Дракона. 

(...) 




Святой Ипполит: его замечательная судьба, 
различные сказания о нем в истории 
и мнения у новых ученых 

Прот. А. Иванцов-Платонов, 

«Ереси и расколы первых веков христианства» 

(...) Уяснивши вопрос о римском епископстве святого Ип¬ 
полита, перейдем тедерь к разъяснению того вопроса, какое же 
значение имеют все другие сказания об Ипполите, как об анти¬ 
охийском пресвитере, Ипполите епископе Порта Италийско¬ 
го, занимающем видное положение в описании страданий Ос¬ 
тийских мучеников, Ипполите епископе Аравийском, обра¬ 
тившем кхристйанству три тысячи аравитян, и какое отношение 
имеет Ипполит церковный писатель к Ипполиту-мученику во¬ 
ину, гробница которого, как и гробница Ипполита-писателя, 
по римским сказаниям, должна находиться іп ѵіа ТіЬигйпа? 
Дёллингер, как мы уже сказали, увлекшись своим открытием о 
римском епископстве святого Ипполита, основанным на пока¬ 
заниях философуменов, решительно отверг историческое зна¬ 
чение всяких других сказаний об Ипполите, как антиохийском 
пресвитере, арабском епископе, портуэнском мученике и т. д. 
Из всех данных для биографии Ипполита, кроме находящихся 
в философуменах, он придает значение только одному [свиде¬ 
тельству] — находящемуся в каталоге римских пап 354 г., в кото¬ 
ром Ипполит в качестве пресвитера (каким тогда признавала 
его официальная римская церковь) представляется сосланным 
в 235 году вместе с папою Понтианом на остров Сардинию. 
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Этою ссылкой, по соображению Дёллингера, должна была за¬ 
кончиться борьба Ипполитовой партии в Риме с папскою пар¬ 
тией и вся история Ипполита. Дёллингер представляет доволь¬ 
но остроумное объяснение относительно того, что, по всей ве¬ 
роятности, ссылка Ипполита вместе с Понтианом последовала 
не за исповедание христианской веры, а именно за смуты, про¬ 
изводимые в Риме этими представителями, двух взаимно враж¬ 
дующих христианских партий, так как эта ссылка и произошла 
в последний год царствования императора Александра Севера, 
как известно, не преследовавшего христиан за веру, но начи¬ 
навшего уже принимать некоторое участие во внутренних де¬ 
лах христианской церкви 1 . Сосланные в Сардинию, заключает 
Дёллингер, Понтиан и Ипполйт, по всей вероятности, должны 
были умереть там: так как из Сардинии ссыльные редко воз¬ 
вращались живыми. И затем мощи Понтиана и Ипполита их 
почитателями вместе были перенесены в Рим, вследствие чего 
и стали в Риме праздновать память их в один день — 13 августа 2 . 
Все другие сказания об Ипполите воине, Ипполите римском 
пустыннике, Ипполите антиохийском пресвитере, Ипполите 
епископе Порта Италийского, Ипполите митрополите Ара¬ 
вийском, по мнению Дёллингера, представляют чистый вымы¬ 
сел или такую массу фантастических несообразностей, в кото¬ 
рой до крупиц исторической истины нет возможности добрать¬ 
ся 3 . Но зачем же, с одной стороны, на одних вероятностях 
строить такие решительные приговоры, а, с другой — так по¬ 
спешно отказываться от более внимательного рассмотрения 
такого материала, в котором, несомненно, много работала 
фантазия и особенная намеренная тенденция, но, может быть, 
что-нибудь найдется и для истории. Нужно принять во внима¬ 
ние, что хотя все помянутые сказания в тех редакциях, в каких 
онй дошли до нас, довольно позднего происхождения, но ос¬ 
новы их несомненно существовали в предании более древнем, 

1 Дёллингер, стр. 69-72. 

2 Дёллингер, стр. 29-30,250-251. 

3 Дёллингер - вся 2-я глава на эту тему, в особенности страницы 45,49,55. 
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известном, по крайней мере, в ГѴ веке, как это видно из гимна 
Пруденция 4 . 

Нам кажется, нет никакой необходимости обрывать исто¬ 
рию жизни Ипполитовой на 235 году. Если и принять вместе с 
Дёллингером, что сосланный в этом году в Сардинию пресви¬ 
тер Ипполит был именно церковный писатель Ипполит, поче¬ 
му нужно думать, что в этой ссылке он должен был кончить 
свою жизнь? Вся сила оснований для этого предположения у 
Дёллингера заключается в том, что ссылка в Сардинию, по 
климатическим условиям этого острова, в то время могла рав¬ 
няться осуждению на смерть, что оттуда ссыльные редко воз¬ 
вращались живые 5 . Но разве такое доказательство может иметь 
какую-нибудь твердость в данном частном случае? Разве при¬ 
мер очень близкого к этой истории лица — Каллиста, бывшего 
еще в молодости в такой же ссылке, не показывает, что можно 
было оттуда возвращаться живым 6 и жить после этого долго, и 
отправлять очень важную общественную деятельность? Если 
предположить, что Ипполит не умер в Сардинии, но скоро осво¬ 
бодился оттуда, как этого нередко достигали ссыльные хри¬ 
стиане по ходатайству их друзей и приверженцев, как этого 
удалось достигнуть, между прочим, и Каллисту, где после этого 
могла протекать, и как могла обнаруживаться деятельность 
святого Ипполита? Конечно, решительного ответа на этот во¬ 
прос, при неимении ясных исторических показаний, дать 
нельзя. Но, принимая во внимание раэіличные предания об 
Ицполите, можно приходить к предположениям весьма веро¬ 
ятным. ^ 

Всего труднее было бы, кажется, предположить, чтобы Ип¬ 
полит из ссылки мог возвратиться к своему прежнему положе¬ 
нию в Риме (особенно, если он из-за него и был Сослан), тем 


4 Деллингер оставляет на заднем плане это соображение, усиленно указывая лишь на 
то, что самое древнее из рассматриваемых сказаний — греческие акты мученичества 
святой Хрисы — не восходят ранее VI столетия. 

5 Стр. 69. / 

6 ФіАоао<роі)|леѵа. ЫЪ. IX, сар. 12. 
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более, что протест его, начавшийся ранее двадцатых годов 
III столетия, при изменившихся условиях в Римской церкйи, к 
концу тридцатых годов естественно должен был лишиться 
своего прежнего значения, и его партия к этому времени, по 
всей вероятности, ослабела или с его ссылкою и совсем рассея¬ 
лась 7 . С другой стороны, трудно было бы предположить, чтобы 
такая живая и сильная натура, какая была у Ипполита, могла 
оставаться без всякой деятельности, и чтобы самая извёстность, 
приобретенная им в церкви в качестве славного учителя хри¬ 
стианского, могла дать возможность оставаться его богатым 
силам без всякого употребления на пользу церкви. Пример 
Оригена, младшего современника Ипполитова, показывает 
нам, что в те времена замечательные деятели церковные, поче¬ 
му-либо стесненные, так сказать, в официальном развитии 
своей деятельности в своей отечественной церкви, могли нахо¬ 
дить для себя широкое поприще деятельности в других церквах 
или и в той же своей отечественной церкви приносить боль¬ 
шую пользу христианству в качестве частных деятелей учены¬ 
ми трудами, обращением язычников к христианству, предста- 
тельством за христиан церед языческими властями, подцержа- 


7 Можно согласиться с Дёллингером (стр. 230) в том, что партия Ипполитова во время 
самого разгара его протеста не была особенно сильна, численностью. Сам Ипполит 
жаловался на то, что еще при Каллисте многие переходили от него на сторону против¬ 
ника, привлекаемые легкостью нравственных правил и распущенностью церковной 
дисциплины в партии Каллиста (яоААоі гжб поКШѵ аірёаеюѵ аяорА/г|Ѳёѵте<;, тіѵёс; 8е 
ЧЕкРА/птоі тле; ’ЕккА/поіш; ахр тцлюѵ яроахюрт|ааѵте<; аіпоц ёяА,т|Ѳг)ѵаѵ тб бібаакаХеіоѵ 
сапой, ІіЪ. IX, 12, [21]). При последующих папах протест Ипполита, имевший кроме 
общих причин особенное личное отношение к Каллисту, должен был в значительной 
степени лишиться своей силы, особенно когда римский престол занимаем был такою 
личностью, каков был Фабиан, по преданию особенным указанием свыше избранный 
на этот престол (Евсев. Кн. VI, XXIX), и с достоинством управлявший им в продол¬ 
жение четырнадцати лет (236-250 гг.). Ко времени возбуждения протеста новациан- 
ского, без сомнения, были в Риме личности, державшиеся воззрений Ипполитовых, 
но не видно, чтобы оставалась какая-нибудь особенная партия Ипполитова. Этими 
соображениями, по нашему мнению, может с вероятностью определяться и время 
поставления Ипполиту памятника его почитателями. Памятник, по всей вероятнос¬ 
ти, воздвигнут тогда, когда протест и влияние Ипполита были в Риме в особенной 
силе, и всего скорее еще в царствование Александра Севера. В свою очередь, этим 
может объясниться и то, почему названия некоторых сочинений Ипполита, писан¬ 
ных позже, не обозначены на памятнике. 



Судьба, сказания и мнения ученых 


389 


нием твердости духа в христианском обществе и попечением о 
страдающих христианах во времена гонений, перепиской с 
учителями других церквей по поводу возникавших в христи¬ 
анстве недоумений, вопросов и т. д. Нельзя ли предположить 
чего-нибудь подобного об Ипполите? Нам кажется, можно; и 
первые нити для развития этих предположений, кажется, да¬ 
ются в самой церковной истории Евсевия, который, правда, 
говорит об Ипполите очень коротко неопределенными наме¬ 
ками, но которого и кратким показаниям мы должны прида¬ 
вать тем большее значение, чем осторожнее они высказыва¬ 
ются. 

Во-первых, нельзя не обратить внимания на то обстоятельс¬ 
тво, уже указанное выше, что у Евсевия упоминание об Иппо¬ 
лите стоит рядом с упоминанием о Берилле, епископе Востры 
Аравийской 8 . Хотя из этого обстоятельства нельзя выводить та¬ 
кого заключения, что и Ипполит был епископом в Аравии, но 
нельзя ли отсюда догадываться, что Ипполит имел какое-то от¬ 
ношение к Бериллу 9 . О самом Берилле у Евсевия упоминается 
также мимоходом при описании деятельности Оригена. Берилл 
был современник Оригена, образованный епископ, написавший 
много полезных для церкви сочинений, но временно увлек¬ 
шийся монархианскими заблуждениями, для исправления ко¬ 
торых вызван был, между прочим, на собеседование с Бериллом 
знаменитый Ориген. Но хроме Оригена, по замечанию Евсе¬ 
вия, вступали в состязание с Бериллом и другие епископы 10 . 
Почему не предположить между этими епископами и того, ко¬ 
торый был в то время главным обличителем монархианства во 
всех его видах — святого Ипполита? Нужно при этом принять 
во внимание, что хроме церковной истории Евсевия, в которой 
деятельность Ипполита поставляется в какую-то связь с исто- 


8 Евсев. Ц. История, кн. VI, XX. 

9 В хронике своей (ад аішшп ММССХЫИ) Евсевий также упоминает об Ипполите 
рядом с Бериллом. У Иеронима в каталоге церковных писателей (сар. ЬХН) об Иппо¬ 
лите также говорится вслед за Бериллом. 

10 Евсев. Ц. Истор., кн. VI, гл. XXXIII. ) 
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рией БериЛла и Оригена, об отношениях Ипполита к Оригену 
есть еще более ясные свидетельства и у других писателей. Ие¬ 
роним передает нам, что в одной из бесед Ипполита, которую, 
вероятно, Иероним имел перед глазами, есть прямое указание 
на то, что она была говорена в присутствии Оригена 11 . Тот же 
Иероним свидетельствует, что Ипполит своими толкователь¬ 
ными беседами на Священное Писание имел сильное влияние 
на Оригена и его возбудил заняться этим делом, и что по вну¬ 
шению того же Ипполита известный богатый друг Оригена, 
обращенный им к церкви валентианин Амвросий, предложил 
Оригену щедрые материальные пособия для занятия этим де¬ 
лом — писцов и переписчиков 12 . Наконец, в самом внутреннем 
строе богословских воззрений Оригена и Ипполита, в особен¬ 
ности в их представлениях о Святой Троице находят замеча¬ 
тельное сходство 13 . Вообще видно, что эти два — не обинуясь 
можно сказать — самые знаменитые учители церкви того вре¬ 
мени, сродные между собою и по внешней судьбе — по неудо¬ 
вольствию и преследованиям на них со стороны высшей офи¬ 
циальной иерархии, были близки между собою, имели большое 


11 Бе ѵігІ8 іНизйіЪиз, сар, ЬХІ. 

12 Патриарх Фотий (ВіЫіоЙіеса сар. СХХІ) (если только это место его Библиотеки пра¬ 
вильно без пропусков читаемся в существующих изданиях) несколько иначе передает 
это известие, что сам Ипполит, по подражанию Оригену стал говорить толкователь¬ 
ные беседы на Священное Писание, — что он вообще был другом Оригена и почи¬ 
тателем его творений (аі)ѵт|Ѳгі<; цссАлата каі ёраатт^ тсоѵ Хоусоѵ), — что он именно 
сделал для Оригена то, что Евсевий и Иероним приписывают Амвросию, то есть дал 
ему писцов и переписчиков для его сочинений, - и что Ориген в одном письме своем 
называет его своим возбудителем на труд (ёруобкЬкттіѵ). Это последнее известие есть 
и у Иеронима, но неясно к кому относится — к Амвросию или Ипполиту. См. также 
Оеог§. 8упсеШ. СЬгопо§гарЫа апп. 215. МсерЬогі СаШ$Іі Нізіог. Есс1е$. ІіЪ. IV, сар. 31. 

13 Ипполитъ объяснении догмата Святой Троицы держался теории так называемого 
субординатизма , которая по преимуществу раскрылась в Александрийской богослов¬ 
ской школе — у Оригена и Дионисия Александрийского. Не входя здесь в подробное 
раскрытие этого предмета, о котором нам придется говорить после, сошлемся пока 
на объяснения Дёллингера (стр. 206-213, 255-261), но заметим при этом опять, что 

~ Дёллингер сильно расположен преувеличивать дело не в пользу Ипполита. Сходство 
воззрений у Оригена и Ипполита [говорить о «замечательном сходстве» самих этих 
воззрений, а, тем более, о сходстве их внутреннего строя вряд ли представляется воз¬ 
можным — отред.] Дёллингер находит не только в представлениях о Святой Троице, 
но и в других пунктах — между прочим, в нерасположении к высшей иерархии. 
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влияние друг на друга... Где же они могли сблизиться? Предпо¬ 
лагают — в Риме, куда приходил Ориген при папе Зефирине. 
Но это предположение не имеет твердых оснований; Ориген 
был в Риме недолгое время и мог положить там лишь начало 
своему сближению с Ипполитом, но едва ли мог сблизиться с 
ним в это время тесно 14 . Не вероятнее ли будет предположить, 
что сближение Оригена с Ипполитом совершилось, главным 
образом, в Аравии? 1 Нужно принять во внимание, что христи¬ 
анская церковь в Аравии находилась тогда в особенных обсто¬ 
ятельствах. Там было уже христианское правительство, интере¬ 
совавшееся разъяснением внутренних вопросов христианского 
учения, и в то же время там оставалось еще широкое поприще 
для христианского миссионерства 15 . Там возникали важные бо¬ 
гословские и философские рассуждения 16 . Там собирались со¬ 
боры епископов; туда вызывали известнейших учителей церк¬ 
ви из отдаленных христианских стран 17 . Туда приходил Ориген 
из Александрии три раза; почему не предположить, что туда 
приходил и Ипполит из Рима, и также — может быть, не один 
раз 18 ? Не этим ли объясняется то, что Ипполит и впоследствии 
имел большую известность у арабов (под именем Абулида) и 
что сочинения его были переводимы на арабский язык? Не 
Этим ли объясняется, что Ипполиту, одному из древних ересео- 
логов, известны были некоторые еретические заблуждения, 
распространявшиеся в Аравии, и известны были не как-ни¬ 
будь, а по непосредственному источнику — по писаниям самих 
ереееучителей 19 . Не этим ли объясняется и то; почему у Евсе- 


14 Евсев. Кн. VI, гл. XIV. 

15 Первое путешествие Оригена в Аравию\было по приглашению правителя Аравии, 
который письмом просил епископа Александрийского прислать к нему знаменитого 
богослова для собеседования (Евсев. VI, XIX). 

16 Евсев. VI, XXXVII. 

17 Евсев. VI, XXXII. 

18 Мы склонны думать, что Ипполит был в Аравии все три раза, когда был там и Ори¬ 
ген, - и именно первый раз приходил туда на время из Рима, а по освобождении из 
ссылки Сардинской, вероятно, и постоянно жил на Востоке — в Аравии и Сирии—до 
путешествия в Александрию и возвращения в Рим в 252 году. 

19 Мы разумеем здесь учение Моноима Араба, которое Ипполит излагает в 12—15 гла- 
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вия рассказ о том, как Ориген начал заниматься изъяснением 
Священного Писания и как Амвросий дал ему на то пособия, 
непосредственно связывается с описанием первого путешест¬ 
вия в Аравию и с перечислением сочинений Ипполитовых 29 ? 
Если все это так, нам уясняется весьма важный эпизод в жизни 
и деятельности Ипполита и выделяется доля исторической ис¬ 
тины в запутанных западных сказаниях о пребывании Иппо¬ 
лита в Аравии и об обращении им там язычников к христиан¬ 
ству. Ипполит мог не быть епископом в Аравии (Евсевий и не 
называет его так), но, тем не менее, мог оставить здесь замеча¬ 
тельные следы своего пребывания и славную известность по 
себе. . 

Евсевий же дает нам указание (правда, также самое краткое 
и неопределенное) и к уяснению другого замечательного эпи¬ 
зода из жизни Ипполита. Рассказывая в последних главах VI 
книги своей истории (43—46 главы) о волнении новацианском, 
Евсевий довольно подробно описывает переписку, возникшую 
по поводу этого волнения между предстоятелями старейших 
христианских церквей — Римской, Александрийской и Анти¬ 
охийской. Папа Корнилий, ввиду движения новацианского, 
желая привлечь на свою сторону расположение знаменитей¬ 
ших церквей Востока, написал послание к Фабию, епископу 
Антиохийскому, в котором старался представить личность Но- 
вациана (у Евсевия он называется Новатом) и дело его в самых 
темных чертах (гл. 43). Но убеждения Корнилия мало подей¬ 
ствовали на Фабия; вероятно, в то же самое время или еще ра¬ 
нее этого ему сделаны были более сильные убеждения от про¬ 


вах VIII книги Философуменов - по его собственным писаниям. Не принадлежало 
ли это учение к числу тех философских заблуждений, распространявшихся в Ара¬ 
вии, о которых упоминает Евсевий в 37 главе VI книги? А Ориген, как предполагает 
и Дёллингер, едва ли не у Ипполита заимствовал свои сведения о секте елкесаитов, 
распространявшейся тогда в Риме. 

20 См. XXIII главу VI книги Евсевия, которая непосредственно за перечислением со¬ 
чинений Ипполита в XXII главе начинается так: «С этого времени и Ориген начал 
излагать изъяснения на Божественное Писание, к чему особенно склонял его силь¬ 
ными убеждениями Амвросий» и т. д. - ' 2 
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тивной стороны — новацианской, так что Фабий на некоторое 
время склонился было к новацианству (начало 44 главы). Та¬ 
ким образом, мог возникнуть разрыв между двумя знаменитей¬ 
шими церквами — Римскою и Анщохийскою, но восстанови¬ 
телем мира явился влиятельнейший из пастырей того времени — 
святой Дионисий Александрийский. Он написал несколько 
убедительных посланий и в Антиохию, и в Рим к папе Корни- 
лию и римскому клиру, и даже к самому Новациану, склоняя 
всех к восстановлению мира (гл. 44—46). Вот об одном из этих 
посланий, написанных Дионисием к римским братьям, Евсе¬ 
вий замечает, что оно было отправлено в Рим через Ипполита. 
Чрез какого Ипполита? Так как Евсевий не обозначил ни зва¬ 
ния, ни особенного места служения посланного, а между тем 
самым наименованием его, конечно, желал дать заметить, что 
это было лицо значительное и известное, то всего естественнее 
предположить, что Евсевий разумел здесь того самого Ипполи¬ 
та, о котором говорил несколько ранее — в 20 и 22 главах той же 
VI к ни ги своей истории — то есть Ипполита, известного цер¬ 
ковного писателя. Первый высказал такое предположение Ги- 
зелер в своей статье об Ипполите, напечатанной в 1853 году; и 
это предположение так естественно, что Дёллингер напрасно 
пытается подорвать его разными софизмами 21 . 

Но каким образом Ипполит мог появиться в Александрии? 
Гизелер относительно этого высказал такое предположение, 
что Ипполит, по всей вероятности, с самого начала сношений 
Западной церкви с Восточными по делу новацианскому при¬ 
нимал участие в этих сношениях. Первоначальное участие его 
в этих сношениях, вероятно, было в интересах новацианской 
партии, римские новациане поручили Ипполиту склонять Вос¬ 
точные церкви на их сторону; может быть, его-то влиянием 

21 Полное заглавие статьи Гизелера такое: ІіеЪег Нірроіуіш, сііе егвіеп МопагсЬіапег 
ип(І (Ііе КбтівсЬе КігсЬе іп бег егвіеп НаШе без бгіііеп ІаЬгЬипбегІв - ТЬео1о§. 8іибіеп 
ипб Кгііікеп, 1853. 4 Ней. Разбор этой' статьи у Дёллингера, стр. 275-310. Замечания 
Дёллингера по поводу некоторых частных мыслей Гизелера заслуживают внимания, 
но возражения его против общей постановки вопроса об участии Ипполита в новаци- 
анском движении основаны на софизмах. 
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первоначально и была склонена в пользу новацианства церковь 
Антиохийская. Но когда затем, вследствие сношений, возник¬ 
ших по этому делу между Антиохийскою и Александрийскою 
церквами, Ипполит прибыл в Александрию, святой Дионисий 
его же избрал посредником и для сношений с Римскою церко¬ 
вью. Все эти предположения — весьма вероятные. С одной сто¬ 
роны, новацианам трудно было бы для своего дела избрать луч¬ 
шего представителя пред церквами Восточными, как Ипполц- 
та — известного богослова и церковного писателя, человека, 
отлично владевшего греческим языком и греческим образова¬ 
нием, по всей вероятности, бывшего на Востоке, и, может быть, 
несколько лет постоянно проживавшего там 22 , старого церков¬ 
ного деятеля, тенденции и воззрения которого могли представ¬ 
ляться новацианам совершенно сходными с их собственными 
воззрениями и тенденциями. Ипполит, со своей стороны, мог 
естественно принять на себя поручение новациан. В движении 
новацианском Ипполит мог видеть возобновление своего ста¬ 
рого протеста против послабления церковной дисциплины в 
Риме. Сам он, вероятно, уже несколько лет перед этим не видал 
Рима, его прежняя римская партия, вероятно, в это время уже 
рассеялась; тем не менее, ему, некогда горячему борцу за под¬ 
держание нравственных идеалов, не могло не быть приятно на 
старости лет увидеть возобновление прежней борьбы в новом 
поколении римского христианства. Если Ипполит лично не 
присутствовал при возникновении новацианского движения в 
Риме, а получил о нем сведения заочно, живя на Востоке, он 
тем менее мог знать, что это движение исходит не совсем из 
таких мотивов, из каких выходил его протест, — что в этом но¬ 
вом движении к борьбе за нравственный идеал примешивают¬ 
ся смутные и нечистые элементы — интриги и страсти; тем бо¬ 
лее, поэтому он мог заочно увлечься новацианским движением 
и счесть его за возобновление своего давнего искреннего и чис¬ 
того протеста прошв безнравственности, распространяющей- 


22 См. примечание 87 [указанной работы]. 
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ся в-римском обществе — под покровом самих пап. Конечно, 
все это предположения, которые не могут быть подтверждены 
твердыми историческими данными; но предположения очень 
естественные, против правдоподобия которых и возразить что- 
нибудь трудно. Сильнейшее возражение, представленное Дёл- 
лингером против положений Гизелера об участии Ипполита в 
новацианском движении, состоит в том, что Ипполит был бы 
слишком стар для всего этого, Что он не мог дожить до пятиде¬ 
сятых годов III столетия и совершать в такое время путешест¬ 
вия между Антиохиею, Александрией и Римом 23 . Но это возра¬ 
жение может иметь значение только с точки зрения Дёллинге- 
ра, которому ни в каком случае не хочется допустить, чтобы 
Ипполит пережил Сардинскую ссылку. Но такая точка зрения, 
как мы выше объяснили, ни для кого не может быть обязатель¬ 
на, История церкви древних времен представляет нам немало 
замечательных деятелей, доживавших до глубокой старости и 
до самой смерти продолжавших с неослабною энергией дей¬ 
ствовать на пользу церкви, между прочим, и предпринимать 
путешествия трудные не менее того, какое мы здесь предпола¬ 
гаем для Ипполита. Припомним святого Поликарпа, чуть не 
столетнего старца, незадолго перед смертию путешествовав¬ 
шего в Рим по делу церковному 24 . И Иустин Философ, Потин, 
Пантен, Климент, великий скиталец Ориген, не говоря уже о 
еще более великих предшественниках их апостолах, разве толь¬ 
ко в молодости трудились иходили из конца в конец известно¬ 
го тогда мира ради дела Христова? (...) 

Прощ. А Иванцов-Платонов 

23 Вб11іп§ег — Нірроіуіш... $. 278. Другое возражение Дёллингера, что если бы Иппо¬ 
лит участвовал в римском новацианском движении, о нем было бы упомянуто или у 
Евсевия, или в переписке римского клира с Киприаном — наряду с другими наибо¬ 
лее замечательными личностями - исповедниками, увлекшимися новацианством, 
это возражение совершенно устраняется нашим предположением; что Ипполит и не 
принимал личного участия в возбуждении новацианского движения, и не был в то 
время в Риме, а принял на себя только поручение заочно действовать в пользу нова- 
циан, живя на Востоке. 

24 Евсеев, кн. ГѴ, гл. XIV—XV. ' 
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- Предлагаемый вниманию читателя сборник трудов святого 
Ипполита Римского является воспроизведением подготовлен¬ 
ного Казанской Духовной Академией издания (Творения свя¬ 
того Ипполита, епископа Римскаго, в русском переводе. Вып. 
I—II. Казань, 1898)'. В приложении к сборнику представлены 
отдельные фрагменты «Философумен» («О философских умоз¬ 
рениях или обличение всех ересей» — Керііаііо отпіит Наегезі - 
ит), переведенные прот. П. Преображенским и публиковавши¬ 
еся в «Православном обозрении» в 1871—1876 гг. 

В достаточно пространных предисловиях к приводимым 
здесь работам содержатся и определенные биографические 
сведения, которые, в силу своей отрывочности, противоречи¬ 
вости и известной неопределенности, не позволяют составить 
цельной картины жизни святого. Однако следует заметить, что 
ни появление «Философумен», ни открытия и исследования 
прошедшего столетия 1 2 также не дали сколько-нибудь опреде¬ 
ленного решения «проблемы Ипполита» 3 (атрибуция ему тех 
или иных текстов является одной из главных составляющих 
названной проблемы), по-видимому, существовавшей уже в 
четвертом веке 4 . 

1 Репринтное издание — Святитель Ипполит Римский. Творения. Вып. І-Ц. Свято- 
Троицкая Сергиева Лавра, 1997. 

2 Речь идет, прежде всего, о приписываемом святому Ипполиту Римскому «Апостоль¬ 
ском предании». , 

3 Эіе Нірро1уІ-Рга§е. ; 

4 «НірроІуШз, сиішсіат ессіезіае ерівсорш, потеп аиірре шЪі$ $сіге поп роШі...» - 
бл. Иероним ѵігіз іІІшігіЪш , 61. 
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Не вызывает особых сомнений только то, что, по крайней 
мере, некоторые из приписываемых ему замечательных сочи¬ 
нений написаны одним — кем бы оно ни было—лицом, имену¬ 
емым Ипполитом, причем писались эти творения на греческом 
языке. 

Основные труды, приписываемые святому Ипполиту: 

Айѵегзиз Огаесоз, зеи сопіга Ріаіопет сіе саиза ипіѵегзі; Сапоп 
разскаііз; СНгопісоп; Сопіга Вегопет еі Неіісопет (§р.); Сопіга 
каегезіп Иоеіі; Соттепіагіі: Іп Сапіісит сапіісотт; Іп ИапШет; 
Іп Ехойит; Іп Оепезіт; Іп Ізаіат Ргоркеіат; Іп Іегетіат еі Еге- 
сНіеІет; Іп Іоаппіз Еѵащеііит еі Аросйіурзіп; Іп РгоѵегЬіа; Іп 
Рзаітоз; Іп Ке§ез; Іп Заиіет еі Руікопіззат; Ие апііскгізіо; Ие 
Ьеаіае Магіае ѵіщіпііаіе еі таіетііаіе; Ие Ьаріізто еі еискагізііа; 
Бе ЪепейісііопіЪиз Ізаасі еі ІасоЬі; Ре Ьепейісііопі Мозіз; Ие Пі- 
ѵіпііаіе Еіііі еі сопзиЬзІапііаІііаіе ѵегЬі; Ие Оіѵіпііаіе Зрігііиз запей, 
еіиздие ргоргіеІаНЪиз регзопаИЬиз; Оетопзігайо айѵегзиз Іийаеоз 
(зр); Бе іНеорНапіа (диЬ.); Ие ипіѵегзо; Ерізіоіае; РНіІозорНитепа 
(Ке/иіайо отпіит Наегезіит); Тгасіаіизйе СИагізтайЬиз; Тгайіііо 
арозіоііса. 

Основные издания творений св. Ипполита: 

РаЪіісіиз, Нірроіуіі орега^гаесе еі Іаііпе (НатЬиг§, 1716—1718); 
Оаііапсіі, ВіЫіоіНеса ѵеіегит раПит (1766); Мщпе, РаІгоІо§іа Сиг- 
зиз Сотріеіиз, Зегіез Огаеса (X); Ьа§аг<3е, Нірроіуіі Котапі диае /ег- 
ипіиг отпіаруаесе, Іірзіае еі Ьопсііш, 1858. Критическое издание 
его трудов было предпринято Прусской академией наук (Воп- 
\ѵеІзс1і, АсЬеІіз, Ваиег; см.: Нірроіуіиз ІѴегке, Ехе§еіізске ипйНот- 
ііеіізске Зскгі/іеп, Ь§. ѵ. Оеог§ ІМаіЬапеІ ВошѵеІзсЬ ипб Наш ѵоп 
АсЬеІіз (I НаШе: Иіе Коттепіаге ги Рапіеі ипй гит Нокепііейе. II 
НаШе: Юеіпеге ехе§ейзске ипй котііеіізске Зскгі/іеп), Ьеірхщ 1897; 
Шрроіуі ІѴегке I, Соттепіагіиз іп Рапіеіет, ѵ. СЗеог§ МаіЬапеІ 
Вошѵеізсіі. 2\ѵеі1е, ѵоІкШпбщ ѵегбпбегіё АиЯа§е ѵоп Магсеі КісЬ- 
агд (ОС8.КР 7), Вегііп 2000; Нірроіуіиз ІѴегке, III, Ке/иіаііо от¬ 
піит каегезіит, 1г§. ѵ. Раиі \Ѵепс11апсІ (ОС8 26), Ьеіргі§ 1915; Нір- 
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роіуіиз Жегке IV, Скгдпісоп, Ь§. ѵ. КжІоІГ Неіт (СС8 36), Ьеірхщ 
1929; 2 Аий., Вегііп 1955). 

АІІеп Вгепі, Нірроіуіиз апсі іЬе Котап Скигск іп іке Ткігй Сеп- 
іигу: Соттипіііез іп Тетіоп Вероге іке Етегдепсе о/ а Мопагск- 
Візкор. (Зирріетепіз іо Ѵі%іІае Скгізііапае, 31). Ьеісіеп: Е. I. ВгШ, 
1995. 

С. К. Е Е ѵоп Випзеп, Нірроіуіиз ипй зеіпе 2еіі, 2 Вапёе. Ьеіргіё, 
1853. 

I. А. Сеггаіо, Нірроіуіиз Веітеп Еазі апй Жезі: Тпе Соттепіа- 
гіез апй іке Ргоѵепапсе о/ іке Согриз (ОхГогсІ ТЪео1о§іса1 Мопо- 
ёгарЬз). ОхГогсІ Шіѵегзііу Ргезз, 2001. 

К.Н. СошіоПу, Тке 5о-СаІІей Ерурііап Скигск Огйегапй Иегіѵей 
Воситепіз. СатЪгісІ§е: СатЬгід§е Шіѵегзйу Ргезз, 1916. 

ІЛ.І. ѵоп ОбШпёег, Нірроіуіиз ипй Каііізіиз, ойег йіе Кдтізске 
Кігске іп йег егзіеп Наі/іе йез йгіііеп Іакгкипйегіз, тіі Кйскзіскі аи/ 
йіе Зскгі/іеп ипй АЬкапйІищеп йег НН Випзеп, Жогйзюогік, Ваиег 
ипй Оіезеіег. Ке§еп$Ъиг§, 1853 (Ааіеп, 1977). 

Іаар I. МапзГеЫ, Негезіоуаркут Сопіехі: Нірроіуіиз’«Еіепскоз» 
аз а Зоигсе /ог Огеек Ркііозорку. РЫІозорЬіа Апікціа 8егіез. Ьеісіеп: 
Е. I. ВгШ, 1992. 

Сайіегіпе ОзЪоте, Кеікіпкіщ Еагіу Огеек Ркііозорку: Нірроіу¬ 
іиз о/Копіе апй іке Ргезосгаіісз. Ьопёоп: ОегаШ ОискѵгогЙі & Со. 
Ш., 1987. 

(Аіізіаіг 8іе\ѵагІ-8уке8). Нірроіуіиз оп ікеАрозіоІіс Тгайіііоп (ап 
Ещіізк Ѵегзіоп тік Іпігойисііоп апй Соттепіагу ЬуАІізіаіг Зітагі- 
Зукез). 8і. Ѵіасіітіг’з 8етіпагу Ргезз, СгезРѵоосі, Ые\ѵ-Уогк, 2002. 
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Итак, если даже мученикам, 
пролившим за Христа кровь свою, 
поведено долготерпеть, то почему же ты 
не долготерпишь, дабы таким образом 
и другие спасались, и умножилось число 
званых святых? 



